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ಆಶ್ರಮವಾಸ ಪರ್ವ 
೧ 

ಧೃತರಾಷ್ರ ಶ್ುಶ್ರರಷಾ 
ಪುತರವಿಹೋನ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ನ ೂೋಯಿಸಬಾರದ ಂಬ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 

ಶಾಸನದಂತ  ಭೋಮಸ ೋನನನುನ ಬಿಟ್ುು ಬ ೋರ  ಎಲಲ ಪಾಂಡರ್ರೂ, 

ಕುಂತಿ ಮತುು ಇತರ ಕುರು ಸಿರೋಯರೂ ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿಯರ 

ಸ ೋವ ಗ ೈದುದು; ಯುದಧ ಮುಗಿದು ೧೫ ರ್ಷ್ವಗಳು ಕಳ ದುದು (೧-

೨೫). 

15001001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ| 
15001001a ಪಾರಪಾ ರಾಜಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪಾಂಡವಾ ಮೋ ಪಿತಾಮಹಾಃ| 

15001001c ಕಥಮಾಸನಮಹಾರಾಜ ೋ ಧೃತರಾಷ ರೋ ಮಹಾತಮನಿ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನನನ ಪಿತಾಮಹ ಮಹಾಭಾಗಾಶಾಲೋ 

ಪಾಂಡರ್ರು ರಾಜಾರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡ ನಂತರ ಮಹಾತಮ 

ಮಹಾರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನ ೂಡನ  ಹ ೋಗಿದದರು? 

15001002a ಸ ಹ ರಾಜಾ ಹತಾಮಾತ ೂಾೋ ಹತಪುತ ೂರೋ ನಿರಾಶ್ರಯಃ| 

15001002c ಕಥಮಾಸಿೋದಧತ ೈಶ್ವರ್ೋವ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 
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ಆ ರಾಜನಾದರ ೂೋ ಅಮಾತಾರನುನ ಮತುು ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ನಿರಾಶ್ರಯನಾಗಿದದನು. ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಐಶ್ವಯವರ್ನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಹ ೋಗಿದದಳು? 

15001003a ಕಿಯಂತಂ ಚ ೈರ್ ಕಾಲಂ ತ ೋ ಪಿತರ ೂೋ ಮಮ ಪೂರ್ವಕಾಃ| 

15001003c ಸಿಿತಾ ರಾಜ ಾೋ ಮಹಾತಾಮನಸುನ ೇ ವಾಾಖ್ಾಾತುಮಹವಸಿ|| 

ನನನ ಪೂರ್ವಪಿತಾಮಹರು ಎಷ್ುುಕಾಲ ರಾಜಾರ್ನಾನಳಿದರು? 

ಮಹಾತಮನ್! ಇದನುನ ನನಗ  ಹ ೋಳಬ ೋಕು!” 

15001004 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15001004a ಪಾರಪಾ ರಾಜಾಂ ಮಹಾತಾಮನಃ ಪಾಂಡವಾ ಹತಶ್ತರರ್ಃ| 

15001004c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಪುರಸೃತಾ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಪಯವಪಾಲಯನ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶ್ತುರಗಳನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ರಾಜಾರ್ನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡ ಮಹಾತಮ ಪಾಂಡರ್ರು ಧೃತರಾಷ್ರನನ ನೋ 

ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ರಾಜಾಭಾರ ಮಾಡುತಿುದದರು. 

15001005a ಧೃತರಾಷ್ರಮುಪಾತಿಷ್ಿದ್ವವದುರಃ ಸಂಜಯಸುಥಾ| 

15001005c ಯುಯುತುುಶಾಾಪಿ ಮೋಧಾವಿೋ ವ ೈಶಾಾಪುತರಃ ಸ ಕೌರರ್ಃ|| 

ವಿದುರ, ಸಂಜಯ ಮತುು ಆ ವ ೈಶಾಾಪುತರ ಕೌರರ್ ಮೋಧಾವಿೋ 

ಯುಯುತುುರ್ೂ ಕೂಡ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಸ ೋವ ಗ ೈಯುತಿುದದರು. 

15001006a ಪಾಂಡವಾಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಾವಣಿ ಸಂಪೃಚಾಂತಿ ಸಮ ತಂ ನೃಪಮ್| 
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15001006c ಚಕುರಸ ುೋನಾಭ್ಾನುಜ್ಞಾತಾ ರ್ಷಾವಣಿ ದಶ್ ಪಂಚ ಚ|| 

ಪಾಂಡರ್ರು ಸರ್ವಕಾಯವಗಳಲಲಯೂ ಆ ನೃಪನ ಸಲಹ ಯನುನ 

ಕ ೋಳುತಿುದದರು ಮತುು ಅರ್ನ ಅನುಜ್ಞ ಯಂತ ಯೋ ಎಲಲರ್ನೂನ 

ಮಾಡುತಿುದದರು. ಹೋಗ  ಅರ್ರು ಹದ್ವನ ೈದು ರ್ಷ್ವಗಳನುನ ಕಳ ದರು.  

15001007a ಸದಾ ಹ ಗತಾವ ತ ೋ ವಿೋರಾಃ ಪಯುವಪಾಸಂತ ತಂ ನೃಪಮ್| 

15001007c ಪಾದಾಭರ್ಂದನಂ ಕೃತಾವ ಧಮವರಾಜಮತ ೋ ಸಿಿತಾಃ| 

15001007e ತ ೋ ಮೂಧಿನವ ಸಮುಪಾಘ್ರರತಾಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಾವಣಿ ಚಕಿರರ ೋ|| 

ಧಮವರಾಜನ ಅಭಪಾರಯದಂತ  ನಿತಾರ್ೂ ಆ ವಿೋರರು ಹ ೂೋಗಿ 

ನೃಪನಿಗ  ಪಾದಾಭರ್ಂದನ ಯನುನ ಮಾಡಿ ಅರ್ನ ಸ ೋವ ಗ ೈಯುತಿುದದರು. 

ಧೃತರಾಷ್ರನೂ ಕೂಡ ಅರ್ರನುನ ಹಡಿದ ತಿು ನ ತಿುಯನುನ 

ಆಘ್ರರಣಿಸುತಿುದದನು. ಹೋಗ  ಅರ್ರು ಅರ್ನ ಎಲಲ ಕಾಯವಗಳನೂನ 

ಮಾಡುತಿುದದರು. 

15001008a ಕುಂತಿಭ ೂೋಜಸುತಾ ಚ ೈರ್ ಗಾಂಧಾರಿೋಮನವರ್ತವತ| 

15001008c ದೌರಪದ್ವೋ ಚ ಸುಭ್ದಾರ ಚ ರ್ಾಶಾಾನಾಾಃ ಪಾಂಡರ್ಸಿರಯಃ| 

15001008e ಸಮಾಂ ರ್ೃತಿುಮರ್ತವಂತ ತರ್ೋಃ ಶ್ವಶ ರರವೋಯವಥಾವಿಧಿ|| 

ಕುಂತಿಭ ೂೋಜನ ಮಗಳೂ ಕೂಡ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸ ೋವ ಯಲಲ 

ನಿರತಳಾಗಿದದಳು. ದೌರಪದ್ವೋ, ಸುಭ್ದಾರ ಮತುು ಅನಾ 

ಪಾಂಡರ್ಸಿರೋಯರೂ ಕೂಡ ತಮಮ ಇಬಬರೂ ಅತ ುಯಂದ್ವರನೂನ 

ಸಮಾನ ಭಾರ್ದ್ವಂದ ಕಾಣುತಾು ಯಥಾವಿಧಿರ್ಾಗಿ ಅರ್ರ ಸ ೋವ  
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ಗ ೈಯುತಿುದದರು. 

15001009a ಶ್ಯನಾನಿ ಮಹಾಹಾವಣಿ ವಾಸಾಂಸಾಾಭ್ರಣಾನಿ ಚ| 

15001009c ರಾಜಾಹಾವಣಿ ಚ ಸವಾವಣಿ ಭ್ಕ್ಷ್ಯಭ ೂೋಜಾಾನಾನ ೋಕಶ್ಃ| 

15001009e ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ಮಹಾರಾಜ ಧೃತರಾಷ ರೋಽಭ್ುಾಪಾಹರತ್|| 

ಮಹಾರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ರಾಜಾಹವವಾದ 

ಮಹಾಬ ಲ ಬಾಳುರ್ ಶ್ಯನಗಳನೂನ, ಸರ್ವ ರ್ಸಾರಭ್ರಣಗಳನೂನ, 

ಅನ ೋಕ ಭ್ಕ್ಷ್ಯ-ಭ ೂೋಜಾಗಳನೂನ ನಿೋಡುತಿುದದನು. 

15001010a ತಥ ೈರ್ ಕುಂತಿೋ ಗಾಂಧಾರ್ಾವಂ ಗುರುರ್ೃತಿುಮರ್ತವತ| 

15001010c ವಿದುರಃ ಸಂಜಯಶ ೈರ್ ಯುಯುತುುಶ ೈರ್ ಕೌರರ್ಃ| 

15001010e ಉಪಾಸತ ೋ ಸಮ ತಂ ರ್ೃದಧಂ ಹತಪುತರಂ ಜನಾಧಿಪಮ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಕುಂತಿಯೂ ಗುರುಭಾರ್ದ್ವಂದ ಗಾಂಧಾರಿಯ 

ಸ ೋವ ಗ ೈಯುತಿುದದಳು. ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ರ್ೃದಧ ಜನಾಧಿಪನನುನ 

ವಿದುರ, ಸಂಜಯ ಮತುು ಕೌರರ್ ಯುಯುತುು ಸ ೋವ ಗ ೈಯುತಿುದದರು. 

15001011a ಸಾಾಲ ೂೋ ದ ೂರೋಣಸಾ ಯಶ ೈಕ ೂೋ ದಯಿತ ೂೋ ಬಾರಹಮಣ ೂೋ ಮಹಾನ್| 
15001011c ಸ ಚ ತಸಿಮನಮಹ ೋಷಾವಸಃ ಕೃಪಃ ಸಮಭ್ರ್ತುದಾ|| 

ದ ೂರೋಣನ ಓರ್ವನ ೋ ಬಾರ್ನಾದ, ಮಹಾನ್ ಬಾರಹಮಣನ ಪುತರ 

ಮಹ ೋಷಾವಸ ಕೃಪನೂ ಕೂಡ ಅರ್ನ ೂಡನ  

ಸಮಭಾರ್ದ್ವಂದ್ವರುತಿುದದನು. 
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15001012a ವಾಾಸಶ್ಾ ಭ್ಗವಾನಿನತಾಂ ವಾಸಂ ಚಕ ರೋ ನೃಪ ೋಣ ಹ| 

15001012c ಕಥಾಃ ಕುರ್ವನುಪರಾಣಷ್ಠವದ ೋವರ್ಷ್ಠವನೃಪರಕ್ಷ್ಸಾಮ್|| 

ಭಾಗವಾನ್ ವಾಾಸನೂ ಕೂಡ ನಿತಾರ್ೂ ನೃಪನ ಬಳಿಯೋ 

ವಾಸವಾಗಿದುದಕ ೂಂಡು ದ ೋರ್ಷ್ಠವ-ನೃಪ-ರಾಕ್ಷ್ಸರ ಪುರಾಣ 

ಕಥ ಗಳನುನ ಹ ೋಳುತಿುದದನು. 

15001013a ಧಮವಯುಕಾುನಿ ಕಾರ್ಾವಣಿ ರ್ಾರ್ಹಾರಾನಿವತಾನಿ ಚ| 

15001013c ಧೃತರಾಷಾರಭ್ಾನುಜ್ಞಾತ ೂೋ ವಿದುರಸಾುನಾಕಾರಯತ್|| 

ವಿದುರನು ಧೃತರಾಷ್ರನ ಆಜ್ಞ ಯನನನುಸರಿಸಿ ಧಮವಯುಕುವಾದ 

ವಾಾರ್ಹಾರಿಕ ಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡಿಸುತಿುದದನು. 

15001014a ಸಾಮಂತ ೋಭ್ಾಃ ಪಿರರ್ಾಣಾಸಾ ಕಾರ್ಾವಣಿ ಸುಗುರೂಣಾಪಿ| 

15001014c ಪಾರಪಾಂತ ೋಽಥ ೈವಃ ಸುಲಘುಭಃ ಪರಭಾವಾದ್ವವದುರಸಾ ವ ೈ|| 

ವಿದುರನ ಉತುಮ ಗುಣ-ನಿೋತಿಗಳಿಂದಾಗಿ ಸಾಮಂತರೂ ಕೂಡ 

ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಪಿರಯವಾದ ಕಾಯವಗಳನುನ ಸವಲಪವ ೋ ವ ಚಾದಲಲ 

ಮಾಡಿಮುಗಿಸುತಿುದದರು. 

15001015a ಅಕರ ೂೋದಬಂಧಮೋಕ್ಾಂಶ್ಾ ರ್ಧಾಾನಾಂ ಮೋಕ್ಷ್ಣಂ ತಥಾ| 

15001015c ನ ಚ ಧಮಾವತಮಜ ೂೋ ರಾಜಾ ಕದಾ ಚಿತಿಕಂ ಚಿದಬರವಿೋತ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಬಂಧನದಲಲದದರ್ರನುನ ಬಿಡುಗಡ  ಮಾಡಿಸುತಿುದದನು 

ಮತುು ಮರಣದಂಡನ ಗ  ಗುರಿರ್ಾದರ್ರಿಗ  
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ಪಾರಣದಾನಮಾಡುತಿುದದನು. ಆದರೂ ರಾಜಾ ಧಮವಸುತನು 

ರ್ಾವಾಗಲೂ ಏನನೂನ ಹ ೋಳುತಿುರಲಲಲ. 

15001016a ವಿಹಾರರ್ಾತಾರಸು ಪುನಃ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15001016c ಸವಾವನಾಕಮಾನಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪರದದಾರ್ಂಬಿಕಾಸುತ ೋ|| 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಕುರುರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧೃತರಾಷ್ರನ ವಿಹಾರಕಾಕಗಿ 

ಅರ್ನು ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸಿದ ಸರ್ವ ಕಾಮನಾರ್ಸುುಗಳನೂನ 

ಒದಗಿಸಿಕ ೂಡುತಿುದದನು. 

15001017a ಆರಾಲಕಾಃ ಸೂಪಕಾರಾ ರಾಗಖ್ಾಂಡವಿಕಾಸುಥಾ| 

15001017c ಉಪಾತಿಷ್ಿಂತ ರಾಜಾನಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಯಥಾ ಪುರಾ|| 

ಹಂದ್ವನಂತ  ಆರಾಲಕರು1, ಸೂಪಕಾರರು2 ಮತುು ರಾಗಖ್ಾಂಡವಿಕರು3 

ರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಜ ೂತ ಯಲಲಯೋ ಇರುತಿುದದರು. 

15001018a ವಾಸಾಂಸಿ ಚ ಮಹಾಹಾವಣಿ ಮಾಲಾಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ| 

15001018c ಉಪಾಜಹುರಯವಥಾನಾಾಯಂ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಪಾಂಡವಾಃ|| 

ಪಾಂಡರ್ರು ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಬಹುಮೂಲಾವಾದ 

 
1 ಆರಾಲಕಾಃ – ಅಡಿಗ ಯರ್ರು; ಆರಾ ಎಂಬ ಶ್ಬಧದ್ವಂದ ಕಾಯಿ-ಪಲ ಾಗಳನುನ 

ಕತುರಿಸುರ್ರ್ರು, ತರಕಾರಿಗಳನುನ ಹ ಚುಾರ್ರ್ರು ಎಂದಥವ 
2 ಸೂಪಕಾರರು ಎಂದರ  ಸಾರು-ತ ೂವ ವ ಮುಂತಾದುರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ರ್ರು 
3 ರಾಗಖಂಡವಿಕಾಃ – ರಾಗಖಂಡವ ಂಬ ಭ್ಕ್ಷ್ಯ ಅಥವಾ ಭ್ಕ್ಷ್ಯಗಳನುನ 

ತರ್ಾರಿಸುರ್ರ್ರು 
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ರ್ಸರಗಳನೂನ, ವಿವಿಧ ಮಾಲ ಗಳನೂನ ತಂದುಕ ೂಡುತಿುದದರು. 

15001019a ಮೈರ ೋಯಂ ಮಧು ಮಾಂಸಾನಿ ಪಾನಕಾನಿ ಲಘೂನಿ ಚ| 

15001019c ಚಿತಾರನಭಕ್ಷ್ಯವಿಕಾರಾಂಶ್ಾ ಚಕುರರಸಾ ಯಥಾ ಪುರಾ|| 

ಹಂದ್ವನಂತ ಯೋ ಪಾಂಡರ್ರು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಮೈರ ೋಯ4ಗಳನೂನ, 

ಮಧು-ಮಾಂಸಗಳನೂನ, ಲಘು ಪಾನಕಗಳನೂನ, ವಿಚಿತರ ಭ್ಕ್ಷ್ಯಗಳನೂನ 

ಒದಗಿಸುತಿುದದರು. 

15001020a ಯೋ ಚಾಪಿ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಾಃ ಸಮಾಜಗುಮಃ ಸಮಂತತಃ| 

15001020c ಉಪಾತಿಷ್ಿಂತ ತ ೋ ಸವ ೋವ ಕೌರವ ೋಂದರಂ ಯಥಾ ಪುರಾ|| 

ಹಂದ್ವನಂತ ಯೋ ಸುತುಲನ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲರು ಎಲಲರೂ ಬಂದು 

ಕೌರವ ೋಂದರ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಗೌರರ್ರ್ನುನ ಸಲಲಸುತಿುದದರು. 

15001021a ಕುಂತಿೋ ಚ ದೌರಪದ್ವೋ ಚ ೈರ್ ಸಾತವತಿೋ ಚ ೈರ್ ಭಾಮಿನಿೋ| 

15001021c ಉಲೂಪಿೋ ನಾಗಕನಾಾ ಚ ದ ೋವಿೋ ಚಿತಾರಂಗದಾ ತಥಾ|| 

15001022a ಧೃಷ್ುಕ ೋತ ೂೋಶ್ಾ ಭ್ಗಿನಿೋ ಜರಾಸಂಧಸಾ ಚಾತಮಜಾ| 

15001022c ಕಿಂಕರಾಃ ಸ ೂೇಪತಿಷ್ಿಂತಿ ಸವಾವಃ ಸುಬಲಜಾಂ ತಥಾ|| 

ಕುಂತಿೋ, ದೌರಪದ್ವೋ, ಭಾಮಿನಿೋ ಸಾತವತಿೋ (ಸುಭ್ದಾರ), ನಾಗಕನ ಾ 

ಉಲೂಪಿ, ದ ೋವಿೋ ಚಿತಾರಂಗದಾ, ಧೃಷ್ುಕ ೋತುವಿನ ತಂಗಿ5, ಜರಾಸಂಧ 

 
4 ಕಬಿಬನರಸ, ಪುಷ್ಪರಸ ಇತಾಾದ್ವಗಳಿಂದ ತರ್ಾರಿಸಿದ ಮದಾ 
5 ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪತಿನ 
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ಪುತಿರ6 ಇರ್ರು ಎಲಲರೂ ಸುಬಲನ ಪುತಿರ ಗಾಂಧಾರಿಗ  

ಸ ೋರ್ಕಿಯರಂತ ಯೋ ಸ ೋವ ಸಲಲಸುತಿುದದರು. 

15001023a ಯಥಾ ಪುತರವಿಯುಕ ೂುೋಽಯಂ ನ ಕಿಂ ಚಿದುದಃಖಮಾಪುನರ್ಾತ್| 

15001023c ಇತಿ ರಾಜಾನವಶಾದಾಭಾತೄನಿನತಾಮೋರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

“ಪುತರರಿಂದ ವಿಹೋನನಾಗಿರುರ್ ಇರ್ನಿಗ  ಸವಲಪರ್ೂ ದುಃಖರ್ನುನ 

ತರಬಾರದು!” ಎಂದು ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಿತಾರ್ೂ ತನನ 

ಸಹ ೂೋದರರಿಗ  ಆಜ್ಞ ಮಾಡುತಿುದದನು. 

15001024a ಏರ್ಂ ತ ೋ ಧಮವರಾಜಸಾ ಶ್ುರತಾವ ರ್ಚನಮಥವರ್ತ್| 

15001024c ಸವಿಶ ೋಷ್ಮರ್ತವಂತ ಭೋಮಮೋಕಂ ವಿನಾ ತದಾ|| 

ಅಥವರ್ತಾುದ ಧಮವರಾಜನ ಈ ಮಾತನುನ, ಭೋಮನ ೂಬಬನನುನ 

ಬಿಟ್ುು, ಎಲಲರೂ ಪಾಲಸುತಿುದದರು. 

15001025a ನ ಹ ತತುಸಾ ವಿೋರಸಾ ಹೃದರ್ಾದಪಸಪವತಿ| 

15001025c ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ದುಬುವದ ಧೋಯವದವೃತುಂ ದೂಾತಕಾರಿತಮ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ದುಬುವದ್ವಧಯಿಂದ ನಡ ದ ದೂಾತರ್ು ಆ ವಿೋರ 

ಭೋಮಸ ೋನನ ಹೃದಯದ್ವಂದ ಅಳಿದುಹ ೂೋಗಿರಲ ೋ ಇಲಲ.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ುಶ್ರರಷ ೋ ಪರಥಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

 
6 ಸಹದ ೋರ್ನ ಪತಿನ 
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ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ುಶ್ರರಷ್ ಎನುನರ್ ಮದಲನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತಮಮಂದ್ವರ ೂಡನ  ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿಯರಿಗ  

ಪುತರಶಾರದಧಗಳಿಗ  ಬ ೋಕಾದಷ್ುು ಧನರ್ನಿನತುು ಸ ೋವ ಗ ೈದುದು (೧-೧೩). 

15002001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15002001a ಏರ್ಂ ಸಂಪೂಜಿತ ೂೋ ರಾಜಾ ಪಾಂಡವ ೈರಂಬಿಕಾಸುತಃ| 

15002001c ವಿಜಹಾರ ಯಥಾಪೂರ್ವಮೃಷ್ಠಭಃ ಪಯುವಪಾಸಿತಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹೋಗ  ಪಾಂಡರ್ರಿಂದ 

ಸಂಪೂಜಿತನಾದ ರಾಜಾ ಅಂಬಿಕಾಸುತನು ಮದಲನಂತ ಯೋ 

ಋಷ್ಠಗಳ ಮಧಾದಲಲ ಕಾಲಕಳ ಯುತಿುದದನು. 

15002002a ಬರಹಮದ ೋರ್ಾಗರಹಾರಾಂಶ್ಾ ಪರದದೌ ಸ ಕುರೂದವಹಃ| 

15002002c ತಚಾ ಕುಂತಿೋಸುತ ೂೋ ರಾಜಾ ಸರ್ವಮೋವಾನವಮೋದತ|| 

ಆ ಕುರೂದವಹನು ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಅಗರಹಾರಗಳನುನ ದಾನರ್ನಾನಗಿತುನು. 

ಅದರಲಲಯೂ ಕುಂತಿೋಸುತ ರಾಜನು ಎಲಲರ್ನೂನ 

ಅನುಮೋದ್ವಸುತಿುದದನು. 

15002003a ಆನೃಶ್ಂಸಾಪರ ೂೋ ರಾಜಾ ಪಿರೋಯಮಾಣ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 
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15002003c ಉವಾಚ ಸ ತದಾ ಭಾರತೄನಮಾತಾಾಂಶ್ಾ ಮಹೋಪತಿಃ|| 

ಅಹಂಸಾಪರನಾದ ಮಹೋಪತಿ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪಿರೋತಿಯಿಂದ 

ಸದಾ ತನನ ಸಹ ೂೋದರರು ಮತುು ಅಮಾತಾರಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತಿುದದನು: 

15002004a ಮರ್ಾ ಚ ೈರ್ ಭ್ರ್ದ್ವಭಶ್ಾ ಮಾನಾ ಏಷ್ ನರಾಧಿಪಃ| 

15002004c ನಿದ ೋಶ ೋ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಯಃ ಸಾಿಸಾತಿ ಸ ಮೋ ಸುಹೃತ್| 

15002004e ವಿಪರಿೋತಶ್ಾ ಮೋ ಶ್ತುರನಿವರಸಾಶ್ಾ ಭ್ವ ೋನನರಃ|| 

“ಈ ನರಾಧಿಪನು ನನಗ  ಮತುು ನಿಮಗ  ಮಾನನಿೋಯನಾಗಿದಾದನ . 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ನಿದ ೋವಶ್ನದಂತ  ರ್ಾರಿರುತಾುರ ೂೋ ಅರ್ರ ೋ ನನಗ  

ಮಿತರರು. ಅರ್ನಿಗ  ವಿಪರಿೋತನಾಗಿರುರ್ರ್ನು ನನಗ  ಶ್ತುರರ್ೂ ಹೌದು 

ಮತುು ಅಂಥಹರ್ನು ಶ್ಕ್ಾಹವನೂ ಆಗುರ್ನು. 

15002005a ಪರಿದೃಷ ುೋಷ್ು ಚಾಹಃಸು ಪುತಾರಣಾಂ ಶಾರದಧಕಮವಣಿ| 

15002005c ದದಾತು ರಾಜಾ ಸವ ೋವಷಾಂ ರ್ಾರ್ದಸಾ ಚಿಕಿೋಷ್ಠವತಮ್|| 

ಮಕಕಳ ಶಾರದಧಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಲು ಅರ್ನು ಬಯಸಿದಾಗಲ ಲಾಲ 

ರಾಜನು ಏನನುನ ಇಚಿಿಸುರ್ನ ೂೋ ಅವ ಲಲರ್ನೂನ 

ಒದಗಿಸಿಕ ೂಡಬ ೋಕು!”  

15002006a ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಕೌರವ್ಾೋ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹಾಮನಾಃ| 

15002006c ಬಾರಹಮಣ ೋಭ ೂಾೋ ಮಹಾಹ ೋವಭ ೂಾೋ ದದೌ ವಿತಾುನಾನ ೋಕಶ್ಃ|| 

ಆಗ ರಾಜಾ ಕೌರರ್ಾ ಮಹಾಮನಸಿವ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಬಾರಹಮಣರಿಗ  
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ಮಹಾಹವವಾದ ಬಹಳಷ್ುು ವಿತುರ್ನುನ ದಾನರ್ನಾನಗಿತುನು. 

15002007a ಧಮವರಾಜಶ್ಾ ಭೋಮಶ್ಾ ಸರ್ಾಸಾಚಿೋ ಯಮಾರ್ಪಿ| 

15002007c ತತುರ್ವಮನವರ್ತವಂತ ಧೃತರಾಷ್ರರ್ಾಪ ೋಕ್ಷ್ರ್ಾ|| 

ಧಮವರಾಜ, ಭೋಮ, ಸರ್ಾಸಾಚಿೋ ಮತುು ಯಮಳರು ಅವ ಲಲ 

ಸಮಯಗಳಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ನುನಂಟ್ುಮಾಡಲು 

ಅರ್ನನುನ ಅನುಸರಿಸುತಿುದದರು. 

15002008a ಕಥಂ ನು ರಾಜಾ ರ್ೃದಧಃ ಸನುಪತರಶ ರೋಕಸಮಾಹತಃ| 

15002008c ಶ ರೋಕಮಸಮತೃತಂ ಪಾರಪಾ ನ ಮಿರಯೋತ ೋತಿ ಚಿಂತಾತ ೋ|| 

15002009a ರ್ಾರ್ದ್ವಧ ಕುರುಮುಖಾಸಾ ಜಿೋರ್ತುಪತರಸಾ ವ ೈ ಸುಖಮ್| 

15002009c ಬಭ್ೂರ್ ತದವಾಪ್ನೋತು ಭ ೂೋಗಾಂಶ ಾೋತಿ ರ್ಾರ್ಸಿಿತಾಃ|| 

“ನಾವ ೋ ತಂದುಕ ೂಟ್ು ಪುತರಶ ರೋಕದ್ವಂದ ಪಿೋಡಿತನಾದ ಈ ರ್ೃದಧ 

ರಾಜನು ಇನೂನ ನಾಶ್ವಾಗದ ೋ ಹ ೋಗಿದಾದನ ? ಅರ್ನ ಪುತರರು 

ಜಿೋವಿಸಿರುವಾಗ ಈ ಕುರುಮುಖಾನು ರ್ಾರ್ ಸುಖರ್ನುನ 

ಅನುಭ್ವಿಸುತಿುದದನ ೂೋ ಅದ ೋ ಸುಖ್ ೂೋಪಭ ೂಗಗಳನುನ ಈಗಲೂ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿರಲ!” ಎಂದು ಅರ್ರು ರ್ೋಚಿಸುತಿುದದರು. 

15002010a ತತಸ ುೋ ಸಹತಾಃ ಸವ ೋವ ಭಾರತರಃ ಪಂಚ ಪಾಂಡವಾಃ| 

15002010c ತಥಾಶ್ೋಲಾಃ ಸಮಾತಸುಿಧೃವತರಾಷ್ರಸಾ ಶಾಸನ ೋ|| 

ಹಾಗ  ಶ್ೋಲರ್ಂತರಾದ ಪಂಚ ಪಾಂಡರ್ ಸಹ ೂೋದರರ ಲಲರೂ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಶಾಸನದಲಲಯೋ ನಡ ದುಕ ೂಂಡಿದದರು. 
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15002011a ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ಾ ತಾನಿವೋರಾನಿವನಿೋತಾನಿವನಯೋ ಸಿಿತಾನ್| 

15002011c ಶ್ಷ್ಾರ್ೃತೌು ಸಿಿತಾನಿನತಾಂ ಗುರುರ್ತಪಯವಪಶ್ಾತ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನೂ ಕೂಡ ವಿನಿೋತರಾಗಿ ವಿನಯದ್ವಂದ್ವರುತಿುದದ ಅರ್ರನುನ, 

ನಿತಾರ್ೂ ಶ್ಷ್ಾರಂತ  ನಡ ದುಕ ೂಳುುತಿುರುರ್ರ್ರನುನ ಗುರುರ್ು ಹ ೋಗ ೂೋ 

ಹಾಗ  ಕಾಣುತಿುದದನು. 

15002012a ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ೈರ್ ಪುತಾರಣಾಂ ವಿವಿಧ ೈಃ ಶಾರದಧಕಮವಭಃ| 

15002012c ಆನೃಣಾಮಗಮತಾಕಮಾನಿವಪ ರೋಭ್ಾಃ ಪರತಿಪಾದಾ ವ ೈ|| 

ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಪುತರರ ವಿವಿಧ ಶಾರದಧ ಕಮವಗಳಲಲ ವಿಪರರು 

ಬಯಸಿದ ದಾನಗಳನಿನತುು ಪುತರಋಣದ್ವಂದ ಮುಕುಳಾದಳು. 

15002013a ಏರ್ಂ ಧಮವಭ್ೃತಾಂ ಶ ರೋಷ ೂೋಿ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠರಿಃ| 
15002013c ಭಾರತೃಭಃ ಸಹತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನೂಪಜರ್ಾಮಾಸ ತಂ ನೃಪಮ್|| 

ಈ ರಿೋತಿ ಧಮವಭ್ೃತರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ಧಮವರಾಜ ಧಿೋಮಂತ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗ  ಆ ನೃಪನನುನ 

ಪೂಜಿಸಿಕ ೂಂಡಿದದನು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ುಶ್ರರಷ ೋ ದ್ವವತಿೋರ್ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ುಶ್ರರಷ್ ಎನುನರ್ ಎರಡನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 



16 

 

೩ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಪಿರೋತಿಯಿಂದಲ ೋ 

ನ ೂೋಡಿಕ ೂಂಡಿದುದು; ಆದರ  ಭೋಮನು ಧೃತರಾಷ್ರನ ವಿಷ್ಯದಲಲ 

ಬ ೋರ ಯೋ ಭಾರ್ರ್ನಿನಟ್ುುಕ ೂಂಡಿದುದು (೧-೧೭). 

15003001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15003001a ಸ ರಾಜಾ ಸುಮಹಾತ ೋಜಾ ರ್ೃದಧಃ ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹಃ| 

15003001c ನಾಪಶ್ಾತ ತದಾ ಕಿಂ ಚಿದಪಿರಯಂ ಪಾಂಡುನಂದನ ೋ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ರ್ೃದಧ 

ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಪಾಂಡುನಂದನ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಲಲ ಅಪಿರಯವಾದ ಏನ ೂಂದನೂನ ಕಾಣಲಲಲ. 

15003002a ರ್ತವಮಾನ ೋಷ್ು ಸದವೃತಿುಂ ಪಾಂಡವ ೋಷ್ು ಮಹಾತಮಸು| 

15003002c ಪಿರೋತಿಮಾನಭ್ರ್ದಾರಜಾ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಂಂಬಿಕಾಸುತಃ|| 

ಮಹಾತಮ ಪಾಂಡರ್ರ ೂಂದ್ವಗ  ಆ ರಿೋತಿಯ ಸದವೃತಿುಯು 

ನಡ ಯುತಿುರಲು ಅಂಬಿಕಾಸುತ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ವಂದ್ವದದನು. 

15003003a ಸೌಬಲ ೋಯಿೋ ಚ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಪುತರಶ ರೋಕಮಪಾಸಾ ತಮ್| 

15003003c ಸದ ೈರ್ ಪಿರೋತಿಮತಾಾಸಿೋತುನಯೋಷ್ು ನಿಜ ೋಷ್ಠವರ್|| 

ಸೌಬಲ ೋಯಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಪುತರಶ ರೋಕರ್ನುನ ತ ೂರ ದು 
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ಪಾಂಡರ್ರನುನ ತನನ ಮಕಕಳಂತ ಯೋ ಸದ ೈರ್ ಪಿರೋತಿಸುತಿುದದಳು.   

15003004a ಪಿರರ್ಾಣ ಾೋರ್ ತು ಕೌರವ್ಾೋ ನಾಪಿರರ್ಾಣಿ ಕುರೂದವಹ| 

15003004c ವ ೈಚಿತರವಿೋಯೋವ ನೃಪತೌ ಸಮಾಚರತಿ ನಿತಾದಾ|| 

ಕೌರರ್ ಕುರೂದವಹ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನೂ ಕೂಡ ವ ೈಚಿತರವಿೋಯವ ನೃಪತಿ 

ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಅಪಿರಯ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡುತಿುರಲಲಲ. ನಿತಾರ್ೂ 

ಅರ್ನಿಗ  ಸರಿರ್ಾಗಿಯೋ ನಡ ದುಕ ೂಂಡಿದದನು. 

15003005a ಯದಾದೂಬಾತ ೋ ಚ ಕಿಂ ಚಿತು ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ನರಾಧಿಪಃ| 

15003005c ಗುರು ವಾ ಲಘು ವಾ ಕಾಯವಂ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

15003006a ತತು ರಾಜಾ ಮಹಾರಾಜ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಧುರಂಧರಃ| 

15003006c ಪೂಜಯಿತಾವ ರ್ಚಸುತುದಕಾಷ್ಠೋವತಪರವಿೋರಹಾ|| 

ನರಾಧಿಪ ಧೃತರಾಷ್ರ ಮತುು ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯರು ಚಿಕಕ 

ಅಥವಾ ದ ೂಡಡ ರ್ಾರ್ ಕಾಯವರ್ನ ನೋ ಹ ೋಳಲ ಅರ್ುಗಳನುನ 

ಪಾಂಡರ್ರ ದುರಂಧರ ಪರವಿೋರಹ ರಾಜಾ ಮಹಾರಾಜ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು, ಅರ್ರ ಮಾತನುನ ಗೌರವಿಸಿ, ಮಾಡಿಕ ೂಡುತಿುದದನು.  

15003007a ತ ೋನ ತಸಾಾಭ್ರ್ತಿರೋತ ೂೋ ರ್ೃತ ುೋನ ಸ ನರಾಧಿಪಃ| 

15003007c ಅನವತಪಾಚಾ ಸಂಸೃತಾ ಪುತರಂ ಮಂದಮಚ ೋತಸಮ್|| 

ಅರ್ನ ಆ ನಡತ ಯಿಂದ ನರಾಧಿಪ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಪಿರೋತನಾಗಿದದನು. 

ಆದರೂ ಮಂದಚ ೋತಸನಾಗಿದದ ತನನ ಮಗನನುನ ನ ನಪಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಪಶಾಾತಾುಪ ಪಡುತಿುದದನು. 
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15003008a ಸದಾ ಚ ಪಾರತರುತಾಿಯ ಕೃತಜಪಾಃ ಶ್ುಚಿನೃವಪಃ| 

15003008c ಆಶಾಸ ುೋ ಪಾಂಡುಪುತಾರಣಾಂ ಸಮರ ೋಷ್ವಪರಾಜಯಮ್|| 

ಸದಾ ಬ ಳಿಗ ೆ ಎದುದ ಶ್ುಚಿರ್ಾಗಿ ಜಪಾದ್ವಗಳನುನ ಮುಗಿಸಿ ನೃಪನು 

ಪಾಂಡುಪುತರರಿಗ  ಸಮರದಲಲ ಅಪರಾಜಯರ್ನುನ 

ಆಶ್ೋರ್ವದ್ವಸುತಿುದದನು.  

15003009a ಬಾರಹಮಣಾನಾವಚಯಿತಾವ ಚ ಹುತಾವ ಚ ೈರ್ ಹುತಾಶ್ನಮ್| 

15003009c ಆಯುಷ್ಾಂ ಪಾಂಡುಪುತಾರಣಾಮಾಶಾಸ ುೋ ಸ ನರಾಧಿಪಃ|| 

ಬಾರಹಮಣರಿಂದ ಸವಸಿುವಾಚನಮಾಡಿಸಿ, ಅಗಿನಯಲಲ ಹ ೂೋಮಮಾಡಿ 

ನರಾಧಿಪನು ಪಾಂಡುಪುತರರ ದ್ವೋಘ್ರವಯುಸುನುನ ಪಾರಥಿವಸುತಿುದದನು. 

15003010a ನ ತಾಂ ಪಿರೋತಿಂ ಪರಾಮಾಪ ಪುತ ರೋಭ್ಾಃ ಸ ಮಹೋಪತಿಃ| 

15003010c ರ್ಾಂ ಪಿರೋತಿಂ ಪಾಂಡುಪುತ ರೋಭ್ಾಃ ಸಮವಾಪ ತದಾ ನೃಪಃ|| 

ಆಗ ಪಾಂಡುಪುತರರಿಂದ ರ್ಾರ್ ಪಿರೋತಿಯನುನ ನೃಪ ಮಹೋಪತಿಯು 

ಪಡ ದನ ೂೋ ಆ ಪಿರೋತಿಯನುನ ತನನ ಪುತರರಿಂದಲೂ ಹಂದ  

ಪಡ ದ್ವರಲಲಲ. 

15003011a ಬಾರಹಮಣಾನಾಂ ಚ ರ್ೃದಾಧನಾಂ ಕ್ಷ್ತಿರರ್ಾಣಾಂ ಚ ಭಾರತ| 

15003011c ತಥಾ ವಿಟ್ೂೂದರಸಂಘ್ರನಾಮಭ್ರ್ತುುಪಿರಯಸುದಾ|| 

ಭಾರತ! ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಬಾರಹಮಣರ, ರ್ೃದಧರ, ಕ್ಷ್ತಿರಯರ, ವ ೈಶ್ಾರ 

ಮತುು ಶ್ರದರ ಸಂಘಗಳ ಪಿರೋತಿಪಾತರನಾಗಿದದನು. 
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15003012a ಯಚಾ ಕಿಂ ಚಿತುಪರಾ ಪಾಪಂ ಧೃತರಾಷ್ರಸುತ ೈಃ ಕೃತಮ್| 

15003012c ಅಕೃತಾವ ಹೃದ್ವ ತದಾರಜಾ ತಂ ನೃಪಂ ಸ ೂೋಽನವರ್ತವತ|| 

ಹಂದ  ಧೃತರಾಷ್ರನ ಮಕಕಳು ಏನ ಲಲ ಪಾಪಗಳನ ನಸಗಿದದರ ೂೋ 

ಅವ ಲಲರ್ನೂನ ಹೃದಯಕ ಕ ಹಚಿಾಕ ೂಳುದ ೋ ನೃಪ ಧೃತರಾಷ್ರನ 

ಸ ೋವ ಗ ೈಯುತಿುದದನು. 

15003013a ಯಶ್ಾ ಕಶ್ಾನನರಃ ಕಿಂ ಚಿದಪಿರಯಂ ಚಾಂಬಿಕಾಸುತ ೋ| 

15003013c ಕುರುತ ೋ ದ ವೋಷ್ಾತಾಮೋತಿ ಸ ಕೌಂತ ೋಯಸಾ ಧಿೋಮತಃ|| 

ಅಂಬಿಕಾಸುತನ ವಿಷ್ಯದಲಲ ರ್ಾರ ೋ ಏನ ೋ ಅಪಿರಯವಾದುದನುನ 

ಎಸಗಿದರೂ ಅರ್ನು ಧಿೋಮತ ಕೌಂತ ೋಯನ ದ ವೋಷ್ಕ ಕ 

ಪಾತರನಾಗುತಿುದದನು. 

15003014a ನ ರಾಜ್ಞ ೂೋ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ನ ಚ ದುರ್ೋವಧನಸಾ ವ ೈ| 

15003014c ಉವಾಚ ದುಷ್ೃತಂ ಕಿಂ ಚಿದುಾಧಿಷ್ಠಿರಭ್ರ್ಾನನರಃ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಭ್ಯದ್ವಂದಾಗಿ ರ್ಾರೂ ರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಅಥವಾ 

ದುರ್ೋವಧನನ ದುಷ್ೃತಗಳ ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತಿುರಲಲಲ. 

15003015a ಧೃತಾಾ ತುಷ ೂುೋ ನರ ೋಂದರಸಾ ಗಾಂಧಾರಿೋ ವಿದುರಸುಥಾ| 

15003015c ಶೌಚ ೋನ ಚಾಜಾತಶ್ತ ೂರೋನವ ತು ಭೋಮಸಾ ಶ್ತುರಹನ್|| 

ಶ್ತುರಹನ್! ನರ ೋಂದರ ಅಜಾತಶ್ತುರವಿನ ಧೃತಿ, ಶೌಚಗಳಿಂದ 

ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮತುು ವಿದುರರು ತುಷ್ುರಾಗಿದದರು. ಆದರ  ಭೋಮನ 
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ಕುರಿತು ಅರ್ರಿಗ  ತೃಪಿುಯಿರಲಲಲ. 

15003016a ಅನವರ್ತವತ ಭೋಮೋಽಪಿ ನಿಷ್ುನನಧಮವಜಂ ನೃಪಮ್| 

15003016c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಚ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷ್ಯ ಸದಾ ಭ್ರ್ತಿ ದುಮವನಾಃ|| 

ಭೋಮನೂ ಕೂಡ ಧಮವಜ ನೃಪನನುನ ನಿಷ ುಯಿಂದ 

ಅನುಸರಿಸುತಿುದದನು. ಆದರ  ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಕಂಡಾಗಲ ಲಾಲ ಕ ಟ್ು 

ಭಾರ್ರ್ನುನ ತಾಳುತಿುದದನು. 

15003017a ರಾಜಾನಮನುರ್ತವಂತಂ ಧಮವಪುತರಂ ಮಹಾಮತಿಮ್| 

15003017c ಅನವರ್ತವತ ಕೌರವ್ಾೋ ಹೃದಯೋನ ಪರಾಙ್ುಮಖಃ|| 

ಆ ಕೌರರ್ಾ ಭೋಮನು ಧಮವಪುತರ ಮಹಾಮತಿ ರಾಜನನುನ 

ಅನುಸರಿಸಿಕ ೂಂಡಿದದರೂ, ಹೃದಯದಲಲ ಬ ೋರ ಯೋ 

ಭಾರ್ರ್ನಿನಟ್ುುಕ ೂಂಡಿದದನು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ುಶ್ರರಷ ೋ ತೃತಿೋರ್ೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ುಶ್ರರಷ್ ಎನುನರ್ ಮೂರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪ 
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ಭೋಮಾಪನಯ 
ಭೋಮಸ ೋನನು ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿಯರಿಗ  ಕ ೋಳಿಸುರ್ಂತ  

ಕಠ ೂೋರಮಾತುಗಳನಾನಡಿದುದು (೧-೯). ಹದ್ವನ ೈದು ರ್ಷ್ವಗಳು 

ಭೋಮಸ ೋನನ ಅಪಮಾನಕಾರಕ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳುತಿುದದ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ದುಃಖಿತನಾದುದು (೧೦-೧೫). 

15004001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15004001a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ನೃಪತ ೋದುವರ್ೋವಧನಪಿತುಸುಥಾ| 

15004001c ನಾಂತರಂ ದದೃಶ್ರ ರಾಜನುಪರುಷಾಃ ಪರಣಯಂ ಪರತಿ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ದುರ್ೋವಧನನ ತಂದ  

ನೃಪತಿಯ ಮೋಲ  ಇದದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪಿರೋತಿಯಲಲ ಪುರುಷ್ರು ರ್ಾರ್ 

ಒಡಕನೂನ ಕಾಣಲಲಲ. 

15004002a ಯದಾ ತು ಕೌರವ್ೋ ರಾಜಾ ಪುತರಂ ಸಸಾಮರ ಬಾಲಶ್ಮ್| 

15004002c ತದಾ ಭೋಮಂ ಹೃದಾ ರಾಜನನಪಧಾಾತಿ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ರಾಜನ್! ರ್ಾವಾಗಲ ಲಲ ರಾಜಾ ಕೌರರ್ನು ತನನ ಪುತರನ 

ಬಾಲಶ್ಬುದ್ವಧಯನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಿುದದನ ೂೋ ಆವಾಗಲ ಲಲ ತನನ 

ಹೃದಯದಲಲ ಭೋಮನ ಕುರಿತು ಅನಿಷ್ುರ್ನ ನೋ ಚಿಂತಿಸುತಿುದದನು. 

15004003a ತಥ ೈರ್ ಭೋಮಸ ೋನ ೂೋಽಪಿ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಜನಾಧಿಪಮ್| 

15004003c ನಾಮಷ್ವಯತ ರಾಜ ೋಂದರ ಸದ ೈವಾತುಷ್ುರ್ದಧೃದಾ|| 
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ರಾಜ ೋಂದರ! ಹಾಗ ಯೋ ಭೋಮಸ ೋನನಿಗೂ ಕೂಡ ಜನಾಧಿಪ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಕುರಿತು ಸಹನ ಯಿರಲಲಲ. ಸದಾ ಅರ್ನಿಗ  

ಅಪಿರಯವಾದುದನ ನೋ ಮಾಡುತಿುದದನು.  

15004004a ಅಪರಕಾಶಾನಾಪಿರರ್ಾಣಿ ಚಕಾರಾಸಾ ರ್ೃಕ ೂೋದರಃ| 

15004004c ಆಜ್ಞಾಂ ಪರತಾಹರಚಾಾಪಿ ಕೃತಕ ೈಃ ಪುರುಷ ೈಃ ಸದಾ|| 

ರ್ೃಕ ೂೋದರನು ರ್ಾರಿಗೂ ಕಾಣದಂತ  ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  

ಅಪಿರಯವಾದುದನ ನೋ ಮಾಡುತಿುದದನು. ಸದಾ ಕೃತಕ ಪುರುಷ್ರಿಂದ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಆಜ್ಞ ಗಳನುನ ಭ್ಗನಗ ೂಳಿಸುತಿುದದನು. 

15004005a ಅಥ ಭೋಮಃ ಸುಹೃನಮಧ ಾೋ ಬಾಹುಶ್ಬಧಂ ತಥಾಕರ ೂೋತ್| 

15004005c ಸಂಶ್ರವ ೋ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶಾಾಪಾಮಷ್ವಣಃ|| 

ಒಮಮ ಕಠ ೂೋರ ಭೋಮನು ತನನ ಸಹೃದಯರ ಮಧಾದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರ-

ಗಾಂಧಾರಿಯರಿಗ  ಕ ೋಳುರ್ಂತ  ತನನ ಭ್ುಜಗಳನುನ ತಟ್ಟುಕ ೂಂಡನು. 

15004006a ಸೃತಾವ ದುರ್ೋವಧನಂ ಶ್ತುರಂ ಕಣವದುಃಶಾಸನಾರ್ಪಿ| 

15004006c ಪ್ರೋವಾಚಾಥ ಸುಸಂರಬ ೂಧೋ ಭೋಮಃ ಸ ಪರುಷ್ಂ ರ್ಚಃ|| 

ಶ್ತುರ ದುರ್ೋವಧನ, ಕಣವ ಮತುು ದುಃಶಾಸನರನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಕ ೂೋಪಿಷ್ುನಾದ ಭೋಮನು ಈ ಕಠ ೂೋರ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

15004007a ಅಂಧಸಾ ನೃಪತ ೋಃ ಪುತಾರ ಮರ್ಾ ಪರಿಘಬಾಹುನಾ| 

15004007c ನಿೋತಾ ಲ ೂೋಕಮಮುಂ ಸವ ೋವ ನಾನಾಶ್ಸಾರತುಜಿೋವಿತಾಃ|| 
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“ಪರಿಘದಂತಿರುರ್ ನನನ ಈ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ನಾನಾ ಶ್ಸರಗಳ ೂಡನ  

ಹ ೂೋರಾಡುತಿುದದ ಈ ಅಂಧ ನೃಪತಿಯ ಮಕಕಳ ಲಲರನೂನ ಯಮನ 

ಲ ೂೋಕಕ ಕ ಕಳುಹಸಿಬಿಟ್ ುನು! 

15004008a ಇಮೌ ತೌ ಪರಿಘಪರಖ್ೌಾ ಭ್ುಜೌ ಮಮ ದುರಾಸದೌ| 

15004008c ಯರ್ೋರಂತರಮಾಸಾದಾ ಧಾತವರಾಷಾರಃ ಕ್ಷ್ಯಂ ಗತಾಃ|| 

ಪರಿಘದಂತ  ದುರಾಸದವಾಗಿರುರ್ ಈ ನನನ ಎರಡು ಭ್ುಜಗಳ ಮಧ ಾ 

ರ್ಾರ ಲಲ ಸಿಲುಕಿದರ ೂೋ ಆ ಎಲಲ ಧಾತವರಾಷ್ರರೂ 

ನಾಶ್ಹ ೂಂದ್ವದರು!  

15004009a ತಾವಿಮೌ ಚಂದನ ೋನಾಕೌು ರ್ಂದನಿೋರ್ೌ ಚ ಮೋ ಭ್ುಜೌ| 
15004009c ರ್ಾಭಾಾಂ ದುರ್ೋವಧನ ೂೋ ನಿೋತಃ ಕ್ಷ್ಯಂ ಸಸುತಬಾಂಧರ್ಃ|| 

ಸುತ-ಬಾಂಧರ್ರ ೂಂದ್ವಗ  ದುರ್ೋವಧನನನುನ ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿದ ಈ 

ನನನ ಎರಡು ಭ್ುಜಗಳು ಚಂದನಲ ೋಪನದ ಗೌರರ್ಕ ಕ ಅಹವವಾಗಿವ !” 

15004010a ಏತಾಶಾಾನಾಾಶ್ಾ ವಿವಿಧಾಃ ಶ್ಲಾಭ್ೂತಾ ಜನಾಧಿಪಃ| 

15004010c ರ್ೃಕ ೂೋದರಸಾ ತಾ ವಾಚಃ ಶ್ುರತಾವ ನಿವ ೋವದಮಾಗಮತ್|| 

ರ್ೃಕ ೂೋದರನ ಈ ಮತುು ಅನಾ ಮುಳಿುನಂತಹ ವಿವಿಧ ಮಾತುಗಳನುನ 

ಕ ೋಳಿ ಜನಾಧಿಪನಿಗ  ಅತಾಂತ ಖ್ ೋದರ್ುಂಟ್ಾಯಿತು. 

15004011a ಸಾ ಚ ಬುದ್ವಧಮತಿೋ ದ ೋವಿೋ ಕಾಲಪರ್ಾವಯವ ೋದ್ವನಿೋ| 

15004011c ಗಾಂಧಾರಿೋ ಸರ್ವಧಮವಜ್ಞಾ ತಾನಾಲೋಕಾನಿ ಶ್ುಶ್ುರವ ೋ|| 
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ಕಾಲದ ವ ೈರ್ರಿೋತಾಗಳನುನ ತಿಳಿದ್ವದದ ಸರ್ವಧಮವಜ್ಞ  ಬುದ್ವಧಮತಿೋ 

ದ ೋವಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಮನಸಿುಗ  ರ್ಾತನ ಯನುನಂಟ್ುಮಾಡುರ್ 

ಆ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿದಳು. 

15004012a ತತಃ ಪಂಚದಶ ೋ ರ್ಷ ೋವ ಸಮತಿೋತ ೋ ನರಾಧಿಪಃ| 

15004012c ರಾಜಾ ನಿವ ೋವದಮಾಪ ೋದ ೋ ಭೋಮವಾಗಾಬಣಪಿೋಡಿತಃ|| 

ಹಾಗ  ಹದ್ವನ ೈದು ರ್ಷ್ವಗಳು ಕಳ ದುಹ ೂೋದರ್ು. ರಾಜಾ ನರಾಧಿಪ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಭೋಮನ ವಾಗಾಬಣಗಳಿಂದ ಅತಾಂತ 

ಪಿೋಡಿತನಾಗಿದದನು. 

15004013a ನಾನವಬುಧಾತ ತದಾರಜಾ ಕುಂತಿೋಪುತ ೂರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15004013c ಶ ವೋತಾಶ ರವೋ ವಾಥ ಕುಂತಿೋ ವಾ ದೌರಪದ್ವೋ ವಾ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

ರಾಜಾ ಕುಂತಿೋಪುತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗಾಗಲೋ, ಶ ವೋತಾಶ್ವ 

ಅಜುವನನಿಗಾಗಲೋ, ಕುಂತಿಗಾಗಲೋ, ಅಥವಾ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ 

ದೌರಪದ್ವಗಾಗಲೋ ಈ ವಿಷ್ಯದ ಅರಿವ ೋ ಇರಲಲಲ. 

15004014a ಮಾದ್ವರೋಪುತೌರ ಚ ಭೋಮಸಾ ಚಿತುಜ್ಞಾರ್ನವಮೋದತಾಮ್| 

15004014c ರಾಜ್ಞಸುು ಚಿತುಂ ರಕ್ಷ್ಂತೌ ನ ೂೋಚತುಃ ಕಿಂ ಚಿದಪಿರಯಮ್|| 

ಮಾದ್ವರೋಪುತರರಿಬಬರೂ ಕೂಡ ಭೋಮನ ಮನಸುನುನ ತಿಳಿಯದ ೋ ರಾಜ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಮನಸಿುಗ  ಅನುಕೂಲರಾಗಿಯೋ ಇದದರು. ಅರ್ನ 

ಮನಸುು ಖ್ ೋದಗ ೂಳುದಂತ  ರಕ್ಷ್ಸುತಾು ಅರ್ನಿಗ  ಅಪಿರಯವಾದ 

ಏನನೂನ ಮಾಡುತಿುರಲಲಲ. 
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15004015a ತತಃ ಸಮಾನರ್ಾಮಾಸ ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಸುಹೃಜಜನಮ್| 

15004015c ಬಾಷ್ಪಸಂದ್ವಗಧಮತಾಥವಮಿದಮಾಹ ರ್ಚ ೂೋ ಭ್ೃಶ್ಮ್|| 

ಆಗ ಧೃತರಾಷ್ರನು ತನನ ಮಿತರರನುನ ಕರ ಯಿಸಿ ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ 

ಕಣುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಗದೆದ ಧವನಿಯಲಲ ಅರ್ರ ೂಡನ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಭೋಮಾಪನಯೋ ಚತುಥ ೂೋವಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಭೋಮಾಪನಯ ಎನುನರ್ ನಾಲಕನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೫ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ರ್ನಗಮನ ಸಂಕಲಪ 
ಧೃತರಾಷ್ರನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳಿಗ  ಪರಿತಾಪಗ ೂಂಡು 

ಅಲಾಪಹಾರ ಮತುು ನ ಲದ ಮೋಲ  ಮಲಗುರ್ುದು ಮುಂತಾದ  

ನಿಯಮಗಳನುನ ಪಾಲಸಿಕ ೂಂಡು ಬಂದ್ವದುದದನುನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದ್ವಗಳಿಗ  

ತಿಳಿಸಿದುದು (೧-೧೩). ರ್ನರ್ನುನ ಸ ೋರಲು ತನಗ  ಮತುು ಗಾಂಧಾರಿಗ  

ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕ ಂದು ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಲಲ 

ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡಿದುದು (೧೪-೨೩). 

15005001 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 
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15005001a ವಿದ್ವತಂ ಭ್ರ್ತಾಮೋತದಾಥಾ ರ್ೃತುಃ ಕುರುಕ್ಷ್ಯಃ| 

15005001c ಮಮಾಪರಾಧಾತುತುರ್ವಮಿತಿ ಜ್ಞ ೋಯಂ ತು ಕೌರವಾಃ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕುರುಗಳ ವಿನಾಶ್ರ್ು ಹ ೋಗಾಯಿತ ಂದು 

ನಿಮಗ ಲಲ ತಿಳಿದ ೋ ಇದ . ನನನ ಅಪರಾಧದ್ವಂದಲ ೋ ಎಲಲರ್ೂ ನಡ ಯಿತು 

ಎನುನರ್ುದನುನ ಕೌರರ್ರ ಲಲರೂ ಬಲಲರು! 

15005002a ರ್ೋಽಹಂ ದುಷ್ುಮತಿಂ ಮೂಢಂ ಜ್ಞಾತಿೋನಾಂ ಭ್ಯರ್ಧವನಮ್| 

15005002c ದುರ್ೋವಧನಂ ಕೌರವಾಣಾಮಾಧಿಪತ ಾೋಽಭ್ಾಷ ೋಚಯಮ್|| 

ನಾನ ೋ ದುಷ್ುಮತಿರ್ಾದ ಮೂಢ ಬಾಂಧರ್ರ ಭ್ಯರ್ನುನ 

ರ್ಧಿವಸುತಿುದದ ದುರ್ೋವಧನನನುನ ಕೌರರ್ರ ಅಧಿಪತಿಯನಾನಗಿ 

ಅಭಷ ೋಕಿಸಿದ ನು! 

15005003a ಯಚಾಾಹಂ ವಾಸುದ ೋರ್ಸಾ ವಾಕಾಂ ನಾಶೌರಷ್ಮಥವರ್ತ್| 

15005003c ರ್ಧಾತಾಂ ಸಾಧವಯಂ ಪಾಪಃ ಸಾಮಾತಾ ಇತಿ ದುಮವತಿಃ|| 

“ಈ ಪಾಪಿ ದುಮವತಿಯನುನ ಅಮಾತಾರ ೂಡನ  ರ್ಧಿಸು!” ಎಂಬ 

ವಾಸುದ ೋರ್ನ ಅಥವರ್ತಾುದ ಮಾತನುನ ನಾನ ೋ ಕ ೋಳಲಲಲ!  

15005004a ಪುತರಸ ನೋಹಾಭಭ್ೂತಶ್ಾ ಹತಮುಕ ೂುೋ ಮನಿೋಷ್ಠಭಃ| 

15005004c ವಿದುರ ೋಣಾಥ ಭೋಷ ೇಣ ದ ೂರೋಣ ೋನ ಚ ಕೃಪ ೋಣ ಚ|| 

15005005a ಪದ ೋ ಪದ ೋ ಭ್ಗರ್ತಾ ವಾಾಸ ೋನ ಚ ಮಹಾತಮನಾ| 
15005005c ಸಂಜಯೋನಾಥ ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ತದ್ವದಂ ತಪಾತ ೋಽದಾ ಮಾಮ್|| 

ಪುತರಸ ನೋಹದ್ವಂದಾಗಿ ನಾನು ಹತರ್ನಾನಡಿದ ಮನಿೋಷ್ ವಿದುರ, ಭೋಷ್ಮ, 
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ದ ೂರೋಣ, ಕೃಪ, ಮತುು ಪದ ೋ ಪದ ೋ ಹ ೋಳುತಿುದದ ಮಹಾತಮ ವಾಾಸ, 

ಸಂಜಯ ಮತುು ಗಾಂಧಾರಿಯರನುನ ಕ ೋಳಲಲಲ. ಅದಕಾಕಗಿ ಇಂದು 

ನಾನು ಪರಿತಪಿಸುತಿುದ ದೋನ ! 

15005006a ಯಚಾಾಹಂ ಪಾಂಡುಪುತ ರೋಣ ಗುಣರ್ತುು ಮಹಾತಮಸು| 

15005006c ನ ದತುವಾನಿೂಾಯಂ ದ್ವೋಪಾುಂ ಪಿತೃಪ ೈತಾಮಹೋಮಿಮಾಮ್|| 

ಗುಣರ್ಂತರೂ ಮಹಾತಮರೂ ಆಗಿರುರ್ ಪಾಂಡುಪುತರರಿಗ  ನಾನು 

ಪಿತೃ-ಪಿತಾಮಹರಿಂದ ಉಜವಲಸುತಿುದದ ಈ ಭ್ೂಮಿ-ಸಂಪತುನುನ 

ಕ ೂಡಲಲಲ! 

15005007a ವಿನಾಶ್ಂ ಪಶ್ಾಮಾನ ೂೋ ಹ ಸರ್ವರಾಜ್ಞಾಂ ಗದಾಗರಜಃ| 

15005007c ಏತಚ ಾಾೋಯಃ ಸ ಪರಮಮಮನಾತ ಜನಾದವನಃ|| 

ಸರ್ವರಾಜರ ವಿನಾಶ್ರ್ನುನ ಕಂಡಿದದ ಗದಾಗರಜ ಜನಾದವನನು ಇದ ೋ 

ಪರಮ ಶ ರೋಯಸಕರವ ಂದು ಭಾವಿಸಿದದನು. 

15005008a ಸ ೂೋಽಹಮೋತಾನಾಲೋಕಾನಿ ನಿರ್ೃತಾುನಾಾತಮನಃ ಸದಾ| 

15005008c ಹೃದಯೋ ಶ್ಲಾಭ್ೂತಾನಿ ಧಾರರ್ಾಮಿ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ಹೋಗ  ಆಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸಾವಿರಾರು ಅಪರಾಧಗಳು ಮುಳುುಗಳಂತ  

ಸದಾ ನನನ ಹೃದಯರ್ನುನ ಚುಚುಾತಿುವ . 

15005009a ವಿಶ ೋಷ್ತಸುು ದಹಾಾಮಿ ರ್ಷ್ವಂ ಪಂಚದಶ್ಂ ಹ ವ ೈ| 

15005009c ಅಸಾ ಪಾಪಸಾ ಶ್ುದಧಯಥವಂ ನಿಯತ ೂೋಽಸಿಮ ಸುದುಮವತಿಃ|| 
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ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ನಾನು ಈ ಹದ್ವನ ೈದು ರ್ಷ್ವಗಳು ಸುಡುತಿುದ ದೋನ . 

ದುಮವತಿಯ ಈ ಪಾಪಗಳ ಶ್ುದ್ವಧಗಾಗಿ ಕ ಲರ್ು ನಿಯಮಗಳನುನ 

ಪಾಲಸುತಿುದ ದೋನ . 

15005010a ಚತುಥ ೋವ ನಿಯತ ೋ ಕಾಲ ೋ ಕದಾ ಚಿದಪಿ ಚಾಷ್ುಮೋ| 

15005010c ತೃಷಾಣವಿನಯನಂ ಭ್ುಂಜ ೋ ಗಾಂಧಾರಿೋ ವ ೋದ ತನಮಮ|| 

ನಾಲಕನ ಯ ಹ ೂತುು (ಎರಡು ದ್ವರ್ಸಗಳಿಗ ೂಮಮ), ಒಮಮಮಮ 

ಎಂಟ್ನ ಯ ಹ ೂತುು (ನಾಲುಕ ದ್ವರ್ಸಗಳಿಗ ೂಮಮ) ಹಸಿವಿನ 

ಸಂಕಟ್ದ್ವಂದ ತಪಿಪಸಿಕ ೂಳುಲು ಅಲಾಪಹಾರರ್ನುನ 

ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುತಿುದ ದೋನ . ಇದನುನ ಗಾಂಧರಿರ್ೋರ್ವಳ ೋ ಬಲಲಳು. 

15005011a ಕರ ೂೋತಾಾಹಾರಮಿತಿ ಮಾಂ ಸರ್ವಃ ಪರಿಜನಃ ಸದಾ| 

15005011c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಭ್ರ್ಾದ ವೋತಿು ಭ್ೃಶ್ಂ ತಪಾತಿ ಪಾಂಡರ್ಃ|| 

ನಾನು ಪರತಿನಿತಾರ್ೂ ಆಹಾರರ್ನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುತಿುರುವ ನ ಂದ ೋ ಎಲಲ 

ಪರಿಜನರೂ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿದಾದರ . ಪಾಂಡರ್ನು ತುಂಬಾ 

ಪರಿತಪಿಸುತಾುನ ಂದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಭ್ಯದ್ವಂದ ರ್ಾರಿಗೂ ಇದು 

ತಿಳಿಯದಂತ  ಗೌಪಾವಾಗಿ ಇರಿಸಿಕ ೂಂಡಿದ ದೋನ . 

15005012a ಭ್ೂಮೌ ಶ್ಯೋ ಜಪಾಪರ ೂೋ ದಭ ೋವಷ್ವಜಿನಸಂರ್ೃತಃ| 

15005012c ನಿಯಮರ್ಾಪದ ೋಶ ೋನ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

ದಭ ವ ಮತುು ಮೃಗಚಮವರ್ನುನ ಹ ೂದ ದುಕ ೂಂಡು ನಾನು ಮತುು 

ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಜಪಮಾಡುತಿುರುತ ುೋವ . ನ ಲದ ಮೋಲ ಯೋ 
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ಮಲಗುತ ುೋವ . 

15005013a ಹತಂ ಪುತರಶ್ತಂ ಶ್ರರಂ ಸಂಗಾರಮೋಷ್ವಪಲಾಯಿನಮ್| 

15005013c ನಾನುತಪಾಾಮಿ ತಚಾಾಹಂ ಕ್ಷ್ತರಧಮವಂ ಹ ತಂ ವಿದುಃ|| 

15005013e ಇತುಾಕಾುವ ಧಮವರಾಜಾನಮಭ್ಾಭಾಷ್ತ ಕೌರರ್ಃ| 

ಸಂಗಾರಮದಲಲ ಹಮಮಟ್ುದ ನೂರು ಶ್ರರ ಮಕಕಳೂ ಹತರಾದರು. 

ಅರ್ರು ಕ್ಷ್ತರಧಮವರ್ನುನ ತಿಳಿದ್ವದದರ ಂದು ನಾನು ಅದಕಾಕಗಿ 

ಪರಿತಪಿಸುತಿುಲಲ.” ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಕೌರರ್ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಧಮವರಾಜನಿಗ  

ಹ ೋಳಿದನು: 

15005014a ಭ್ದರಂ ತ ೋ ರ್ಾದವಿೋಮಾತವಾವಕಾಂ ಚ ೋದಂ ನಿಬ ೂೋಧ ಮೋ|| 

15005014c ಸುಖಮಸುುಷ್ಠತಃ ಪುತರ ತವರ್ಾ ಸುಪರಿಪಾಲತಃ| 

“ಪುತರ! ಯಾದವೀ ಕ ುಂತಿಯ ಮಗನ ೀ! ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ! 

ನಾನಿೋಗ ಹ ೋಳುರ್ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳು! ನಿನಿನಂದ 

ಪರಿಪಾಲತನಾಗಿರುರ್ ನಾನು ಅತಾಂತ ಸುಖದ್ವಂದಲ ೋ ಇದ ದೋನ . 

15005015a ಮಹಾದಾನಾನಿ ದತಾುನಿ ಶಾರದಾಧನಿ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 
15005015c ಪರಕೃಷ್ುಂ ಮೋ ರ್ಯಃ ಪುತರ ಪುಣಾಂ ಚಿೋಣವಂ ಯಥಾಬಲಮ್| 
15005015e ಗಾಂಧಾರಿೋ ಹತಪುತ ರೋಯಂ ಧ ೈಯೋವಣ ೂೋದ್ವೋಕ್ಷ್ತ ೋ ಚ ಮಾಮ್|| 

ಪುತರ! ಮಹಾದಾನಗಳನುನ ನಿೋಡಿದ ದೋನ . ಪುನಃ ಪುನಃ ಶಾರದಧಗಳನುನ 

ಮಾಡಿದ ದೋನ . ಬಲವಿದದಷ್ುು ಕಷ್ುದ ಪುಣಾ ಕಮವಗಳನುನ ಮಾಡಿದ 

ಮತುು ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಈ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಧ ೈಯವದ್ವಂದ 
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ನನನನುನ ನ ೂೋಡಿಕ ೂಳುುತಿುದಾದಳ !  

15005016a ದೌರಪದಾಾ ಹಾಪಕತಾವರಸುರ್ ಚ ೈಶ್ವಯವಹಾರಿಣಃ| 

15005016c ಸಮತಿೋತಾ ನೃಶ್ಂಸಾಸ ುೋ ಧಮೋವಣ ನಿಹತಾ ಯುಧಿ|| 

ದೌರಪದ್ವಗ  ಅಪಕಾರರ್ನ ನಸಗಿದ ಮತುು ನಿನನ ಐಶ್ವಯವರ್ನುನ 

ಅಪಹರಿಸಿದ ಕೂರರಿಗಳು ಧಮವದ್ವಂದ ಯುದಧಮಾಡಿ ಹತರಾಗಿದಾದರ . 

15005017a ನ ತ ೋಷ್ು ಪರತಿಕತವರ್ಾಂ ಪಶಾಾಮಿ ಕುರುನಂದನ| 

15005017c ಸವ ೋವ ಶ್ಸರಜಿತಾಽಲ ೂಲೋಕಾನೆತಾಸ ುೋಽಭಮುಖಂ ಹತಾಃ|| 

ಕುರುನಂದನ! ಅರ್ರ ಪಾಪಕ ಕ ಮಾಡಬ ೋಕಾದ ಪರಿಹಾರಗಳನ ನೋನೂ 

ನಾನು ಕಾಣುತಿುಲಲ. ಎಲಲರೂ ಶ್ಸರಗಳನುನ ಹಡಿದ ೋ ನಿನನನುನ ಎದುರಿಸಿ 

ಹತರಾಗಿ ಉತುಮ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಗಳಿಸಿಕ ೂಂಡಿದಾದರ . 

15005018a ಆತಮನಸುು ಹತಂ ಮುಖಾಂ ಪರತಿಕತವರ್ಾಮದಾ ಮೋ| 

15005018c ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶ ೈರ್ ರಾಜ ೋಂದರ ತದನುಜ್ಞಾತುಮಹವಸಿ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಈಗ ನನಗಾಗಿ ಮತುು ಗಾಂಧಾರಿಗಾಗಿ ಹತವಾದ ಮುಖಾ 

ಪರಿಹಾರಗಳನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕಾಗಿದ . ಅದಕ ಕ ನಿನನ ಅನುಮತಿ 

ಬ ೋಕು! 

15005019a ತವಂ ಹ ಧಮವಭ್ೃತಾಂ ಶ ರೋಷ್ಿಃ ಸತತಂ ಧಮವರ್ತುಲಃ| 

15005019c ರಾಜಾ ಗುರುಃ ಪಾರಣಭ್ೃತಾಂ ತಸಾಮದ ೋತದಬಾವಿೋಮಾಹಮ್|| 

ನಿೋನು ಧಮವಭ್ೃತರಲಲ ಶ ರೋಷ್.ಿ ಸತತರ್ೂ ಧಮವರ್ನುನ 
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ಪಾಲಸಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನು. ಪಾರಣವಿರುರ್ರ್ರಲಲ ಹರಿಯರ್ನು. ರಾಜಾ! 

ಆದುದರಿಂದ ನಿನನಲಲ ಹ ೋಳುತಿುದ ದೋನ . 

15005020a ಅನುಜ್ಞಾತಸುವರ್ಾ ವಿೋರ ಸಂಶ್ರಯೋಯಂ ರ್ನಾನಾಹಮ್| 

15005020c ಚಿೋರರ್ಲಕಲಭ್ೃದಾರಜನಾೆಂಧಾರ್ಾವ ಸಹತ ೂೋಽನರ್ಾ|| 

15005020e ತವಾಶ್ಷ್ಃ ಪರಯುಂಜಾನ ೂೋ ಭ್ವಿಷಾಾಮಿ ರ್ನ ೋಚರಃ|| 

ವಿೋರ! ರಾಜನ್! ನಿನನ ಅನುಜ್ಞ ಯನುನ ಪಡ ದು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತ 

ನಾನು ಚಿೋರ-ರ್ಲಕಲಗಳನುನ ಧರಿಸಿ ರ್ನದಲಲ ವಾಸಿಸುತ ುೋನ . ರ್ನದಲಲ 

ಸಂಚರಿಸುತಾು ಸದಾ ನಿನಗ  ಆಶ್ೋರ್ವದ್ವಸುತಿುರುತ ುೋನ . 

15005021a ಉಚಿತಂ ನಃ ಕುಲ ೋ ತಾತ ಸವ ೋವಷಾಂ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 
15005021c ಪುತ ರೋಷ ವೈಶ್ವಯವಮಾಧಾಯ ರ್ಯಸ ೂೋಽಂಂತ ೋ ರ್ನಂ ನೃಪ|| 

ಅರ್ಾಾ ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ನಮಮ ಕುಲದಲಲ ಎಲಲರಿಗೂ ಐಶ್ವಯವರ್ನುನ 

ಪುತರರಿಗ ೂಪಿಪಸಿ ರ್ನವಾಸಮಾಡುರ್ುದು ಉಚಿತವ ೋ ಆಗಿದ . 

15005022a ತತಾರಹಂ ವಾಯುಭ್ಕ್ ೂೋ ವಾ ನಿರಾಹಾರ ೂೋಽಪಿ ವಾ ರ್ಸನ್| 

15005022c ಪತಾನಯ ಸಹಾನರ್ಾ ವಿೋರ ಚರಿಷಾಾಮಿ ತಪಃ ಪರಮ್|| 

ವಿೋರ! ಅಲಲ ನಾನು ಪತಿನರ್ಡನ  ವಾಯುಭ್ಕ್ಷ್ನಾಗಿರ್ೋ 

ನಿರಾಹಾರಿರ್ಾಗಿರ್ೋ ಇದುದಕ ೂಂಡು ಪರಮ ತಪಸುನುನ ನಡ ಸುತ ುೋನ . 

15005023a ತವಂ ಚಾಪಿ ಫಲಭಾಕಾುತ ತಪಸಃ ಪಾಥಿವವ್ೋ ಹಾಸಿ| 

15005023c ಫಲಭಾಜ ೂೋ ಹ ರಾಜಾನಃ ಕಲಾಾಣಸ ಾೋತರಸಾ ವಾ|| 
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ಮಗೂ! ರಾಜನಾಗಿರುರ್ುದರಿಂದ ನಿೋನೂ ಕೂಡ ಆ ತಪಸಿುನ 

ಫಲಭಾಗಿರ್ಾಗುವ . ಏಕ ಂದರ , ದ ೋಶ್ದಲಲ ಕಲಾಾಣಕರವಾದ ಮತುು 

ಕ ಟ್ುದಾದ ಎಲಲ ಕಮವಗಳಿಗ  ರಾಜನು ಫಲಭಾಗಿರ್ಾಗುತಾುನ !” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರನಿವ ೋವದ ೋ ಪಂಚಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನಿವ ೋವದ ಎನುನರ್ ಐದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೬ 
ದುಃಖಿತನಾದ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಸರ್ವರ್ನೂನ ಸಮಪಿವಸಿ 

ತಾನ ೋ ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗುರ್ನ ಂದು ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೫). 

ಮೂರ್ಛವತನಾದ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಮೈಸರ್ರಿ 

ಎಚಾರಿಸಿದುದು (೧೬-೨೮). 

15006001 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ| 

15006001a ನ ಮಾಂ ಪಿರೋಣಯತ ೋ ರಾಜಾಂ ತವಯಾೋರ್ಂ ದುಃಖಿತ ೋ ನೃಪ| 

15006001c ಧಿಗಾಮಮಸುು ಸುದುಬುವದ್ವಧಂ ರಾಜಾಸಕುಂ ಪರಮಾದ್ವನಮ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನೃಪ! ನಿೋನು ಹೋಗ  ದುಃಖದ್ವಂದ್ವರುವಾಗ 

ನನಗ  ಈ ರಾಜಾದಲಲ ರ್ಾರ್ ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ೂ ಇಲಲ. ಅತಾಂತ 
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ದುಬುವದ್ವಧರ್ಾದ, ರಾಜಾಾಸಕಿುಯಿಂದ ಪರಮತುನಾಗಿರುರ್ ನನಗ  

ಧಿಕಾಕರ! 

15006002a ರ್ೋಽಹಂ ಭ್ರ್ಂತಂ ದುಃಖ್ಾತವಮುಪವಾಸಕೃಶ್ಂ ನೃಪ| 

15006002c ಯತಾಹಾರಂ ಕ್ಷ್ತಿಶ್ಯಂ ನಾವಿಂದಂ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ|| 

ನೃಪ! ನಿೋನು ದುಃಖ್ಾತವನಾಗಿರುರ್ುದಾಗಲೋ, ಉಪವಾಸದ್ವಂದ 

ಕೃಶ್ನಾಗಿರುರ್ುದಾಗಲೋ, ಅಲಾಪಹಾರರ್ನುನ ಸ ೋವಿಸಿ ನ ಲದ ಮೋಲ  

ಮಲಗಿಕ ೂಳುುತಿುರುರ್ುದಾಗಲೋ ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗ  ನನಗ  ತಿಳಿದ ೋ 

ಇರಲಲಲ! 

15006003a ಅಹ ೂೋಽಸಿಮ ರ್ಂಚಿತ ೂೋ ಮೂಢ ೂೋ ಭ್ರ್ತಾ ಗೂಢಬುದ್ವಧನಾ| 
15006003c ವಿಶಾವಸಯಿತಾವ ಪೂರ್ವಂ ಮಾಂ ಯದ್ವದಂ ದುಃಖಮಶ್ುನಥಾಃ|| 

ಗೂಢಬುದ್ವಧಯ ನಿನಿನಂದ ಮೂಢನಾದ ನಾನು ರ್ಂಚಿತನಾಗಿದ ದೋನ . 

ಮದಲು ನನನಲಲ ವಿಶಾವಸರ್ನುನ ಹುಟ್ಟುಸಿ ಇಂದು ನನಗ  ಈ 

ದುಃಖರ್ನುನ ನಿೋಡಿದ್ವದೋಯ! 

15006004a ಕಿಂ ಮೋ ರಾಜ ಾೋನ ಭ ೂೋಗ ೈವಾವ ಕಿಂ ಯಜ್ಞ ೈಃ ಕಿಂ ಸುಖ್ ೋನ ವಾ| 

15006004c ಯಸಾ ಮೋ ತವಂ ಮಹೋಪಾಲ ದುಃಖ್ಾನ ಾೋತಾನಾವಾಪುವಾನ್|| 

ಮಹೋಪಾಲ! ನಿೋನ ೋ ಈ ರಿೋತಿಯ ದುಃಖರ್ನುನ ಅನುಭ್ವಿಸುತಿುರುವಾಗ 

ನನಗ  ಈ ರಾಜಾಭ ೂೋಗದ್ವಂದ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ರ್ಾರ್ 

ಸುಖವಿದ ? 

15006005a ಪಿೋಡಿತಂ ಚಾಪಿ ಜಾನಾಮಿ ರಾಜಾಮಾತಾಮನಮೋರ್ ಚ| 
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15006005c ಅನ ೋನ ರ್ಚಸಾ ತುಭ್ಾಂ ದುಃಖಿತಸಾ ಜನ ೋಶ್ವರ|| 

ಜನ ೋಶ್ವರ! ದುಃಖಿತನಾಗಿರುರ್ ನಿನನ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ನನನ ರಾಜಾವ ೋ 

ಪಿೋಡಿತವಾಗಿದ ಯಂದು ಭಾವಿಸುತ ುೋನ . 

15006006a ಭ್ವಾನಿಪತಾ ಭ್ವಾನಾಮತಾ ಭ್ವಾನನಃ ಪರಮೋ ಗುರುಃ| 

15006006c ಭ್ರ್ತಾ ವಿಪರಹೋಣಾ ಹ ಕವ ನು ತಿಷಾಿಮಹ ೋ ರ್ಯಮ್|| 

ನಿೋನ ೋ ನನನ ಪಿತ. ನಿೋನ ೋ ನಮಮ ಮಾತ  ಮತುು ಪರಮ ಗುರು. ನಿನನನುನ 

ಅಗಲದ ನಾರ್ು ಎಲಲ ತಾನ ೋ ನಿಲ ೂಲೋಣ? 

15006007a ಔರಸ ೂೋ ಭ್ರ್ತಃ ಪುತ ೂರೋ ಯುಯುತುುನೃವಪಸತುಮ| 

15006007c ಅಸುು ರಾಜಾ ಮಹಾರಾಜ ಯಂ ಚಾನಾಂ ಮನಾತ ೋ ಭ್ವಾನ್|| 

ನೃಪಸತುಮ! ಮಹಾರಾಜ! ನಿನನ ಔರಸ ಪುತರ ಯುಯುತುುವಾಗಲೋ 

ಅಥವಾ ನಿೋನು ಅಭಪಾರಯಪಟ್ು ಬ ೋರ  ರ್ಾರಾದರೂ ರಾಜನಾಗಲ! 

15006008a ಅಹಂ ರ್ನಂ ಗಮಿಷಾಾಮಿ ಭ್ವಾನಾರಜಾಂ ಪರಶಾಸಿುವದಮ್| 

15006008c ನ ಮಾಮಯಶ್ಸಾ ದಗಧಂ ಭ್ೂಯಸುವಂ ದಗುಧಮಹವಸಿ|| 

ನಾನು ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ . ಈ ರಾಜಾರ್ನುನ ನಿೋನ ೋ ಆಳು. 

ಅಯಶ್ಸಿುನಿಂದ ಸುಟ್ುುಹ ೂೋಗಿರುರ್ ನನನನುನ ಇನೂನ ಸುಡುರ್ುದು 

ಸರಿಯಲಲ! 

15006009a ನಾಹಂ ರಾಜಾ ಭ್ವಾನಾರಜಾ ಭ್ರ್ತಾ ಪರವಾನಹಮ್| 

15006009c ಕಥಂ ಗುರುಂ ತಾವಂ ಧಮವಜ್ಞಮನುಜ್ಞಾತುಮಿಹ ೂೋತುಹ ೋ|| 



35 

 

ನಾನು ರಾಜನಲಲ! ನಿೋನ ೋ ರಾಜ! ನಾನು ನಿನನ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನಾಗಿದ ದೋನ . 

ಧಮವಜ್ಞನೂ ಗುರುರ್ೂ ಆದ ನಿನಗ  ಕಾಡಿಗ  ಹ ೂೋಗಲು ನಾನು ಹ ೋಗ  

ತಾನ ೋ ಅನುಮತಿನಿೋಡಲ? 

15006010a ನ ಮನುಾಹೃವದ್ವ ನಃ ಕಶ್ಾದುದರ್ೋವಧನಕೃತ ೋಽನಘ| 

15006010c ಭ್ವಿತರ್ಾಂ ತಥಾ ತದ್ವಧ ರ್ಯಂ ತ ೋ ಚ ೈರ್ ಮೋಹತಾಃ|| 

ಅನಘ! ದುರ್ೋವಧನನ ಕೃತಾಗಳಿಂದಾಗಿ ನಮಮ ಹೃದಯದಲಲ 

ಸವಲಪರ್ೂ ಕ ೂೋಪವಿಲಲ. ಅದು ಆಗಾಬ ೋಕಾದ್ವದತು ಎಂದು 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿದ ದೋವ . ಆಗ ನಾರ್ೂ ಕೂಡ ಮೋಹತರಾಗಿದ ದರ್ು. 

15006011a ರ್ಯಂ ಹ ಪುತಾರ ಭ್ರ್ತ ೂೋ ಯಥಾ ದುರ್ೋವಧನಾದಯಃ| 

15006011c ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ೈರ್ ಕುಂತಿೋ ಚ ನಿವಿವಶ ೋಷ ೋ ಮತ ೋ ಮಮ|| 

ದುರ್ೋವಧನಾದ್ವಗಳು ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ನಾರ್ೂ ಕೂಡ ನಿನನ ಪುತರರ ೋ 

ಆಗಿದ ದೋವ . ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮತುು ಕುಂತಿಯರಲಲ ರ್ಾರ್ ರ್ಾತಾಾಸರ್ೂ 

ಇಲಲವ ಂದು ನನಗನಿನಸುತಿುದ . 

15006012a ಸ ಮಾಂ ತವಂ ಯದ್ವ ರಾಜ ೋಂದರ ಪರಿತಾಜಾ ಗಮಿಷ್ಾಸಿ| 

15006012c ಪೃಷ್ಿತಸಾುವನುರ್ಾಸಾಾಮಿ ಸತ ಾೋನಾತಾಮನಮಾಲಭ ೋ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಒಂದು ವ ೋಳ  ನಿೋನು ನನನನುನ ಪರಿತಾಜಿಸಿ ಹ ೂೋದರ  

ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿನನ ಹಂದ ಯೋ ಬರುವ ನು. ನನನನುನ ಮುಟ್ಟುಕ ೂಂಡು 

ಈ ಸತಾರ್ನಾನಡುತಿುದ ದೋನ ! 
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15006013a ಇಯಂ ಹ ರ್ಸುಸಂಪೂಣಾವ ಮಹೋ ಸಾಗರಮೋಖಲಾ| 

15006013c ಭ್ರ್ತಾ ವಿಪರಹೋಣಸಾ ನ ಮೋ ಪಿರೋತಿಕರಿೋ ಭ್ವ ೋತ್|| 

ನಿನನನುನ ಅಗಲದ ನನಗ  ಸಾಗರರ್ನ ನೋ ಮೋಖಲ ಯನಾನಗಿ ಹ ೂಂದ್ವರುರ್ 

ಈ ಸುಂಪದಭರಿತ ಭ್ೂಮಿಯೂ ನನಗ  

ಪಿರೋತಿಯನುನಂಟ್ುಮಾಡಲಾರದು! 

15006014a ಭ್ರ್ದ್ವೋಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರಸಾ ತಾವಂ ಪರಸಾದಯೋ| 

15006014c ತವದಧಿೋನಾಃ ಸಮ ರಾಜ ೋಂದರ ವ ಾೋತು ತ ೋ ಮಾನಸ ೂೋ ಜವರಃ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಶ್ರಸಾ ನಿನಗ  ರ್ಂದ್ವಸಿ ಹ ೋಳುತಿುದ ದೋನ . ಈ ಎಲಲರ್ೂ 

ನಿನನದ ೋ. ನಾವ ಲಲರೂ ನಿನನ ಅಧಿೋನರಾಗಿದ ದೋವ . ನಿನನ ಮಾನಸಿಕ ಜವರರ್ು 

ದೂರವಾಗಲ! 

15006015a ಭ್ವಿತರ್ಾಮನುಪಾರಪುಂ ಮನ ಾೋ ತಾವಂ ತಜಜನಾಧಿಪ| 
15006015c ದ್ವಷಾುಯ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ಮಾಣಸಾುವಂ ಮೋಕ್ಾಯಮಿ ಮನಸ ೂೋ ಜವರಮ್|| 

ಜನಾಧಿಪ! ನಿೋನು ಪಡ ಯಬ ೋಕಾಗಿರುರ್ುದನುನ ಪಡ ದ್ವರುವ ಯಂದು 

ನಾನು ಭಾವಿಸುತ ುೋನ . ಅದೃಷ್ುದ್ವಂದ ಪುನಃ ನಿನನ ಶ್ುಶ್ರರಷ ಯನುನ 

ಮಾಡುರ್ ಅರ್ಕಾಶ್ರ್ು ಸಿಕಿಕದರ  ನಿನನ ಈ ಮಾನಸಿಕ ಜವರರ್ನುನ 

ಹ ೂೋಗಲಾಡಿಸುತ ುೋನ !” 

15006016 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 

15006016a ತಾಪಸ ಾೋ ಮೋ ಮನಸಾುತ ರ್ತವತ ೋ ಕುರುನಂದನ| 

15006016c ಉಚಿತಂ ಹ ಕುಲ ೋಽಸಾಮಕಮರಣಾಗಮನಂ ಪರಭ ೂೋ|| 
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ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕುರುನಂದನ! ಪರಭ ೂೋ! ಮಗೂ! ನನನ 

ಮನಸುು ತಪಸಿುನಲಲಯೋ ಮಗನವಾಗಿದ . ನಾರ್ು ಅರಣಾಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗುರ್ುದು ಈ ಕುಲದ ಸಂಪರದಾಯರ್ೂ ಮತುು ಉಚಿತರ್ೂ 

ಆಗಿದ . 

15006017a ಚಿರಮಸುುಷ್ಠತಃ ಪುತರ ಚಿರಂ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ಠತಸುವರ್ಾ| 

15006017c ರ್ೃದಧಂ ಮಾಮಭ್ಾನುಜ್ಞಾತುಂ ತವಮಹವಸಿ ಜನಾಧಿಪ|| 

ಪುತರ! ಜನಾಧಿಪ! ಬಹಳ ಕಾಲದ್ವಂದ ಇಲಲಯೋ ವಾಸವಾಗಿದ ದೋವ . 

ಬಹಳ ಕಾಲದ್ವಂದ ನಿೋನು ನಮಮ ಶ್ುಶ್ರರಷ ಯನೂನ ಮಾಡಿದ್ವದೋಯ. 

ರ್ೃದಧನಾದ ನನಗ  ನಿೋನು ಅಪಪಣ ಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು!”” 

15006018 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15006018a ಇತುಾಕಾುವ ಧಮವರಾಜಾನಂ ವ ೋಪಮಾನಃ ಕೃತಾಂಜಲಮ್| 

15006018c ಉವಾಚ ರ್ಚನಂ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಂಂಬಿಕಾಸುತಃ|| 

15006019a ಸಂಜಯಂ ಚ ಮಹಾಮಾತರಂ ಕೃಪಂ ಚಾಪಿ ಮಹಾರಥಮ್| 

15006019c ಅನುನ ೋತುಮಿಹ ೋಚಾಾಮಿ ಭ್ರ್ದ್ವಭಃ ಪೃಥಿವಿೋಪತಿಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕ ೈಮುಗಿದು ನಡುಗುತಿುದದ 

ಧಮವರಾಜನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಅಂಬಿಕಾಸುತ ರಾಜನು ಮಹಾಮಾತರ 

ಸಂಜಯ ಮತುು ಮಹಾರಥ ಕೃಪನಿಗ  ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

“ನಿೋವಾದರೂ ಈ ಪೃಥಿವಿೋಪತಿಯನುನ ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಿರ ಂದು 

ಇಚಿಿಸುತ ುೋನ . 
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15006020a ಗಾಲಯತ ೋ ಮೋ ಮನ ೂೋ ಹೋದಂ ಮುಖಂ ಚ ಪರಿಶ್ುಷ್ಾತಿ| 

15006020c ರ್ಯಸಾ ಚ ಪರಕೃಷ ುೋನ ವಾಗಾವಯರ್ಾಮೋನ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

ನನನ ರ್ೃದಾಧಪಾದ ಕಾರಣದ್ವಂದಲೂ ಮಾತನಾಡಿದ 

ಆರ್ಾಸದ್ವಂದಲೂ ನನನ ಮನಸುು ದುಬವಲವಾಗುತಿುದ . ಬಾಯಿಯು 

ಒಣಗಿಹ ೂೋಗುತಿುದ .” 

15006021a ಇತುಾಕಾುವ ಸ ತು ಧಮಾವತಾಮ ರ್ೃದ ೂಧೋ ರಾಜಾ ಕುರೂದವಹಃ| 

15006021c ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಶ್ಶ್ರಯೋ ಧಿೋಮಾನುಹಸ ೈರ್ ಗತಾಸುರ್ತ್|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಧಮಾವತಮ ರ್ೃದಧ ರಾಜಾ ಧಿೋಮಾನ್ ಕುರೂದವಹನು 

ಒಮಮಲ ೋ ಪಾರಣಬಿಟ್ುರ್ನಂತ  ಗಾಂಧಾರಿಯನ ೂನರಗಿ 

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. 

15006022a ತಂ ತು ದೃಷಾುವ ತಥಾಸಿೋನಂ ನಿಶ ಾೋಷ್ುಂ ಕುರುಪಾಥಿವರ್ಮ್| 
15006022c ಆತಿವಂ ರಾಜಾ ಯರ್ೌ ತೂಣವಂ ಕೌಂತ ೋಯಃ ಪರವಿೋರಹಾ|| 

ಹಾಗ  ನಿಶ ಾೋಷ್ುನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡ ಕುರುಪಾಥಿವರ್ನನುನ ನ ೂೋಡಿ 

ಪರವಿೋರಹ ಕೌಂತ ೋಯನಿಗ  ಅತಿೋರ್ ಸಂಕಟ್ರ್ುಂಟ್ಾಯಿತು.  

15006023 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ| 

15006023a ಯಸಾ ನಾಗಸಹಸ ರೋಣ ದಶ್ಸಂಖ್ ಾೋನ ವ ೈ ಬಲಮ್| 

15006023c ಸ ೂೋಽಯಂ ನಾರಿೋಮುಪಾಶ್ರತಾ ಶ ೋತ ೋ ರಾಜಾ ಗತಾಸುರ್ತ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ ಆನ ಗಳ ಬಲವಿರುರ್ ಈ 

ರಾಜನು ನಾರಿರ್ೋರ್ವಳನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಮರಣಹ ೂಂದ್ವದರ್ನಂತ  
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ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡಿದಾದನಲಲ! 

15006024a ಆಯಸಿೋ ಪರತಿಮಾ ಯೋನ ಭೋಮಸ ೋನಸಾ ವ ೈ ಪುರಾ| 

15006024c ಚೂಣಿೋವಕೃತಾ ಬಲರ್ತಾ ಸ ಬಲಾಥಿೋವ ಶ್ರತಃ ಸಿರಯಮ್|| 

ಹಂದ  ಭೋಮಸ ೋನನ ಉಕಿಕನ ಪರತಿಮಯನುನ ತನನ ಬಲದ್ವಂದ ಚೂರು 

ಚೂರುಮಾಡಿದದ ಇರ್ನ ೋ ಇಂದು ಬಲಾಥಿವರ್ಾಗಿ ಸಿರೋಯನುನ 

ಆಶ್ರಯಿಸಿದಾದನಲಾಲ! 

15006025a ಧಿಗಸುು ಮಾಮಧಮವಜ್ಞಂ ಧಿಗುಬದ್ವಧಂ ಧಿಕಾ ಮೋ ಶ್ುರತಮ್| 

15006025c ಯತೃತ ೋ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಃ ಶ ೋತ ೋಽಯಮತಥ ೂೋಚಿತಃ|| 

ಇಂತಹ ಅರ್ಸ ಿಗ  ರ್ೋಗಾನಲಲದ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲನು ಈ ರಿೋತಿ 

ಮಲಗಿರುರ್ಂತ  ಮಾಡಿರುರ್ ಅಧಮವಜ್ಞನಾದ ನನಗ  ಧಿಕಾಕರ! ನನನ 

ಬುದ್ವಧಗ  ಧಿಕಾಕರ! ನನನ ಶಾಸರಜ್ಞಾನಕ ಕ ಧಿಕಾಕರ! 

15006026a ಅಹಮಪುಾಪರ್ತಾುಯಮಿ ಯಥ ೈವಾಯಂ ಗುರುಮವಮ| 

15006026c ಯದ್ವ ರಾಜಾ ನ ಭ್ುಂಕ ುೋಽಯಂ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

ಗುರುವಾದ ಈ ರಾಜನೂ ಮತುು ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯೂ 

ಆಹಾರರ್ನುನ ಸ ೋವಿಸದ ೋ ಇದದರ  ನಾನೂ ಕೂಡ ಅರ್ರಂತ ಯೋ 

ಉಪವಾಸದ್ವಂದ್ವರುತ ುೋನ !”” 

15006027 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15006027a ತತ ೂೋಽಸಾ ಪಾಣಿನಾ ರಾಜಾ ಜಲಶ್ೋತ ೋನ ಪಾಂಡರ್ಃ| 
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15006027c ಉರ ೂೋ ಮುಖಂ ಚ ಶ್ನಕ ೈಃ ಪಯವಮಾಜವತ ಧಮವವಿತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ಧಮವವಿದು ಪಾಂಡರ್ ರಾಜನು 

ತಣಿಣೋರಿನಿಂದ ತನನ ಕ ೈಯನುನ ಒದ ದಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಮಲಲನ ೋ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಎದ ಯನೂನ ಮುಖರ್ನೂನ ಸರ್ರಿದನು.  

15006028a ತ ೋನ ರತೌನಷ್ಧಿಮತಾ ಪುಣ ಾೋನ ಚ ಸುಗಂಧಿನಾ| 

15006028c ಪಾಣಿಸಪಶ ೋವನ ರಾಜ್ಞಸುು ರಾಜಾ ಸಂಜ್ಞಾಮವಾಪ ಹ|| 

ರತೌನಷ್ಧಿಗಳಿಂದ ಸಂಪನನನಾನಗಿದದ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪವಿತರ 

ಸುಗಂಧಯುಕು ಕ ೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟುದ ೂಡನ ಯೋ ರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಎಚಾರಗ ೂಂಡನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರನಿವ ೋವದ ೋ ಷ್ಷ ೂುೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನಿವ ೋವದ ಎನುನರ್ ಆರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೭ 

ವಾಾಸಾಗಮನ 
ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿಯರನುನ ನ ೂೋಡಿದರ್ರಲಲ ಶ ರೋಕ (೧-೧೦). 

ನಾಲುಕ ದ್ವನಗಳಿಂದ ಆಹಾರಸ ೋವಿಸದ ೋ ಇದದ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆಹಾರ ಸ ೋವಿಸುರ್ಂತ  ಹ ೋಳಿದುದು; ಅಲಲಗ  ವಾಾಸನ 

ಆಗಮನ (೧೧-೧೯). 

15007001 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 

15007001a ಸಪೃಶ್ ಮಾಂ ಪಾಣಿನಾ ಭ್ೂಯಃ ಪರಿಷ್ವಜ ಚ ಪಾಂಡರ್| 

15007001c ಜಿೋವಾಮಿೋರ್ ಹ ಸಂಸಪಶಾವತುರ್ ರಾಜಿೋರ್ಲ ೂೋಚನ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾಂಡರ್! ನಿನನ ಕ ೈಗಳಿಂದ ಪುನಃ 

ನನನನುನ ಮುಟ್ಟು ಸರ್ರು! ಆಲಂಗಿಸು! ರಾಜಿೋರ್ಲ ೂೋಚನ! ನಿನನ 

ಸಂಸಪಶ್ವದ್ವಂದ ನಾನು ಪುನಃ ಜಿೋರ್ಂತನಾಗಿದ ದೋನ ! 

15007002a ಮೂಧಾವನಂ ಚ ತವಾಘ್ರರತುಮಿಚಾಾಮಿ ಮನುಜಾಧಿಪ| 

15007002c ಪಾಣಿಭಾಾಂ ಚ ಪರಿಸರಷ್ುುಂ ಪಾರಣಾ ಹ ನ ಜಹುಮವಮ|| 

ಮನುಜಾಧಿಪ! ನಿನನ ನ ತಿುಯನುನ ಆಘ್ರರಣಿಸಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . 

ಕ ೈಗಳಿಂದ ನಿನನನುನ ಮುಟ್ುಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . ಅದರಿಂದ ನನನ 

ಪಾರಣರ್ನ ನೋ ಉಳಿಸಿಕ ೂಳುುತ ುೋನ ! 

15007003a ಅಷ್ುಮೋ ಹಾದಾ ಕಾಲ ೂೋಽಯಮಾಹಾರಸಾ ಕೃತಸಾ ಮೋ| 

15007003c ಯೋನಾಹಂ ಕುರುಶಾದೂವಲ ನ ಶ್ಕ ೂನೋಮಿ ವಿಚ ೋಷ್ಠುತುಮ್|| 

ಕುರುಶಾದೂವಲ! ನಾನು ಆಹಾರರ್ನುನ ಸ ೋವಿಸಿ ಇಂದ್ವಗ  ನಾಲುಕ 

ದ್ವನಗಳಾದರ್ು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅಲುಗಾಡಲೂ ನನಗ  

ಸಾಧಾವಾಗುತಿುಲಲ! 
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15007004a ವಾಾರ್ಾಮಶಾಾಯಮತಾಥವಂ ಕೃತಸಾುವಮಭರ್ಾಚತಾ| 

15007004c ತತ ೂೋ ಗಾಲನಮನಾಸಾುತ ನಷ್ುಸಂಜ್ಞ ಇವಾಭ್ರ್ಮ್|| 

ನಿನನ ಅಪಪಣ ಯನುನ ಕ ೋಳಲ ೂೋಸುಗ ಇಷ ುಲಲ ಮಾತನಾಡಿ 

ಆರ್ಾಸಗ ೂಂಡಿದ ದೋನ . ಮಗೂ! ಮನಸಿುನ ದುಃಖದ್ವಂದ 

ಎಚಾರತಪಿಪದರ್ನಂತಾದ ನು! 

15007005a ತವಾಮೃತಸಮಸಪಶ್ವಂ ಹಸುಸಪಶ್ವಮಿಮಂ ವಿಭ ೂೋ| 

15007005c ಲಬಾಧವ ಸಂಜಿೋವಿತ ೂೋಽಸಿೇತಿ ಮನ ಾೋ ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ಕುರುಕುಲ ೂೋದವಹ! ಅಮೃತಸಪಶ್ವದಂತಿರುರ್ ನಿನನ ಈ 

ಸಪಶ್ವದ್ವಂದ ನಾನು ನೂತನ ಚ ೋತನರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡ ನ ಂದು 

ಭಾವಿಸುತ ುೋನ !”” 

15007006 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15007006a ಏರ್ಮುಕುಸುು ಕೌಂತ ೋಯಃ ಪಿತಾರ ಜ ಾೋಷ ಿೋನ ಭಾರತ| 

15007006c ಪಸಪಶ್ವ ಸರ್ವಗಾತ ರೋಷ್ು ಸೌಹಾದಾವತುಂ ಶ್ನ ೈಸುದಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭಾರತ! ತನನ ದ ೂಡಡಪಪನು ಹೋಗ  

ಹ ೋಳಲು ಕೌಂತ ೋಯನು ಸೌಹಾದವತ ಯಿಂದ ಮಲಲನ ೋ ಅರ್ನ 

ಸವಾವಂಗಗಳನೂನ ಮುಟ್ಟು ಸರ್ರಿದನು. 

15007007a ಉಪಲಭ್ಾ ತತಃ ಪಾರಣಾನಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹೋಪತಿಃ| 
15007007c ಬಾಹುಭಾಾಂ ಸಂಪರಿಷ್ವಜಾ ಮೂಧಾನಯವಜಿಘರತ ಪಾಂಡರ್ಮ್|| 
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ಆಗ ಮಹೋಪತಿ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಪುನಃ ಪಾರಣಗಳನ ನೋ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡು, 

ತನನ ಬಾಹುಗಳ ರಡರಿಂದ ಪಾಂಡರ್ನನುನ ಬಿಗಿದಪಿಪ ನ ತಿುಯನುನ 

ಆಘ್ರರಣಿಸಿದನು. 

15007008a ವಿದುರಾದಯಶ್ಾ ತ ೋ ಸವ ೋವ ರುರುದುದುವಃಖಿತಾ ಭ್ೃಶ್ಮ್| 

15007008c ಅತಿದುಃಖ್ಾಚಾ ರಾಜಾನಂ ನ ೂೋಚುಃ ಕಿಂ ಚನ ಪಾಂಡವಾಃ|| 

ವಿದುರಾದ್ವಗಳ ಲಲರೂ ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ರ ೂೋದ್ವಸಿದರು. 

ಅತಿದುಃಖದ್ವಂದ ಪಾಂಡರ್ರೂ ಕೂಡ ರಾಜನಿಗ  ಏನನೂನ ಹ ೋಳಲಲಲ. 

15007009a ಗಾಂಧಾರಿೋ ತ ವೋರ್ ಧಮವಜ್ಞಾ ಮನಸ ೂೋದವಹತಿೋ ಭ್ೃಶ್ಮ್| 

15007009c ದುಃಖ್ಾನಾವಾರಯದಾರಜನ ೈರ್ಮಿತ ಾೋರ್ ಚಾಬರವಿೋತ್|| 

ರಾಜನ್! ಧಮವಜ್ಞ  ಗಾಂಧಾರಿಯು ಮನಸಿುನಲಲ ಮಹಾ ದುಃಖರ್ನ ನೋ 

ಅನುಭ್ವಿಸುತಿುದದರೂ ದುಃಖಿತರಾತ ಅನಾರಿಗ  “ಹೋಗ  ಅಳಬ ೋಡಿರಿ!” 

ಎಂದಳು. 

15007010a ಇತರಾಸುು ಸಿರಯಃ ಸವಾವಃ ಕುಂತಾಾ ಸಹ ಸುದುಃಖಿತಾಃ| 

15007010c ನ ೋತ ೈರಾಗತವಿಕ ಲೋದ ೈಃ ಪರಿವಾಯವ ಸಿಿತಾಭ್ರ್ನ್|| 

ಅಂತಃಪುರದ ಇತರ ಸಿರೋಯರ ಲಲರೂ ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತರಾಗಿ 

ಕುಂತಿರ್ಡನ  ಕಣಿಣೋರಿಡುತಾು ಗಾಂಧಾರಿೋ-ಧೃತರಾಷ್ರರನುನ 

ಸುತುುರ್ರ ದು ನಿಂತಿದದರು. 

15007011a ಅಥಾಬರವಿೋತುಪನವಾವಕಾಂ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 
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15007011c ಅನುಜಾನಿೋಹ ಮಾಂ ರಾಜಂಸಾುಪಸ ಾೋ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಆಗ ಪುನಃ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: “ಭ್ರತಷ್ವಭ್! 

ರಾಜನ್! ನನಗ  ತಪಸುನುನ ಮಾಡಲು ಅನುಮತಿಯನುನ ಕ ೂಡು! 

15007012a ಗಾಲಯತ ೋ ಮೋ ಮನಸಾುತ ಭ್ೂರ್ೋ ಭ್ೂಯಃ ಪರಜಲಪತಃ| 

15007012c ನ ಮಾಮತಃ ಪರಂ ಪುತರ ಪರಿಕ ಲೋಷ್ುುಮಿಹಾಹವಸಿ|| 

ಮಗೂ! ಪುನಃ ಪುನಃ ಹ ೋಳಿದುದನ ನೋ ಹ ೋಳಿ ನನನ ಮನಸುು 

ದುಬವಲವಾಗುತಿುದ . ಪುತರ! ಆದುದರಿಂದ ನನನನುನ ಇನೂನ ಹ ಚುಾ 

ದುಃಖಕಿಕೋಡುಮಾಡುರ್ುದು ಸರಿಯಲಲ!” 

15007013a ತಸಿಮಂಸುು ಕೌರವ ೋಂದ ರೋ ತಂ ತಥಾ ಬುರರ್ತಿ ಪಾಂಡರ್ಮ್| 
15007013c ಸವ ೋವಷಾಮರ್ರ ೂೋಧಾನಾಮಾತವನಾದ ೂೋ ಮಹಾನಭ್ೂತ್|| 

ಕೌರವ ೋಂದರನು ಪಾಂಡರ್ನಿಗ  ಹಾಗ  ಹ ೋಳುತಿುರುವಾಗ ಅಲಲದದ 

ರ್ೋಧರಲ ಲಲಾಲ ಮಹಾ ಆತವನಾದರ್ುಂಟ್ಾಯಿತು. 

15007014a ದೃಷಾುವ ಕೃಶ್ಂ ವಿರ್ಣವಂ ಚ ರಾಜಾನಮತಥ ೂೋಚಿತಮ್| 

15007014c ಉಪವಾಸಪರಿಶಾರಂತಂ ತವಗಸಿಿಪರಿವಾರಿತಮ್|| 

15007015a ಧಮವಪುತರಃ ಸ ಪಿತರಂ ಪರಿಷ್ವಜಾ ಮಹಾಭ್ುಜಃ| 

15007015c ಶ ರೋಕಜಂ ಬಾಷ್ಪಮುತುೃಜಾ ಪುನರ್ವಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಯಥ ೂೋಚಿತರ್ಲಲದ ೋ ಉಪವಾಸದ್ವಂದ ಬಳಲ ಚಮವ-ಅಸಿಿಮಾತರ 

ಉಳಿದುಕ ೂಂಡು ಕೃಶ್ನೂ ವಿರ್ಣವನೂ ಆಗಿರುರ್ ರಾಜ 
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ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ನ ೂೋಡಿ ಮಹಾಭ್ುಜ ಧಮವಪುತರನು ತಂದ ಯನುನ 

ಆಲಂಗಿಸಿ, ಶ ರೋಕದ್ವಂದ ಕಣಿಣೋರನುನ ಸುರಿಸುತಾು ಪುನಃ ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

15007016a ನ ಕಾಮಯೋ ನರಶ ರೋಷ್ಿ ಜಿೋವಿತಂ ಪೃಥಿವಿೋಂ ತಥಾ| 

15007016c ಯಥಾ ತರ್ ಪಿರಯಂ ರಾಜಂಶ್ಾಕಿೋಷಾವಮಿ ಪರಂತಪ|| 

“ನರಶ ರೋಷ್ಿ! ಪರಂತಪ! ರಾಜನ್! ನಿನಗ  ಪಿರಯರ್ನುನಂಟ್ುಮಾಡಲು 

ಎಷ್ುು ಬಯಸುತ ುೋನ ರ್ೋ ಅಷ್ುು ಈ ಜಿೋವಿತರ್ನಾನಗಲೋ 

ಪೃಥಿವಯನಾನಗಲೋ ಬಯಸುರ್ುದ್ವಲಲ! 

15007017a ಯದ್ವ ತವಹಮನುಗಾರಹ ೂಾೋ ಭ್ರ್ತ ೂೋ ದಯಿತ ೂೋಽಪಿ ವಾ| 

15007017c ಕಿರಯತಾಂ ತಾರ್ದಾಹಾರಸುತ ೂೋ ವ ೋತಾುಯಮಹ ೋ ರ್ಯಮ್|| 

ನಾನು ನಿನನ ಅನುಗರಹಕ ಕ ರ್ೋಗಾನಾಗಿದದರ  ಮತುು ನಿನನ ಪಿರೋತಿಗ  

ಪಾತರನಾಗಿದದರ  ನಿೋನು ಅಹಾರಸ ೋರ್ನ ಯನುನ ಮಾಡಬ ೋಕ ಂದು ನಾನು 

ನಿನಗ  ಒತಾುಯಿಸುತ ುೋನ .”  

15007018a ತತ ೂೋಽಬರವಿೋನಮಹಾತ ೋಜಾ ಧಮವಪುತರಂ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

15007018c ಅನುಜ್ಞಾತಸುವರ್ಾ ಪುತರ ಭ್ುಂಜಿೋರ್ಾಮಿತಿ ಕಾಮಯೋ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಪಾಥಿವರ್ನು ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಧಮವಪುತರನಿಗ  “ಪುತರ! 

ನಿೋನು ಬಯಸಿದರ  ನಿನನ ಅನುಜ್ಞ ಯಂತ  ಊಟ್ಮಾಡುತ ುೋನ !” ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿದನು. 
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15007019a ಇತಿ ಬುರರ್ತಿ ರಾಜ ೋಂದ ರೋ ಧೃತರಾಷ ರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 
15007019c ಋಷ್ಠಃ ಸತಾರ್ತಿೋಪುತ ೂರೋ ವಾಾಸ ೂೋಽಭ ಾೋತಾ ರ್ಚ ೂೋಽಬರವಿೋತ್|| 

ರಾಜ ೋಂದರ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತಿುರಲು 

ಸತಾರ್ತಿೋ ಪುತರ ಋಷ್ಠ ವಾಾಸನು ಅಲಲಗ  ಆಗಮಿಸಿ ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರನಿವ ೋವದ ೋ ಸಪುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನಿವ ೋವದ ಎನುನರ್ ಏಳನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೮ 

ವಾಾಸವಾಕಾ 
ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗಲು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡು ಎಂದು 

ವಾಾಸನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೮). ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು 

ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗಲು ಅನುಮತಿಯನಿನತಿುದುದು (೧೯-

೨೨). 

15008001 ವಾಾಸ ಉವಾಚ| 

15008001a ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯದಾಹ ಕುರುನಂದನಃ| 
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15008001c ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹಾತಾಮ ತಾವಂ ತತುಕರುಷಾವವಿಚಾರಯನ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಕುರುನಂದನ 

ಮಹಾತಮ ಧೃತರಾಷ್ರನು ನಿನಗ  ಏನು ಹ ೋಳಿದನ ೂೋ ಅದನುನ 

ವಿಚಾರಿಸದ ೋ ಮಾಡು! 

15008002a ಅಯಂ ಹ ರ್ೃದ ೂಧೋ ನೃಪತಿಹವತಪುತ ೂರೋ ವಿಶ ೋಷ್ತಃ| 

15008002c ನ ೋದಂ ಕೃಚಾಾಂ ಚಿರತರಂ ಸಹ ೋದ್ವತಿ ಮತಿಮವಮ|| 

ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಮತುು ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ರ್ೃದಧನಾಗಿರುರ್ ಈ 

ನೃಪತಿಯು ಇನೂನ ಬಹಳ ಕಾಲ ಈ ಕಷ್ುರ್ನುನ ಸಹಸಿಕ ೂಳುಲಾರ 

ಎಂದು ನನಗನಿನಸುತುದ . 

15008003a ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪಾರಜ್ಞಾ ಕರುಣವ ೋದ್ವನಿೋ| 
15008003c ಪುತರಶ ರೋಕಂ ಮಹಾರಾಜ ಧ ೈಯೋವಣ ೂೋದವಹತ ೋ ಭ್ೃಶ್ಮ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಕಾರುಣಾರ್ನುನ ತಿಳಿದ್ವರುರ್ ಮಹಾಭಾಗ  ಪಾರಜ್ಞ  

ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಪುತರಶ ರೋಕರ್ನುನ ಅತಾಂತ ಧ ೈಯವದ್ವಂದ 

ಸಹಸಿಕ ೂಂಡಿದಾದಳ . 

15008004a ಅಹಮಪ ಾೋತದ ೋರ್ ತಾವಂ ಬರವಿೋಮಿ ಕುರು ಮೋ ರ್ಚಃ| 

15008004c ಅನುಜ್ಞಾಂ ಲಭ್ತಾಂ ರಾಜಾ ಮಾ ರ್ೃಥ ೋಹ ಮರಿಷ್ಾತಿ|| 

ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿನಗ  ಇದನ ನೋ ಹ ೋಳುತಿುದ ದೋನ . ನನನ ಮಾತಿನಂತ  

ಮಾಡು. ರಾಜನು ರ್ೃಥಾ ಇಲಲ ಸಾಯದಂತ  ಅರ್ನಿಗ  ಅನುಜ್ಞ ಯನುನ 

ನಿೋಡು! 
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15008005a ರಾಜಷ್ಠೋವಣಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಮನುರ್ಾತು ಗತಿಂ ನೃಪಃ| 

15008005c ರಾಜಷ್ಠೋವಣಾಂ ಹ ಸವ ೋವಷಾಮಂತ ೋ ರ್ನಮುಪಾಶ್ರಯಃ|| 

ಹಂದ್ವನ ರಾಜಷ್ಠವಗಳ ಗತಿಯಂತ  ಈ ನೃಪನೂ ಕೂಡ ಹ ೂೋಗಲ! 

ಎಲಲ ರಾಜಷ್ಠವಗಳಿಗೂ ಅಂತಾದಲಲ ರ್ನವ ೋ ಆಶ್ರಯರ್ು!”” 

15008006 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15008006a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತದಾ ರಾಜಾ ವಾಾಸ ೋನಾದುಭತಕಮವಣಾ| 

15008006c ಪರತುಾವಾಚ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅದುಭತಕಮಿವ ವಾಾಸನು ಹೋಗ  

ಹ ೋಳಲು ರಾಜಾ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಧಮವರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಅದಕ ಕ 

ಪರತಿರ್ಾಗಿ ಇಂತ ಂದನು: 

15008007a ಭ್ಗವಾನ ೋರ್ ನ ೂೋ ಮಾನ ೂಾೋ ಭ್ಗವಾನ ೋರ್ ನ ೂೋ ಗುರುಃ| 

15008007c ಭ್ಗವಾನಸಾ ರಾಜಾಸಾ ಕುಲಸಾ ಚ ಪರಾಯಣಮ್|| 

“ನಿೋನ ೋ ನಮಗ  ಮಾನಾನು. ನಿೋನ ೋ ನಮಮ ಗುರು. ನಿೋನ ೋ ಈ ರಾಜಾದ 

ಮತುು ಕುಲದ ಪರಾಯಣನು. 

15008008a ಅಹಂ ತು ಪುತ ೂರೋ ಭ್ಗವಾನಿಪತಾ ರಾಜಾ ಗುರುಶ್ಾ ಮೋ| 

15008008c ನಿದ ೋಶ್ರ್ತಿೋವ ಚ ಪಿತುಃ ಪುತ ೂರೋ ಭ್ರ್ತಿ ಧಮವತಃ|| 

ಭ್ಗವಾನ್! ನಾನಾದರ ೂೋ ರಾಜನ ಮಗ. ಅರ್ನು ನನನ ಗುರು. 

ಧಮವದ ಪರಕಾರ ಪುತರನು ತಂದ ಯ ನಿದ ೋವಶ್ನದಂತ  
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ನಡ ಯಬ ೋಕಾಗುತುದ .” 

15008009a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತು ತಂ ಪಾರಹ ವಾಾಸ ೂೋ ಧಮವಭ್ೃತಾಂ ರ್ರಃ| 

15008009c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪುನರ ೋರ್ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಧಮವಭ್ೃತರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ವಾಾಸನು ಪುನಃ ಹ ೋಳಿದನು: 

15008010a ಏರ್ಮೋತನಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯಥಾ ರ್ದಸಿ ಭಾರತ| 

15008010c ರಾಜಾಯಂ ರ್ೃದಧತಾಂ ಪಾರಪುಃ ಪರಮಾಣ ೋ ಪರಮೋ ಸಿಿತಃ|| 

“ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಭಾರತ! ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದುದು ಸರಿರ್ಾದುದ ೋ. 

ಆದರ  ಈ ರಾಜನು ರ್ೃದಾಧಪಾರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ವದಾದನ . 

ಅಂತಿಮಾರ್ಸ ಿಯಲಲದಾದನ . 

15008011a ಸ ೂೋಽಯಂ ಮರ್ಾಭ್ಾನುಜ್ಞಾತಸುವರ್ಾ ಚ ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ| 

15008011c ಕರ ೂೋತು ಸವಮಭಪಾರಯಂ ಮಾಸಾ ವಿಘನಕರ ೂೋ ಭ್ರ್|| 

ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ! ಇರ್ನು ನನಿನಂದ ಮತುು ನಿನಿನಂದ ಅನುಮತಿಯನುನ 

ಪಡ ದು ಅರ್ನ ಇಷ್ುದಂತ ಯೋ ಮಾಡಲ. ಅರ್ನಿಗ  

ವಿಘನರ್ನುನಂಟ್ುಮಾಡಬ ೋಡ! 

15008012a ಏಷ್ ಏರ್ ಪರ ೂೋ ಧಮೋವ ರಾಜಷ್ಠೋವಣಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ| 

15008012c ಸಮರ ೋ ವಾ ಭ್ವ ೋನೃತುಾರ್ವನ ೋ ವಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಮ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಸಮರದಲಲ ಅಥವಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರ್ನದಲಲ 
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ಮೃತುಾರ್ನುನ ಹ ೂಂದುರ್ುದ ೋ ರಾಜಷ್ಠವಗಳ ಪರಮ ಧಮವ. 

15008013a ಪಿತಾರ ತು ತರ್ ರಾಜ ೋಂದರ ಪಾಂಡುನಾ ಪೃಥಿವಿೋಕ್ಷ್ತಾ| 

15008013c ಶ್ಷ್ಾಭ್ೂತ ೋನ ರಾಜಾಯಂ ಗುರುರ್ತಪಯುವಪಾಸಿತಃ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ನಿನನ ತಂದ  ಪಾಂಡುರ್ೂ ಕೂಡ ಈ ರಾಜನನುನ 

ಗುರುರ್ಂತ  ಶ್ಷ್ಾಭಾರ್ದ್ವಂದ ಸ ೋವ ಗ ೈಯುತಿುದದನು. 

15008014a ಕರತುಭದವಕ್ಷ್ಣಾರ್ದ್ವಭರನನಪರ್ವತಶ ರೋಭತ ೈಃ| 

15008014c ಮಹದ್ವಭರಿಷ್ುಂ ಭ ೂೋಗಾಶ್ಾ ಭ್ುಕಾುಃ ಪುತಾರಶ್ಾ ಪಾಲತಾಃ|| 

ಅನನದ ರಾಶ್ಗಳಿಂದ ಶ ರೋಭತವಾದ ದಕ್ಷ್ಣಾಯುಕು ಕರತುಗಳನುನ 

ಮಾಡಿ, ಇಷ್ುವಾದ ಮಹಾಭ ೂೋಗಗಳನುನ ಭ ೂೋಗಿಸಿ ಪುತರರನುನ 

ಪಾಲಸಿದನು. 

15008015a ಪುತರಸಂಸಿಂ ಚ ವಿಪುಲಂ ರಾಜಾಂ ವಿಪ್ರೋಷ್ಠತ ೋ ತವಯಿ| 

15008015c ತರರ್ೋದಶ್ಸಮಾ ಭ್ುಕುಂ ದತುಂ ಚ ವಿವಿಧಂ ರ್ಸು|| 

ನಿೋನು ರ್ನವಾಸಕ ಕ ತ ರಳಿದಾದಗ ಹದ್ವಮೂರು ರ್ಷ್ವಗಳು ಇರ್ನು ತನನ 

ಮಗನಲಲದದ ವಿಪುಲ ರಾಜಾರ್ನುನ ಭ ೂೋಗಿಸಿದನು ಮತುು ವಿವಿಧ 

ಸಂಪತುುಗಳನುನ ದಾನರ್ನಾನಗಿತುನು. 

15008016a ತವರ್ಾ ಚಾಯಂ ನರವಾಾಘರ ಗುರುಶ್ುಶ್ರರಷ್ರ್ಾ ನೃಪಃ| 

15008016c ಆರಾಧಿತಃ ಸಭ್ೃತ ಾೋನ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

ನೃಪ! ನರವಾಾಘರ! ನಿನನ ಗುರುಶ್ುಶ್ರರಷ ಯಿಂದ ಮತುು ತನನ 
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ಸ ೋರ್ಕರಿಂದ ಇರ್ನು ಮತುು ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯರು 

ಅರಾಧಿತರಾಗಿದಾದರ . 

15008017a ಅನುಜಾನಿೋಹ ಪಿತರಂ ಸಮರ್ೋಽಸಾ ತಪ್ೋವಿಧೌ| 

15008017c ನ ಮನುಾವಿವದಾತ ೋ ಚಾಸಾ ಸುಸೂಕ್ ೂೇಽಪಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಇದು ಇರ್ನ ತಪಸಿುಗ  ಸರಿರ್ಾದ ಕಾಲವಾಗಿದ . ನಿನನ 

ತಂದ ಗ  ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡು. ಇರ್ನಿಗ  ನಿನನಮೋಲ  ಸವಲಪರ್ೂ 

ಕ ೂೋಪವಿಲಲ.” 

15008018a ಏತಾರ್ದುಕಾುವ ರ್ಚನಮನುಜ್ಞಾಪಾ ಚ ಪಾಥಿವರ್ಮ್| 

15008018c ತಥಾಸಿುವತಿ ಚ ತ ೋನ ೂೋಕುಃ ಕೌಂತ ೋಯೋನ ಯರ್ೌ ರ್ನಮ್|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಪಾಥಿವರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಒಪಿಪಸಿದನು. ಕೌಂತ ೋಯನು 

ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ಹ ೋಳಲು ವಾಾಸನು ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದನು. 

15008019a ಗತ ೋ ಭ್ಗರ್ತಿ ವಾಾಸ ೋ ರಾಜಾ ಪಾಂಡುಸುತಸುತಃ| 

15008019c ಪ್ರೋವಾಚ ಪಿತರಂ ರ್ೃದಧಂ ಮಂದಂ ಮಂದಮಿವಾನತಃ|| 

ಭ್ಗವಾನ್ ವಾಾಸನು ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದ ನಂತರ ರಾಜ ಪಾಂಡುಸುತನು 

ರ್ೃದಧನಾದ ತನನ ತಂದ ಗ  ತಲ ಬಾಗಿಸಿ ಮಲಲ ಮಲಲನ  ಇಂತ ಂದನು: 

15008020a ಯದಾಹ ಭ್ಗವಾನಾವಯಸ ೂೋ ಯಚಾಾಪಿ ಭ್ರ್ತ ೂೋ ಮತಮ್| 

15008020c ಯದಾಹ ಚ ಮಹ ೋಷಾವಸಃ ಕೃಪ್ೋ ವಿದುರ ಏರ್ ಚ|| 

15008021a ಯುಯುತುುಃ ಸಂಜಯಶ ೈರ್ ತತಕತಾವಸುಹಮಂಜಸಾ| 
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15008021c ಸವ ೋವ ಹ ಾೋತ ೋಽನುಮಾನಾಾ ಮೋ ಕುಲಸಾಾಸಾ ಹತ ೈಷ್ಠಣಃ|| 

“ಭ್ಗವಾನ್ ವಾಾಸನು ಏನು ಹ ೋಳಿದನ ೂೋ, ನಿನನ ಅಭಪಾರಯರ್ೂ 

ಏನಿದ ರ್ೋ, ಮಹ ೋಷಾವಸ ಕೃಪ ಮತುು ವಿದುರರು, ಯುಯುತುು-

ಸಂಜಯರು ಏನು ಹ ೋಳುತಾುರ ೂೋ ಅದರಂತ ಯೋ ನಾನು 

ನಡ ದುಕ ೂಳುುತ ುೋನ . ಏಕ ಂದರ  ಇರ್ರ ಲಲರೂ ನನಗ  ಮಾನಾರು ಮತುು 

ಈ ಕುಲದ ಹತ ೈಷ್ಠಗಳೂ ಆಗಿದಾದರ . 

15008022a ಇದಂ ತು ರ್ಾಚ ೋ ನೃಪತ ೋ ತಾವಮಹಂ ಶ್ರಸಾ ನತಃ| 

15008022c ಕಿರಯತಾಂ ತಾರ್ದಾಹಾರಸುತ ೂೋ ಗಚಾಾಶ್ರಮಂ ಪರತಿ|| 

ನೃಪತ ೋ! ಶ್ರಸಾ ನಮಸಕರಿಸಿ ನಿನನಲಲ ಇದ ೂಂದನುನ 

ಬ ೋಡಿಕ ೂಳುುತಿುದ ದೋನ . ನಿೋನು ಮದಲು ಊಟ್ಮಾಡು. ಅನಂತರ 

ಆಶ್ರಮದ ಕಡ  ಹ ೂೋಗುವಿಯಂತ !”” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ವಾಾಸಾನುಜ್ಞಾರ್ಾಂ ಅಷ್ುಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ವಾಾಸಾನುಜ್ಞಾ ಎನುನರ್ ಎಂಟ್ನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೯ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾನುಶಾಸನ 
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ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿಯರು ಊಟ್ ಮಾಡಿದುದು (೧-೬). 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಿಗ  ರಾಜಾ ಸುರಕ್ಷ್ಣ ಯ ಕುರಿತು 

ಉಪದ ೋಶ್ಸಿದುದು (೭-೨೬). 

15009001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15009001a ತತ ೂೋ ರಾಜ್ಞಾಭ್ಾನುಜ್ಞಾತ ೂೋ ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 

15009001c ಯರ್ೌ ಸವಭ್ರ್ನಂ ರಾಜಾ ಗಾಂಧಾರ್ಾವನುಗತಸುದಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನಂತರ ರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಂದ 

ಅನುಜ್ಞ  ಪಡ ದ ಪರತಾಪವಾನ್ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸವಭ್ರ್ನಕ ಕ 

ತ ರಳಿದನು. ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಅರ್ನನುನ ಹಂಬಾಲಸಿದಳು. 

15009002a ಮಂದಪಾರಣಗತಿಧಿೋವಮಾನ್ ಕೃಚಾಾಾದ್ವರ್ ಸಮುದಧರನ್| 

15009002c ಪದಾತಿಃ ಸ ಮಹೋಪಾಲ ೂೋ ಜಿೋಣ ೂೋವ ಗಜಪತಿಯವಥಾ|| 

ಬಹಳವಾಗಿ ಶ್ಕಿುಗುಂದ್ವದದ ಧಿೋಮಾನ್ ಮಹೋಪಾಲನು ಮುದ್ವ 

ಸಲಗದಂತ  ಕಷ್ುಪಟ್ುು ಹ ಜ ಜಯಿಡುತಿುದದನು. 

15009003a ತಮನವಗಚಾದ್ವವದುರ ೂೋ ವಿದಾವನೂುತಶ್ಾ ಸಂಜಯಃ| 

15009003c ಸ ಚಾಪಿ ಪರಮೋಷಾವಸಃ ಕೃಪಃ ಶಾರದವತಸುಥಾ|| 

ವಿದಾವನ್ ವಿದುರ, ಸೂತ ಸಂಜಯ, ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ಪರಮೋಷಾವಸ 

ಕೃಪ ಶಾರದವತರು ಅರ್ನನುನ ಹಂಬಾಲಸಿ ಹ ೂೋದರು. 

15009004a ಸ ಪರವಿಶ್ಾ ಗೃಹಂ ರಾಜಾ ಕೃತಪೂವಾವಹಣಕಕಿರಯಃ| 



54 

 

15009004c ತಪವಯಿತಾವ ದ್ವವಜಶ ರೋಷಾಿನಾಹಾರಮಕರ ೂೋತುದಾ|| 

ಮನ ಯನುನ ಸ ೋರಿ ರಾಜನು ಪೂವಾವಹಣಕ ಕಿರಯಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ 

ದ್ವವಜಶ ರೋಷ್ಿರನುನ ತೃಪಿುಗ ೂಳಿಸಿ, ಭ ೂೋಜನ ಮಾಡಿದನು. 

15009005a ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ೈರ್ ಧಮವಜ್ಞಾ ಕುಂತಾಾ ಸಹ ಮನಸಿವನಿೋ| 

15009005c ರ್ಧೂಭರುಪಚಾರ ೋಣ ಪೂಜಿತಾಭ್ುಂಕು ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಮನಸಿವನಿೋ ಧಮವಜ್ಞ  ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಕುಂತಿರ್ಡನ  

ಸ ೂಸ ಯಂದ್ವರಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಲಪಟ್ುು ಭ ೂೋಜನ 

ಮಾಡಿದಳು. 

15009006a ಕೃತಾಹಾರಂ ಕೃತಾಹಾರಾಃ ಸವ ೋವ ತ ೋ ವಿದುರಾದಯಃ| 

15009006c ಪಾಂಡವಾಶ್ಾ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಮುಪಾತಿಷ್ಿಂತ ತಂ ನೃಪಮ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಊಟ್ಮಾಡಿದ ನಂತರ ವಿದುರಾದ್ವಗಳು ಮತುು 

ಪಾಂಡರ್ರೂ ಕೂಡ ಊಟ್ಮಾಡಿ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ನೃಪನ ಬಳಿಯಲಲ 

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು. 

15009007a ತತ ೂೋಽಬರವಿೋನಮಹಾರಾಜ ಕುಂತಿೋಪುತರಮುಪಹವರ ೋ| 

15009007c ನಿಷ್ಣಣಂ ಪಾಣಿನಾ ಪೃಷ ಿೋ ಸಂಸಪೃಶ್ನನಂಬಿಕಾಸುತಃ|| 

ಆಗ ಮಹಾರಾಜ ಅಂಬಿಕಾಸುತನು ಸಮಿೋಪದಲಲಯೋ ಕುಳಿತಿದದ 

ಕುಂತಿೋಪುತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬ ನನನುನ ಕ ೈಯಿಂದ ಸರ್ರುತಾು ಹ ೋಳಿದನು: 

15009008a ಅಪರಮಾದಸುವರ್ಾ ಕಾಯವಃ ಸರ್ವಥಾ ಕುರುನಂದನ| 
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15009008c ಅಷಾುಂಗ ೋ ರಾಜಶಾದೂವಲ ರಾಜ ಾೋ ಧಮವಪುರಸೃತ ೋ|| 

“ಕುರುನಂದನ! ರಾಜಶಾದೂವಲ! ಅಷಾುಂಗಯುಕುವಾದ7 ಮತುು 

ಧಮವಪುರಸೃತವಾದ ರಾಜಾದಲಲ ನಿೋನೂ ರ್ಾವಾಗಲೂ 

ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

15009009a ತತುು ಶ್ಕಾಂ ಯಥಾ ತಾತ ರಕ್ಷ್ತುಂ ಪಾಂಡುನಂದನ| 

15009009c ರಾಜಾಂ ಧಮವಂ ಚ ಕೌಂತ ೋಯ ವಿದಾವನಸಿ ನಿಬ ೂೋಧ ತತ್|| 

ಮಗೂ ಪಾಂಡುನಂದನ! ಕೌಂತ ೋಯ! ನಿೋನು ರಾಜಾಧಮವರ್ನುನ 

ತಿಳಿದ್ವರುವ . ಆದರೂ ರಾಜಾರ್ನುನ ಹ ೋಗ  ರಕ್ಷ್ಸಲು ಶ್ಕಾ ಎನುನರ್ುದನುನ 

ಕ ೋಳು. 

15009010a ವಿದಾಾರ್ೃದಾಧನುದ ೈರ್ ತವಮುಪಾಸಿೋಥಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ| 
15009010c ಶ್ೃಣುರ್ಾಸ ುೋ ಚ ಯದೂಬಾಯುಃ ಕುರ್ಾವಶ ೈವಾವಿಚಾರಯನ್|| 

ವಿದ ಾಯಿಂದ ರ್ೃದಧರಾದರ್ರನುನ ನಿೋನು ಸದಾ ಉಪಾಸಿಸುತಿುರಬ ೋಕು. 

ಅರ್ರು ಹ ೋಳುರ್ುದನುನ ಕ ೋಳಬ ೋಕು ಮತುು ವಿಚಾರಮಾಡದ ೋ ಅರ್ರು 

ಹ ೋಳಿದಂತ  ಮಾಡಬ ೋಕು. 

15009011a ಪಾರತರುತಾಿಯ ತಾನಾರಜನೂಪಜಯಿತಾವ ಯಥಾವಿಧಿ| 

15009011c ಕೃತಾಕಾಲ ೋ ಸಮುತಪನ ನೋ ಪೃಚ ಾೋಥಾಃ ಕಾಯವಮಾತಮನಃ|| 

 
7 ಅರಸು, ಮಂತಿರ, ಸ ನೋಹತ, ಬ ೂಕಕಸ, ನಾಡು, ದುಗವ, ಸ ೋನ  ಮತುು ಪರಜ ಗಳು 

ರಾಜಾದ ಅಷಾುಂಗಗಳು. 
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ರಾಜನ್! ಪಾರತಃಕಾಲದಲಲ ಎದುದ, ಯಥಾವಿಧಿರ್ಾಗಿ ಅರ್ರನುನ 

ಪೂಜಿಸಿ, ರಾಜಕಾಯವದ ಸಮಯದಲಲ ನಿನನ ಕಾಯವಗಳ ಕುರಿತು 

ಅರ್ರನುನ ಪರಶ್ನಸಬ ೋಕು. 

15009012a ತ ೋ ತು ಸಂಮಾನಿತಾ ರಾಜಂಸುವರ್ಾ ರಾಜಾಹತಾಥಿವನಾ| 

15009012c ಪರರ್ಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಹತಂ ತಾತ ಸರ್ವಂ ಕೌರರ್ನಂದನ|| 

ರಾಜನ್! ಮಗೂ! ಕೌರರ್ನಂದನ! ನಿನಿನಂದ ಸಮಾಮನಿತರಾದ ಆ 

ರಾಜಾಹತಾಥಿವಗಳು ನಿನಗ  ಹತವಾದರ್ುಗಳನ ನೋ ಹ ೋಳುತಾುರ .  

15009013a ಇಂದ್ವರರ್ಾಣಿ ಚ ಸವಾವಣಿ ವಾಜಿರ್ತಪರಿಪಾಲಯ| 

15009013c ಹತಾಯ ವ ೈ ಭ್ವಿಷ್ಾಂತಿ ರಕ್ಷ್ತಂ ದರವಿಣಂ ಯಥಾ|| 

ಸಾರಥಿಯು ಕುದುರ ಗಳನುನ ಹತ ೂೋಟ್ಟಯಲಲಟ್ುುಕ ೂಳುುರ್ಂತ  

ಇಂದ್ವರಯಗಳ ಲಲರ್ನೂನ ಹತ ೂೋಟ್ಟಯಲಲಕ ೂಂಡು ರಕ್ಷ್ಸು. ರಕ್ಷ್ಸಲಪಟ್ು 

ಸಂಪತಿುನಂತ  ಭ್ವಿಷ್ಾದಲಲ ಇಂದ್ವರಯಗಳೂ ನಿನನ ಹತಕಾಕಗಿಯೋ 

ಬರುತುವ .  

15009014a ಅಮಾತಾಾನುಪಧಾತಿೋತಾನಿಪತೃಪ ೈತಾಮಹಾನುೂಚಿೋನ್| 
15009014c ದಾಂತಾನಕಮವಸು ಸವ ೋವಷ್ು ಮುಖ್ಾಾನುಮಖ್ ಾೋಷ್ು ರ್ೋಜಯೋಃ|| 

ಎಲಲ ಮುಖಾ ಕಮವಗಳಲಲ ರ್ಂಚನ ಯಿಲಲದ ೋ ಕ ಲಸಮಾಡುರ್, ಪಿತೃ-

ಪಿತಾಮಹರ ಕಾಲದ್ವಂದ ರ್ಂಶ್ಪಾರಂಪಯವವಾಗಿ 

ಕ ಲಸಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಬಂದ್ವರುರ್, ಶ್ುದಾಧಂತಃಕರಣರಾದ, 

ಜಿತ ೋಂದ್ವರಯರಾದ ಮುಖಾರನುನ ತ ೂಡಗಿಸಿಕ ೂೋ! 
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15009015a ಚಾರಯೋಥಾಶ್ಾ ಸತತಂ ಚಾರ ೈರವಿದ್ವತ ೈಃ ಪರಾನ್| 

15009015c ಪರಿೋಕ್ಷ್ತ ೈಬವಹುವಿಧಂ ಸವರಾಷ ರೋಷ್ು ಪರ ೋಷ್ು ಚ|| 

ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಪರಿೋಕ್ಷ್ಸಲಪಟ್ು ಚಾರರಿಂದ ಸತತರ್ೂ ನಿನನ ಮತುು 

ಪರರ ರಾಷ್ರಗಳಲಲ ನಡ ಯುರ್ ವಿದಾಮಾನಗಳನುನ ತಿಳಿದುಕ ೂಳುುತಾು 

ಇರು. ಆದರ  ನಿನನ ವಿಷ್ಯಗಳು ಮಾತರ ಶ್ತುರಗಳಿಗ  ತಿಳಿಯಬಾರದು. 

15009016a ಪುರಂ ಚ ತ ೋ ಸುಗುಪುಂ ಸಾಾದದೃಢಪಾರಕಾರತ ೂೋರಣಮ್| 

15009016c ಅಟ್ಾುಟ್ಾುಲಕಸಂಬಾಧಂ ಷ್ಟ್ಪಥಂ ಸರ್ವತ ೂೋದ್ವಶ್ಮ್|| 

ನಿನನ ನಗರರ್ು ಸುರಕ್ಷ್ತವಾಗಿರಬ ೋಕು. ಪಾರಕಾರಗಳೂ 

ಮುಖಾದಾವರಗಳೂ ಸುದೃಢವಾಗಿರಬ ೋಕು. ಆರು ವಿಧದ ದುಗವಗಳು 

ಎಲಲ ದ್ವಕುಕಗಳಲಲಯೂ ಇರಬ ೋಕು. 

15009017a ತಸಾ ದಾವರಾಣಿ ಕಾರ್ಾವಣಿ ಪರ್ಾವಪಾುನಿ ಬೃಹಂತಿ ಚ| 

15009017c ಸರ್ವತಃ ಸುವಿಭ್ಕಾುನಿ ಯಂತ ೈರಾರಕ್ಷ್ತಾನಿ ಚ|| 

ನಗರದ ದಾವರಗಳು ಸಾಕಷ್ುು ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ ದ ೂಡಡದಾಗಿಯೂ 

ಇರಬ ೋಕು. ಅರ್ುಗಳನುನ ಎಲಲಕಡ ಗಳಲಲ ಸರಿರ್ಾಗಿ ಅಳ ದು 

ಕಟ್ಟುರಬ ೋಕು ಮತುು ಅರ್ುಗಳ ರಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಗ  ಯಂತರಗಳನಿನರಿಸಿರಬ ೋಕು. 

15009018a ಪುರುಷ ೈರಲಮಥವಜ್ಞ ೈವಿವದ್ವತ ೈಃ ಕುಲಶ್ೋಲತಃ| 

15009018c ಆತಾಮ ಚ ರಕ್ಷ್ಯಃ ಸತತಂ ಭ ೂೋಜನಾದ್ವಷ್ು ಭಾರತ|| 

15009019a ವಿಹಾರಾಹಾರಕಾಲ ೋಷ್ು ಮಾಲಾಶ್ರ್ಾಾಸನ ೋಷ್ು ಚ| 
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ಭಾರತ! ಭ ೂೋಜನಾದ್ವಗಳ, ವಿಹಾರ-ಆಹಾರಗಳ, ಮಾಲ ಗಳನುನ 

ಧರಿಸುರ್ ಮತುು ಮಲಗುರ್ ಸಮಯಗಳಲಲ ಸತತರ್ೂ 

ಕುಲಶ್ೋಲಗಳುಳು, ಅಥವಜ್ಞರಾದ, ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಪುರುಷ್ರನುನ 

ನಿನನ ರಕ್ಷ್ಣ ಗ  ಇರಿಸಿಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

15009019c ಸಿರಯಶ್ಾ ತ ೋ ಸುಗುಪಾುಃ ಸುಾರ್ೃವದ ಧೈರಾಪ ೈರಧಿಷ್ಠಿತಾಃ| 

15009019e ಶ್ೋಲರ್ದ್ವಭಃ ಕುಲೋನ ೈಶ್ಾ ವಿದವದ್ವಭಶ್ಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಕುಲೋನರ, ಶ್ೋಲರ್ಂತರ, ವಿದಾವಂಸರ, ವಿಶಾವಸಪಾತರರ 

ಮತುು ರ್ೃದಧರ ಮೋಲವಚಾರಣ ಯಲಲ ಅಂತಃಪುರದ ಸಿರೋಯರನುನ 

ಎಚಾರದ್ವಂದ ರಕ್ಷ್ಸಬ ೋಕು. 

15009020a ಮಂತಿರಣಶ ೈರ್ ಕುವಿೋವಥಾ ದ್ವವಜಾನಿವದಾಾವಿಶಾರದಾನ್| 

15009020c ವಿನಿೋತಾಂಶ್ಾ ಕುಲೋನಾಂಶ್ಾ ಧಮಾವಥವಕುಶ್ಲಾನೃಜೂನ್|| 

ವಿದಾಾವಿಶಾರದರೂ, ವಿನಿೋತರೂ, ಕುಲೋನರೂ, 

ಧಮಾವಥವಕುಶ್ಲರೂ, ಸತಾರ್ಂತರೂ ಆದ ದ್ವವಜರನುನ 

ಮಂತಿರಗಳನಾನಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

15009021a ತ ೈಃ ಸಾಧವಂ ಮಂತರಯೋಥಾಸುವಂ ನಾತಾಥವಂ ಬಹುಭಃ ಸಹ| 

15009021c ಸಮಸ ೈರಪಿ ಚ ರ್ಾಸ ೈರ್ಾವಪದ ೋಶ ೋನ ಕ ೋನ ಚಿತ್|| 

15009022a ಸುಸಂರ್ೃತಂ ಮಂತರಗೃಹಂ ಸಿಲಂ ಚಾರುಹಾ ಮಂತರಯೋಃ| 

15009022c ಅರಣ ಾೋ ನಿಃಶ್ಲಾಕ ೋ ವಾ ನ ಚ ರಾತೌರ ಕಥಂ ಚನ|| 

ಅರ್ರ ೂಂದ್ವಗ  ಮಂತಾರಲ ೂೋಚನ ಯನುನ ಮಾಡಬ ೋಕು. ಆದರ  
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ಅನ ೋಕರ ೂಂದ್ವಗ  ಮತುು ಬಹಳ ಹ ೂತಿುನರ್ರ ಗ  ಮಂತಾರಲ ೂೋಚನ  

ಮಾಡಕೂಡದು. ಎಲಲ ಕಡ  ಆರ್ರಣವಿರುರ್ 

ಮಂತರಗೃಹದಲಲರ್ಾಗಲೋ ಅಥವಾ ಬಯಲನಲಲರ್ಾಗಲೋ 

ಮಂತಾರಲ ೂೋಚನ ಮಾಡಬ ೋಕು. ಹುಲುಲ-ಮುಳುುಗಳಿಲಲದ ಅರಣಾದಲಲ 

ಕೂಡ ಮಂತಾರಲ ೂೋಚನ  ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರ ಅಲಲ ರಾತಿರ ವ ೋಳ  

ಮಂತಾರಲ ೂೋಚನ ಮಾಡಬಾರದು. 

15009023a ವಾನರಾಃ ಪಕ್ಷ್ಣಶ ೈರ್ ಯೋ ಮನುಷಾಾನುಕಾರಿಣಃ| 

15009023c ಸವ ೋವ ಮಂತರಗೃಹ ೋ ರ್ಜಾಾವ ಯೋ ಚಾಪಿ ಜಡಪಂಗುಕಾಃ|| 

ಮನುಷ್ಾರ ೂಂದ್ವಗ  ಕಪಿಗಳನಾನಗಲೋ, ಪಕ್ಷ್ಗಳನಾನಗಲೋ, 

ಮೂಖವರನಾನಗಲೋ, ಮತುು ಹ ಳರ್ರನಾನಗಲೋ ಮಂತಾರಲ ೂೋಚನಾ 

ಸಿಳಕ ಕ ಕರ ತರಬಾರದು. 

15009024a ಮಂತರಭ ೋದ ೋ ಹ ಯೋ ದ ೂೋಷಾ ಭ್ರ್ಂತಿ ಪೃಥಿವಿೋಕ್ಷ್ತಾಮ್| 

15009024c ನ ತ ೋ ಶ್ಕಾಾಃ ಸಮಾಧಾತುಂ ಕಥಂ ಚಿದ್ವತಿ ಮೋ ಮತಿಃ|| 

ಒಂದುವ ೋಳ  ರಾಜನ ಗುಪುವಿಷ್ಯಗಳು ಇತರರಿಗ  ತಿಳಿಯಿತ ಂದಾದರ  

ಉಂಟ್ಾಗುರ್ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಸರಿಪಡಿಸಲು ಸಾಧಾವ ೋ ಇಲಲವ ಂದು 

ನನಗನಿನಸುತುದ . 

15009025a ದ ೂೋಷಾಂಶ್ಾ ಮಂತರಭ ೋದ ೋಷ್ು ಬೂರರ್ಾಸುವಂ ಮಂತಿರಮಂಡಲ ೋ| 

15009025c ಅಭ ೋದ ೋ ಚ ಗುಣಾನಾರಜನುಪನಃ ಪುನರರಿಂದಮ|| 

ರಾಜನ್! ಅರಿಂದಮ! ಆದುದರಿಂದ ಮಂತರಭ ೋದದ್ವಂದ ಆಗುರ್ 
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ಅನಥವಗಳನೂನ ಮಂತರಗ ೂೋಪನದ್ವಂದ ಆಗುರ್ ಲಾಭ್ಗಳನೂನ ಪುನಃ 

ಪುನಃ ವಿಚಾರಿಸುತಿುರಬ ೋಕು. 

15009026a ಪೌರಜಾನಪದಾನಾಂ ಚ ಶೌಚಾಶೌಚಂ ಯುಧಿಷಿ್ಠರ| 

15009026c ಯಥಾ ಸಾಾದ್ವವದ್ವತಂ ರಾಜಂಸುಥಾ ಕಾಯವಮರಿಂದಮ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅರಿಂದಮ! ರಾಜನ್! ಪೌರ ಮತುು ಗಾರಮಿೋಣ ಜನರ 

ಒಳ ುಯ ಮತುು ಕ ಟ್ು ಭಾರ್ನ ಗಳಾಾರ್ುರ್ು ಎಂದು ತಿಳಿದು 

ಕಾಯವಗಳನುನ ಕ ೈಗ ೂಳುಬ ೋಕು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ ೋ ನರ್ಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ್ ಎನುನರ್ ಒಂಭ್ತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೦ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಧೃತರಾಷ್ರನ ಉಪದ ೋಶ್ (೧-೧೬). 

15010001 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 

15010001a ರ್ಾರ್ಹಾರಾಶ್ಾ ತ ೋ ತಾತ ನಿತಾಮಾಪ ೈರಧಿಷ್ಠಿತಾಃ| 

15010001c ರ್ೋಜಾಾಸುುಷ ುೈಹವತ ೈ ರಾಜನಿನತಾಂ ಚಾರ ೈರನುಷ್ಠಿತಾಃ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರ್ಾರ್ಹಾರಗಳನುನ ರ್ಾವಾಗಲೂ 
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ಆಪುರೂ, ಸಂತುಷ್ುರೂ ಆದ ಹತ ೈಷ್ಠಗಳಿಗ  ರ್ಹಸಿಕ ೂಡಬ ೋಕು ಮತುು 

ಚಾರರ ಮೂಲಕ ಅರ್ರ ರ್ಾರ್ಹಾರಗಳನುನ ಪರಿಶ್ೋಲಸುತಿುರಬ ೋಕು. 

15010002a ಪರಿಮಾಣಂ ವಿದ್ವತಾವ ಚ ದಂಡಂ ದಂಡ ೋಷ್ು ಭಾರತ| 

15010002c ಪರಣಯೋಯುಯವಥಾನಾಾಯಂ ಪುರುಷಾಸ ುೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಭಾರತ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಿೋನು ನಿರ್ೋಜಿಸಿದ ಪುರುಷ್ರು 

ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಅಪರಾಧದ ಪರಿಣಾಮರ್ನುನ ಚ ನಾನಗಿ 

ಪರಿಶ್ೋಲಸಿ ದಂಡಾಹವರಿಗ  ಶ್ಕ್ ಯನುನ ವಿಧಿಸುರ್ರ್ರಾಗಿರಬ ೋಕು.  

15010003a ಆದಾನರುಚಯಶ ೈರ್ ಪರದಾರಾಭಮಶ್ವಕಾಃ| 

15010003c ಉಗರದಂಡಪರಧಾನಾಶ್ಾ ಮಿಥಾಾ ವಾಾಹಾರಿಣಸುಥಾ|| 

15010004a ಆಕ ೂರೋಷಾುರಶ್ಾ ಲುಬಾಧಶ್ಾ ಹಂತಾರಃ ಸಾಹಸಪಿರರ್ಾಃ| 

15010004c ಸಭಾವಿಹಾರಭ ೋತಾುರ ೂೋ ರ್ಣಾವನಾಂ ಚ ಪರದೂಷ್ಕಾಃ| 

15010004e ಹರಣಾದಂಡಾ ರ್ಧಾಾಶ್ಾ ಕತವವಾಾ ದ ೋಶ್ಕಾಲತಃ|| 

ರ್ಾರ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಲಂಚರ್ನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುರ್ುದರಲಲ 

ಅಭರುಚಿಯುಳುರ್ರ ೂೋ, ಪರಸಿರೋಯರ ೂಡನ  

ಸಂಪಕವರ್ನಿನಟ್ುುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ ೂೋ, ಉಗರಶ್ಕ್ ಯನುನ ಕ ೂಡುರ್ 

ಸವಭಾರ್ರ್ುಳುರ್ರ ೂೋ, ಸುಳುುತಿೋಪವನುನ ಕ ೂಡುರ್ರ ೂೋ, 

ಸಾಹಸಕಾಯವಗಳಲಲ ಅಭರುಚಿಯುಳುರ್ರ ೂೋ, ಸಭಾಮಂದ್ವರಗಳನೂನ 

ವಿಹಾರಸಾಿನಗಳನೂನ ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸುರ್ರ ೂೋ, ರ್ಣಾವಶ್ರಮ 

ಧಮವಗಳನುನ ದೂಷ್ಠಸುರ್ರ ೂೋ ಅಂಥರ್ರನುನ ದ ೋಶ್-
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ಕಾಲಗಳನನನುಸರಿಸಿ ಸುರ್ಣವದಂಡದ ಅಥವಾ ಪಾರಣದಂಡದ 

ಮೂಲಕ ಶ್ಕ್ಷ್ಸಬ ೋಕು. 

15010005a ಪಾರತರ ೋರ್ ಹ ಪಶ ಾೋಥಾ ಯೋ ಕುಯುವರ್ಾವಯಕಮವ ತ ೋ| 

15010005c ಅಲಂಕಾರಮಥ ೂೋ ಭ ೂೋಜಾಮತ ಊಧವವಂ ಸಮಾಚರ ೋಃ|| 

ಬ ಳಿಗ ೆಯೋ ಮದಲು ಆದಾಯ-ವ ಚಾಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನುನ 

ನ ೂೋಡಬ ೋಕು. ಅದರ ನಂತರವ ೋ ಅಲಂಕಾರ ಮತುು ಭ ೂೋಜನಗಳ 

ಕುರಿತು ಗಮನಕ ೂಡಬ ೋಕು. 

15010006a ಪಶ ಾೋಥಾಶ್ಾ ತತ ೂೋ ರ್ೋಧಾನುದಾ ತವಂ ಪರಿಹಷ್ವಯನ್| 
15010006c ದೂತಾನಾಂ ಚ ಚರಾಣಾಂ ಚ ಪರದ ೂೋಷ್ಸ ುೋ ಸದಾ ಭ್ವ ೋತ್|| 

ಅನಂತರ ರ್ೋಧರನುನ ಕಾಣಬ ೋಕು. ಅರ್ರನುನ ನಿೋನು ಸದಾ 

ಹಷ್ವಗ ೂಳಿಸುತುಲ ೋ ಇರಬ ೋಕು. ದೂತರನುನ ಮತುು ಚಾರರನುನ ಸದಾ 

ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲಲ ಕಾಣಬ ೋಕು. 

15010007a ಸದಾ ಚಾಪರರಾತರಂ ತ ೋ ಭ್ವ ೋತಾಕರ್ಾವಥವನಿಣವಯೋ| 

15010007c ಮಧಾರಾತ ರೋ ವಿಹಾರಸ ುೋ ಮಧಾಾಹ ನೋ ಚ ಸದಾ ಭ್ವ ೋತ್|| 

ರಾತಿರಯ ಕಡ ಯ ಭಾಗದಲಲ ಅಥವಾ ಬ ಳಗಿನ ಜಾರ್ದಲಲ 

ಮರುದ್ವನದ ಕಾಯವಕರಮಗಳನುನ ನಿಶ್ಾಯಿಸಬ ೋಕು. ಮಧಾರಾತಿರಯಲಲ 

ಅಥವಾ ಮಧಾಾಹನದಲಲ ವಿಹರಿಸಬ ೋಕು. 

15010008a ಸವ ೋವ ತಾವತಾಯಿಕಾಃ ಕಾಲಾಃ ಕಾರ್ಾವಣಾಂ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 
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15010008c ತಥ ೈವಾಲಂಕೃತಃ ಕಾಲ ೋ ತಿಷ ಿೋಥಾ ಭ್ೂರಿದಕ್ಷ್ಣಃ| 

15010008e ಚಕರರ್ತಕಮವಣಾಂ ತಾತ ಪರ್ಾವರ್ೋ ಹ ಾೋಷ್ ನಿತಾಶ್ಃ|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಕಾಯವಮಾಡಲು ಎಲಲ ಸಮಯಗಳೂ 

ಉಪಯುಕುವಾಗಿಯೋ ಇರುತುವ . ಆದುದರಿಂದ ಆರ್ಾರ್ಾ ಕಾಲಗಳಲಲ 

ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಕಾಯವಗ ೈಯಲು ಸಿದಧನಾಗಿರಬ ೋಕು. 

ಚಕರದ ೂೋಪಾದ್ವಯಲಲ ಕಾಯವಗಳು ಒಂದಾದ ಮೋಲ  ಒಂದರಂತ  

ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಡ ಯುತುಲ ೋ ಇರಬ ೋಕು. 

15010009a ಕ ೂೋಶ್ಸಾ ಸಂಚಯೋ ಯತನಂ ಕುವಿೋವಥಾ ನಾಾಯತಃ ಸದಾ| 

15010009c ದ್ವವವಿಧಸಾ ಮಹಾರಾಜ ವಿಪರಿೋತಂ ವಿರ್ಜವಯೋಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಸದಾ ನಾಾಯಸಮಮತವಾಗಿ ಕ ೂೋಶ್ರ್ನುನ ತುಂಬಿಸುರ್ 

ಪರಯತನಮಾಡುತಿುರಬ ೋಕು. ಆದರ  ದ್ವವವಿಧಾ ಭಾರ್ರ್ನೂನ ವಿಪರಿೋತ 

ಭಾರ್ರ್ನೂನ ಪರಿತಾಜಿಸಬ ೋಕು. 

15010010a ಚಾರ ೈವಿವದ್ವತಾವ ಶ್ತೂರಂಶ್ಾ ಯೋ ತ ೋ ರಾಜಾಾಂತರಾಯಿಣಃ| 

15010010c ತಾನಾಪ ೈಃ ಪುರುಷ ೈದೂವರಾದಾಾತಯೋಥಾಃ ಪರಸಪರಮ್|| 

ರಾಜರ ನಡುವ  ಪರಸಪರ ಭ ೋದರ್ನುನಂಟ್ುಮಾಡುರ್ರ್ರು 

ರ್ಾರ ನುನರ್ುದನುನ ಗೂಢಚಾರರಿಂದ ತಿಳಿದು ಅಂಥರ್ರನುನ 

ಆಪುಪುರುಷ್ರ ಮೂಲಕ ದೂರದ್ವಂದಲ ೋ ನಿಗರಹಸಬ ೋಕು. 

15010011a ಕಮವದೃಷಾುಯಥ ಭ್ೃತಾಾಂಸುವಂ ರ್ರಯೋಥಾಃ ಕುರೂದವಹ| 

15010011c ಕಾರಯೋಥಾಶ್ಾ ಕಮಾವಣಿ ಯುಕಾುಯುಕ ೈರಧಿಷ್ಠಿತ ೈಃ|| 
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ಕುರೂದವಹ! ಸ ೋರ್ಕರ ಕ ಲಸಗಳನುನ ಮದಲು ನ ೂೋಡಿ ನಂತರ 

ಅರ್ರನುನ ನಿೋನು ಆರಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಒಮಮ ಅರ್ರನುನ ಸ ೋರ್ಕರನಾನಗಿ 

ನಿಯಮಿಸಿಕ ೂಂಡ ನಂತರ ಅರ್ರು ರ್ೋಗಾರಾಗಿರಲ 

ಅರ್ೋಗಾರಾಗಿರಲ ಅರ್ರಿಂದ ಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

15010012a ಸ ೋನಾಪರಣ ೋತಾ ಚ ಭ್ವ ೋತುರ್ ತಾತ ದೃಢರ್ರತಃ| 

15010012c ಶ್ರರಃ ಕ ಲೋಶ್ಸಹಶ ೈರ್ ಪಿರಯಶ್ಾ ತರ್ ಮಾನರ್ಃ|| 

ಮಗೂ! ನಿನನ ಸ ೋನಾಪತಿಯು ದೃಢರ್ರತನಾಗಿರಬ ೋಕು, 

ಶ್ರರನಾಗಿರಬ ೋಕು, ಕ ಲೋಶ್ಗಳನುನ ಸಹಸಿಕ ೂಳುುರ್ರ್ನಾಗಿರಬ ೋಕು ಮತುು 

ನಿನಗ  ಪಿರಯನಾದರ್ನೂ ಆಗಿರಬ ೋಕು. 

15010013a ಸವ ೋವ ಜಾನಪದಾಶ ೈರ್ ತರ್ ಕಮಾವಣಿ ಪಾಂಡರ್| 

15010013c ಪೌರ ೂೋಗವಾಶ್ಾ ಸಭಾಾಶ್ಾ ಕುಯುವಯೋವ ರ್ಾರ್ಹಾರಿಣಃ|| 

ಪಾಂಡರ್! ಗಾರಮಿೋಣ, ನಗರದ ಮತುು ಸಭ ಗಳಿಗ  ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿನನ 

ಕಮವಗಳ ಲಲರ್ನೂನ ರ್ಾರ್ಹಾರಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಸಬ ೋಕು. 

15010014a ಸವರಂಧರಂ ಪರರಂಧರಂ ಚ ಸ ವೋಷ್ು ಚ ೈರ್ ಪರ ೋಷ್ು ಚ| 

15010014c ಉಪಲಕ್ಷ್ಯಿತರ್ಾಂ ತ ೋ ನಿತಾಮೋರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಿತಾರ್ೂ ನಿೋನು ನಿನನಲಲರುರ್ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ಮತುು 

ಶ್ತುರಗಳಲಲರುರ್ ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ನಿನನರ್ರಿಂದ ಮತುು ಶ್ತುರಗಳಿಂದ 

ತಿಳಿದುಕ ೂಳುುತಾು ಇರಬ ೋಕು. 
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15010015a ದ ೋಶಾಂತರಸಾಿಶ್ಾ ನರಾ ವಿಕಾರಂತಾಃ ಸರ್ವಕಮವಸು| 

15010015c ಮಾತಾರಭರನುರೂಪಾಭರನುಗಾರಹಾಾ ಹತಾಸುವರ್ಾ|| 

ನಿನನ ದ ೋಶ್ದ ತಮಮ ತಮಮ ಕಮವಗಳಲಲ ಕುಶ್ಲರಾಗಿರುರ್, ನಿನಗ  

ಹತರಾಗಿರುರ್ ಪುರುಷ್ರನುನ ಅರ್ರಿಗ  ಅನುರೂಪ ಜಿೋವಿಕ ಗಳನುನ 

ಕಲಪಸಿಕ ೂಟ್ುು ಅನುಗರಹಸಬ ೋಕು. 

15010016a ಗುಣಾಥಿವನಾಂ ಗುಣಃ ಕಾರ್ೋವ ವಿದುಷಾಂ ತ ೋ ಜನಾಧಿಪ| 

15010016c ಅವಿಚಾಲಾಾಶ್ಾ ತ ೋ ತ ೋ ಸುಾಯವಥಾ ಮೋರುಮವಹಾಗಿರಿಃ|| 

ಜನಾಧಿಪ! ಗುಣಾಥಿವ ವಿದುಷ್ರಿಗ  ಗುಣಯುಕು ಕಾಯವಗಳನುನ 

ರ್ಹಸಿಕ ೂಡಬ ೋಕು. ಅರ್ರು ರ್ಾವಾಗಲೂ ಮೋರು ಮಹಾಗಿರಿಯಂತ  

ನಿಶ್ಾಲರಾಗಿರುತಾುರ .”” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ ೋ ದಶ್ಮೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ್ ಎನುನರ್ ಹತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೧ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಧೃತರಾಷ್ರನ ಉಪದ ೋಶ್ (೧-೧೯). 

15011001 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 
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15011001a ಮಂಡಲಾನಿ ಚ ಬುಧ ಾೋಥಾಃ ಪರ ೋಷಾಮಾತಮನಸುಥಾ| 

15011001c ಉದಾಸಿೋನಗುಣಾನಾಂ ಚ ಮಧಾಮಾನಾಂ ತಥ ೈರ್ ಚ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಿನನ ವಿಷ್ಯದಲಲ ಮತುು ನಿನನ ಶ್ತುರಗಳ 

ವಿಷ್ಯದಲಲ ಉದಾಸಿೋನಗುಣರ್ುಳು ಮತುು ಮಧಾಸಿರಾಗಿರುರ್ 

ರಾಜಮಂಡಲಗಳನುನ ಗುರುತಿಸಿಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

15011002a ಚತುಣಾವಂ ಶ್ತುರಜಾತಾನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಮಾತತಾಯಿನಾಮ್| 

15011002c ಮಿತರಂ ಚಾಮಿತರಮಿತರಂ ಚ ಬ ೂೋದಧರ್ಾಂ ತ ೋಽರಿಕಶ್ವನ|| 

ಅರಿಕಶ್ವನ! ಶ್ತುರಗಳಿಂದ ಉಂಟ್ಾಗುರ್ ನಾಲುಕ ಮತುು 

ಆತತಾಯಿಗಳಿಂದ ಉಂಟ್ಾಗುರ್ ಸರ್ವ ಅಪಾಯಗಳನೂನ 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. ನಿನನ ಮಿತರನು ರ್ಾರು ಮತುು ಶ್ತುರವಿನ 

ಮಿತರರ್ಾವರು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

15011003a ತಥಾಮಾತಾಾ ಜನಪದಾ ದುಗಾವಣಿ ವಿಷ್ಮಾಣಿ ಚ| 

15011003c ಬಲಾನಿ ಚ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ಭ್ರ್ಂತ ಾೋಷಾಂ ಯಥ ೋಚಾಕಮ್|| 

ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ! ಅಮಾತಾರು, ಜನಪದಗಳು, ದುಗವ-ಕಣಿವ ಗಳು ಮತುು 

ಸ ೋನ ಗಳ ಮೋಲ  ಶ್ತುರಗಳ ದೃಷ್ಠುಯು ಯಥ ೋಚಿವಾಗಿರುತುದ . 

15011004a ತ ೋ ಚ ದಾವದಶ್ ಕೌಂತ ೋಯ ರಾಜ್ಞಾಂ ವ ೈ ವಿವಿಧಾತಮಕಾಃ| 

15011004c ಮಂತಿರಪರಧಾನಾಶ್ಾ ಗುಣಾಃ ಷ್ಷ್ಠುದಾವವದಶ್ ಚ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಕೌಂತ ೋಯ! ಪರಭ ೂೋ! ಈ ಹನ ನರಡು ಮತುು ಮಂತಿರಪರಧಾನರಾದ 
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ಅರರ್ತುು ಗುಣಗಳು ಸ ೋರಿ ರಾಜನ ವಿವಿಧ ಆತಮಕಗಳು. 

15011005a ಏತನಮಂಡಲಮಿತಾಾಹುರಾಚಾರ್ಾವ ನಿೋತಿಕ ೂೋವಿದಾಃ| 

15011005c ಅತರ ಷಾಡುೆಣಾಮಾಯತುಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ನಿಬ ೂೋಧ ತತ್|| 

ಇರ್ುಗಳನ ನೋ ನಿೋತಿಕ ೂೋವಿದ ಆಚಾಯವರು ಮಂಡಲವ ಂದು 

ಕರ ಯುತಾುರ . ಯುಧಿಷಿ್ಠರ! ಅದಕ ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆರು ಗುಣಗಳ 

ಕುರಿತು ಕ ೋಳು. 

15011006a ರ್ೃದ್ವಧಕ್ಷ್ರ್ೌ ಚ ವಿಜ್ಞ ೋರ್ೌ ಸಾಿನಂ ಚ ಕುರುನಂದನ| 

15011006c ದ್ವವಸಪುತಾಾ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ತತಃ ಷಾಡುೆಣಾಚಾರಿಣಃ|| 

ಕುರುನಂದನ! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ತನನ ಮತುು ತನನ ಶ್ತುರ ಈ ಇಬಬರ 

ರ್ೃದ್ವಧ-ಕ್ಷ್ಯಗಳನೂನ ಸಾಿನರ್ನೂನ ಅರಿತುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. ಅದು 

ಷಾಡುೆಣಾಚಾರಣ . 

15011007a ಯದಾ ಸವಪಕ್ ೂೋ ಬಲವಾನಪರಪಕ್ಷ್ಸುಥಾಬಲಃ| 

15011007c ವಿಗೃಹಾ ಶ್ತೂರನೌಕಂತ ೋಯ ರ್ಾರ್ಾತಿಿತಿಪತಿಸುದಾ| 

15011007e ಯದಾ ಸವಪಕ್ ೂೋಽಬಲವಾಂಸುದಾ ಸಂಧಿಂ ಸಮಾಶ್ರಯೋತ್|| 

ಕೌಂತ ೋಯ! ರ್ಾವಾಗ ಸವಪಕ್ಷ್ರ್ು ಬಲವಾಗಿಯೂ ಶ್ತುರಪಕ್ಷ್ರ್ು 

ದುಬವಲವಾಗಿಯೂ ಇರ್ುದ ೂೋ ಆಗ ಶ್ತುರವಿನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡಿ 

ಕ್ಷ್ತಿಪತಿಯನಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಸವಪಕ್ಷ್ರ್ು ಅಬಲವಾಗಿರುವಾಗ 

ಸಂಧಿಯನುನ ಆಶ್ರಯಿಸಬ ೋಕು. 
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15011008a ದರವಾಾಣಾಂ ಸಂಚಯಶ ೈರ್ ಕತವರ್ಾಃ ಸಾಾನಮಹಾಂಸುಥಾ| 

15011008c ಯದಾ ಸಮಥ ೂೋವ ರ್ಾನಾಯ ನಚಿರ ೋಣ ೈರ್ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ದರರ್ಾಗಳನುನ ಕೂಡಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದು ಒಂದು ಮಹಾ ಕತವರ್ಾ! 

ರ್ಾವಾಗ ಸಮಥವನ ೂೋ ಆಗಲ ೋ ಸಮಯರ್ಾಥವಮಾಡದ ೋ ಆಕರಮಣ 

ಮಾಡಬ ೋಕು. 

15011009a ತದಾ ಸರ್ವಂ ವಿಧ ೋಯಂ ಸಾಾತ್ ಸಾಿನಂ ಚ ನ ವಿಭಾಜಯೋತ್| 

15011009c ಭ್ೂಮಿರಲಪಫಲಾ ದ ೋರ್ಾ ವಿಪರಿೋತಸಾ ಭಾರತ|| 

15011010a ಹರಣಾಂ ಕುಪಾಭ್ೂಯಿಷ್ಿಂ ಮಿತರಂ ಕ್ಷ್ೋಣಮಕ ೂೋಶ್ರ್ತ್| 

15011010c ವಿಪರಿೋತಾನನ ಗೃಹಣೋರ್ಾತುವಯಂ ಸಂಧಿವಿಶಾರದಃ|| 

ಆಗ ಎಲಲರೂ ವಿಧ ೋಯರಾಗಿರುರ್ಂತ  ನ ೂೋಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

ಸ ೋನಾನಾಯಕರ ಸಾಿನಗಳನುನ ವಿಭಾಗಿಸಬಾರದು. ಭಾರತ! 

ಒಂದುವ ೋಳ  ಸ ೂೋತುಬಿಟ್ುರ  ಅಲಪಫಲಗಳನುನ ಕ ೂಡುರ್ 

ಭ್ೂಮಿಯನೂನ, ಬ ರಕ ಯ ಚಿನನರ್ನೂನ, ಮತುು ಬಡರ್ ಮಿತರನನೂನ 

ಕ ೂಟ್ುು ಸಂಧಿಮಾಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಸ ೂೋಲದ ೋ ತಾನಾಗಿಯೋ 

ಸಂಧಿಯನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬಾರದು.  

15011011a ಸಂಧಾಥವಂ ರಾಜಪುತರಂ ಚ ಲಪ ುೋಥಾ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 

15011011c ವಿಪರಿೋತಸುು ತ ೋಽದ ೋಯಃ ಪುತರ ಕಸಾಾಂ ಚಿದಾಪದ್ವ| 
15011011e ತಸಾ ಪರಮೋಕ್ ೋ ಯತನಂ ಚ ಕುರ್ಾವಃ ಸ ೂೋಪಾಯಮಂತರವಿತ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಒಂದುವ ೋಳ  ಶ್ತುರವಿಗ ೋ ವಿಪರಿೋತವಾಗಿ ಸಂಧಿಯನುನ 
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ಬಯಸಿದರ  ರಾಜಪುತರನನ ನೋ ಒತ ುಇಡುರ್ಂತ  ಕ ೋಳಬ ೋಕು. ಒಂದುವ ೋಳ  

ಒಪಿಪಕ ೂಳುದ ೋ ಇದದರ  ಉಪಾಯಮಂತರಗಳನುನ ತಿಳಿದರ್ನು ಅರ್ನನುನ 

ಸ ರ ಹಡಿಯಲು ಪರಯತಿನಸಬ ೋಕು. 

15011012a ಪರಕೃತಿೋನಾಂ ಚ ಕೌಂತ ೋಯ ರಾಜಾ ದ್ವೋನಾಂ ವಿಭಾರ್ಯೋತ್| 

15011012c ಕರಮೋಣ ಯುಗಪದದವಂದವಂ ರ್ಾಸನಾನಾಂ ಬಲಾಬಲಮ್|| 

ಕೌಂತ ೋಯ! ಆ ರಾಜನ ಪರಕೃತಿ8ಗಳು ದುಬವಲವಾಗಿವ ಯೋ 

ಎನುನರ್ುದನುನ ತಿಳಿದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಅನಂತರ ಕರಮೋಣವಾಗಿ ಅಥವಾ 

ಒಂದ ೋಸಮನ  ಎಲಲ ಕಾಯವಗಳನೂನ ಪಾರರಂಭಸಬ ೋಕು. 

15011013a ಪಿೋಡನಂ ಸುಂಭ್ನಂ ಚ ೈರ್ ಕ ೂೋಶ್ಭ್ಂಗಸುಥ ೈರ್ ಚ| 
15011013c ಕಾಯವಂ ಯತ ನೋನ ಶ್ತೂರಣಾಂ ಸವರಾಷ್ರಂ ರಕ್ಷ್ತಾ ಸವಯಮ್|| 

ಪಿೋಡನ, ಸುಂಭ್ನ, ಕ ೂೋಶ್ಭ್ಂಗ ಮದಲಾದ ಪರಯತನಗಳನುನ ಮಾಡಿ 

ಶ್ತುರಗಳ ನಾಶ್ರ್ನೂನ ತನನ ರಾಷ್ರದ ರಕ್ಷ್ಣ ಯನೂನ ಸವಯಂ 

ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

15011014a ನ ಚ ಹಂಸ ೂಾೋಽಭ್ುಾಪಗತಃ ಸಾಮಂತ ೂೋ ರ್ೃದ್ವಧಮಿಚಾತಾ| 

15011014c ಕೌಂತ ೋಯ ತಂ ನ ಹಂಸ ೋತ ರ್ೋ ಮಹೋಂ ವಿಜಿಗಿೋಷ್ತ ೋ|| 

ಕೌಂತ ೋಯ! ಆದರ  ತನನ ರ್ೃದ್ವಧಯನುನ ಬಯಸುರ್ ರಾಜನು 

 
8 ಸಾವಮಿ, ಅಮಾತಾ, ಸುಹೃತ್, ಕ ೂೋಶ್, ರಾಷ್ರ, ದುಗವ, ಸ ೈನಾ ಮತುು ಪೌರರು 

ರಾಜನ ಪರಕೃತಿಗಳು. 
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ಶ್ರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದ ಸಾಮಂತರಾಜನನುನ ರ್ಾರ್ುದ ೋ 

ಕಾರಣದ್ವಂದಲೂ ಹಂಸಿಸಬಾರದು. ವಿಶ್ವರ್ನುನ ಜಯಿಸಲು ಬಯಸಿದ 

ರಾಜನು ಹಂಸಿಸಬಾರದು. 

15011015a ಗಣಾನಾಂ ಭ ೋದನ ೋ ರ್ೋಗಂ ಗಚ ಾೋಥಾಃ ಸಹ ಮಂತಿರಭಃ| 

15011015c ಸಾಧುಸಂಗರಹಣಾಚ ೈರ್ ಪಾಪನಿಗರಹಣಾತುಥಾ|| 

ಮಂತಿರಗಳ ೂಡನ  ಸಮಾಲ ೂೋಚಿಸಿ ಶ್ತುರಗಣಗಳಲಲ ಒಡಕನುನ 

ಉಂಟ್ುಮಾಡಲು ಉಪಾಯಮಾಡಬ ೋಕು. ಸತುಪರುಷ್ರನುನ 

ಸಂಗರಹಸಿಕ ೂಳುುತುಲ ೋ ಇರಬ ೋಕು. ಪಾಪಿಷ್ುರನುನ ನಿಗರಹಸುತುಲ ೋ 

ಇರಬ ೋಕು. 

15011016a ದುಬವಲಾಶಾಾಪಿ ಸತತಂ ನಾರ್ಷ್ುಭಾಾ ಬಲೋಯಸಾ| 

15011016c ತಿಷ ಿೋಥಾ ರಾಜಶಾದೂವಲ ವ ೈತಸಿೋಂ ರ್ೃತಿುಮಾಸಿಿತಃ|| 

15011017a ಯದ ಾೋರ್ಮಭರ್ಾರ್ಾಚಾ ದುಬವಲಂ ಬಲವಾನನೃಪಃ| 

15011017c ಸಾಮಾದ್ವಭರುಪಾಯೈಸುಂ ಕರಮೋಣ ವಿನಿರ್ತವಯೋತ್|| 

ರಾಜಶಾದೂವಲ! ಬಲಷ್ುರಾಜನು ದುಬವಲರನುನ ಎಂದೂ ಬ ನನಟ್ಟು 

ಹ ೂೋಗಬಾರದು. ಬಲಷ್ುರಾಜನು ದುಬವಲನನುನ ಆಕರಮಿಸಿದರ  

ದುಬವಲನು ವಿನಮರಭಾರ್ರ್ನುನ ತ ೂೋರಿಸಬ ೋಕು. ಸಾಮ-ದಾನ 

ಮದಲಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಅರ್ನನುನ ಕರಮೋಣವಾಗಿ 

ಹಂದ್ವರುರ್ಂತ  ಮಾಡಬ ೋಕು. 

15011018a ಅಶ್ಕುನರ್ಂಸುು ಯುದಾಧಯ ನಿಷ್ಪತ ೋತುಹ ಮಂತಿರಭಃ| 
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15011018c ಕ ೂೋಶ ೋನ ಪೌರ ೈದವಂಡ ೋನ ಯೋ ಚಾನ ಾೋ ಪಿರಯಕಾರಿಣಃ|| 

ಸಾಧಾವಾಗದ್ವದದರ  ಮಂತಿರಗಳು, ಕ ೂೋಶ್, ಪೌರರು, ದಂಡ ಮತುು ಅನಾ 

ಪಿರಯಕಾರಿಣಿಗಳು ಇರ್ರ ೂಡನ  ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡು ಶ್ತುರವಿನ ೂಡನ  

ಯುದಧಮಾಡಬ ೋಕು. 

15011019a ಅಸಂಭ್ವ ೋ ತು ಸರ್ವಸಾ ಯಥಾಮುಖ್ ಾೋನ ನಿಷ್ಪತ ೋತ್| 

15011019c ಕರಮೋಣಾನ ೋನ ಮೋಕ್ಷ್ಃ ಸಾಾಚಾರಿೋರಮಪಿ ಕ ೋರ್ಲಮ್|| 

ಬಲಷ್ುನಾದರ್ನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡುವಾಗ ಪರಾಜಯರ್ು 

ಸಂಭ್ವಿಸಿದರ  ಯುದಧಮಾಡುತಾು ಶ್ರಿೋರತಾಾಗಮಾಡುರ್ುದರಿಂದ 

ಮುಕಿುರ್ಾದರೂ ಲಭಸುತುದ .” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ ೋ 

ಏಕಾದಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ್ ಎನುನರ್ ಹನ ೂನಂದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೨ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಧೃತರಾಷ್ರನ ಉಪದ ೋಶ್ (೧-೨೩). 

15012001 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 
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15012001a ಸಂಧಿವಿಗರಹಮಪಾತರ ಪಶ ಾೋಥಾ ರಾಜಸತುಮ| 

15012001c ದ್ವವರ್ೋನಿಂ ತಿರವಿಧ ೂೋಪಾಯಂ ಬಹುಕಲಪಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜಸತುಮ! ಯುಧಿಷಿ್ಠರ! ಸಂಧಿ ಮತುು 

ಯುದಧಗಳ ವಿಷ್ಯಗಳಲಲ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳನೂನ, ಮೂರು ವಿಧದ 

ಉಪಾಯಗಳನೂನ, ಅನ ೋಕ ಪರಕಾರಗಳನೂನ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು.  

15012002a ರಾಜ ೋಂದರ ಪಯುವಪಾಸಿೋಥಾಶ್ಾತಾುವ ದ ವೈವಿಧಾಮಾತಮನಃ| 

15012002c ತುಷ್ುಪುಷ್ುಬಲಃ ಶ್ತುರರಾತಮವಾನಿತಿ ಚ ಸಮರ ೋತ್|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ನಿನನದ ೋ ಬಲಾಬಲಗಳನುನ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡು ಶ್ತುರರ್ು 

ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬಲಷ್ುನಾಗಿದದರ  ಗೌರವಿಸಬ ೋಕು. ತುಷ್ುಪುಷ್ು 

ಸ ೋನ ಯುಳುರ್ನು ಬಲಶಾಲ ಎನುನರ್ುದನುನ 

ನ ನಪಿನಲಲಟ್ುುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

15012003a ಪಯುವಪಾಸನಕಾಲ ೋ ತು ವಿಪರಿೋತಂ ವಿಧಿೋಯತ ೋ| 

15012003c ಆಮದವಕಾಲ ೋ ರಾಜ ೋಂದರ ರ್ಾಪಸಪವಸುತ ೂೋ ರ್ರಃ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಸಂಧಿಯ ಕಾಲದಲಲ ವಿಪರಿೋತ ನಿಯಮಗಳನುನ 

ವಿಧಿಸುತಾುರ . ಅನಿವಾಯವವಾಗಿ ಬಲಷ್ುನ ೂಡನ  

ಯುದಧಮಾಡಬ ೋಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಪಲಾಯನಮಾಡುರ್ುದ ೋ 

ಸೂಕುವಾಗುತುದ . 

15012004a ರ್ಾಸನಂ ಭ ೋದನಂ ಚ ೈರ್ ಶ್ತೂರಣಾಂ ಕಾರಯೋತುತಃ| 

15012004c ಕಶ್ವನಂ ಭೋಷ್ಣಂ ಚ ೈರ್ ಯುದ ಧೋ ಚಾಪಿ ಬಹುಕ್ಷ್ಯಮ್|| 
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ಆಗ ಶ್ತುರಗಳಿಗ  ರ್ಾಸನಗಳನುನಂಟ್ುಮಾಡಬ ೋಕು ಮತುು ಅರ್ರಲಲ 

ಬಿರುಕನುನಂಟ್ುಮಾಡಬ ೋಕು. ಕಶ್ವನ, ಭೋಷ್ಣ ಮತುು ಬಹುವಿನಾಶ್ೋ 

ಯುದಧ – ಇರ್ುಗಳನೂನ ಬಳಸಬ ೋಕು. 

15012005a ಪರರ್ಾಸಾಮಾನ ೂೋ ನೃಪತಿಸಿರವಿಧಂ ಪರಿಚಿಂತಯೋತ್| 

15012005c ಆತಮನಶ ೈರ್ ಶ್ತ ೂರೋಶ್ಾ ಶ್ಕಿುಂ ಶಾಸರವಿಶಾರದಃ|| 

ಶಾಸರವಿಶಾರದ ನೃಪತಿಯು ಯುದಧಕ ಕ ಹ ೂರಡುರ್ ಮದಲು ತನನ 

ಮತುು ಶ್ತುರವಿನ ಮೂರು ಶ್ಕಿುಗಳ ಕುರಿತು ರ್ೋಚಿಸಬ ೋಕು. 

15012006a ಉತಾುಹಪರಭ್ುಶ್ಕಿುಭಾಾಂ ಮಂತರಶ್ಕಾಾ ಚ ಭಾರತ| 

15012006c ಉಪಪನ ೂನೋ ನರ ೂೋ ರ್ಾರ್ಾದ್ವವಪರಿೋತಮತ ೂೋಽನಾಥಾ|| 

ಭಾರತ! ಉತಾುಹಶ್ಕಿು, ಪರಭ್ುಶ್ಕಿು ಮತುು ಮಂತರಶ್ಕಿು ಇರ್ುಗಳಿಂದ 

ಸಂಪನನನಾದ ರಾಜನು ಶ್ತುರವಿನ ಮೋಲ  ಆಕರಮಣಿಸಬಹುದು. ಈ 

ಮೂರೂ ಶ್ಕಿುಗಳು ಇಲಲದ್ವದದರ  ಆಕರಮಿಸಲು ಹ ೂೋಗಬಾರದು. 

15012007a ಆದದ್ವೋತ ಬಲಂ ರಾಜಾ ಮೌಲಂ ಮಿತರಬಲಂ ತಥಾ| 

15012007c ಅಟ್ವಿೋಬಲಂ ಭ್ೃತಂ ಚ ೈರ್ ತಥಾ ಶ ರೋಣಿೋಬಲಂ ಚ ಯತ್|| 

ವಿಜಯರ್ನುನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸುರ್ ರಾಜನು ಸ ೈನಾಬಲ, ಧನಬಲ, ಮಿತರಬಲ, 

ಅರಣಾದ ಬಲ, ಸ ೋರ್ಕರ ಬಲ ಮತುು ಶ್ಲಪಗಳ ಬಲ ಇರ್ುಗಳನುನ 

ಸಂಗರಹಸಬ ೋಕು. 

15012008a ತತರ ಮಿತರಬಲಂ ರಾಜನೌಮಲ ೋನ ನ ವಿಶ್ಷ್ಾತ ೋ| 
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15012008c ಶ ರೋಣಿೋಬಲಂ ಭ್ೃತಂ ಚ ೈರ್ ತುಲಾ ಏವ ೋತಿ ಮೋ ಮತಿಃ|| 

ರಾಜನ್! ಇರ್ುಗಳಲಲ ಮಿತರಬಲ ಮತುು ಧನಬಲಗಳು 

ವಿಶ್ಷ್ುವಾದರ್ುಗಳು. ಶ್ಲಪಬಲ ಮತುು ವ ೋತನರ್ನುನ ಕ ೂಟ್ುು 

ಇಟ್ುುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಸ ೋನ ಗಳು ಸಮಾನ ಎಂದು ನನನ ಅಭಪಾರಯ. 

15012009a ತಥಾ ಚಾರಬಲಂ ಚ ೈರ್ ಪರಸಪರಸಮಂ ನೃಪ| 

15012009c ವಿಜ್ಞ ೋಯಂ ಬಲಕಾಲ ೋಷ್ು ರಾಜ್ಞಾ ಕಾಲ ಉಪಸಿಿತ ೋ|| 

ನೃಪ! ಚಾರಬಲ ಮತುು ಭ್ೃತಾಬಲಗಳು ಪರಸಪರ ಸಮನಾಗಿಯೋ 

ಇರುತುವ . ಅನ ೋಕ ರ್ಷ್ವಗಳಿಗ ೂಮಮ ಯುದಧಕಾಲರ್ು 

ಸನಿನಹತವಾಗುರ್ುದರಿಂದ ರಾಜನು ಈ ಎಲಲ ವಿಷ್ಯಗಳನೂನ 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. 

15012010a ಆಪದಶಾಾಪಿ ಬ ೂೋದಧವಾಾ ಬಹುರೂಪಾ ನರಾಧಿಪ| 

15012010c ಭ್ರ್ಂತಿ ರಾಜ್ಞಾಂ ಕೌರರ್ಾ ರ್ಾಸಾುಃ ಪೃಥಗತಃ ಶ್ೃಣು|| 

ನರಾಧಿಪ! ಕೌರರ್ಾ! ಬಹುರೂಪಿೋ ಆಪತುುಗಳನುನ 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರಬ ೋಕು. ಅರ್ುಗಳನುನ ಪರತ ಾೋಕ ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ 

ಹ ೋಳುವ ನು ಕ ೋಳು. 

15012011a ವಿಕಲಾಪ ಬಹವ್ೋ ರಾಜನಾನಪದಾಂ ಪಾಂಡುನಂದನ| 

15012011c ಸಾಮಾದ್ವಭರುಪನಾಸಾ ಶ್ಮಯೋತಾುನನೃಪಃ ಸದಾ|| 

ರಾಜನ್! ಪಾಂಡುನಂದನ! ಆಪತಿುನ ವಿಕಲಪಗಳು ಬಹಳ. ನೃಪನು 
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ಸಾಮ-ದಾನಾದ್ವ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಅರ್ುಗಳನುನ ಸದಾ 

ಉಪಶ್ಮನಗ ೂಳಿಸುತಿುರಬ ೋಕು. 

15012012a ರ್ಾತಾರಂ ರ್ಾರ್ಾದಬಲ ೈಯುವಕ ೂುೋ ರಾಜಾ ಷ್ಡಿಭಃ ಪರಂತಪ| 

15012012c ಸಂಯುಕ ೂುೋ ದ ೋಶ್ಕಾಲಾಭಾಾಂ ಬಲ ೈರಾತಮಗುಣ ೈಸುಥಾ|| 

ಪರಂತಪ! ದ ೋಶ್-ಕಾಲಗಳ ಅನುಕೂಲತ ಗಳನುನ ವಿವ ೋಚಿಸಿ ಆರು 

ರಾಜಬಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುರ್, ಆತಮಗುಣಗಳ ಬಲದ್ವಂದಲೂ ಇರುರ್ 

ರಾಜನು ವಿಜಯರ್ಾತ ರಯನುನ ಕ ೈಗ ೂಳುಬಹುದು.  

15012013a ತುಷ್ುಪುಷ್ುಬಲ ೂೋ ರ್ಾರ್ಾದಾರಜಾ ರ್ೃದುಧಯದಯೋ ರತಃ| 

15012013c ಆಹೂತಶಾಾಪಾಥ ೂೋ ರ್ಾರ್ಾದನೃತಾರ್ಪಿ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ಹೃಷ್ು-ಪುಷ್ು ಸ ೋನ ಯನುನ ಪಡ ದ್ವರುರ್ ರಾಜನು 

ದುಬವಲನಾಗಿರದ್ವದದರ  ಯುದಧಕ ಕ ರ್ೋಗಾರ್ಲಲದ ಋತುವಿನಲಲಯೂ 

ಶ್ತುರವಿನ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡಬಲಲನು. 

15012014a ಸೂಿಣಾಶಾಮನಂ ವಾಜಿರಥಪರಧಾನಾಂ 

ಧವಜದುರಮೈಃ ಸಂರ್ೃತಕೂಲರ ೂೋಧಸಮ್| 

15012014c ಪದಾತಿನಾಗ ೈಬವಹುಕದವಮಾಂ ನದ್ವೋಂ 

ಸಪತನನಾಶ ೋ ನೃಪತಿಃ ಪರರ್ಾರ್ಾತ್|| 

ರಾಜನಾದರ್ನು ಶ್ತುರವಿನ ವಿನಾಶ್ಕಾಕಗಿ ಬತುಳಿಕ ಗಳ ೋ 

ಬಂಡ ಗಳಂತಿರುರ್, ಕುದುರ -ರಥಗಳ ೋ ಪರವಾಹರೂಪದಲಲರುರ್, 

ಧವಜಗಳ ಂಬ ರ್ೃಕ್ಷ್ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಿೋರಪರದ ೋಶ್ವಾದ, ಪದಾತಿ-
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ಗಜಸ ೋನ ಗಳ ೋ ಕ ಸರಿನ ರೂಪದಲಲರುರ್ ನದ್ವಯನುನ ಹರಿಯ 

ಬಿಡಬ ೋಕು. 

15012015a ಅಥ ೂೋಪಪತಾಾ ಶ್ಕಟ್ಂ ಪದಮಂ ರ್ಜರಂ ಚ ಭಾರತ| 

15012015c ಉಶ್ನಾ ವ ೋದ ಯಚಾಾಸರಂ ತತ ೈತದ್ವವಹತಂ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಭಾರತ! ವಿಭ ೂೋ! ಆಗ ಯುಕಿುಯನುನಪರ್ೋಗಿಸಿ ಸ ೋನ ಯನುನ ಶ್ಕಟ್, 

ಪದಮ ಅಥವಾ ರ್ಜರ ರ್ೂಾಹಗಳಲಲ ರಚಿಸಬ ೋಕು. ಶ್ುಕರನ ವ ೋದ 

ಶಾಸರದಲಲ ಇದರ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಲಪಟ್ಟುದ .  

15012016a ಸಾದಯಿತಾವ ಪರಬಲಂ ಕೃತಾವ ಚ ಬಲಹಷ್ವಣಮ್| 

15012016c ಸವಭ್ೂಮೌ ರ್ೋಜಯೋದುಾದಧಂ ಪರಭ್ೂಮೌ ತಥ ೈರ್ ಚ|| 

ಗುಪುಚಾರರ ಮೂಲಕ ಶ್ತುರಸ ೈನಾದ ಬಲಾಬಲಗಳನುನ 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡು, ತನನ ಸ ೈನಾದ ಬಲರ್ನೂನ ಪರಿೋಕ್ಷ್ಸಿಕ ೂಂಡು, ತನನ 

ಭ್ೂಮಿಯಲಾಲಗಲೋ ಶ್ತುರವಿನ ಭ್ೂಮಿಯಲಾಲಗಲೋ ಯುದಧರ್ನುನ 

ಆರಂಭಸಬ ೋಕು. ರಾಜನು ಪಾರಿತ ೂೋಷ್ಕಗಳ ಮೂಲಕ ಸ ೈನಿಕರನುನ 

ಸಂತುಷ್ಠುಗ ೂಳಿಸಬ ೋಕು. ಸ ೈನಾಕ ಕ ಬಲಷ್ಿರಾದರ್ರನುನ 

ಸ ೋರಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. 

15012017a ಲಬಧಂ ಪರಶ್ಮಯೋದಾರಜಾ ನಿಕ್ಷ್ಪ ೋದಧನಿನ ೂೋ ನರಾನ್| 

15012017c ಜ್ಞಾತಾವ ಸವವಿಷ್ಯಂ ತಂ ಚ ಸಾಮಾದ್ವಭರುಪಕರಮೋತ್|| 

ತನನ ಬಲಾಬಲಗಳನುನ ಚ ನಾನಗಿ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡ ನಂತರ 

ಶ್ತುರವಿನ ೂಡನ  ಸಾಮ-ದಾನಾದ್ವ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ 
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ಸಂಧಿಯನಾನದರೂ ಮಾಡಿಕ ೂಳುಬಹುದು ಅಥವಾ ಯುದಧರ್ನಾನದರೂ 

ಮಾಡಬಹುದು. 

15012018a ಸರ್ವಥ ೈರ್ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರಿೋರಂ ಧಾರಯೋದ್ವಹ| 

15012018c ಪ ರೋತ ಾೋಹ ಚ ೈರ್ ಕತವರ್ಾಮಾತಮನಿಃಶ ರೋಯಸಂ ಪರಮ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಸರ್ವಥಾ ಈ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ರಕ್ಷ್ಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಕು. ಈ 

ಶ್ರಿೋರದ ಮೂಲಕವ ೋ ಇಹಲ ೂೋಕ ಪರಲ ೂೋಕಗಳ ರಡರಲಲಯೂ ತನಗ  

ಶ ರೋಯಸುನುನ ಸಾಧಿಸಿಕ ೂಳುುರ್ುದು ರಾಜನ ಕತವರ್ಾವಾಗಿರುತುದ . 

15012019a ಏರ್ಂ ಕುರ್ವನುೂಭಾ ವಾಚ ೂೋ ಲ ೂೋಕ ೋಽಸಿಮನೂೃಣುತ ೋ ನೃಪಃ| 
15012019c ಪ ರೋತಾ ಸವಗವಂ ತಥಾಪ್ನೋತಿ ಪರಜಾ ಧಮೋವಣ ಪಾಲಯನ್|| 

ನೃಪ! ಈ ಶ್ುಭ್ ಮಾತುಗಳಂತ  ಈ ಲ ೂೋಕದಲಲ ರ್ಾರು ಪರಜ ಗಳನುನ 

ಧಮವದ್ವಂದ ಪಾಲಸುತಾುರ ೂೋ ಅರ್ರು ಮರಣಾನಂತರ ಸವಗವರ್ನುನ 

ಪಡ ಯುತಾುರ .  

15012020a ಏರ್ಂ ತವರ್ಾ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ ರ್ತಿವತರ್ಾಂ ಪರಜಾಹತಮ್| 

15012020c ಉಭ್ರ್ೋಲ ೂೋವಕರ್ೋಸಾುತ ಪಾರಪುಯೋ ನಿತಾಮೋರ್ ಚ|| 

ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ! ಮಗೂ! ಇಹ-ಪರಗಳಲಲಯೂ ಸುಖರ್ನುನ ಹ ೂಂದಲು 

ನಿೋನು ಹೋಗ  ನಿತಾರ್ೂ ಪರಜಾಹತದಲಲಯೋ ರ್ತಿವಸಬ ೋಕು.  

15012021a ಭೋಷ ೇಣ ಪೂರ್ವಮುಕ ೂುೋಽಸಿ ಕೃಷ ಣೋನ ವಿದುರ ೋಣ ಚ| 

15012021c ಮರ್ಾಪಾರ್ಶ್ಾಂ ರ್ಕುರ್ಾಂ ಪಿರೋತಾಾ ತ ೋ ನೃಪಸತುಮ|| 
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ನೃಪಸತುಮ! ಭೋಷ್ಮ, ಕೃಷ್ಣ ಮತುು ವಿದುರರು ನಿನಗ  ಈ ಮದಲ ೋ 

ಹ ೋಳಿದಾದರ . ನಿನನ ಮೋಲನ ಪಿರೋತಿಯಿಂದ ನಾನೂ ಕ ಲರ್ು 

ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ಹ ೋಳುರ್ುದು ಅರ್ಶ್ಾವ ಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹ ೋಳಿದ ದೋನ . 

15012022a ಏತತುರ್ವಂ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಕುವಿೋವಥಾ ಭ್ೂರಿದಕ್ಷ್ಣ| 

15012022c ಪಿರಯಸುಥಾ ಪರಜಾನಾಂ ತವಂ ಸವಗ ೋವ ಸುಖಮವಾಪುಯಸಿ|| 

ಭ್ೂರಿದಕ್ಷ್ಣ! ಇವ ಲಲರ್ನೂನ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ ಮಾಡು. ಇದರಿಂದ 

ನಿೋನು ಪರಜ ಗಳಿಗೂ ಪಿರಯನಾಗುವ  ಮತುು ಸವಗವದ ಸುಖರ್ನೂನ 

ಪಡ ಯುವ . 

15012023a ಅಶ್ವಮೋಧಸಹಸ ರೋಣ ರ್ೋ ಯಜ ೋತಪೃಥಿವಿೋಪತಿಃ| 

15012023c ಪಾಲಯೋದಾವಪಿ ಧಮೋವಣ ಪರಜಾಸುುಲಾಂ ಫಲಂ ಲಭ ೋತ್|| 

ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೋಧರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ ರಾಜನಿಗ  ಲಭಸುರ್ ಫಲರ್ೂ 

ಧಮವದ್ವಂದ ಪರಜ ಗಳನುನ ರಕ್ಷ್ಸುರ್ರ್ನಿಗ  ಲಭಸುರ್ ಫಲರ್ೂ ಒಂದ ೋ 

ಆಗಿರುತುದ .” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ ೋ ದಾವದಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಪದ ೋಶ್ ಎನುನರ್ ಹನ ನರಡನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 
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೧೩ 

ಧೃತರಾಷ್ರವಾಕಾ 
ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಿಗ  ತನನ ಉಪದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಸಮಾಪುಗ ೂಳಿಸಿ 

ಕಳುಹಸಿದುದು (೧-೫). ಧೃತರಾಷ್ರನ ಇಚ ಿಯಂತ  ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಪೌರಜನರನುನ ಕರ ಯಿಸಿದುದು (೬-೧೦). ಪೌರಜನರಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನ 

ನಿವ ೋದನ  (೧೧-೨೨). 

15013001 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ| 

15013001a ಏರ್ಮೋತತಕರಿಷಾಾಮಿ ಯಥಾತಿ ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ| 

15013001c ಭ್ೂಯಶ ೈವಾನುಶಾಸ ೂಾೋಽಹಂ ಭ್ರ್ತಾ ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ! ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದಂತ ಯೋ 

ಮಾಡುತ ುೋನ . ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ್! ನಿನಿನಂದ ಇನೂನ ಹ ಚಿಾನ 

ಉಪದ ೋಶ್ರ್ನುನ ನಾನು ಬಯಸುತ ುೋನ . 

15013002a ಭೋಷ ೇ ಸವಗವಮನುಪಾರಪ ುೋ ಗತ ೋ ಚ ಮಧುಸೂದನ ೋ| 
15013002c ವಿದುರ ೋ ಸಂಜಯೋ ಚ ೈರ್ ಕ ೂೋಽನ ೂಾೋ ಮಾಂ ರ್ಕುುಮಹವತಿ|| 

ಭೋಷ್ಮನು ಸವಗವಕ ಕ ಮತುು ಮಧುಸೂದನನು ದಾವರಕ ಗ  ತ ರಳಿದ 

ನಂತರ ಹಾಗೂ ವಿದುರ-ಸಂಜಯರು ನಿನನ ಬಳಿಯಲಲಯೋ ಇರುವಾಗ 

ನಿೋನಲಲದ  ಬ ೋರ  ರ್ಾರು ನನಗ  ಉಪದ ೋಶ್ಗಳ 

ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಿದಾದರ ? 
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15013003a ಯತುು ಮಾಮನುಶಾಸಿುೋಹ ಭ್ವಾನದಾ ಹತ ೋ ಸಿಿತಃ| 

15013003c ಕತಾವಸ ುೋತನಮಹೋಪಾಲ ನಿರ್ೃವತ ೂೋ ಭ್ರ್ ಭಾರತ|| 

ಮಹೋಪಾಲ! ಭಾರತ! ನನಗ  ಹತಕರನಾಗಿದುದಕ ೂಂಡು ಇಂದು ನನಗ  

ನಿೋನು ಏನ ಲಲ ಉಪದ ೋಶ್ಸಿರುವ ರ್ೋ ಅರ್ನುನ ನಾನು 

ಪರಿಪಾಲಸುತ ುೋನ . ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳುು!”” 

15013004 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15013004a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ರಾಜಷ್ಠವಧವಮವರಾಜ ೋನ ಧಿೋಮತಾ| 

15013004c ಕೌಂತ ೋಯಂ ಸಮನುಜ್ಞಾತುಮಿಯೋಷ್ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಧಿೋಮಂತ ರಾಜನು 

ರಾಜಷ್ಠವಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಕೌಂತ ೋಯನಿಗ  ಹ ೂರಡಲು ಸೂಚಿಸಿ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹೋಗ ಂದನು: 

15013005a ಪುತರ ವಿಶ್ರಮಾತಾಂ ತಾರ್ನಮಮಾಪಿ ಬಲವಾನೂಾಮಃ| 

15013005c ಇತುಾಕಾುವ ಪಾರವಿಶ್ದಾರಜಾ ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಭ್ರ್ನಂ ತದಾ|| 

“ಪುತರ! ನಿೋನಿನುನ ಹ ೂರಡು! ನಾನೂ ಕೂಡ ಬಹಳ ಬಳಲದ ದೋನ !” 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ರಾಜನು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಭ್ರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

15013006a ತಮಾಸನಗತಂ ದ ೋವಿೋ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಧಮವಚಾರಿಣಿೋ| 

15013006c ಉವಾಚ ಕಾಲ ೋ ಕಾಲಜ್ಞಾ ಪರಜಾಪತಿಸಮಂ ಪತಿಮ್|| 

ಅರ್ನು ಆಸನದಲಲ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡ ನಂತರ ದ ೋವಿೋ ಧಮವಚಾರಿಣಿೋ 
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ಕಾಲಜ್ಞ  ಗಾಂಧಾರಿಯು ಪರಜಾಪತಿಯ ಸಮನಾಗಿದದ ತನ್ನ ಪತಿಗ  

ಹ ೋಳಿದಳು: 

15013007a ಅನುಜ್ಞಾತಃ ಸವಯಂ ತ ೋನ ವಾಾಸ ೋನಾಪಿ ಮಹಷ್ಠವಣಾ| 

15013007c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾಾನುಮತ ೋ ಕದಾರಣಾಂ ಗಮಿಷ್ಾಸಿ|| 

“ಸವಯಂ ಮಹಷ್ಠವ ವಾಾಸನಿಂದಲೂ ನಿನಗ  ಅನುಜ್ಞ ರ್ಾಗಿದ . 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ ಅನುಮತಿಯನಿನತಿುದಾದನ . ರ್ಾವಾಗ ಅರಣಾಕ ಕ 

ಹ ೂರಡುವ ?” 

15013008 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 

15013008a ಗಾಂಧಾಯವಹಮನುಜ್ಞಾತಃ ಸವಯಂ ಪಿತಾರ ಮಹಾತಮನಾ| 

15013008c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾಾನುಮತ ೋ ಗಂತಾಸಿಮ ನಚಿರಾದವನಮ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಗಾಂಧಾರಿೋ! ಮಹಾತಮ ಸವಯಂ 

ಪಿತನಿಂದ ನಾನು ಅನುಜ್ಞಾತನಾಗಿದ ದೋನ . ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅನುಮತಿಯೂ 

ದ ೂರಕಿದ . ಬ ೋಗನ ೋ ಅರಣಕ ಕ ಹ ೂರಡುತ ುೋನ . 

15013009a ಅಹಂ ಹ ನಾಮ ಸವ ೋವಷಾಂ ತ ೋಷಾಂ ದುದೂಾವತದ ೋವಿನಾಮ್| 

15013009c ಪುತಾರಣಾಂ ದಾತುಮಿಚಾಾಮಿ ಪ ರೋತಾಭಾವಾನುಗಂ ರ್ಸು| 

15013009e ಸರ್ವಪರಕೃತಿಸಾಂನಿಧಾಂ ಕಾರಯಿತಾವ ಸವವ ೋಶ್ಮನಿ|| 

ಎಲಲ ಪರಜ ಗಳನೂನ ನನನ ಹತಿುರ ಮನ ಗ  ಕರ ಯಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಜೂಜುಕ ೂೋರರಾಗಿದದ ನನನ ಮಕಕಳ ಲಲರ ಪರಲ ೂೋಕಪಾರಪಿುಗಾಗಿ 

ಧನರ್ನುನ ದಾನಮಾಡಲು ಬಯಸುತ ುೋನ .”” 



82 

 

15013010 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15013010a ಇತುಾಕಾುವ ಧಮವರಾಜಾಯ ಪ ರೋಷ್ರ್ಾಮಾಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

15013010c ಸ ಚ ತದವಚನಾತುರ್ವಂ ಸಮಾನಿನ ಾೋ ಮಹೋಪತಿಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಪಾಥಿವರ್ನು 

ಧಮವರಾಜನಿಗ  ಹ ೋಳಿ ಕಳುಹಸಿದನು. ಅರ್ನ ರ್ಚನದಂತ  ಮಹೋಪತಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಎಲಲರನೂನ ಕರ ಯಿಸಿದನು. 

15013011a ತತ ೂೋ ನಿಷ್ಕಾಮಾ ನೃಪತಿಸುಸಾಮದಂತಃಪುರಾತುದಾ| 

15013011c ಸರ್ವಂ ಸುಹೃಜಜನಂ ಚ ೈರ್ ಸವಾವಶ್ಾ ಪರಕೃತಿೋಸುಥಾ| 

15013011e ಸಮವ ೋತಾಂಶ್ಾ ತಾನುವಾವನೌಪರಜಾನಪದಾನಥ|| 

15013012a ಬಾರಹಮಣಾಂಶ್ಾ ಮಹೋಪಾಲಾನಾನನಾದ ೋಶ್ಸಮಾಗತಾನ್| 

15013012c ತತಃ ಪಾರಹ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹೋಪತಿಃ|| 

ಅನಂತರ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಮಹೋಪತಿ ನೃಪತಿ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಅಂತಃಪುರದ್ವಂದ ಹ ೂರಬಂದು ಅಲಲ ಬಂದು ಸ ೋರಿದದ ಎಲಲ ಪೌರ-

ಗಾರಮಿೋಣ ಜನರನೂನ, ಎಲಲ ಸುಹೃಜಜನರನೂನ, ಎಲಲ ಪರಜ ಗಳನೂನ, 

ನಾನಾ ದ ೋಶ್ಗಳಿಂದ ಬಂದು ಸ ೋರಿದದ ಬಾರಹಮಣ-ಮಹೋಪಾಲರನೂನ 

ನ ೂೋಡಿ ಹ ೋಳಿದನು:  

15013013a ಶ್ೃಣವಂತ ಾೋಕಾಗರಮನಸ ೂೋ ಬಾರಹಮಣಾಃ ಕುರುಜಾಂಗಲಾಃ| 

15013013c ಕ್ಷ್ತಿರರ್ಾಶ ೈರ್ ವ ೈಶಾಾಶ್ಾ ಶ್ರದಾರಶ ೈರ್ ಸಮಾಗತಾಃ|| 

“ಇಲಲ ಬಂದು ಸ ೋರಿರುರ್ ಕುರುಜಾಂಗಲದ ಬಾರಹಮಣರ ೋ, ಕ್ಷ್ತಿರಯರ ೋ, 
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ವ ೈಶ್ಾರ ೋ ಮತುು ಶ್ರದರರ ೋ! ಏಕಾಗರಚಿತುದ್ವಂದ ಕ ೋಳಿರಿ!  

15013014a ಭ್ರ್ಂತಃ ಕುರರ್ಶ ೈರ್ ಬಹುಕಾಲಂ ಸಹ ೂೋಷ್ಠತಾಃ| 

15013014c ಪರಸಪರಸಾ ಸುಹೃದಃ ಪರಸಪರಹತ ೋ ರತಾಃ|| 

ನಿೋರ್ು ಮತುು ಕುರುಗಳು ಬಹುಕಾಲದ್ವಂದ ಜ ೂತ ಯಲಲಯೋ ಇರುವಿರಿ. 

ಪರಸಪರರ ಸುಹೃದಯರೂ ಪರಸಪರರ ಹತಾಸಕಿುಯುಳುರ್ರೂ 

ಆಗಿರುವಿರಿ. 

15013015a ಯದ್ವದಾನಿೋಮಹಂ ಬೂರರ್ಾಮಸಿಮನಾಕಲ ಉಪಸಿಿತ ೋ| 

15013015c ತಥಾ ಭ್ರ್ದ್ವಭಃ ಕತವರ್ಾಮವಿಚಾಯವ ರ್ಚ ೂೋ ಮಮ|| 

ಈ ಸಮಯದಲಲ ನಾನು ನಿಮಗ  ಏನನ ೂನೋ ಹ ೋಳಬ ೋಕ ಂದು 

ಕರ ಯಿಸಿದ ದೋನ . ಆದುದರಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡದ ೋ ನಾನು ಹ ೋಳುರ್ಂತ  

ಮಾಡಬ ೋಕು! 

15013016a ಅರಣಾಗಮನ ೋ ಬುದ್ವಧಗಾವಂಧಾರಿೋಸಹತಸಾ ಮೋ| 

15013016c ವಾಾಸಸಾಾನುಮತ ೋ ರಾಜ್ಞಸುಥಾ ಕುಂತಿೋಸುತಸಾ ಚ| 
15013016e ಭ್ರ್ಂತ ೂೋಽಪಾನುಜಾನಂತು ಮಾ ವ್ೋಽನಾಾ ಭ್ೂದ್ವವಚಾರಣಾ|| 

ಗಾಂಧಾರಿರ್ಡನ  ಅರಣಾಕ ಕ ಹ ೂೋಗಬ ೋಕ ಂದು ನಾನು 

ನಿಶ್ಾಯಿಸಿದ ದೋನ . ವಾಾಸ ಮತುು ರಾಜ ಕುಂತಿೋಸುತನ 

ಅನುಮತಿರ್ಾಗಿದ . ನಿೋರ್ೂ ಕೂಡ ನನಗ  ಅನುಮತಿಯನುನ 

ನಿೋಡಬ ೋಕು. ಈ ವಿಷ್ಯದಲಲ ನಿೋರ್ು ಅನಾಥಾ ವಿಚಾರಿಸಬಾರದು! 
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15013017a ಅಸಾಮಕಂ ಭ್ರ್ತಾಂ ಚ ೈರ್ ಯೋಯಂ ಪಿರೋತಿಹವ ಶಾಶ್ವತಿೋ| 

15013017c ನ ಚಾನ ಾೋಷ್ವಸಿು ದ ೋಶ ೋಷ್ು ರಾಜ್ಞಾಮಿತಿ ಮತಿಮವಮ|| 

ನಮಮ ಮತುು ನಿಮಮ ನಡುವ  ಶಾಶ್ವತ ಪಿರೋತಿಯಿದ . ಅನಾ ದ ೋಶ್ಗಳ 

ಜನರಿಗೂ ಅರ್ರ ರಾಜರಿಗೂ ಹೋಗಿಲಲವ ಂದು ನನನ ಅಭಪಾರಯ. 

15013018a ಶಾರಂತ ೂೋಽಸಿಮ ರ್ಯಸಾನ ೋನ ತಥಾ ಪುತರವಿನಾಕೃತಃ| 

15013018c ಉಪವಾಸಕೃಶ್ಶಾಾಸಿಮ ಗಾಂಧಾರಿೋಸಹತ ೂೋಽನಘ್ರಃ|| 

ಪುತರರಿಂದ ವಿಹೋನನಾಗಿ ಮಾಡಲಪಟ್ು ನಾನು ರ್ೃದಾಧಪಾದ್ವಂದ 

ಬಳಲದ ದೋನ . ಅನಘರ ೋ! ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತ ಉಪವಾಸಗಳನುನ 

ಮಾಡಿ ಕೃಶ್ನೂ ಆಗಿದ ದೋನ . 

15013019a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಗತ ೋ ರಾಜ ಾೋ ಪಾರಪುಶಾಾಸಿಮ ಸುಖಂ ಮಹತ್| 

15013019c ಮನ ಾೋ ದುರ್ೋವಧನ ೈಶ್ವರ್ಾವದ್ವವಶ್ಷ್ುಮಿತಿ ಸತುಮಾಃ|| 

ರಾಜಾರ್ು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಸ ೋರಿದಾಗಲೂ ನಾನು ಮಹಾ ಸುಖರ್ನುನ 

ಅನುಭ್ವಿಸಿದ ದೋನ . ಸತುಮರ ೋ! ದುರ್ೋವಧನನು 

ಐಶ್ವಯವಸಂಪನನನಾಗಿದಾದಗ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿದುದದಕಿಕಂತಲೂ ಈಗ 

ಹ ಚುಾ ಸುಖಿರ್ಾಗಿದ ದೋನ ಂದು ನನಗನಿನಸುತುದ . 

15013020a ಮಮ ತವಂಧಸಾ ರ್ೃದಧಸಾ ಹತಪುತರಸಾ ಕಾ ಗತಿಃ| 

15013020c ಋತ ೋ ರ್ನಂ ಮಹಾಭಾಗಾಸುನಾಮನುಜ್ಞಾತುಮಹವಥ|| 

ಅಂಧನೂ, ರ್ೃದಧನೂ, ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡರ್ನೂ ಆದ 
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ನನನಂಥರ್ನಿಗ  ರ್ನದ ಹ ೂರತಾಗಿ ಬ ೋರ  ಏನು ಗತಿ? ಮಹಾಭಾಗರ ೋ! 

ನನಗ  ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು!” 

15013021a ತಸಾ ತದವಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ಸವ ೋವ ತ ೋ ಕುರುಜಾಂಗಲಾಃ| 

15013021c ಬಾಷ್ಪಸಂದ್ವಗಧರ್ಾ ವಾಚಾ ರುರುದುಭ್ವರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಅರ್ನ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಕುರುಜಾಂಗಲದ 

ಅರ್ರ ಲಲರೂ ಕಣಿಣೋರುಸುರಿಸುತಾು ಗಳಗಳನ  ಅಳತ ೂಡಗಿದರು. 

15013022a ತಾನವಿಬುರರ್ತಃ ಕಿಂ ಚಿದುದಃಖಶ ರೋಕಪರಾಯಣಾನ್| 

15013022c ಪುನರ ೋರ್ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಬರವಿೋದ್ವದಮ್|| 

ಏನ ೂಂದನೂನ ಹ ೋಳದ ೋ ಶ ರೋಕಪರಾಯಣರಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತಿುದದ 

ಅರ್ರಿಗ  ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಪುನಃ ಇಂತ ಂದನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರಕೃತರ್ನಾಗಮನಪಾರಥವನ ೋ 

ತರರ್ೋದಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರಕೃತರ್ನಾಗಮನಪಾರಥವನ 

ಎನುನರ್ ಹದ್ವಮೂರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೪ 
ಪೌರಜನರಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನ ನಿವ ೋದನ  (೧-೧೭). 
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15014001 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 

15014001a ಶ್ಂತನುಃ ಪಾಲರ್ಾಮಾಸ ಯಥಾರ್ತಪೃಥಿವಿೋಮಿಮಾಮ್| 

15014001c ತಥಾ ವಿಚಿತರವಿೋಯವಶ್ಾ ಭೋಷ ೇಣ ಪರಿಪಾಲತಃ| 

15014001e ಪಾಲರ್ಾಮಾಸ ರ್ಸಾುತ ೂೋ ವಿದ್ವತಂ ವ್ೋ ನಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಶ್ಂತನುರ್ು ಈ ಭ್ೂಮಿಯನುನ 

ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ಆಳಿಕ ೂಂಡಿದದನು. ಹಾಗ ಯೋ ವಿಚಿತರವಿೋಯವ ಮತುು 

ಭೋಷ್ಮರು ಪರಿಪಾಲಸಿದರು. ನನನ ತಂದ ಯು ತತುವಜ್ಞನಾಗಿಯೋ 

ರಾಜಾವಾಳಿದನ ನುನರ್ುದರಲಲ ಸಂಶ್ಯವಿಲಲ. 

15014002a ಯಥಾ ಚ ಪಾಂಡುಭಾರತಾ ಮೋ ದಯಿತ ೂೋ ಭ್ರ್ತಾಮಭ್ೂತ್| 

15014002c ಸ ಚಾಪಿ ಪಾಲರ್ಾಮಾಸ ಯಥಾರ್ತುಚಾ ವ ೋತಿ ಹ|| 

ಅನಂತರ ನನಗ  ಅತಾಂತ ಪಿರಯನಾಗಿದದ ಸಹ ೂೋದರ ಪಾಂಡುರ್ು 

ಕೂಡ ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ ರಾಜಾರ್ನುನ ಪಾಲಸಿದನು. ಇದು ನಿಮಗ  ತಿಳಿದ ೋ 

ಇದ . 

15014003a ಮರ್ಾ ಚ ಭ್ರ್ತಾಂ ಸಮಾಕುೂಶ್ರರಷಾ ರ್ಾ ಕೃತಾನಘ್ರಃ| 

15014003c ಅಸಮಾಗಾವ ಮಹಾಭಾಗಾಸುತಿಂತರ್ಾಮತಂದ್ವರತ ೈಃ|| 

ಅನಘರ ೋ! ಅನಂತರ ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿಮಮ ಸ ೋವ ಯನುನ ಚ ನಾನಗಿಯೋ 

ಮಾಡಿದ ದೋನ . ಮಹಾಭಾಗರ ೋ! ನಾನ ೋನಾದರೂ ಸರಿರ್ಾಗಿ 

ನಡ ದುಕ ೂಳುದ ೋ ಇದ್ವದದದರ  ಆಲಸಾರಹತರಾದ ನಿೋರ್ು ನನನನುನ 

ಕ್ಷ್ಮಿಸಬ ೋಕು. 
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15014004a ಯಚಾ ದುರ್ೋವಧನ ೋನ ೋದಂ ರಾಜಾಂ ಭ್ುಕುಮಕಂಟ್ಕಮ್| 

15014004c ಅಪಿ ತತರ ನ ವ್ೋ ಮಂದ ೂೋ ದುಬುವದ್ವಧರಪರಾದಧವಾನ್|| 

ಕಂಟ್ಕರಹತವಾದ ಈ ರಾಜಾರ್ನುನ ದುರ್ೋವಧನನು 

ಆಳುತಿುದಾದಗಲೂ, ಅರ್ನು ಮಂದನೂ ದುಬುವದ್ವಧಯೂ ಆಗಿದದರೂ 

ನಿಮಮ ಕುರಿತು ರ್ಾರ್ ಅಪರಾಧರ್ನೂನ ಎಸಗಿರಲಲಲ. 

15014005a ತಸಾಾಪರಾಧಾದುದಬುವದ ಧೋರಭಮಾನಾನಮಹೋಕ್ಷ್ತಾಮ್| 

15014005c ವಿಮದವಃ ಸುಮಹಾನಾಸಿೋದನರ್ಾನಮತೃತಾದಥ|| 

ಅರ್ನ ಅಪರಾಧದ್ವಂದ, ದುಬುವದ್ವಧ-ಅಭಮಾನಗಳಿಂದ ಮತುು 

ನನನದ ೋ ಕೃತಾದ್ವಂದ ಅಸಂಖ್ಾಾತ ರಾಜರ ಸಂಹಾರವಾಯಿತು! 

15014006a ತನಮರ್ಾ ಸಾಧು ವಾಪಿೋದಂ ಯದ್ವ ವಾಸಾಧು ವ ೈ ಕೃತಮ್| 

15014006c ತದ ೂವೋ ಹೃದ್ವ ನ ಕತವರ್ಾಂ ಮಾಮನುಜ್ಞಾತುಮಹವಥ|| 

ಆಗ ನಾನು ಒಳ ುಯದನ ನೋ ಮಾಡಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಕ ಟ್ುದದನ ನೋ 

ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಅರ್ುಗಳನುನ ಹೃದಯಕ ಕ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುದ ೋ ನನಗ  

ಅನುಜ್ಞ ಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು. 

15014007a ರ್ೃದ ೂಧೋಽಯಂ ಹತಪುತ ೂರೋಽಯಂ ದುಃಖಿತ ೂೋಽಯಂ ಜನಾಧಿಪಃ| 
15014007c ಪೂರ್ವರಾಜ್ಞಾಂ ಚ ಪುತ ೂರೋಽಯಮಿತಿ ಕೃತಾವನುಜಾನತ|| 

ಇರ್ನು ರ್ೃದಧನಾಗಿದಾದನ . ಇರ್ನು ಪುತರರನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡರ್ನಾಗಿದಾದನ . ಇರ್ನು ದುಃಖಿತನಾಗಿದಾದನ . ಹಂದ್ವನ 
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ರಾಜರ ಮಗನಾಗಿ ಜನಾಧಿಪನಾಗಿದಾದನ  ಎಂದು ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡು 

ನನಗ  ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡಿ! 

15014008a ಇಯಂ ಚ ಕೃಪಣಾ ರ್ೃದಾಧ ಹತಪುತಾರ ತಪಸಿವನಿೋ| 
15014008c ಗಾಂಧಾರಿೋ ಪುತರಶ ರೋಕಾತಾವ ತುಲಾಂ ರ್ಾಚತಿ ವ್ೋ ಮರ್ಾ|| 

ಕೃಪಣ ಯೂ, ರ್ೃದ ಧಯೂ ಆಗಿರುರ್, ನನನಂತ ಯೋ ಪುತರರನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಪುತರಶ ರೋಕಾತವಳಾಗಿರುರ್ ಈ ತಪಸಿವನಿೋ 

ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಬ ೋಡಿಕ ೂಳುುತಿುದಾದಳ . 

15014009a ಹತಪುತಾರವಿಮೌ ರ್ೃದೌಧ ವಿದ್ವತಾವ ದುಃಖಿತೌ ತಥಾ| 

15014009c ಅನುಜಾನಿೋತ ಭ್ದರಂ ವ್ೋ ರ್ರಜಾರ್ಃ ಶ್ರಣಂ ಚ ರ್ಃ|| 

ಈ ರ್ೃದಧರಿೋರ್ವರೂ ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ದುಃಖಿತರಾಗಿರುರ್ರ ಂದು ತಿಳಿದು ನಮಗ  ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡಿ. 

ನಿಮಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ. ನಾರ್ು ನಿಮಗ  ಶ್ರಣಾಗತರಾಗಿದ ದೋವ . 

15014010a ಅಯಂ ಚ ಕೌರವ್ೋ ರಾಜಾ ಕುಂತಿೋಪುತ ೂರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15014010c ಸವ ೈವಭ್ವರ್ದ್ವಭದರವಷ್ುರ್ಾಃ ಸಮೋಷ್ು ವಿಷ್ಮೋಷ್ು ಚ| 

ಈಗ ಈ ಕೌರರ್ ಕುಂತಿೋಪುತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಿಮಗ ಲಲರಿಗ  

ರಾಜನಾಗಿದಾದನ . ಒಳ ುಯ ಸಮಯದಲಲರ್ಾಗಲೋ ಕಷ್ುದ 

ಸಮಯದಲಾಲಗಲೋ ನಿೋರ್ು ಅರ್ನ ಕುರಿತು ಕೃಪ ಯಿಂದ್ವರಬ ೋಕು.  

15014010e ನ ಜಾತು ವಿಷ್ಮಂ ಚ ೈರ್ ಗಮಿಷ್ಾತಿ ಕದಾ ಚನ|| 
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15014011a ಚತಾವರಃ ಸಚಿವಾ ಯಸಾ ಭಾರತರ ೂೋ ವಿಪುಲೌಜಸಃ| 
15014011c ಲ ೂೋಕಪಾಲ ೂೋಪಮಾ ಹ ಾೋತ ೋ ಸವ ೋವ ಧಮಾವಥವದಶ್ವನಃ|| 

ವಿಪುಲ ತ ೋಜಸಿುನ ಲ ೂೋಕಪಾಲರಂತಿರುರ್ ಧಮಾವಥವದಶ್ವಗಳಾದ 

ಅರ್ನ ನಾಲವರು ಸಹ ೂೋದರರೂ ಮಂತಿರಗಳಾಗಿರುರ್ ಇರ್ನ್  ಎಂದೂ 

ವಿಷ್ಮ ಸಿಿತಿಯನುನ ಹ ೂಂದುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15014012a ಬರಹ ೇರ್ ಭ್ಗವಾನ ೋಷ್ ಸರ್ವಭ್ೂತಜಗತಪತಿಃ| 

15014012c ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಭ್ರ್ತಃ ಪಾಲಯಿಷ್ಾತಿ|| 

ಸರ್ವಪಾರಣಿಗಳಿಗೂ ಜಗತಪತಿರ್ಾಗಿರುರ್ ಪೂಜಾ ಬರಹಮನಂತ  

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವರ್ಾಗಿರುರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಿಮಮಲಲರನೂನ 

ಪಾಲಸುತಾುನ . 

15014013a ಅರ್ಶ್ಾಮೋರ್ ರ್ಕುರ್ಾಮಿತಿ ಕೃತಾವ ಬರವಿೋಮಿ ರ್ಃ| 
15014013c ಏಷ್ ನಾಾಸ ೂೋ ಮರ್ಾ ದತುಃ ಸವ ೋವಷಾಂ ವ್ೋ ಯುಧಿಷ್ಠರಿಃ| 

15014013e ಭ್ರ್ಂತ ೂೋಽಸಾ ಚ ವಿೋರಸಾ ನಾಾಸಭ್ೂತಾ ಮರ್ಾ ಕೃತಾಃ|| 

ನಾನು ಇದನುನ ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿ ಹ ೋಳಬ ೋಕ ಂದು ಹ ೋಳುತಿುದ ದೋನ . ನಾನು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ನಾಾಸರೂಪದಲಲ ನಿಮಮಡನ  ರ್ಹಸಿಕ ೂಡುತಿುದ ದೋನ . 

ಹಾಗ ಯೋ ನಿಮಮಲಲರನೂನ ನಾಾಸರೂಪದಲಲ ಆ ವಿೋರನ ಬಳಿ 

ಇಡುತಿುದ ದೋನ . 

15014014a ಯದ ಾೋರ್ ತ ೈಃ ಕೃತಂ ಕಿಂ ಚಿದವಯಲೋಕಂ ವಾ ಸುತ ೈಮವಮ| 

15014014c ಯದಾನ ಾೋನ ಮದ್ವೋಯೋನ ತದನುಜ್ಞಾತುಮಹವಥ|| 
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ನಿಮಗ  ನನನ ಮಕಕಳಿಂದಾಗಲೋ ಅಥವಾ ನನಿನಂದಾಗಲೋ ರ್ಾರ್ುದ ೋ 

ಅಪರಾಧರ್ು ನಡ ದ್ವದದರೂ ಅದನುನ ಕ್ಷ್ಮಿಸಿ ಅನುಮತಿಯನುನ 

ನಿೋಡಬ ೋಕು. 

15014015a ಭ್ರ್ದ್ವಭಹವ ನ ಮೋ ಮನುಾಃ ಕೃತಪೂರ್ವಃ ಕಥಂ ಚನ| 

15014015c ಅತಾಂತಗುರುಭ್ಕಾುನಾಮೋಷ ೂೋಽಂಂಜಲರಿದಂ ನಮಃ|| 

ಹಂದ  ಎಂದೂ ನಿೋರ್ು ನನನ ಮೋಲ  ಕ ೂೋಪಗ ೂಂಡಿರಲಲಲ. ನಿೋವ ಲಲರೂ 

ಅತಾಂತಗುರುಭ್ಕಿುಯುಳುರ್ರಾಗಿರುವಿರಿ. ನಿಮಗ  ಕ ೈಜ ೂೋಡಿಸಿ 

ನಮಸಕರಿಸುತಿುದ ದೋನ . 

15014016a ತ ೋಷಾಮಸಿಿರಬುದ್ವಧೋನಾಂ ಲುಬಾಧನಾಂ ಕಾಮಚಾರಿಣಾಮ್| 

15014016c ಕೃತ ೋ ರ್ಾಚಾಮಿ ರ್ಃ ಸವಾವನಾೆಂಧಾರಿೋಸಹತ ೂೋಽನಘ್ರಃ|| 

ಅನಘರ ೋ! ಅಸಿಿರಬುದ್ವಧಯ ಲುಬಧರೂ ಕಾಮಚಾರಿಗಳೂ ಆಗಿದದ ನನನ 

ಮಕಕಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತ ನಾನು ನಿಮಮಲಲರ ಕ್ಷ್ಮಯನುನ 

ರ್ಾಚಿಸುತಿುದ ದೋನ .” 

15014017a ಇತುಾಕಾುಸ ುೋನ ತ ೋ ರಾಜ್ಞಾ ಪೌರಜಾನಪದಾ ಜನಾಃ| 

15014017c ನ ೂೋಚುಬಾವಷ್ಪಕಲಾಃ ಕಿಂ ಚಿದ್ವವೋಕ್ಾಂ ಚಕುರಃ ಪರಸಪರಮ್|| 

ರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತಿುರಲು ಪೌರ-ಗಾರಮಿೋಣಜನರು 

ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣುಣಗಳುಳುರ್ರಾಗಿ ಏನನೂನ ಹ ೋಳಲಾರದ ೋ 

ಒಬಬರನ ೂನಬಬರು ನ ೂೋಡುತಿುದದರು.” 
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ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರಪಾರಥವನ ೋ 

ಚತುದವಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರಪಾರಥವನ ಎನುನರ್ ಹದ್ವನಾಲಕನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೫ 
ಪೌರಜನರಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನ ನಿವ ೋದನ  (೧-೫). ಪೌರಜನರ ಪರವಾಗಿ 

ಸಾಂಬನ ಂಬ ಬಾರಹಮಣನು ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಸಂತವಿಸಿ 

ಮಾತನಾಡಿದುದು (೬-೨೬). 

15015001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15015001a ಏರ್ಮುಕಾುಸುು ತ ೋ ತ ೋನ ಪೌರಜಾನಪದಾ ಜನಾಃ| 

15015001c ರ್ೃದ ಧೋನ ರಾಜ್ಞಾ ಕೌರರ್ಾ ನಷ್ುಸಂಜ್ಞಾ ಇವಾಭ್ರ್ನ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರ್ೃದಧ ರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು 

ಪೌರ-ಗಾರಮಿೋಣ ಜನರು ಮೂರ್ ವಗ ೂಂಡರ್ರಂತ  ಸುಬಧರಾದರು. 

15015002a ತೂಷ್ಠಣೋಂಭ್ೂತಾಂಸುತಸಾುಂಸುು ಬಾಷ್ಪಕಂಠಾನಮಹೋಪತಿಃ| 

15015002c ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹೋಪಾಲಃ ಪುನರ ೋವಾಭ್ಾಭಾಷ್ತ|| 

ಕಣಿಣೋರಿನಿಂದ ಗಂಟ್ಲು ತುಂಬಿ ಸುಬಧರಾಗಿದದ ಅರ್ರನುನ ಕುರಿತು 
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ಮಹೋಪಾಲ ಮಹೋಪತಿ ಧೃತರಾಷ್ರನ ೋ ಪುನಃ ಹ ೋಳಿದನು: 

15015003a ರ್ೃದಧಂ ಮಾಂ ಹತಪುತರಂ ಚ ಧಮವಪತಾನಯ ಸಹಾನರ್ಾ| 

15015003c ವಿಲಪಂತಂ ಬಹುವಿಧಂ ಕೃಪಣಂ ಚ ೈರ್ ಸತುಮಾಃ|| 

15015004a ಪಿತಾರ ಸವಯಮನುಜ್ಞಾತಂ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನ ೋನ ವ ೈ| 

15015004c ರ್ನವಾಸಾಯ ಧಮವಜ್ಞಾ ಧಮವಜ್ಞ ೋನ ನೃಪ ೋಣ ಚ|| 

“ಸಜಜನರ ೋ! ಧಮವಜ್ಞರ ೋ! ರ್ೃದಧನೂ, ಪುತರರನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ್ನೂ, ಧಮವಪತಿನರ್ಡನ  ಬಹುವಿಧವಾಗಿ 

ರ ೂೋದ್ವಸುತಿುರುರ್ರ್ನೂ, ಕೃಪಣನೂ ಆದ ನಾನು ರ್ನವಾಸಕ ಕ ನನನ 

ತಂದ  ಸವಯಂ ಕೃಷ್ಣದ ವೈಪಾಯನನಿಂದ ಮತುು ಧಮವಜ್ಞ ನೃಪನಿಂದ 

ಅನುಮತಿಯನುನ ಪಡ ದ್ವದ ದೋನ .  

15015005a ಸ ೂೋಽಹಂ ಪುನಃ ಪುನರ್ಾವಚ ೋ ಶ್ರಸಾರ್ನತ ೂೋಽನಘ್ರಃ| 

15015005c ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಸಹತಂ ತನಾಮಂ ಸಮನುಜ್ಞಾತುಮಹವಥ|| 

ಅನಘರ ೋ! ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿಮಮದ್ವರು ಶ್ರಸಾ ಬಾಗುತಿುದ ದೋನ . 

ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತ ನನಗ  ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು!”  

15015006a ಶ್ುರತಾವ ತು ಕುರುರಾಜಸಾ ವಾಕಾಾನಿ ಕರುಣಾನಿ ತ ೋ| 

15015006c ರುರುದುಃ ಸರ್ವತ ೂೋ ರಾಜನುಮೋತಾಃ ಕುರುಜಾಂಗಲಾಃ|| 

ರಾಜನ್! ಕುರುರಾಜನ ಈ ಕರುಣಾಜನಕ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ 

ಕುರುಜಾಂಗಲದ ಸರ್ವರೂ ಒಟ್ಟುಗ ೋ ರ ೂೋದ್ವಸಿದರು. 
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15015007a ಉತುರಿೋಯೈಃ ಕರ ೈಶಾಾಪಿ ಸಂಚಾದಾ ರ್ದನಾನಿ ತ ೋ| 

15015007c ರುರುದುಃ ಶ ರೋಕಸಂತಪಾು ಮುಹೂತವಂ ಪಿತೃಮಾತೃರ್ತ್|| 

ಉತುರಿೋಯಗಳಿಂದ ಮತುು ಕ ೈಗಳಿಂದ ಮುಖಗಳನುನ ಮುಚಿಾಕ ೂಳುುತಾು 

ಶ ರೋಕಸಂತಪುರಾದ ಅರ್ರು ತಾಯಿ-ತಂದ ಯರಂತ  ಒಂದು ಕ್ಷ್ಣ 

ರ ೂೋದ್ವಸಿದರು. 

15015008a ಹೃದಯೈಃ ಶ್ರನಾಭ್ೂತ ೈಸ ುೋ ಧೃತರಾಷ್ರಪರವಾಸಜಮ್| 

15015008c ದುಃಖಂ ಸಂಧಾರಯಂತಃ ಸಮ ನಷ್ುಸಂಜ್ಞಾ ಇವಾಭ್ರ್ನ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ರ್ನಪರವಾಸದ ದುಃಖರ್ನುನ ತುಂಬಿಕ ೂಂಡಿದದ ಅರ್ರು 

ಹೃದಯಶ್ರನಾರಾಗಿ ಮೂರ್ಛವತರಾಗಿರುರ್ರ ೂೋ ಎಂಬಂತ  

ಕಾಣುತಿುದದರು.  

15015009a ತ ೋ ವಿನಿೋಯ ತಮಾರ್ಾಸಂ ಕುರುರಾಜವಿರ್ೋಗಜಮ್| 

15015009c ಶ್ನ ೈಃ ಶ್ನ ೈಸುದಾನ ೂಾೋನಾಮಬುರರ್ನುವಮತಾನುಾತ|| 

ಅನಂತರ ಕುರುರಾಜನ ವಿರ್ೋಗದ್ವಂದುಂಟ್ಾಗುರ್ ದುಃಖರ್ನುನ 

ದೂರಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಮಲಲನ ೋ ಅನ ೂಾೋನಾರಲಲ ತಮಮ ತಮಮ 

ಅಭಪಾರಯಗಳನುನ ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುತ ೂಡಗಿದರು. 

15015010a ತತಃ ಸಂಧಾಯ ತ ೋ ಸವ ೋವ ವಾಕಾಾನಾಥ ಸಮಾಸತಃ| 

15015010c ಏಕಸಿಮನಾಬಾಹಮಣ ೋ ರಾಜನಾನವ ೋಶ ರಾೋಚುನವರಾಧಿಪಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ಅರ್ರ ಲಲರೂ ಒಂದು ನಿಧಾವರಕ ಕ ಬಂದು ಅದನುನ 
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ಓರ್ವ ಬಾರಹಮಣನ ಮೂಲಕ ನರಾಧಿಪನಿಗ  ತಿಳಿಸಿದರು. 

15015011a ತತಃ ಸವಚರಣ ೋ ರ್ೃದಧಃ ಸಂಮತ ೂೋಽಥವವಿಶಾರದಃ| 

15015011c ಸಾಂಬಾಖ್ ೂಾೋ ಬಹವೃಚ ೂೋ ರಾಜನವಕುುಂ ಸಮುಪಚಕರಮೋ|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ಸದಾಚಾರನೂ, ಅಥವವಿಶಾರದನೂ, 

ಋಗ ವೋದಪಾರಂಗತನೂ, ಮಾನನಿೋಯನೂ ಆದ ಸಾಂಬ ಎಂಬ 

ಹ ಸರಿನ ರ್ೃದಧನು ಹ ೋಳಲು ಉಪಕರಮಿಸಿದನು. 

15015012a ಅನುಮಾನಾ ಮಹಾರಾಜಂ ತತುದಃ ಸಂಪರಭಾಷ್ಾ ಚ| 

15015012c ವಿಪರಃ ಪರಗಲ ೂಭೋ ಮೋಧಾವಿೋ ಸ ರಾಜಾನಮುವಾಚ ಹ|| 

ಮಹಾರಾಜನನುನ ವಿನಯದ್ವಂದ ಗೌರವಿಸುತಾು ಸದಸಾರನುನ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಳಿಸುತಾು ಆ ಮೋಧಾವಿೋ ವಾಗಿಮ ವಿಪರನು ರಾಜನಿಗ  

ಹ ೋಳಿದನು: 

15015013a ರಾಜನಾವಕಾಂ ಜನಸಾಾಸಾ ಮಯಿ ಸರ್ವಂ ಸಮಪಿವತಮ್| 

15015013c ರ್ಕ್ಾಯಮಿ ತದಹಂ ವಿೋರ ತಜುಜಷ್ಸವ ನರಾಧಿಪ|| 

“ರಾಜನ್! ವಿೋರ! ನರಾಧಿಪ! ಈ ಜನರ ಲಲರೂ ತಮಮ ತಮಮ 

ಅಭಪಾರಯಗಳನುನ ನನಗ  ತಿಳಿಸಿರುರ್ರು. ಅದನುನ ನಾನು ನಿನಗ  

ಹ ೋಳುತಿುದ ದೋನ . ಕ ೋಳು! 

15015014a ಯಥಾ ರ್ದಸಿ ರಾಜ ೋಂದರ ಸರ್ವಮೋತತುಥಾ ವಿಭ ೂೋ| 

15015014c ನಾತರ ಮಿಥಾಾ ರ್ಚಃ ಕಿಂ ಚಿತುುಹೃತುವಂ ನಃ ಪರಸಪರಮ್|| 
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ರಾಜ ೋಂದರ! ವಿಭ ೂೋ! ನಿೋನು ಹ ೋಳಿದುದ ಲಲರ್ೂ ಸರಿರ್ಾಗಿಯೋ ಇದ . 

ಪರಸಪರರಲಲ ಸೌಹಾದವತ ಯಿದ  ಎನುನರ್ುದರಲಲ ಸವಲಪರ್ೂ ಸುಳಿುಲಲ! 

15015015a ನ ಜಾತವಸಾ ತು ರ್ಂಶ್ಸಾ ರಾಜ್ಞಾಂ ಕಶ್ಾತಕದಾ ಚನ| 

15015015c ರಾಜಾಸಿೋದಾಃ ಪರಜಾಪಾಲಃ ಪರಜಾನಾಮಪಿರರ್ೋ ಭ್ವ ೋತ್|| 

ಈ ರಾಜರ ರ್ಂಶ್ದಲಲ ಎಂದೂ ಪರಜ ಗಳಿಗ  ಅಪಿರಯನಾದ 

ಪರಜಾಪಾಲಕ ರಾಜನು ಇರಲಲಲ! 

15015016a ಪಿತೃರ್ದಾಭಾತೃರ್ಚ ೈರ್ ಭ್ರ್ಂತಃ ಪಾಲಯಂತಿ ನಃ| 

15015016c ನ ಚ ದುರ್ೋವಧನಃ ಕಿಂ ಚಿದಯುಕುಂ ಕೃತವಾನನೃಪ|| 

ನಿೋರ್ುಗಳು ನಮಮನುನ ತಂದ ಯಂತ  ಮತುು ಸಹ ೂೋದರರಂತ  

ಪಾಲಸುತಿುದ್ವದೋರಿ. ನೃಪ! ದುರ್ೋವಧನನು ಕೂಡ ಏನ ೂಂದೂ 

ಅಯುಕು ಕಾಯವರ್ನುನ ಮಾಡಿಲಲ. 

15015017a ಯಥಾ ಬರವಿೋತಿ ಧಮವಜ್ಞ ೂೋ ಮುನಿಃ ಸತಾರ್ತಿೋಸುತಃ| 

15015017c ತಥಾ ಕುರು ಮಹಾರಾಜ ಸ ಹ ನಃ ಪರಮೋ ಗುರುಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಧಮವಜ್ಞ ಮುನಿ ಸತಾರ್ತಿೋಸುತನು ಹ ೋಗ  

ಹ ೋಳುತಾುನ ೂೋ ಹಾಗ ಯೋ ಮಾಡು! ಅರ್ನ ೋ ನಮಗ  ಪರಮ ಗುರುರ್ು! 

15015018a ತಾಕಾು ರ್ಯಂ ತು ಭ್ರ್ತಾ ದುಃಖಶ ರೋಕಪರಾಯಣಾಃ| 

15015018c ಭ್ವಿಷಾಾಮಶ್ಾರಂ ರಾಜನಭರ್ದುೆಣಶ್ತ ೈಹೃವತಾಃ|| 

ರಾಜನ್! ನಿನಿನಂದ ತಾಕುರಾದ ನಾರ್ು ಬಹುಕಾಲದರ್ರ ಗ  
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ದುಃಖಶ ರೋಕಪರಾಯಣರಾಗಿ ನಿನನ ನೂರಾರು ಗುಣಗಳನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಿುರುತ ುೋವ . 

15015019a ಯಥಾ ಶ್ಂತನುನಾ ಗುಪಾು ರಾಜ್ಞಾ ಚಿತಾರಂಗದ ೋನ ಚ| 

15015019c ಭೋಷ್ಮವಿೋರ್ೋವಪಗೂಢ ೋನ ಪಿತಾರ ಚ ತರ್ ಪಾಥಿವರ್|| 

15015020a ಭ್ರ್ದುಬದ್ವಧಯುಜಾ ಚ ೈರ್ ಪಾಂಡುನಾ ಪೃಥಿವಿೋಕ್ಷ್ತಾ| 

15015020c ತಥಾ ದುರ್ೋವಧನ ೋನಾಪಿ ರಾಜ್ಞಾ ಸುಪರಿಪಾಲತಾಃ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ರಾಜಾ ಶ್ಂತನುರ್ು ಹ ೋಗ  ನಮಮನುನ ರಕ್ಷ್ಸಿದನ ೂೋ, 

ಭೋಷ್ಮನ ವಿೋಯವದ್ವಂದ ರಕ್ಷ್ತನಾದ ಚಿತಾರಂಗದನು ನಮಮನುನ ಹ ೋಗ  

ರಕ್ಷ್ಸಿದನ ೂೋ ಮತುು ನಿನನ ಮೋಲವಚಾರಣ ಯಲಲ ಪಾಂಡುರ್ು ನಮಮನುನ 

ಹ ೋಗ  ಸಂರಕ್ಷ್ಸಿದನ ೂೋ ಹಾಗ  ರಾಜಾ ದುರ್ೋವಧನನೂ ಕೂಡ 

ನಮಮನುನ ಚ ನಾನಗಿ ಪರಿಪಾಲಸುತಿುದದನು.  

15015021a ನ ಸವಲಪಮಪಿ ಪುತರಸ ುೋ ರ್ಾಲೋಕಂ ಕೃತವಾನನೃಪ| 

15015021c ಪಿತರಿೋರ್ ಸುವಿಶ್ವಸಾುಸುಸಿಮನನಪಿ ನರಾಧಿಪ ೋ| 

15015021e ರ್ಯಮಾಸಮ ಯಥಾ ಸಮಾಗಭರ್ತ ೂೋ ವಿದ್ವತಂ ತಥಾ|| 

ನೃಪ! ನಿನನ ಮಗನು ನಮಮ ವಿಷ್ಯದಲಲ ಸವಲಪರ್ೂ ಅನಾಾಯರ್ನುನ 

ಮಾಡಲಲಲ. ನಾರ್ೂ ಕೂಡ ತಂದ ಯಂತ  ಆ ನರಾಧಿಪನಲಲ 

ವಿಶಾವಸರ್ನಿನಟ್ಟುದ ದರ್ು. ಅರ್ನ ರಾಜಾಭಾರದಲಲ ನಾವ ಲಲರೂ 

ಸುಖವಾಗಿಯೋ ಇದ ದರ್ು. ಇವ ಲಲರ್ೂ ನಿನಗ  ತಿಳಿದ ೋ ಇದ . 

15015022a ತಥಾ ರ್ಷ್ವಸಹಸಾರಯ ಕುಂತಿೋಪುತ ರೋಣ ಧಿೋಮತಾ| 
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15015022c ಪಾಲಾಮಾನಾ ಧೃತಿಮತಾ ಸುಖಂ ವಿಂದಾಮಹ ೋ ನೃಪ|| 

ನೃಪ! ಹಾಗ ಯೋ ಧಿೋಮಂತ ಧೃತಿಮತ ಕುಂತಿೋಪುತರನ ಆಳಿವಕ ಯಲಲ 

ಸಾವಿರ ರ್ಷ್ವಗಳ ಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿರಬ ೋಕ ಂದು ಬಯಸಿದ ದೋವ . 

15015023a ರಾಜಷ್ಠೋವಣಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಭ್ರ್ತಾಂ ರ್ಂಶ್ಧಾರಿಣಾಮ್| 

15015023c ಕುರುಸಂರ್ರಣಾದ್ವೋನಾಂ ಭ್ರತಸಾ ಚ ಧಿೋಮತಃ|| 

15015024a ರ್ೃತುಂ ಸಮನುರ್ಾತ ಾೋಷ್ ಧಮಾವತಾಮ ಭ್ೂರಿದಕ್ಷ್ಣಃ| 

15015024c ನಾತರ ವಾಚಾಂ ಮಹಾರಾಜ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಮಪಿ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಈ ಧಮಾವತಾಮ ಭ್ೂರಿದಕ್ಷ್ಣ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಿನನ 

ಪುರಾಣ ರ್ಂಶ್ಧಾರಿಗಳಾದ ರಾಜಷ್ಠವ ಕುರು, ಸಂರ್ರಣ ಮತುು 

ಧಿೋಮಂತ ಭ್ರತ ಮದಲಾದರ್ರ ಆಚಾರಗಳನುನ 

ಅನುಸರಿಸುತಿುದಾದನ . ಅರ್ನಲಲ ನಾರ್ು ಹ ೋಳಬಹುದಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 

ದ ೂೋಷ್ರ್ೂ ಇಲಲ. 

15015025a ಉಷ್ಠತಾಃ ಸಮ ಸುಖಂ ನಿತಾಂ ಭ್ರ್ತಾ ಪರಿಪಾಲತಾಃ| 

15015025c ಸುಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಚ ರ್ಾಲೋಕಂ ತ ೋ ಸಪುತರಸಾ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ನಿೋನು ಆಳುತಿುರುವಾಗ ಕೂಡ ನಾರ್ು ನಿತಾರ್ೂ ಸುಖವಾಗಿಯೋ ಇದ ದರ್ು. 

ನಿನನ ಪುತರನಲಲ ಕೂಡ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅನಾಾಯವ ೋನನೂನ ನಾರ್ು 

ತಿಳಿದ್ವಲಲ.  

15015026a ಯತುು ಜ್ಞಾತಿವಿಮದ ೋವಽಸಿಮನಾನತಿ ದುರ್ೋವಧನಂ ಪರತಿ| 

15015026c ಭ್ರ್ಂತಮನುನ ೋಷಾಾಮಿ ತತಾರಪಿ ಕುರುನಂದನ|| 
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ಕುರುನಂದನ! ಜ್ಞಾತಿರ್ಧ ಯ ವಿಷ್ಯದಲಲ ದುರ್ೋವಧನನ ಕುರಿತು 

ನಿೋನು ಏನು ಹ ೋಳಿದ ರ್ೋ ಅದಕೂಕ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಕ ಲರ್ು 

ಮಾತುಗಳನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ .”” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಪರಕೃತಿಸಾಂತವನ ೋ ಪಂಚದಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಪರಕೃತಿಸಾಂತವನ ಎನುನರ್ ಹದ್ವನ ೈದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೬ 
ಬಾರಹಮಣನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ತನನ ಸಾಂತವನ ಮಾತುಗಳನುನ 

ಮುಂದುರ್ರ ಸಿದುದು (೧-೨೩). ಧೃತರಾಷ್ರನು ಪೌರಜನರನುನ 

ಗೌರವಿಸಿ ಕಳುಹಸಿಕ ೂಟ್ಟುದುದು (೨೪-೨೭). 

15016001 ಬಾರಹಮಣ ಉವಾಚ| 

15016001a ನ ತದುದರ್ೋವಧನಕೃತಂ ನ ಚ ತದಭರ್ತಾ ಕೃತಮ್| 

15016001c ನ ಕಣವಸೌಬಲಾಭಾಾಂ ಚ ಕುರವ್ೋ ಯತಿಯಂ ಗತಾಃ|| 

ಬಾರಹಮಣನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕುರುಗಳ ಕ್ಷ್ಯರ್ು ದುರ್ೋವಧನ 

ಕೃತಾರ್ಲಲ. ನಿೋನೂ ಕೂಡ ಮಾಡಿದುದಲಲ. ಕಣವ-ಸೌಬಲರ್ಾವರೂ 

ಮಾಡಿದುದಲಲ. 
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15016002a ದ ೈರ್ಂ ತತುು ವಿಜಾನಿೋಮೋ ಯನನ ಶ್ಕಾಂ ಪರಬಾಧಿತುಮ್| 

15016002c ದ ೈರ್ಂ ಪುರುಷ್ಕಾರ ೋಣ ನ ಶ್ಕಾಮತಿರ್ತಿವತುಮ್|| 

ಅದು ದ ೈರ್ಕೃತವಾಗಿತುು. ರ್ಾರಿಂದಲೂ ತಡ ಯಲು 

ಸಾಧಾವಾಗಿರಲಲಲ. ದ ೈರ್ರ್ನುನ ಪುರುಷ್ಪರಯತನದ್ವಂದ ತಡ ಯಲು 

ಶ್ಕಾವಿಲಲ. 

15016003a ಅಕ್ೌಹಣ ೂಾೋ ಮಹಾರಾಜ ದಶಾಷೌು ಚ ಸಮಾಗತಾಃ| 

15016003c ಅಷಾುದಶಾಹ ೋನ ಹತಾ ದಶ್ಭರ್ೋವಧಪುಂಗವ ೈಃ|| 

15016004a ಭೋಷ್ಮದ ೂರೋಣಕೃಪಾದ ಾೈಶ್ಾ ಕಣ ೋವನ ಚ ಮಹಾತಮನಾ| 

15016004c ಯುಯುಧಾನ ೋನ ವಿೋರ ೋಣ ಧೃಷ್ುದುಾಮನೋನ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

15016005a ಚತುಭವಃ ಪಾಂಡುಪುತ ೈಶ್ಾ ಭೋಮಾಜುವನಯಮೈನೃವಪ| 

15016005c ಜನಕ್ಷ್ರ್ೋಽಯಂ ನೃಪತ ೋ ಕೃತ ೂೋ ದ ೈರ್ಬಲಾತೃತ ೈಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಹದ್ವನ ಂಟ್ು ಅಕ್ ೂೋಹಣಿೋ ಸ ೋನ ಗಳು ಒಂದುಗೂಡಿದದರ್ು. 

ಹದ್ವನ ಂಟ್ ೋ ದ್ವನಗಳಲಲ ಅರ್ು ಹತುು ರ್ೋಧಪುಂಗರ್ರಿಂದ - ಭೋಷ್ಮ, 

ದ ೂರೋಣ, ಕೃಪ, ಮಹಾತಮ ಕಣವ, ವಿೋರ ಯುಯುಧಾನ, ಧೃಷ್ುದುಾಮನ 

ಮತುು ನಾಲವರು ಪಾಂಡುಪುತರರು – ಭೋಮಾಜುವನರು ಮತುು 

ಯಮಳರಿೋರ್ವರು - ನಾಶ್ಗ ೂಂಡರ್ು. ನೃಪತ ೋ! ಈ ಜನಕ್ಷ್ಯರ್ು 

ದ ೈರ್ಬಲದ್ವಂದಲ ೋ ನಡ ಯಿತು. 

15016006a ಅರ್ಶ್ಾಮೋರ್ ಸಂಗಾರಮೋ ಕ್ಷ್ತಿರಯೋಣ ವಿಶ ೋಷ್ತಃ| 

15016006c ಕತವರ್ಾಂ ನಿಧನಂ ಲ ೂೋಕ ೋ ಶ್ಸ ರೋಣ ಕ್ಷ್ತರಬಂಧುನಾ|| 
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ಲ ೂೋಕದಲಲ ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ಕ್ಷ್ತಿರಯನು ಸಂಗಾರಮದಲಲ ಕ್ಷ್ತರಬಂಧುವಿನ 

ಶ್ಸರದ್ವಂದ ನಿಧನಹ ೂಂದುರ್ುದು ಅರ್ಶ್ಾ ಕತವರ್ಾರ್ೂ ಆಗಿದ . 

15016007a ತ ೈರಿಯಂ ಪುರುಷ್ವಾಾಘ್ರೈವಿವದಾಾಬಾಹುಬಲಾನಿವತ ೈಃ| 

15016007c ಪೃಥಿವಿೋ ನಿಹತಾ ಸವಾವ ಸಹರ್ಾ ಸರಥದ್ವವಪಾ|| 

ವಿದ ಾ ಮತುು ಬಾಹುಬಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದದ ಈ ಪುರುಷ್ವಾಾಘರರು 

ಕುದುರ -ರಥ-ಆನ ಗಳ ಸಹತ ಭ್ೂಮಿಯನ ನೋ ನಾಶ್ಪಡಿಸಿದರು. 

15016008a ನ ಸ ರಾಜಾಪರಾಧ ೂನೋತಿ ಪುತರಸುರ್ ಮಹಾಮನಾಃ| 

15016008c ನ ಭ್ವಾನನ ಚ ತ ೋ ಭ್ೃತಾಾ ನ ಕಣ ೂೋವ ನ ಚ ಸೌಬಲಃ|| 

ಇದಕ ಕ ನಿನನ ಮಹಾಮನಸಿವ ಮಗ ರಾಜನಾಗಲೋ, ನಿೋನಾಗಲೋ, ನಿನನ 

ಅನುರ್ಾಯಿಗಳಾಗಲೋ, ಕಣವ-ಸೌಬಲರಾಗಲೋ ಕಾರಣರಲಲ. 

15016009a ಯದ್ವವನಷಾುಃ ಕುರುಶ ರೋಷಾಿ ರಾಜಾನಶ್ಾ ಸಹಸರಶ್ಃ| 

15016009c ಸರ್ವಂ ದ ೈರ್ಕೃತಂ ತದ ವೈ ಕ ೂೋಽತರ ಕಿಂ ರ್ಕುುಮಹವತಿ|| 

ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ! ಸಹಸಾರರು ರಾಜರ ಈ ನಾಶ್ವ ಲಲರ್ೂ 

ದ ೈರ್ಕೃತವಾದುದ ೋ. ಈ ವಿಷ್ಯದಲಲ ರ್ಾರಾದರೂ ಬ ೋರ  ಏನನುನ 

ತಾನ ೋ ಹ ೋಳಬಹುದು? 

15016010a ಗುರುಮವತ ೂೋ ಭ್ವಾನಸಾ ಕೃತುನಸಾ ಜಗತಃ ಪರಭ್ುಃ| 

15016010c ಧಮಾವತಾಮನಮತಸುುಭ್ಾಮನುಜಾನಿೋಮಹ ೋ ಸುತಮ್|| 

ನಿೋನು ನಮಮ ಗುರುವಾಗಿರುವ . ಇಡಿೋ ಜಗತಿುಗ  ಪರಭ್ುವಾಗಿರುವ . 
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ಧಮಾವತಮನಾದ ನಿನನ ಮಗನ ಕುರಿತು ಈ ಮಾತುಗಳನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋವ : 

15016011a ಲಭ್ತಾಂ ವಿೋರಲ ೂೋಕಾನು ಸಸಹಾರ್ೋ ನರಾಧಿಪಃ| 

15016011c ದ್ವವಜಾಗ ರಯೈಃ ಸಮನುಜ್ಞಾತಸಿರದ್ವವ ೋ ಮೋದತಾಂ ಸುಖಿೋ|| 

ದ್ವವಜಾಗರರ ಆಶ್ೋವಾವದ ಬಲದ್ವಂದ ನರಾಧಿಪ ದುರ್ೋವಧನನು ತನನ 

ಸಹಾಯಕರ ೂಂದ್ವಗ  ವಿೋರಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಪಡ ದು ತಿರದ್ವರ್ದಲಲ 

ಸುಖಿರ್ಾಗಿ ಮೋದ್ವಸಲ! 

15016012a ಪಾರಪುಯತ ೋ ಚ ಭ್ವಾನುಪಣಾಂ ಧಮೋವ ಚ ಪರಮಾಂ ಸಿಿತಿಮ್| 

15016012c ವ ೋದ ಪುಣಾಂ ಚ ಕಾತ ುನಯೋವನ ಸಮಾಗಭರತಸತುಮ|| 

ಭ್ರತಸತುಮ! ನಿೋನೂ ಕೂಡ ಪುಣಾ ಮತುು ಧಮವದ ಪರಮ 

ಸಿಿತಿಯನುನ ಪಡ ಯುತಿುೋಯ. ವ ೋದಗಳನುನ ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡು ಸಕಲ ಪುಣಾಗಳನೂನ ಪಡ ಯುವ . 

15016013a ದೃಷಾುಪದಾನಾಶಾಾಸಾಮಭಃ ಪಾಂಡವಾಃ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಾಃ| 

15016013c ಸಮಥಾವಸಿರದ್ವರ್ಸಾಾಪಿ ಪಾಲನ ೋ ಕಿಂ ಪುನಃ ಕ್ಷ್ತ ೋಃ|| 

ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ್ ಪಾಂಡರ್ರು ಸವಗವರ್ನ ನೋ ಆಳಲು 

ಸಮಥವರಾಗಿರುವಾಗ ನಮಮ ಪಾಲನ ಯ ವಿಷ್ಯವಾಗಿ ಇರ್ರಿಗ  

ಹ ೋಳುರ್ುದ ೋನಿದ ? 

15016014a ಅನುರ್ತುಯಂತಿ ಚಾಪಿೋಮಾಃ ಸಮೋಷ್ು ವಿಷ್ಮೋಷ್ು ಚ| 

15016014c ಪರಜಾಃ ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ ಪಾಂಡವಾನಿೂೋಲಭ್ೂಷ್ಣಾನ್|| 
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ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ! ಶ್ೋಲಭ್ೂಷ್ಣ ಪಾಂಡರ್ರನುನ ಪರಜ ಗಳು ಸುಖ-

ಕಷ್ುಗಳ ರಡರಲೂಲ ಅನುಸರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುತಾುರ . 

15016015a ಬರಹಮದ ೋರ್ಾಗರಹಾರಾಂಶ್ಾ ಪರಿಹಾರಾಂಶ್ಾ ಪಾಥಿವರ್| 

15016015c ಪೂರ್ವರಾಜಾತಿಸಗಾವಂಶ್ಾ ಪಾಲಯತ ಾೋರ್ ಪಾಂಡರ್ಃ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಪಾಂಡರ್ನು ಹಂದ್ವನ ರಾಜರು ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಕ ೂಟ್ಟುರುರ್ 

ಅಗರಹಾರಗಳನೂನ, ಪರಿಹಾರಗಳನೂನ ಪಾಲಸಿಕ ೂಂಡ ೋ ಬಂದ್ವದಾದನ . 

15016016a ದ್ವೋಘವದಶ್ೋವ ಕೃತಪರಜ್ಞಃ ಸದಾ ವ ೈಶ್ರರ್ಣ ೂೋ ಯಥಾ| 

15016016c ಅಕ್ಷ್ುದರಸಚಿರ್ಶಾಾಯಂ ಕುಂತಿೋಪುತ ೂರೋ ಮಹಾಮನಾಃ|| 

ಮಹಾಮನಸಿವೋ ಕುಂತಿೋಪುತರನು ವ ೈಶ್ರರ್ಣನಂತ  ಸದಾ 

ದ್ವೋಘವದಶ್ವಯೂ ಕೃತಪರಜ್ಞನೂ, ಮೃದುಸವಭಾರ್ದರ್ನೂ 

ಆಗಿದಾದನ . ಅರ್ನ ಸಚಿರ್ರೂ ಕೂಡ ರ್ೋಗಾರಾಗಿದಾದರ . 

15016017a ಅಪಾಮಿತ ರೋ ದರ್ಾವಾಂಶ್ಾ ಶ್ುಚಿಶ್ಾ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 

15016017c ಋಜು ಪಶ್ಾತಿ ಮೋಧಾವಿೋ ಪುತರರ್ತಾಪತಿ ನಃ ಸದಾ|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಇರ್ನು ಶ್ತುರಗಳ ಕುರಿತೂ ದರ್ಾರ್ಂತನಾಗಿದಾದನ . 

ಶ್ುಚಿರ್ಾಗಿದಾದನ . ಎಲಲರನೂನ ಸರಳತ ಯಿಂದ ಕಾಣುತಾುನ . ಈ 

ಮೋಧಾವಿಯು ಸದಾ ನಮಮನುನ ಮಕಕಳಂತ ಯೋ ಪಾಲಸುತಾುನ . 

15016018a ವಿಪಿರಯಂ ಚ ಜನಸಾಾಸಾ ಸಂಸಗಾವದಧಮವಜಸಾ ವ ೈ| 

15016018c ನ ಕರಿಷ್ಾಂತಿ ರಾಜಷ ೋವ ತಥಾ ಭೋಮಾಜುವನಾದಯಃ|| 
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ರಾಜಷ ೋವ! ಧಮವಜನ ಸಂಸಗವದ್ವಂದಾಗಿ ಭೋಮಾಜುವನರ ೋ 

ಮದಲಾದ ರ್ಾರೂ ಜನರಿಗ  ಅಪಿರಯವಾದುದನುನ ಮಾಡುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15016019a ಮಂದಾ ಮೃದುಷ್ು ಕೌರವಾಾಸಿುೋಕ್ಷ್ ೋಷಾವಶ್ೋವಿಷ ೂೋಪಮಾಃ| 
15016019c ವಿೋಯವರ್ಂತ ೂೋ ಮಹಾತಾಮನಃ ಪೌರಾಣಾಂ ಚ ಹತ ೋ ರತಾಃ|| 

ಈ ಐರ್ರು ಕೌರರ್ರೂ ಮೃದುಸವಭಾರ್ದರ್ರ ೂಂದ್ವಗ  

ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ದ ವೋಷ್ಠಗಳಿಗ  ವಿಷ್ಸಪವಗಳಂತ ಯೂ 

ರ್ಾರ್ಹರಿಸುತಾುರ . ಈ ವಿೋಯವರ್ಂತ ಮಹಾತಮರು ಪರಜ ಗಳ 

ಹತದಲಲಯೋ ನಿರತರಾಗಿದಾದರ . 

15016020a ನ ಕುಂತಿೋ ನ ಚ ಪಾಂಚಾಲೋ ನ ಚ ೂೋಲೂಪಿೋ ನ ಸಾತವತಿೋ| 

15016020c ಅಸಿಮನಜನ ೋ ಕರಿಷ್ಾಂತಿ ಪರತಿಕೂಲಾನಿ ಕಹವ ಚಿತ್|| 

ಕುಂತಿರ್ಾಗಲೋ, ಪಾಂಚಾಲರ್ಾಗಲೋ, ಉಲೂಪಿರ್ಾಗಲೋ, ಸಾತವತಿೋ 

ಸುಭ್ದ ರರ್ಾಗಲೋ ಈ ಜನರ ೂಂದ್ವಗ  ಎಂದೂ ಪರತಿಕೂಲವಾಗಿ 

ನಡ ದುಕ ೂಳುುರ್ರ್ರಲಲ. 

15016021a ಭ್ರ್ತೃತಮಿಮಂ ಸ ನೋಹಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರವಿರ್ಧಿವತಮ್| 

15016021c ನ ಪೃಷ್ಿತಃ ಕರಿಷ್ಾಂತಿ ಪೌರಜಾನಪದಾ ಜನಾಃ|| 

ನಿೋನು ಮಾಡಿಟ್ು ಈ ಸ ನೋಹರ್ನುನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಬ ಳ ಸಿದಾದನ . ನಗರ-

ಗಾರಮಿೋಣ ಪರದ ೋಶ್ದ ಜನರು ಇದನುನ ಎಂದೂ ಅಲಲಗಳ ಯುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15016022a ಅಧಮಿವಷಾಿನಪಿ ಸತಃ ಕುಂತಿೋಪುತಾರ ಮಹಾರಥಾಃ| 
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15016022c ಮಾನವಾನಾಪಲಯಿಷ್ಾಂತಿ ಭ್ೂತಾವ ಧಮವಪರಾಯಣಾಃ|| 

ಮಹಾರಥ ಕುಂತಿೋಪುತರರು ಧಮವಪರಾಯಣರಾಗಿದುದಕ ೂಂಡು 

ಅಧಮಿವಷ್ಿ ಜನರನೂನ ಕೂಡ ಚ ನಾನಗಿ ಪಾಲಸುತಾುರ . 

15016023a ಸ ರಾಜನಾಮನಸಂ ದುಃಖಮಪನಿೋಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾತ್| 

15016023c ಕುರು ಕಾರ್ಾವಣಿ ಧಮಾಾವಣಿ ನಮಸ ುೋ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ರಾಜನ್! ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ವಿಷ್ಯದಲಲ ನಿನನ ಈ ಮಾನಸಿಕ 

ದುಃಖರ್ನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಧಾಮಿವಕ ಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡು. 

ನಿನಗ  ನಮಸಾಕರರ್ು!”” 

15016024 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15016024a ತಸಾ ತದವಚನಂ ಧಮಾವಮನುಬಂಧಗುಣ ೂೋತುರಮ್| 

15016024c ಸಾಧು ಸಾಧಿವತಿ ಸರ್ವಃ ಸ ಜನಃ ಪರತಿಗೃಹೋತವಾನ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅರ್ನ ಆ ಧಾಮಿವಕ ಗುಣಸಂಪನನ 

ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಎಲಲ ಜನರೂ “ಸಾಧು! ಸಾಧು!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿ 

ಅನುಮೋದ್ವಸಿದರು. 

15016025a ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ಾ ತದಾವಕಾಮಭಪೂಜಾ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

15016025c ವಿಸಜವರ್ಾಮಾಸ ತದಾ ಸವಾವಸುು ಪರಕೃತಿೋಃ ಶ್ನ ೈಃ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನೂ ಕೂಡ ಆ ಮಾತನುನ ಪುನಃ ಪುನಃ ಗೌರವಿಸಿ, ಎಲಲ 

ಪರಜಾಜನರನೂನ ಮಲಲನ ೋ ಬಿೋಳ ೂಕಟ್ುನು. 
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15016026a ಸ ತ ೈಃ ಸಂಪೂಜಿತ ೂೋ ರಾಜಾ ಶ್ವ ೋನಾವ ೋಕ್ಷ್ತಸುದಾ| 

15016026c ಪಾರಂಜಲಃ ಪೂಜರ್ಾಮಾಸ ತಂ ಜನಂ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಆ ಸಮಯದಲಲ ರಾಜನನುನ ಅರ್ರು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಮಂಗಳ 

ದೃಷ್ಠುಯಿಂದ ನ ೂೋಡಿದರು. ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಅರ್ನೂ ಕೂಡ 

ಕ ೈಮುಗಿದು ಆ ಜನರನುನ ಗೌರವಿಸಿದನು. 

15016027a ತತ ೂೋ ವಿವ ೋಶ್ ಭ್ುರ್ನಂ ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಸಹತ ೂೋ ನೃಪಃ| 
15016027c ರ್ುಾಷಾುರ್ಾಂ ಚ ೈರ್ ಶ್ರ್ವರ್ಾವಂ ಯಚಾಕಾರ ನಿಬ ೂೋಧ ತತ್|| 

ಅನಂತರ ನೃಪನು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತ ಭ್ರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

ರಾತಿರ ಕಳ ದ ೂಡನ ಯೋ ಅರ್ನು ಏನು ಮಾಡಿದನ ಂದು ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

ಕ ೋಳು!” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಪರಕೃತಿಸಾಂತವನ ೋ ಷ ೂೋಡಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಪರಕೃತಿಸಾಂತವನ ಎನುನರ್ ಹದ್ವನಾರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೭ 

ಭೋಮಸ ೋನವಾಕಾ 
ಧೃತರಾಷ್ರನು ವಿದುರನ ಮೂಲಕ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಲಲ ಶಾರದಧಕಿರಯಗಳಿಗ  
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ಧನರ್ನುನ ರ್ಾಚಿಸಿದುದು (೧-೫). ದುರ್ೋವಧನನ ಅಪರಾಧಗಳನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತು ದೃಢಕ ೂರೋಧ ಭೋಮಸ ೋನನು ಅದಕ ಕ ಒಪಿಪಕ ೂಳುದ ೋ 

ಇರನು ಅಜುವನನು ಆಡಿದ ಮಾತು (೬-೧೪). ಭೋಮಸ ೋನನ ಮಾತು 

(೧೫-೨೩).  

15017001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15017001a ರ್ುಾಷ್ಠತಾರ್ಾಂ ರಜನಾಾಂ ತು ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಂಂಬಿಕಾಸುತಃ| 

15017001c ವಿದುರಂ ಪ ರೋಷ್ರ್ಾಮಾಸ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿವ ೋಶ್ನಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾತಿರಯು ಕಳ ದು 

ಬ ಳಗಾದ ೂಡನ ಯೋ ಅಂಬಿಕಾಸುತ ಧೃತರಾಷ್ರನು ವಿದುರನನುನ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅರಮನ ಗ  ಕಳುಹಸಿದನು. 

15017002a ಸ ಗತಾವ ರಾಜರ್ಚನಾದುವಾಚಾಚುಾತಮಿೋಶ್ವರಮ್| 

15017002c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಸರ್ವಬುದ್ವಧಮತಾಂ ರ್ರಃ|| 

ಸರ್ವಬುದ್ವಧಮತರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ವಿದುರನು ಅಚುಾತ 

ಈಶ್ವರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಲಲಗ  ಹ ೂೋಗಿ ಅರ್ನಿಗ  ರಾಜರ್ಚನರ್ನುನ 

ತಿಳಿಸಿದನು. 

15017003a ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹಾರಾಜ ರ್ನವಾಸಾಯ ದ್ವೋಕ್ಷ್ತಃ| 

15017003c ಗಮಿಷ್ಾತಿ ರ್ನಂ ರಾಜನಾಕತಿುವಕಿೋಮಾಗತಾಮಿಮಾಮ್|| 

“ಮಹಾರಾಜ! ರಾಜನ್! ರ್ನವಾಸದ ದ್ವೋಕ್ ಯನುನ ತ ೂಟ್ಟುರುರ್ 
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ಧೃತರಾಷ್ರನು ಬರುರ್ ಕಾತಿೋವಕ ಹುಣಿಣಮಯಂದು ರ್ನಕ ಕ 

ಹ ೂರಡಲದಾದನ . 

15017004a ಸ ತಾವ ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ ಕಿಂ ಚಿದಥವಮಭೋಪುತಿ| 

15017004c ಶಾರದಧಮಿಚಾತಿ ದಾತುಂ ಸ ಗಾಂಗ ೋಯಸಾ ಮಹಾತಮನಃ|| 

15017005a ದ ೂರೋಣಸಾ ಸ ೂೋಮದತುಸಾ ಬಾಹಲೋಕಸಾ ಚ ಧಿೋಮತಃ| 
15017005c ಪುತಾರಣಾಂ ಚ ೈರ್ ಸವ ೋವಷಾಂ ಯೋ ಚಾಸಾ ಸುಹೃದ ೂೋ ಹತಾಃ| 

15017005e ಯದ್ವ ಚಾಭ್ಾನುಜಾನಿೋಷ ೋ ಸ ೈಂಧವಾಪಸದಸಾ ಚ|| 

ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ! ಅರ್ನು ನಿನಿನಂದ ಸವಲಪ ಧನರ್ನುನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸುತಿುದಾದನ . 

ಮಹಾತಮ ಗಾಂಗ ೋಯ, ದ ೂರೋಣ, ಸ ೂೋಮದತು, ಧಿೋಮತ ಬಾಹಲೋಕ, 

ಮತುು ಹತರಾದ ತನನ ಎಲಲ ಪುತರರು ಮತುು ಸುಹೃದಯರಿಗಾಗಿ ಮತುು 

ನಿೋನು ಸಮಮತಿಸುವ ರ್ಾದರ  ನಿೋಚ ಸ ೈಂಧರ್ನಿಗೂ ಅರ್ನು 

ಶಾರದಧಮಾಡಲು ಇಚಿಿಸಿದಾದನ .” 

15017006a ಏತಚಿೃತಾವ ತು ರ್ಚನಂ ವಿದುರಸಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15017006c ಹೃಷ್ುಃ ಸಂಪೂಜರ್ಾಮಾಸ ಗುಡಾಕ ೋಶ್ಶ್ಾ ಪಾಂಡರ್ಃ|| 

ವಿದುರನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮತುು ಪಾಂಡರ್ 

ಗುಡಾಕ ೋಶ್ರು ಹೃಷ್ುರಾಗಿ ಗೌರವಿಸಿದರು. 

15017007a ನ ತು ಭೋಮೋ ದೃಢಕ ೂರೋಧಸುದವಚ ೂೋ ಜಗೃಹ ೋ ತದಾ| 

15017007c ವಿದುರಸಾ ಮಹಾತ ೋಜಾ ದುರ್ೋವಧನಕೃತಂ ಸಮರನ್|| 

ಆದರ  ದೃಢಕ ೂರೋಧನಾದ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಭೋಮನು ಮಾತರ 
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ದುರ್ೋವಧನನ ಅಪರಾಧಗಳನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಾು ವಿದುರನ ಆ 

ಮಾತುಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಲಲಲ. 

15017008a ಅಭಪಾರಯಂ ವಿದ್ವತಾವ ತು ಭೋಮಸ ೋನಸಾ ಫಲುೆನಃ| 

15017008c ಕಿರಿೋಟ್ಟೋ ಕಿಂ ಚಿದಾನಮಾ ಭೋಮಂ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಭೋಮಸ ೋನನ ಅಭಪಾರಯರ್ನುನ ತಿಳಿದ ಫಲುೆನ ಕಿರಿೋಟ್ಟಯು ಭೋಮನಿಗ  

ನಮಸಕರಿಸಿ ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

15017009a ಭೋಮ ರಾಜಾ ಪಿತಾ ರ್ೃದ ೂಧೋ ರ್ನವಾಸಾಯ ದ್ವೋಕ್ಷ್ತಃ| 

15017009c ದಾತುಮಿಚಾತಿ ಸವ ೋವಷಾಂ ಸುಹೃದಾಮೌಧವವದ ೋಹಕಮ್|| 

“ಭೋಮ! ರ್ೃದಧ ಪಿತ ರಾಜನು ರ್ನವಾಸದ ದ್ವೋಕ್ ಯನುನ ತ ೂಟ್ಟುದಾದನ . 

ಸರ್ವ ಸುಹೃದಯರಿಗ  ಶಾರದಧಸಂಬಂಧವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಲು 

ಬಯಸಿದಾದನ . 

15017010a ಭ್ರ್ತಾ ನಿಜಿವತಂ ವಿತುಂ ದಾತುಮಿಚಾತಿ ಕೌರರ್ಃ| 

15017010c ಭೋಷಾಮದ್ವೋನಾಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ತದನುಜ್ಞಾತುಮಹವಸಿ|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಿೋನು ಗ ದ್ವದರುರ್ ವಿತುರ್ನುನ ಕೌರರ್ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಭೋಷಾಮದ್ವಗಳ ಪರವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಲು ಬಯಸಿದಾದನ . ಅದಕ ಕ ನಿೋನು 

ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು. 

15017011a ದ್ವಷಾುಯ ತವದಾ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಪರರ್ಾಚತಿ| 
15017011c ರ್ಾಚಿತ ೂೋ ಯಃ ಪುರಾಸಾಮಭಃ ಪಶ್ಾ ಕಾಲಸಾ ಪಯವಯಮ್|| 
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ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಹಂದ  ನಾರ್ು ರ್ಾರ್ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ 

ರ್ಾಚಿಸಿದ ದವ್ೋ ಅರ್ನ ೋ ಇಂದು ಸೌಭಾಗಾರ್ಶಾತ್ ನಮಮನುನ 

ರ್ಾಚಿಸುತಿುದಾದನ ! ಕಾಲದ ವ ೈಪರಿತಾರ್ನುನ ನ ೂೋಡು! 

15017012a ರ್ೋಽಸೌ ಪೃಥಿವಾಾಃ ಕೃತಾುನರ್ಾ ಭ್ತಾವ ಭ್ೂತಾವ ನರಾಧಿಪಃ| 

15017012c ಪರ ೈವಿವನಿಹತಾಪತ ೂಾೋ ರ್ನಂ ಗಂತುಮಭೋಪುತಿ|| 

ಇಡಿೋ ಭ್ೂಮಿಯ ಒಡ ಯನಾಗಿದದ ಆ ನರಾಧಿಪನು ಇಂದು 

ಶ್ತುರಗಳಿಂದ ತನನರ್ರ ಲಲರನೂನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಅನಾಥನಾಗಿ ಅರಣಾಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗಲು ಬಯಸಿದಾದನ . 

15017013a ಮಾ ತ ೋಽನಾತುಪರುಷ್ವಾಾಘರ ದಾನಾದಭರ್ತು ದಶ್ವನಮ್| 

15017013c ಅಯಶ್ಸಾಮತ ೂೋಽನಾತ್ ಸಾಾದಧಮಾವಂ ಚ ಮಹಾಭ್ುಜ|| 

ಪುರುಷ್ವಾಾಘರ! ಮಹಾಭ್ುಜ! ದಾನಮಾಡುತಿುದ ದೋನ  ಎನುನರ್ುದು 

ಮಾತರ ನಿನಗ  ಕಾಣಲ. ಅನಾಥಾ ನಾರ್ು ಅಪಯಶ್ಸುನುನ ಗಳಿಸುತ ುೋವ  

ಮತುು ಅದ ೂಂದು ಅಧಮವರ್ೂ ಎನಿಸಿಕ ೂಳುುತುದ . 

15017014a ರಾಜಾನಮುಪತಿಷ್ಿಸವ ಜ ಾೋಷ್ಿಂ ಭಾರತರಮಿೋಶ್ವರಮ್| 

15017014c ಅಹವಸುವಮಸಿ ದಾತುಂ ವ ೈ ನಾದಾತುಂ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 
15017014e ಏರ್ಂ ಬುರವಾಣಂ ಕೌಂತ ೋಯಂ ಧಮವರಾಜ ೂೋಽಭ್ಾಪೂಜಯತ್|| 

ನಮಮ ಹರಿಯಣಣ ಈ ಈಶ್ವರ ರಾಜನಿಂದ ನಿೋನು ಕಲತುಕ ೂೋ! 

ದಾನಮಾಡುರ್ುದು ನಿನಗ  ರ್ೋಗಾವಾಗಿದ . ಕ ೂಡದ ೋ ಇರುರ್ುದಲಲ!” 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದ ಕೌಂತ ೋಯನನುನ ಧಮವರಾಜನು ಪರಶ್ಂಸಿಸಿದನು. 
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15017015a ಭೋಮಸ ೋನಸುು ಸಕ ೂರೋಧಃ ಪ್ರೋವಾಚ ೋದಂ ರ್ಚಸುದಾ| 

15017015c ರ್ಯಂ ಭೋಷ್ಮಸಾ ಕುಮೋವಹ ಪ ರೋತಕಾರ್ಾವಣಿ ಫಲುೆನ|| 

15017016a ಸ ೂೋಮದತುಸಾ ನೃಪತ ೋಭ್ೂವರಿಶ್ರರ್ಸ ಏರ್ ಚ| 

15017016c ಬಾಹಲೋಕಸಾ ಚ ರಾಜಷ ೋವದ ೂರೋವಣಸಾ ಚ ಮಹಾತಮನಃ|| 

15017017a ಅನ ಾೋಷಾಂ ಚ ೈರ್ ಸುಹೃದಾಂ ಕುಂತಿೋ ಕಣಾವಯ ದಾಸಾತಿ| 

ಭೋಮಸ ೋನನಾದರ ೂೋ ಕ ೂರೋಧದ್ವಂದ ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು: 

“ಫಲುೆನ! ಭೋಷ್ಮ, ಸ ೂೋಮದತು, ನೃಪತಿ ಭ್ೂರಿಶ್ರರ್, ರಾಜಷ್ಠವ 

ಬಾಹಲೋಕ, ಮಹಾತಮ ದ ೂರೋಣ ಮತುು ಇತರ ಸುಹೃದಯರ 

ಪ ರೋತಕಾಯವಗಳನುನ ನಾವ ೋ ಮಾಡ ೂೋಣ! ಕುಂತಿಯು ಕಣವನ 

ಸಲುವಾಗಿ ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡುತಾುಳ . 

15017017c ಶಾರದಾಧನಿ ಪುರುಷ್ವಾಾಘರ ಮಾದಾತೌಕರರ್ಕ ೂೋ ನೃಪಃ|| 

15017018a ಇತಿ ಮೋ ರ್ತವತ ೋ ಬುದ್ವಧಮಾವ ವ್ೋ ನಂದಂತು ಶ್ತರರ್ಃ| 

15017018c ಕಷಾುತಕಷ್ುತರಂ ರ್ಾಂತು ಸವ ೋವ ದುರ್ೋವಧನಾದಯಃ| 

15017018e ಯೈರಿಯಂ ಪೃಥಿವಿೋ ಸವಾವ ಘ್ರತಿತಾ ಕುಲಪಾಂಸನ ೈಃ|| 

ಪುರುಷ್ವಾಾಘರ! ಇರ್ರಿಗ  ಕೌರರ್ ನೃಪನು ಶಾರದಧಗಳನುನ 

ಮಾಡದ್ವರಲ! ನಮಮ ಶ್ತುರಗಳು ಸುಖರ್ನುನ ಅನುಭ್ವಿಸಬಾರದ ಂದು 

ನನನ ಬುದ್ವಧಯು ಹ ೋಳುತಿುದ . ಭ್ೂಮಿಯಲಲರುರ್ ಸರ್ವರ್ನೂನ 

ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿದ ಕುಲಘ್ರತಕ ದುರ್ೋವಧನಾದ್ವ ಎಲಲ ಶ್ತುರಗಳೂ 

ಕಷ್ುಕಿಕಂತಲೂ ಕಷ್ುದ ನರಕಗಳನುನ ಪಡ ಯಲ!  
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15017019a ಕುತಸುವಮದಾ ವಿಸೃತಾ ವ ೈರಂ ದಾವದಶ್ವಾಷ್ಠವಕಮ್| 

15017019c ಅಜ್ಞಾತವಾಸಗಮನಂ ದೌರಪದ್ವೋಶ ರೋಕರ್ಧವನಮ್| 

15017019e ಕವ ತದಾ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಸ ನೋಹ ೂೋಽಸಾಮಸವಭ್ರ್ತುದಾ|| 

ದೌರಪದ್ವಯ ಶ ರೋಕರ್ನುನ ಹ ಚಿಾಸಿದ ಆ ಹನ ನರಡು ರ್ಷ್ವಗಳ ರ್ನವಾಸ 

ಮತುು ಅಜ್ಞಾತವಾಸದ ವ ೈರರ್ನುನ ಇಂದು ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ನಿೋನು 

ಮರ ತುಬಿಟ್ಟುರುವ ? ಆಗ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಮೋಲನ ನಿನನ ಈ 

ಸ ನೋಹಭಾರ್ರ್ು ಕಾಣುತಿುರಲಲಲರ್ಲಲ? 

15017020a ಕೃಷಾಣಜಿನ ೂೋಪಸಂವಿೋತ ೂೋ ಹೃತಾಭ್ರಣಭ್ೂಷ್ಣಃ| 
15017020c ಸಾಧವಂ ಪಾಂಚಾಲಪುತಾರಯ ತವಂ ರಾಜಾನಮುಪಜಗಿಮವಾನ್| 
15017020e ಕವ ತದಾ ದ ೂರೋಣಭೋಷೌಮ ತೌ ಸ ೂೋಮದತ ೂುೋಽಪಿ ವಾಭ್ರ್ತ್|| 

ಅರ್ರು ನಿನನ ಆಭ್ರಣಗಳ ಲಲರ್ನೂನ ಅಪಹರಿಸಿ, ಕೃಷಾಣಜಿನರ್ನುನ 

ಹ ೂದ್ವಸಿ ಪಾಂಚಾಲಪುತಿರರ್ಂದ್ವಗ  ರಾಜನನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಕಾಡಿಗ  

ಹ ೂೋಗುರ್ಂತ  ಮಾಡಿದದರು. ಆಗ ದ ೂರೋಣ, ಭೋಷ್ಮ, ಸ ೂೋಮದತುರು 

ಎಲಲದದರು? 

15017021a ಯತರ ತರರ್ೋದಶ್ ಸಮಾ ರ್ನ ೋ ರ್ನ ಾೋನ ಜಿೋರ್ಸಿ| 

15017021c ನ ತದಾ ತಾವ ಪಿತಾ ಜ ಾೋಷ್ಿಃ ಪಿತೃತ ವೋನಾಭವಿೋಕ್ಷ್ತ ೋ|| 

ಹದ್ವಮೂರು ರ್ಷ್ವಗಳು ರ್ನದಲಲ ರ್ನಾಪದಾಥವಗಳನುನ ತಿಂದು 

ಜಿೋವಿಸುತಿುದಾದಗ ನಿಮಮ ಈ ಜ ಾೋಷ್ಿ ತಂದ ಯು ನಮಮನುನ ತಂದ ಯಂತ  

ಕಂಡಿರಲ ೋ ಇಲಲ! 
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15017022a ಕಿಂ ತ ೋ ತದ್ವವಸೃತಂ ಪಾಥವ ಯದ ೋಷ್ ಕುಲಪಾಂಸನಃ| 

15017022c ದುರ್ೃವತ ೂುೋ ವಿದುರಂ ಪಾರಹ ದೂಾತ ೋ ಕಿಂ ಜಿತಮಿತುಾತ|| 

ಪಾಥವ! ಇದ ೋ ಕುಲಪಾಂಸಕ ದುನವಡತ ಯ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ದೂಾತದಲಲ ರ್ಾರು ಗ ದದರು ಎಂದು ವಿದುರನನುನ ಪರಶ್ನಸುತಿುದುದದು 

ನಿನಗ  ಮರ ತು ಹ ೂೋಗಿದ ಯೋ?” 

15017023a ತಮೋರ್ಂವಾದ್ವನಂ ರಾಜಾ ಕುಂತಿೋಪುತ ೂರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15017023c ಉವಾಚ ಭಾರತರಂ ಧಿೋಮಾನ ೂಜೋಷ್ಮಾಸ ವೋತಿ ಭ್ತುವಯನ್|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತಿುದದ ತಮಮನನುನ ಗದರಿಸುತಾು ಧಿೋಮಾನ್ ರಾಜಾ 

ಕುಂತಿೋಪುತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು “ಸಾಕು! ಸುಮಮನಿರು!” ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿದನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಸಪುದಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಹದ್ವನ ೋಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೮ 

ಅಜುವನ-ಯುಧಿಷ್ಠಿರರ ವಾಕಾ 
ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಧನರ್ನುನ ತನನ ಕ ೂೋಶ್ದ್ವಂದ ಕ ೂಡುತ ುೋನ ಂದು 

ಅಜುವನನು ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೫). ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಭೋಮನ ಮೋಲ  
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ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸಿಟ್ಾುಗಬಾರದ ಂದೂ, ಅಜುವನನ ಮತುು ತನನ 

ಕ ೂೋಶ್ಗಳಿಂದ ಬ ೋಗಾದಷ್ುು ಧನರ್ನುನ ಅರ್ನು 

ಪಡ ದುಕ ೂಳುಬಹುದ ಂದೂ ವಿದುರನಿಗ  ಹ ೋಳಿ ಕಳುಹಸಿದುದು (೬-

೧೨). 

15018001 ಅಜುವನ ಉವಾಚ| 
15018001a ಭೋಮ ಜ ಾೋಷ ೂಿೋ ಗುರುಮೋವ ತವಂ ನಾತ ೂೋಽನಾದವಕುುಮುತುಹ ೋ| 

15018001c ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಹ ರಾಜಷ್ಠವಃ ಸರ್ವಥಾ ಮಾನಮಹವತಿ|| 

ಅಜುವನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭೋಮ! ನನಗಿಂತಲೂ ಹರಿಯರ್ನಾಗಿರುರ್ 

ನಿೋನು ನನಗ  ಗುರುರ್ು. ನಿನನ ಮುಂದ  ಹ ಚುಾ ಮಾತನಾಡಲು 

ಬಯಸುರ್ುದ್ವಲಲ. ರಾಜಷ್ಠವ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸರ್ವಥಾ ಗೌರರ್ಕ ಕ 

ರ್ೋಗಾನಾಗಿದಾದನ ! 

15018002a ನ ಸಮರಂತಾಪರಾದಾಧನಿ ಸಮರಂತಿ ಸುಕೃತಾನಿ ಚ| 

15018002c ಅಸಂಭನಾನಥವಮರ್ಾವದಾಃ ಸಾಧರ್ಃ ಪುರುಷ ೂೋತುಮಾಃ|| 

ಆಯವಮರ್ಾವದ ಯನುನ ಮಿೋರದ್ವರುರ್ ಪುರುಷ್ಶ ರೋಷ್ಿ ಸತುಪರುಷ್ರು 

ಇತರರ ಅಪರಾಧಗಳನುನ ಎಂದೂ ಸಮರಿಸುರ್ುದ್ವಲಲ. ಉತುಮ 

ಕಮವಗಳನುನ ಮಾತರ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುರ . 

15018003a ಇದಂ ಮದವಚನಾತಿತುಃ ಕೌರರ್ಂ ಬೂರಹ ಪಾಥಿವರ್ಮ್| 

15018003c ರ್ಾರ್ದ್ವಚಾತಿ ಪುತಾರಣಾಂ ದಾತುಂ ತಾರ್ದದದಾಮಾಹಮ್|| 
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ಕ್ಷ್ತು! ಕೌರರ್ ಪಾಥಿವರ್ನಲಲ ನನನ ಈ ಮಾತನುನ ಹ ೋಳು! ಅರ್ನು 

ಪುತರರ ಶಾರದಧಕಾಕಗಿ ಎಷ್ುು ಧನರ್ನುನ ಅಪ ೋಕ್ಷ್ಸುರ್ನ ೂೋ ಅಷ್ುನೂನ 

ನಾನು ಕ ೂಡುತ ುೋನ . 

15018004a ಭೋಷಾಮದ್ವೋನಾಂ ಚ ಸವ ೋವಷಾಂ ಸುಹೃದಾಮುಪಕಾರಿಣಾಮ್| 
15018004c ಮಮ ಕ ೂೋಶಾದ್ವತಿ ವಿಭ ೂೋ ಮಾ ಭ್ೂದ್ವಭೋಮಃ ಸುದುಮವನಾಃ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ಭೋಷಾಮದ್ವ ಸರ್ವ ಸುಹೃದಯರ ಮತುು ಉಪಕಾರಿಗಳ 

ಶಾರದಧಕಾಕಗಿ ನನನ ಕ ೂೋಶ್ದ್ವಂದ ಕ ೂಡುತ ುೋನ . ಇದಕಾಕಗಿ ಭೋಮನ 

ಮನಸುನುನ ಕ ಡಿಸುರ್ುದು ಬ ೋಡ!”” 

15018005 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15018005a ಇತುಾಕ ುೋ ಧಮವರಾಜಸುಮಜುವನಂ ಪರತಾಪೂಜಯತ್| 

15018005c ಭೋಮಸ ೋನಃ ಕಟ್ಾಕ್ ೋಣ ವಿೋಕ್ಾಂ ಚಕ ರೋ ಧನಂಜಯಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಧಮವರಾಜನು 

ಅಜುವನನನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸಿದನು. ಭೋಮಸ ೋನನು ಕಡ ಗಣಿಣನಿಂದ 

ಧನಂಜಯನನುನ ನ ೂೋಡಿದನು. 

15018006a ತತಃ ಸ ವಿದುರಂ ಧಿೋಮಾನಾವಕಾಮಾಹ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15018006c ನ ಭೋಮಸ ೋನ ೋ ಕ ೂೋಪಂ ಸ ನೃಪತಿಃ ಕತುವಮಹವತಿ|| 

ಅನಂತರ ಧಿೋಮಾನ್ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ವಿದುರನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: “ಆ 

ನೃಪತಿಯು ಭೋಮಸ ೋನನ ಮೋಲ  ಕ ೂೋಪಿಸಿಕ ೂಳುಬಾರದು. 

15018007a ಪರಿಕಿಲಷ ೂುೋ ಹ ಭೋಮೋಽಯಂ ಹಮರ್ೃಷಾುಯತಪಾದ್ವಭಃ| 
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15018007c ದುಃಖ್ ೈಬವಹುವಿಧ ೈಧಿೋವಮಾನರಣ ಾೋ ವಿದ್ವತಂ ತರ್|| 

ಏಕ ಂದರ  ಭೋಮಸ ೋನನು ಅರಣಾದಲಲ ಮಂಜು, ಮಳ , ಬಿಸಿಲು 

ಮದಲಾದರ್ುಗಳಿಂದ ಬಹುವಿಧದ ಕಷ್ು-ದುಃಖಗಳನುನ 

ಅನುಭ್ವಿಸಿದಾದನ . ಧಿೋಮಂತನಾದ ನಿನಗ  ಇದು ತಿಳಿದ ೋ ಇದ .  

15018008a ಕಿಂ ತು ಮದವಚನಾದೂಬಾಹ ರಾಜಾನಂ ಭ್ರತಷ್ವಭ್ಮ್| 

15018008c ಯದಾದ್ವಚಾಸಿ ರ್ಾರ್ಚಾ ಗೃಹಾತಾಂ ಮದೆೃಹಾದ್ವತಿ|| 

ಆದರ  ನಿೋನು ರಾಜ ಭ್ರತಷ್ವಭ್ನಿಗ  ನನನ ಈ ಮಾತನುನ ಹ ೋಳು. 

ಅರ್ನಿಗ  ಏನು ಬ ೋಕ ೂೋ ಅವ ಲಲರ್ನೂನ ನನನ ಅರಮನ ಯ 

ಬ ೂಕಕಸದ್ವಂದ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುಲ! 

15018009a ಯನಾಮತುಯವಮಯಂ ಭೋಮಃ ಕರ ೂೋತಿ ಭ್ೃಶ್ದುಃಖಿತಃ| 

15018009c ನ ತನಮನಸಿ ಕತವರ್ಾಮಿತಿ ವಾಚಾಃ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ತುಂಬಾ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮಾತುಯವಭಾರ್ರ್ನುನ ತ ೂೋರಿಸುತಿುರುರ್ ಈ 

ಭೋಮನ ಮಾತುಗಳನುನ ಆ ರಾಜನು ಮನಸಿುಗ  ತ ಗ ದುಕ ೂಳುಬಾರದು. 

ಇದನುನ ನಿೋನು ರಾಜನಿಗ  ಹ ೋಳಬ ೋಕು. 

15018010a ಯನಮಮಾಸಿು ಧನಂ ಕಿಂ ಚಿದಜುವನಸಾ ಚ ವ ೋಶ್ಮನಿ| 

15018010c ತಸಾ ಸಾವಮಿೋ ಮಹಾರಾಜ ಇತಿ ವಾಚಾಃ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ನನನ ಮತುು ಅಜುವನನ ಅರಮನ ಗಳಲಲರುರ್ ಧನವ ಲಲರ್ಕೂಕ ಆ 

ಪಾಥಿವರ್ ಮಹಾರಾಜನ ೋ ಸಾವಮಿ ಎಂದು ಹ ೋಳಬ ೋಕು. 
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15018011a ದದಾತು ರಾಜಾ ವಿಪ ರೋಭ ೂಾೋ ಯಥ ೋಷ್ುಂ ಕಿರಯತಾಂ ರ್ಾಯಃ| 

15018011c ಪುತಾರಣಾಂ ಸುಹೃದಾಂ ಚ ೈರ್ ಗಚಾತಾವನೃಣಾಮದಾ ಸಃ|| 

ರಾಜನು ವಿಪರರಿಗಾಗಿ ಇಷ್ುಬಂದಷ್ುು ಖಚುವ ಮಾಡಲ. 

ದಾನನಿೋಡಲ. ಇಂದು ಅರ್ನು ಮಕಕಳ ಮತುು ಸುಹೃದಯರ 

ಋಣದ್ವಂದ ಮುಕುನಾಗಲ! 

15018012a ಇದಂ ಚಾಪಿ ಶ್ರಿೋರಂ ಮೋ ತವಾಯತುಂ ಜನಾಧಿಪ| 

15018012c ಧನಾನಿ ಚ ೋತಿ ವಿದ್ವಧ ತವಂ ಕ್ಷ್ತುನಾವಸಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಜನಾಧಿಪ! ನನನ ಈ ಶ್ರಿೋರ ಮತುು ಧನರ್ು ನಿನಗ ೂೋಸಕರವಾಗಿವ  

ಎನುನರ್ುದರಲಲ ಸಂಶ್ಯವ ೋ ಬ ೋಡ! ಕ್ಷ್ತು! ಇದನುನ ರಾಜನಿಗ  

ತಿಳಿಸು!”” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾನುಮೋದನ ೋ 

ಅಷಾುದಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾನುಮೋದನ ಎನುನರ್ 

ಹದ್ವನ ಂಟ್ನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೧೯ 

ವಿದುರ ವಾಕಾ 
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ವಿದುರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಂದ ೋಶ್ರ್ನುನ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ತಿಳಿಸಿದುದು 

(೧-೧೫). 

15019001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15019001a ಏರ್ಮುಕುಸುು ರಾಜ್ಞಾ ಸ ವಿದುರ ೂೋ ಬುದ್ವಧಸತುಮಃ| 

15019001c ಧೃತರಾಷ್ರಮುಪ ೋತ ಾೋದಂ ವಾಕಾಮಾಹ ಮಹಾಥವರ್ತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಬುದ್ವಧಸತುಮ 

ವಿದುರನು ಧೃತರಾಷ್ರನ ಬಳಿಸಾರಿ ಮಹಾ ಅಥವರ್ತಾುದ ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

15019002a ಉಕ ೂುೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ರಾಜಾ ಭ್ರ್ದವಚನಮಾದ್ವತಃ| 

15019002c ಸ ಚ ಸಂಶ್ುರತಾ ವಾಕಾಂ ತ ೋ ಪರಶ್ಶ್ಂಸ ಮಹಾದುಾತಿಃ|| 

“ನಿನನ ಮಾತನುನ ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಿಗ  ಹ ೋಳಿದ ನು. 

ನಿನನ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿದ ಆ ಮಹಾದುಾತಿಯು ನಿನನನುನ ಬಹಳವಾಗಿ 

ಪರಶ್ಂಸಿಸಿದನು. 

15019003a ಬಿೋಭ್ತುುಶ್ಾ ಮಹಾತ ೋಜಾ ನಿವ ೋದಯತಿ ತ ೋ ಗೃಹಾನ್| 

15019003c ರ್ಸು ತಸಾ ಗೃಹ ೋ ಯಚಾ ಪಾರಣಾನಪಿ ಚ ಕ ೋರ್ಲಾನ್|| 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಬಿೋಭ್ತುುರ್ು ತನನ ಅರಮನ  ಮತುು ಅರಮನ ಯಲಲರುರ್ 

ಎಲಲ ಸಂಪತುನೂನ, ತನನ ಪಾರಣರ್ನುನ ಕೂಡ ನಿನನ ಸ ೋವ ಗಾಗಿ 

ಸಮಪಿವಸಿದಾದನ . 
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15019004a ಧಮವರಾಜಶ್ಾ ಪುತರಸ ುೋ ರಾಜಾಂ ಪಾರಣಾನಧನಾನಿ ಚ| 

15019004c ಅನುಜಾನಾತಿ ರಾಜಷ ೋವ ಯಚಾಾನಾದಪಿ ಕಿಂ ಚನ|| 

ರಾಜಷ ೋವ! ನಿನನ ಮಗ ಧಮವರಾಜನೂ ಕೂಡ ರಾಜಾ, ಪಾರಣ, ಧನ 

ಮತುು ಅರ್ನಲಲ ಏನ ಲಲ ಇವ ರ್ೋ ಎಲಲರ್ನೂನ ನಿನಗ  ಒಪಿಪಸಿದಾದನ . 

15019005a ಭೋಮಸುು ಸರ್ವದುಃಖ್ಾನಿ ಸಂಸೃತಾ ಬಹುಲಾನುಾತ| 

15019005c ಕೃಚಾಿಾದ್ವರ್ ಮಹಾಬಾಹುರನುಮನ ಾೋ ವಿನಿಃಶ್ವಸನ್|| 

ಮಹಾಬಾಹು ಭೋಮನಾದರ ೂೋ ಅಗಣಿತವಾಗಿದದ ಸರ್ವ 

ದುಃಖಗಳನೂನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ನಿಟ್ುುಸಿರು ಬಿಡುತಾು ಬಹಳ ಕಷ್ುದ್ವಂದ 

ರಾಜನ ಈ ನಿಧಾವರರ್ನುನ ಅನುಮೋದ್ವಸಿದನು. 

15019006a ಸ ರಾಜ್ಞಾ ಧಮವಶ್ೋಲ ೋನ ಭಾರತಾರ ಬಿೋಭ್ತುುನಾ ತಥಾ| 

15019006c ಅನುನಿೋತ ೂೋ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಸೌಹೃದ ೋ ಸಾಿಪಿತ ೂೋಽಪಿ ಚ|| 

ಧಮವಶ್ೋಲ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ತಮಮ 

ಬಿೋಭ್ತುುರ್ೂ ಆ ಮಾಹಾಬಾಹುರ್ನುನ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅರ್ನಲಲ 

ನಿನನ ಕುರಿತು ಸೌಹಾದವತ ಯನುನ ಸಾಿಪಿಸಿದಾದರ . 

15019007a ನ ಚ ಮನುಾಸುವರ್ಾ ಕಾಯವ ಇತಿ ತಾವಂ ಪಾರಹ ಧಮವರಾಟ್| 

15019007c ಸಂಸೃತಾ ಭೋಮಸುದ ವೈರಂ ಯದನಾಾಯರ್ದಾಚರ ೋತ್|| 

ಆ ವ ೈರರ್ನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಿುರುರ್ ಭೋಮನು ನಿನ ೂನಡನ  

ಅನಾಾಯವಾಗಿ ರ್ತಿವಸಿದುದಕಾಕಗಿ ನಿೋನು ಅರ್ನ ಮೋಲ  



119 

 

ಸಿಟ್ಾುಗಬಾರದು ಎಂದೂ ಧಮವರಾಜನು ಹ ೋಳಿ ಕಳುಹಸಿದಾದನ . 

15019008a ಏರ್ಂಪಾರರ್ೋ ಹ ಧಮೋವಽಯಂ ಕ್ಷ್ತಿರರ್ಾಣಾಂ ನರಾಧಿಪ| 

15019008c ಯುದ ಧೋ ಕ್ಷ್ತಿರಯಧಮೋವ ಚ ನಿರತ ೂೋಽಯಂ ರ್ೃಕ ೂೋದರಃ|| 

“ನರಾಧಿಪ! ಪಾರಯಶ್ಃ ಕ್ಷ್ತಿರಯರ ಧಮವವ ೋ ಹೋಗಿದ್ವದರಬಹುದು. 

ರ್ೃಕ ೂೋದರನು ಯುದಧದಲಲ ಸದಾ ಕ್ಷ್ತಿರಯ ಧಮವರ್ನ ನೋ 

ಆಚರಿಸಿದರ್ನು. 

15019009a ರ್ೃಕ ೂೋದರಕೃತ ೋ ಚಾಹಮಜುವನಶ್ಾ ಪುನಃ ಪುನಃ| 

15019009c ಪರಸಾದರ್ಾರ್ ನೃಪತ ೋ ಭ್ವಾನರಭ್ುರಿಹಾಸಿು ಯತ್|| 

ನೃಪತ ೋ! ನಾನು ಮತುು ಅಜುವನರು ಪುನಃ ಪುನಃ 

ಕ ೋಳಿಕ ೂಳುುತಿುದ ದೋವ . ರ್ೃಕ ೂೋದರನು ಮಾಡಿದುದನುನ ಕ್ಷ್ಮಿಸಿಬಿಡು. 

ನಿೋನ ೋ ನಮಗ  ಪರಭ್ುರ್ು. 

15019010a ಪರದದಾತು ಭ್ವಾನಿವತುಂ ರ್ಾರ್ದ್ವಚಾಸಿ ಪಾಥಿವರ್| 

15019010c ತವಮಿೋಶ್ವರ ೂೋ ನ ೂೋ ರಾಜಾಸಾ ಪಾರಣಾನಾಂ ಚ ೋತಿ ಭಾರತ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಭಾರತ! ನಿನಗಿಷ್ುವಿದದಷ್ುು ವಿತುರ್ನುನ ದಾನಮಾಡು. 

ನಮಮ ಈ ರಾಜಾ-ಪಾರಣಗಳಿಗ  ನಿೋನ ೋ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವ ! 

15019011a ಬರಹಮದ ೋರ್ಾಗರಹಾರಾಂಶ್ಾ ಪುತಾರಣಾಂ ಚೌಧವವದ ೋಹಕಮ್| 

15019011c ಇತ ೂೋ ರತಾನನಿ ಗಾಶ ೈರ್ ದಾಸಿೋದಾಸಮಜಾವಿಕಮ್|| 

ಮಕಕಳ ಶಾರದಧದ ಸಲುವಾಗಿ ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ಅಗರಹಾರಗಳನೂನ, 
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ರತನಗಳನೂನ, ಗ ೂೋರ್ುಗಳನೂನ, ದಾಸಿ-ದಾಸರನೂನ, ಆಡು-ಕುರಿಗಳನೂನ 

ದಾನಮಾಡು! 

15019012a ಆನಯಿತಾವ ಕುರುಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಬಾರಹಮಣ ೋಭ್ಾಃ ಪರಯಚಾತು| 

15019012c ದ್ವೋನಾಂಧಕೃಪಣ ೋಭ್ಾಶ್ಾ ತತರ ತತರ ನೃಪಾಜ್ಞರ್ಾ|| 

15019013a ಬಹವನನರಸಪಾನಾಢಾಾಃ ಸಭಾ ವಿದುರ ಕಾರಯ| 

15019013c ಗವಾಂ ನಿಪಾನಾನಾನಾಚಾ ವಿವಿಧಂ ಪುಣಾಕಮವ ಯತ್|| 

ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿನು ಬಾರಹಮಣರನುನ ಕರ -ಕರ ದು ದಾನಮಾಡಲ. ವಿದುರ! 

ನಿೋನು ನೃಪನ ಆಜ್ಞ ಯಂತ  ದ್ವೋನ-ಅಂಧ-ಕೃಪಣರಿಗ  ಅಲಲಲಲ ಅನ ೋಕ 

ಅನನ-ರಸ-ಪಾನಿೋಯಗಳ ಶ್ಬಿರಗಳನುನ ನಿಮಿವಸು. ಹಸುಗಳಿಗ  ನಿೋರು 

ಕುಡಿಯಲು ನಿೋರಿನ ತ ೂಟ್ಟುಗಳನುನ ನಿಮಿವಸು ಮತುು ವಿವಿಧ 

ಪುಣಾಕಮವಗಳನುನ ನಿರ್ೋಜಿಸು.”  

15019014a ಇತಿ ಮಾಮಬರವಿೋದಾರಜಾ ಪಾಥವಶ ೈರ್ ಧನಂಜಯಃ| 

15019014c ಯದತಾರನಂತರಂ ಕಾಯವಂ ತದಭವಾನವಕುುಮಹವತಿ|| 

ಹೋಗ  ನನಗ  ರಾಜಾ ಮತುು ಪಾಥವ ಧನಂಜಯರು ಹ ೋಳಿದರು. ಇದರ 

ನಂತರದ ಕಾಯವರ್ನುನ ನಿೋನು ಹ ೋಳಬ ೋಕು!” 

15019015a ಇತುಾಕ ೂುೋ ವಿದುರ ೋಣಾಥ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಭನಂದಾ ತತ್| 

15019015c ಮನಶ್ಾಕ ರೋ ಮಹಾದಾನ ೋ ಕಾತಿುವಕಾಾಂ ಜನಮೋಜಯ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ವಿದುರನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಪಾಂಡರ್ರನುನ ಪರಶ್ಂಸಿಸಿದನು. ಕಾತಿೋವಕ ಮಾಸದಲಲ 
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ಮಹಾದಾನರ್ನುನ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಾಯಿಸಿದನು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ವಿದುರವಾಕ ಾೋ ಏಕ ೂೋನವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ವಿದುರವಾಕಾ ಎನುನರ್ ಹತ ೂುಂಭ್ತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೦ 
ಧೃತರಾಷ್ರನ ಶಾರದಧಯಜ್ಞ (೧-೧೭). 

15020001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15020001a ವಿದುರ ೋಣ ೈರ್ಮುಕುಸುು ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಜನಾಧಿಪಃ| 

15020001c ಪಿರೋತಿಮಾನಭ್ರ್ದಾರಜಾ ರಾಜ್ಞ ೂೋ ಜಿಷ ೂಣೋಶ್ಾ ಕಮವಣಾ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ವಿದುರನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಜನಾಧಿಪ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ರಾಜ ಮತುು ಜಿಷ್ುಣವಿನ ಕೃತಾಗಳಿಂದ ಅತಾಂತ 

ಪರಸನನನಾದನು. 

15020002a ತತ ೂೋಽಭರೂಪಾನಿಭೋಷಾಮಯ ಬಾರಹಮಣಾನೃಷ್ಠಸತುಮಾನ್| 

15020002c ಪುತಾರಥ ೋವ ಸುಹೃದಾಂ ಚ ೈರ್ ಸ ಸಮಿೋಕ್ಷ್ಯ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ಅನಂತರ ಅರ್ನು ಭೋಷ್ಮನ ಮತುು ತನನ ಮಕಕಳು, ಸುಹೃದಯರ 

ಶಾರದಧದ ಸಲುವಾಗಿ ಸಹಸಾರರು ರ್ೋಗಾ ಬಾರಹಮಣರನೂನ 
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ಋಷ್ಠಸತುಮರನೂನ ಆಮಂತಿರಸಿದನು. 

15020003a ಕಾರಯಿತಾವನನಪಾನಾನಿ ರ್ಾನಾನಾಾಚಾಾದನಾನಿ ಚ| 

15020003c ಸುರ್ಣವಮಣಿರತಾನನಿ ದಾಸಿೋದಾಸಪರಿಚಾದಾನ್|| 

15020004a ಕಂಬಲಾಜಿನರತಾನನಿ ಗಾರಮಾನ್ ಕ್ ೋತಾರನಜಾವಿಕಮ್| 

15020004c ಅಲಂಕಾರಾನೆಜಾನಶಾವನಕನಾಾಶ ೈರ್ ರ್ರಸಿರಯಃ| 

15020004e ಆದ್ವಶಾಾದ್ವಶ್ಾ ವಿಪ ರೋಭ ೂಾೋ ದದೌ ಸ ನೃಪಸತುಮಃ|| 
15020005a ದ ೂರೋಣಂ ಸಂಕಿೋತಾವ ಭೋಷ್ಮಂ ಚ ಸ ೂೋಮದತುಂ ಚ ಬಾಹಲಕಮ್| 
15020005c ದುರ್ೋವಧನಂ ಚ ರಾಜಾನಂ ಪುತಾರಂಶ ೈರ್ ಪೃಥಕ್ ಪೃಥಕ್| 

15020005e ಜಯದರಥಪುರ ೂೋಗಾಂಶ್ಾ ಸುಹೃದಶ ೈರ್ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

ಅನನ-ಪಾನಾದ್ವಗಳು, ರ್ಾನಗಳು, ಹ ೂದ್ವಕ ಗಳು, ಸುರ್ಣವ-ಮಣಿ-

ರತನಗಳು, ದಾಸ-ದಾಸಿಯರು, ಕಂಬಳಿ-ಜಿನಗಳ ಹ ೂದ್ವಕ ಗಳು, 

ರತನಗಳು, ಗಾರಮಗಳು, ಕ್ ೋತರಗಳು, ಆಡು-ಕುರಿಗಳು, ಅಲಂಕರಿಸಲಪಟ್ು 

ಆನ -ಕುದುರ ಗಳು, ಸುಂದರ ರಾಜಕನ ಾಯರು ಇರ್ುಗಳ ಲಲರ್ನೂನ 

ನೃಪಸತುಮನು ದ ೂರೋಣ, ಭೋಷ್ಮ, ಸ ೂೋಮದತು, ಬಾಹಲೋಕ, 

ದುರ್ೋವಧನ ಮತುು ಅರ್ನ ಅನುಜರು, ಜಯದರಥನ ೋ ಮದಲಾದ 

ಸುಹೃದಯರು ಇರ್ರನುನ ಉದ ದೋಶ್ಸಿ ಪರತ ಾೋಕ ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ 

ಬಾರಹಮಣರಿಗ  ದಾನಮಾಡಿದನು. 

15020006a ಸ ಶಾರದಧಯಜ್ಞ ೂೋ ರ್ರ್ೃಧ ೋ ಬಹುಗ ೂೋಧನದಕ್ಷ್ಣಃ| 

15020006c ಅನ ೋಕಧನರತೌನಘ್ರೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮತ ೋ ತದಾ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅಭಪಾರಯದಂತ  ಆ ಶಾರದಧಯಜ್ಞರ್ು ಅನ ೋಕ ಗ ೂೋಧನ 
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ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಂದ ಅನ ೋಕ ಧನರತನಗಳಿಂದ ಸುಶ ರೋಭಸುತಿುತುು. 

15020007a ಅನಿಶ್ಂ ಯತರ ಪುರುಷಾ ಗಣಕಾ ಲ ೋಖಕಾಸುಥಾ| 

15020007c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ರ್ಚನಾತುದಾಪೃಚಾಂತಿ ತಂ ನೃಪಮ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಶಾಸನದಂತ  ಅನ ೋಕ ಗಣಕ-ಲ ೋಖಕ ಪುರುಷ್ರು 

ನಿರಂತರವಾಗಿ ನೃಪನನುನ ಈ ರಿೋತಿ ಕ ೋಳುತಿುದದರು: 

15020008a ಆಜ್ಞಾಪಯ ಕಿಮೋತ ೋಭ್ಾಃ ಪರದ ೋಯಂ ದ್ವೋಯತಾಮಿತಿ| 

15020008c ತದುಪಸಿಿತಮೋವಾತರ ರ್ಚನಾಂತ ೋ ಪರದೃಶ್ಾತ ೋ|| 

“ಇರ್ರಿಗ  ಏನನುನ ದಾನಮಾಡಬ ೋಕು ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸು! ಎಲಲ 

ರ್ಸುುಗಳೂ ಇಲಲ ಸಿದಧವಾಗಿವ . ರ್ಾರ್ುದನುನ ಬ ೋಕಾದರೂ 

ಕ ೂಡಬಹುದು!” 

15020009a ಶ್ತ ೋ ದ ೋಯೋ ದಶ್ಶ್ತಂ ಸಹಸ ರೋ ಚಾಯುತಂ ತಥಾ| 

15020009c ದ್ವೋಯತ ೋ ರ್ಚನಾದಾರಜ್ಞಃ ಕುಂತಿೋಪುತರಸಾ ಧಿೋಮತಃ|| 

ಧಿೋಮಂತ ಕುಂತಿೋಪುತರನ ರ್ಚನದಂತ  ರಾಜನು ಆಗ ನೂರು 

ನಾಣಾಗಳನುನ ಕ ೂಡಲು ಹ ೋಳಿದರ  ಗಣಕರು ಸಾವಿರ ನಾಣಾಗಳನುನ 

ಕ ೂಡುತಿುದದರು. 

15020010a ಏರ್ಂ ಸ ರ್ಸುಧಾರಾಭರ್ವಷ್ವಮಾಣ ೂೋ ನೃಪಾಂಬುದಃ| 

15020010c ತಪವರ್ಾಮಾಸ ವಿಪಾರಂಸಾುನವಷ್ವನೂಭಮಿಮಿವಾಂಬುದಃ|| 

ಮೋಡರ್ು ಮಳ ಸುರಿಸಿ ಭ್ೂಮಿಯನುನ ತೃಪಿುಗ ೂಳಿಸುರ್ಂತ  ಮೋಡದ 
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ರೂಪದಲಲದದ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಭ್ೂಮಿಯ ಮೋಲ  ಧನದ ಮಳ ಯನ ನೋ 

ಸುರಿಸಿ ವಿಪರರನುನ ತೃಪಿುಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

15020011a ತತ ೂೋಽನಂತರಮೋವಾತರ ಸರ್ವರ್ಣಾವನಮಹೋಪತಿಃ| 

15020011c ಅನನಪಾನರಸೌಘ್ರೋನ ಪಾಲರ್ರ್ಾಮಾಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ಅನಂತರ ಪಾಥಿವರ್ ಮಹೋಪತಿಯು ಸರ್ವ ರ್ಣವದರ್ರನೂನ ಅನನ-

ಪಾನ-ರಸಗಳ ಪರವಾಹದಲಲ ತ ೋಲಸಿಬಿಟ್ುನು. 

15020012a ಸರ್ಸರಫ ೋನರತೌನಘ್ರೂೋ ಮೃದಂಗನಿನದಸವನಃ| 

15020012c ಗವಾಶ್ವಮಕರಾರ್ತ ೂೋವ ನಾರಿೋರತನಮಹಾಕರಃ|| 

15020013a ಗಾರಮಾಗರಹಾರಕುಲಾಾಢ ೂಾೋ ಮಣಿಹ ೋಮಜಲಾಣವರ್ಃ| 

15020013c ಜಗತುಂಪಾಲರ್ರ್ಾಮಾಸ ಧೃತರಾಷ್ರದರ್ಾಂಬುಧಿಃ|| 

ರ್ಸರ-ರತನಗಳ ರಾಶ್ಗಳು ಅಲ ಗಳಂತ ಯೂ, ಮೃದಂಗದ ಸವರಗಳು 

ಭ ೂೋಗವರ ಯಂತ ಯೂ, ಗ ೂೋರ್ು-ಅಶ್ವಗಳು ಮಸಳ ಗಳಂತ ಯೂ, 

ನಾರಿಯರು ರತನಗಳಂತ ಯೂ, ಗಾರಮ-ಅಗರಹಾರಗಳು 

ದ್ವವೋಪಗಳಂತ ಯೂ, ಮಣಿ-ಚಿನನಗಳು ನಿೋರಿನಂತ ಯೂ ತುಂಬಿದದ ಆ 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ದರ್ಾಸಾಗರದಲಲ ಜಗತ ುೋ ತ ೋಲುತಿುತುು. 

15020014a ಏರ್ಂ ಸ ಪುತರಪೌತಾರಣಾಂ ಪಿತೄಣಾಮಾತಮನಸುಥಾ| 

15020014c ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶ್ಾ ಮಹಾರಾಜ ಪರದದಾವೌಧವವದ ೋಹಕಮ್|| 

ಹೋಗ  ಮಹಾರಾಜನು ತನನ ಪುತರ-ಪೌತರರಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ 

ಹಾಗ ಯೋ ತನಗೂ ಮತುು ಗಾಂಧಾರಿಗೂ ಔಧವವದ ೋಹಕ ಕಮವಗಳನುನ 
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ನ ರವ ೋರಿಸಿದನು. 

15020015a ಪರಿಶಾರಂತ ೂೋ ಯದಾಸಿೋತು ದದದಾದನಾನಾನ ೋಕಶ್ಃ| 

15020015c ತತ ೂೋ ನಿರ್ವತವರ್ಾಮಾಸ ದಾನಯಜ್ಞಂ ಕುರೂದವಹಃ|| 

ಅನ ೋಕ ದಾನಗಳನುನ ಕ ೂಟ್ುು ಆರ್ಾಸಗ ೂಂಡ ಆ ಕುರೂದವಹನು 

ದಾನಯಜ್ಞರ್ನುನ ಮುಗಿಸಿದನು. 

15020016a ಏರ್ಂ ಸ ರಾಜಾ ಕೌರರ್ಾಶ್ಾಕ ರೋ ದಾನಮಹ ೂೋತುರ್ಮ್| 

15020016c ನಟ್ನತವಕಲಾಸಾಾಢಾಂ ಬಹವನನರಸದಕ್ಷ್ಣಮ್|| 

ಹೋಗ  ಆ ರಾಜಾ ಕೌರರ್ಾನು ಬಹಳ ಅನನ-ರಸ-ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದದ, 

ನಟ್-ನತವಕರ ಕಲ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದದ ಆ ದಾನಮಹ ೂೋತುರ್ರ್ನುನ 

ನಡ ಸಿದನು. 

15020017a ದಶಾಹಮೋರ್ಂ ದಾನಾನಿ ದತಾುವ ರಾಜಾಂಬಿಕಾಸುತಃ| 

15020017c ಬಭ್ೂರ್ ಪುತರಪೌತಾರಣಾಮನೃಣ ೂೋ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ರಾಜಾ ಅಂಬಿಕಾಸುತನು ಈ ರಿೋತಿ ಹತುುದ್ವನಗಳು 

ದಾನಗಳನಿನತುು ಪುತರ-ಪೌತರರ ಋಣಗಳಿಂದ ಮುಕುನಾದನು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ದಾನಯಜ್ಞ ೋ ವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ದಾನಯಜ್ಞ ಎನುನರ್ ಇಪಪತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 
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೨೧ 
ಧೃತರಾಷ್ರನ ರ್ನಗಮನ (೧-೧೩). 

15021001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15021001a ತತಃ ಪರಭಾತ ೋ ರಾಜಾ ಸ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಂಂಬಿಕಾಸುತಃ| 

15021001c ಆಹೂಯ ಪಾಂಡವಾನಿವೋರಾನವನವಾಸಕೃತಕ್ಷ್ಣಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮರುದ್ವನ ಬ ಳಿಗ ೆ ಅಂಬಿಕಾಸುತ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ರ್ನವಾಸಕ ಕ ಹ ೂರಡಲು ಸಿದಧನಾಗಿ ವಿೋರ 

ಪಾಂಡರ್ರನುನ ಕರ ಯಿಸಿದನು.  

15021002a ಗಾಂಧಾರಿೋಸಹತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನಭನಂದಾ ಯಥಾವಿಧಿ| 

15021002c ಕಾತಿುವಕಾಾಂ ಕಾರಯಿತ ವೋಷ್ಠುಂ ಬಾರಹಮಣ ೈವ ೋವದಪಾರಗ ೈಃ|| 

ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತನಾಗಿ ಆ ಧಿೋಮಂತನು ಯಥಾವಿಧಿರ್ಾಗಿ 

ಅರ್ರನುನ ಅಭನಂದ್ವಸಿ, ವ ೋದಪಾರಗ ಬಾರಹಮಣರಿಂದ ಕಾತಿೋವಕದ 

ಹುಣಿಣಮಯಂದು ಇಷ್ಠುಯನುನ ನ ರವ ೋರಿಸಿದನು.  

15021003a ಅಗಿನಹ ೂೋತರಂ ಪುರಸೃತಾ ರ್ಲಕಲಾಜಿನಸಂರ್ೃತಃ| 

15021003c ರ್ಧೂಪರಿರ್ೃತ ೂೋ ರಾಜಾ ನಿಯವರ್ೌ ಭ್ರ್ನಾತುತಃ|| 

ಅಗಿನಹ ೂೋತರರ್ನುನ ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು, ರ್ಲಕಲ-ಜಿನರ್ಸರಗಳನುನ 

ಧರಿಸಿ, ಸ ೂಸ ಯರಿಂದ ಪರಿರ್ೃತನಾಗಿ ರಾಜನು ತನನ ಭ್ರ್ನದ್ವಂದ 

ಹ ೂರಟ್ನು. 



127 

 

 
  



128 

 

15021004a ತತಃ ಸಿರಯಃ ಕೌರರ್ಪಾಂಡವಾನಾಂ 

ರ್ಾಶಾಾಪಾನಾಾಃ ಕೌರರ್ರಾಜರ್ಂಶಾಾಃ| 

15021004c ತಾಸಾಂ ನಾದಃ ಪಾರದುರಾಸಿೋತುದಾನಿೋಂ 

ವ ೈಚಿತರವಿೋಯೋವ ನೃಪತೌ ಪರರ್ಾತ ೋ|| 

ವಿಚಿತರವಿೋಯವನ ಮಗ ನೃಪತಿಯು ಹ ೂರಟ್ ಆ ಸಮಯದಲಲ ಕೌರರ್-

ಪಾಂಡರ್ರ ಸಿರೋಯರ ಮತುು ಕೌರರ್ ರಾಜ ರ್ಂಶ್ಜರ ಆತವನಾದಗಳು 

ಎಲಲ ಕಡ ಗಳಿಂದಲೂ ಕ ೋಳಿ ಬರುತಿುದದರ್ು. 

15021005a ತತ ೂೋ ಲಾಜ ೈಃ ಸುಮನ ೂೋಭಶ್ಾ ರಾಜಾ 

ವಿಚಿತಾರಭಸುದೆೃಹಂ ಪೂಜಯಿತಾವ| 

15021005c ಸಂರ್ೋಜಾಾಥ ೈವಭ್ೃವತಾಜನಂ ಚ ಸರ್ವಂ 

ತತಃ ಸಮುತುೃಜಾ ಯರ್ೌ ನರ ೋಂದರಃ|| 

ಅನಂತರ ನರ ೋಂದರನು ಸುಮನ ೂೋಹರ ಅರಳಿನಿಂದಲೂ ವಿಚಿತರ 

ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ತನನ ಅರಮನ ಯನುನ ಪೂಜಿಸಿ, ಸ ೋರ್ಕರ್ಗವದ 

ಜನರ ಲಲರನುನ ಸತಕರಿಸಿ, ಎಲಲರ್ನೂನ ಬಿಟ್ುು ಹ ೂರಟ್ನು.  

15021006a ತತ ೂೋ ರಾಜಾ ಪಾರಂಜಲವ ೋವಪಮಾನ ೂೋ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ ಸಸವನಂ ಬಾಷ್ಪಕಂಠಃ| 

15021006c ವಿಲಪ್ಾೋಚ ೈಹಾವ ಮಹಾರಾಜ ಸಾಧ ೂೋ 

ಕವ ಗಂತಾಸಿೋತಾಪತತಾುತ ಭ್ೂಮೌ|| 

ಆಗ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕ ೈಮುಗಿದು ನಡುಗುತಾು ಕಣಿಣೋರಿನಿಂದ 
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ಗಂಟ್ಲು ಕಟ್ಟುದರ್ನಾಗಿ “ಸತುಪರುಷ್ನ ೋ! ಮಹಾರಾಜ! ಎಲಲಗ  

ಹ ೂೋಗುತಿುರುವ ?” ಎಂದು ಜ ೂೋರಾಗಿ ಕೂಗಿಕ ೂಳುುತಾು ಭ್ೂಮಿಯ 

ಮೋಲ  ಬಿದದನು. 

15021007a ತಥಾಜುವನಸಿುೋರ್ರದುಃಖ್ಾಭತಪ್ುೋ 

ಮುಹುಮುವಹುನಿವಃಶ್ವಸನಾಭರತಾಗರಯಃ| 

15021007c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ ಮೈರ್ಮಿತ ಾೋರ್ಮುಕಾುವ 

ನಿಗೃಹಾಾಥ ೂೋದ್ವೋಧರತಿುೋದಮಾನಃ|| 

ಆಗ ತಿೋರ್ರ ದುಃಖದ್ವಂದ ಪರಿತಪಿಸುತಿುದದ ಭಾರತಾಗರಯ ಅಜುವನನು 

ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿಟ್ುುಸಿರು ಬಿಡುತಾು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  “ನಿೋನು ಹೋಗ  

ಅಧಿೋರನಾಗಬಾರದು!” ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾು ತಾನೂ ಎದ ಗುಂದ್ವದನು. 

15021008a ರ್ೃಕ ೂೋದರಃ ಫಲುೆನಶ ೈರ್ ವಿೋರೌ 

ಮಾದ್ವರೋಪುತೌರ ವಿದುರಃ ಸಂಜಯಶ್ಾ| 

15021008c ವ ೈಶಾಾಪುತರಃ ಸಹತ ೂೋ ಗೌತಮೋನ 

ಧೌಮಾೋ ವಿಪಾರಶಾಾನವಯುಬಾವಷ್ಪಕಂಠಾಃ|| 

ರ್ೃಕ ೂೋದರ, ಫಲುೆನ, ವಿೋರ ಮಾದ್ವರೋಪುತರರು, ವಿದುರ, ಸಂಜಯ, 

ವ ೈಶಾಾಪುತರ ಯುಯುತುು, ಮತುು ಧೌಮಾನ ೂಡನ  ವಿಪರ ಗೌತಮ 

ಕೃಪರು ಬಾಷ್ಪಗದೆದ ಕಂಠಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದರ್ರಾಗಿ ರಾಜನನುನ 

ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋದರು.  

15021009a ಕುಂತಿೋ ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಬದಧನ ೋತಾರಂ ರ್ರಜಂತಿೋಂ 
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ಸಕಂಧಾಸಕುಂ ಹಸುಮಥ ೂೋದವಹಂತಿೋ| 

15021009c ರಾಜಾ ಗಾಂಧಾರ್ಾವಃ ಸಕಂಧದ ೋಶ ೋಽರ್ಸಜಾ 

ಪಾಣಿಂ ಯರ್ೌ ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಪರತಿೋತಃ|| 

ಕುಂತಿಯು ಕಣುಣಗಳನುನ ಕಟ್ಟುಕ ೂಂಡಿದದ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಎಡತ ೂೋಳನುನ 

ತನನ ಹ ಗಲ ಮೋಲ  ಇಟ್ುುಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗುತಿುದದಳು. ರಾಜಾ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಹ ಗಲನ ಮೋಲ  ಕ ೈಯನಿನಟ್ುು 

ನಿಶ್ಾಂತನಾಗಿ ಹ ೂೋಗುತಿುದದನು. 

15021010a ತಥಾ ಕೃಷಾಣ ದೌರಪದ್ವೋ ರ್ಾದವಿೋ ಚ 

ಬಾಲಾಪತಾಾ ಚ ೂೋತುರಾ ಕೌರವಿೋ ಚ| 

15021010c ಚಿತಾರಂಗದಾ ರ್ಾಶ್ಾ ಕಾಶ್ಾತ್ ಸಿರರ್ೋಽನಾಾಃ 

ಸಾಧವಂ ರಾಜ್ಞಾ ಪರಸಿಿತಾಸಾು ರ್ಧೂಭಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ದೌರಪದ್ವೋ ಕೃಷ ಣ, ರ್ಾದವಿೋ ಸುಭ್ದ ರ, ಮಗುರ್ನ ನತಿುಕ ೂಂಡಿದದ 

ಕೌರವಿೋ ಉತುರ , ಚಿತಾರಂಗದಾ ಮತುು ಇತರ ಸಿರೋಯರು ಎಲಲರೂ 

ಒಟ್ಾುಗಿ ರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನ ೂಡನ  ಹ ೂೋಗುತಿುದದರು. 

15021011a ತಾಸಾಂ ನಾದ ೂೋ ರುದತಿೋನಾಂ ತದಾಸಿೋದ್ 

ರಾಜನುದಃಖ್ಾತುಕರರಿೋಣಾಮಿವ್ೋಚ ೈಃ| 

15021011c ತತ ೂೋ ನಿಷ ಪೋತುಬಾರವಹಮಣಕ್ಷ್ತಿರರ್ಾಣಾಂ 

ವಿಟ್ೂೂದಾರಣಾಂ ಚ ೈರ್ ನಾಯವಃ ಸಮಂತಾತ್|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ಅರ್ರ ಲಲರ ರ ೂೋದನರ್ು ದುಃಖದಲಲರುರ್ 
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ಕಡಲಹದುದಗಳ ಕೂಗಿನಂತ  ಕ ೋಳಿಬರುತಿುತುು. ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಬಾರಹಮಣ-

ಕ್ಷ್ತಿರಯ-ವ ೈಶ್ಾ-ಶ್ರದರ ನಾರಿಯರು ಅಲಲಗ  ಎಲಲಕಡ ಗಳಿಂದ ಬಂದು 

ಸ ೋರಿದರು. 

15021012a ತನಿನರ್ಾವಣ ೋ ದುಃಖಿತಃ ಪೌರರ್ಗ ೂೋವ 

ಗಜಾಹವಯೋಽತಿೋರ್ ಬಭ್ೂರ್ ರಾಜನ್| 

15021012c ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಗಚಾತಾಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ 

ದೂಾತ ೋ ರಾಜನೌಕರವಾಣಾಂ ಸಭಾರ್ಾಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಹಂದ  ದೂಾತದ ಸಮಯದಲಲ ಕೌರರ್ರ ಸಭ ಯಿಂದ 

ಪಾಂಡರ್ರು ಹ ೂರಟ್ಟದಾದಗ ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಹ ೂರಡುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಹಸಿುನಾಪುರದ ಪೌರರ್ಗವರ್ು ಅತಿೋರ್ 

ದುಃಖಿತಗ ೂಂಡಿತುು. 

15021013a ರ್ಾ ನಾಪಶ್ಾಚಾಂದರಮಾ ನ ೈರ್ ಸೂರ್ೋವ 

ರಾಮಾಃ ಕದಾ ಚಿದಪಿ ತಸಿಮನನರ ೋಂದ ರೋ| 

15021013c ಮಹಾರ್ನಂ ಗಚಾತಿ ಕೌರವ ೋಂದ ರೋ 

ಶ ರೋಕ ೋನಾತಾವ ರಾಜಮಾಗವಂ ಪರಪ ೋದುಃ|| 

ರ್ಾರ್ ರಮಣಿೋಯರು ಸೂಯವ-ಚಂದರರನುನ ನ ೂೋಡಲೂ ಕೂಡ 

ಹ ೂರಗ  ಬರುತಿುರಲಲಲವ್ೋ ಅಂಥರ್ರ ಲಲರೂ ಕೌರವ ೋಂದರನು 

ಮಹಾರ್ನಕ ಕ ಹ ೂರಡುವಾಗ ಶ ರೋಕಾತವರಾಗಿ ರಾಜಬಿೋದ್ವಗ  

ಬಂದರು.” 
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ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷ್ರನಿರ್ಾವಣ ೋ 

ಏಕವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷ್ರನಿರ್ಾವಣ ಎನುನರ್ 

ಇಪಪತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೨ 

ಕುಂತಿೋವಾಕಾ 
ಅರಮನ ಗ  ಹಂದ್ವರುಗಬ ೋಕ ಂದು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಕುಂತಿಯನುನ 

ಕ ೋಳಿಕ ೂಳುಲು, ಗಾಂಧಾರಿರ್ಡನ  ಮುಂದುರ್ರಿಯುತಿುದದ ಕುಂತಿಯು 

ಆಡಿದ ಮಾತು (೧-೧೬). ಯುಧಿಷ್ಠಿರ-ಭೋಮಸ ೋನರು 

ಹಂದ್ವರುಗಬ ೋಕ ಂದು ಕುಂತಿಯಲಲ ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡಿದುದು (೧೭-೩೨). 

15022001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15022001a ತತಃ ಪಾರಸಾದಹಮಾೋವಷ್ು ರ್ಸುಧಾರ್ಾಂ ಚ ಪಾಥಿವರ್| 

15022001c ಸಿರೋಣಾಂ ಚ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಚ ಸುಮಹಾನಿನಸವನ ೂೋಽಭ್ರ್ತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾಥಿವರ್! ಆಗ 

ಪಾರಸಾದಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಪರಿಗ ಗಳಿಂದಲೂ ಸಿರೋ-ಪುರುಷ್ರ 

ಮಹಾರ ೂೋದನರ್ು ಕ ೋಳಿಬರುತಿುತುು. 
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15022002a ಸ ರಾಜಾ ರಾಜಮಾಗ ೋವಣ ನೃನಾರಿೋಸಂಕುಲ ೋನ ಚ| 

15022002c ಕಥಂ ಚಿನಿನಯವರ್ೌ ಧಿೋಮಾನ ವೋಪಮಾನಃ ಕೃತಾಂಜಲಃ|| 

ಆ ಧಿೋಮಾನ್ ರಾಜನು ನರ-ನಾರಿಯರ ಗುಂಪಿನ ಮಧಾದಲಲ 

ಕ ೈಮುಗಿದುಕ ೂಂಡು ನಡುಗುತಾು ಕಷ್ುದ್ವಂದ ಮುಂದ  ಸಾಗುತಿುದದನು. 

15022003a ಸ ರ್ಧವಮಾನದಾವರ ೋಣ ನಿಯವರ್ೌ ಗಜಸಾಹವರ್ಾತ್| 

15022003c ವಿಸಜವರ್ಾಮಾಸ ಚ ತಂ ಜನೌಘಂ ಸ ಮುಹುಮುವಹುಃ|| 

ರ್ಧವಮಾನದಾವರದ ಮೂಲಕ ಹಸಿುನಾಪುರದ ಹ ೂರ ಹ ೂರಟ್ು 

ಅರ್ನು ಆ ಜನಸಮೂಹರ್ನುನ ತನನ ಹಂದ  ಬರಬಾರದಂತ  ಮತ ು 

ಮತ ು ತಡ ಯುತಿುದದನು. 

15022004a ರ್ನಂ ಗಂತುಂ ಚ ವಿದುರ ೂೋ ರಾಜ್ಞಾ ಸಹ ಕೃತಕ್ಷ್ಣಃ| 

15022004c ಸಂಜಯಶ್ಾ ಮಹಾಮಾತರಃ ಸೂತ ೂೋ ಗಾರ್ಲೆಣಿಸುಥಾ|| 

ವಿದುರನೂ ಗಾರ್ಲೆಣಿ ಮಹಾಮಂತಿರ ಸೂತ ಸಂಜಯನೂ ರಾಜನ 

ಜ ೂತ ಯಲಲ ಹ ೂೋಗಲು ನಿಶ್ಾಯಿಸಿದರು. 

15022005a ಕೃಪಂ ನಿರ್ತವರ್ಾಮಾಸ ಯುಯುತುುಂ ಚ ಮಹಾರಥಮ್| 

15022005c ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹೋಪಾಲಃ ಪರಿದಾಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೋ|| 

ಮಹೋಪಾಲ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಕೃಪ ಮತುು ಮಹಾರಥ 

ಯುಯುತುುರ್ನುನ ಹಂದ್ವರುಗುರ್ಂತ  ಮಾಡಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  

ಒಪಿಪಸಿದನು. 
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15022006a ನಿರ್ೃತ ುೋ ಪೌರರ್ಗ ೋವ ತು ರಾಜಾ ಸಾಂತಃಪುರಸುದಾ| 

15022006c ಧೃತರಾಷಾರಭ್ಾನುಜ್ಞಾತ ೂೋ ನಿರ್ತಿವತುಮಿಯೋಷ್ ಸಃ|| 

ಪುರಜನರು ಹಂದ್ವರುಗಿದ ನಂತರ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಅಂತಃಪುರದ ಸಿರೋಯರು ಹಂದ್ವರುಗಲು ಧೃತರಾಷ್ರನ 

ಅನುಮತಿಯನುನ ಕ ೋಳಿದನು. 

15022007a ಸ ೂೋಽಬರವಿೋನಾಮತರಂ ಕುಂತಿೋಮುಪ ೋತಾ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 

15022007c ಅಹಂ ರಾಜಾನಮನಿವಷ ಾೋ ಭ್ರ್ತಿೋ ವಿನಿರ್ತವತಾಮ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಅರ್ನು ತಾಯಿ ಕುಂತಿಯ ಬಳಿಸಾರಿ “ನಾನು ರಾಜನನುನ 

ಇನೂನ ಸವಲಪ ದೂರ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋಗುತ ುೋನ . ನಿೋನು 

ಹಂದ್ವರುಗಬ ೋಕು. 

15022008a ರ್ಧೂಪರಿರ್ೃತಾ ರಾಜ್ಞಿ ನಗರಂ ಗಂತುಮಹವಸಿ| 

15022008c ರಾಜಾ ರ್ಾತ ವೋಷ್ ಧಮಾವತಾಮ ತಪಸ ೋ ಧೃತನಿಶ್ಾಯಃ|| 

ರಾಣಿಯೋ! ಸ ೂಸ ಯರ ೂಂದ್ವಗ  ನಿೋನು ನಗರಕ ಕ ಹಂದ್ವರುಗಬ ೋಕು. 

ಧಮಾವತಮ ಧೃತರಾಷ್ರನು ತಪಸಿುನ ನಿಶ್ಾಯರ್ನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು 

ಹ ೂೋಗುತಿುದಾದನ .” 

15022009a ಇತುಾಕಾು ಧಮವರಾಜ ೋನ ಬಾಷ್ಪವಾಾಕುಲಲ ೂೋಚನಾ| 

15022009c ಜಗಾದ ೈರ್ಂ ತದಾ ಕುಂತಿೋ ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಪರಿಗೃಹಾ ಹ|| 

ಧಮವರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣುಣಗಳಿಂದ 
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ವಾಾಕುಲಳಾಗಿ ಕುಂತಿಯು ಗಾಂಧಾರಿಯನುನ ಹಡಿದುಕ ೂಂಡು 

ಮುಂದುರ್ರ ಯುತುಲ ೋ ಇದದಳು. 

15022010a ಸಹದ ೋವ ೋ ಮಹಾರಾಜ ಮಾ ಪರಮಾದಂ ಕೃಥಾಃ ಕವ ಚಿತ್| 

15022010c ಏಷ್ ಮಾಮನುರಕ ೂುೋ ಹ ರಾಜಂಸಾುವಂ ಚ ೈರ್ ನಿತಾದಾ|| 

“ಮಹಾರಾಜ! ಸಹದ ೋರ್ನ ವಿಷ್ಯದಲಲ ನಿೋನು ಎಂದೂ 

ಅಪರಸನನನಾಗಬ ೋಡ! ರಾಜನ್! ಇರ್ನು ನನನಲಲ ಮತುು ನಿನನಲಲ 

ನಿತಾರ್ೂ ಅನುರಕುನಾಗಿರುರ್ರ್ನು. 

15022011a ಕಣವಂ ಸಮರ ೋಥಾಃ ಸತತಂ ಸಂಗಾರಮೋಷ್ವಪಲಾಯಿನಮ್| 

15022011c ಅರ್ಕಿೋಣ ೂೋವ ಹ ಸ ಮರ್ಾ ವಿೋರ ೂೋ ದುಷ್ರಜ್ಞರ್ಾ ತದಾ|| 

ಯುದಧದ್ವಂದ ಎಂದೂ ಪಲಾಯನಮಾಡದ ೋ ಇದದ ಕಣವನನುನ 

ಸತತರ್ೂ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಿುರು. ನನನ ದುಷ್ರಜ್ಞ ಯಿಂದಾಗಿ ಆ ವಿೋರನು 

ಯುದಧದಲಲ ಮಡಿದನು. 

15022012a ಆಯಸಂ ಹೃದಯಂ ನೂನಂ ಮಂದಾರ್ಾ ಮಮ ಪುತರಕ| 

15022012c ಯತೂುಯವಜಮಪಶ್ಾಂತಾಾಃ ಶ್ತಧಾ ನ ವಿದ್ವೋಯವತ ೋ|| 

ಮಗೂ! ಸೂಯವಪುತರ ಕಣವನನುನ ನ ೂೋಡದ ಯೂ ನನನ ಹೃದಯರ್ು 

ನೂರು ಚೂರುಗಳಾಗಿ ಒಡ ಯುತಿುಲಲವ ಂದರ  ನನನ ಈ ಹೃದಯರ್ು 

ಉಕಿಕನದ ೋ ಆಗಿರಬ ೋಕು! 

15022013a ಏರ್ಂಗತ ೋ ತು ಕಿಂ ಶ್ಕಾಂ ಮರ್ಾ ಕತುವಮರಿಂದಮ| 
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15022013c ಮಮ ದ ೂೋಷ ೂೋಽಯಮತಾಥವಂ ಖ್ಾಾಪಿತ ೂೋ ಯನನ ಸೂಯವಜಃ| 

ಅರಿಂದಮ! ಎಲಲರ್ೂ ಹೋಗ ಯೋ ಆಗಬ ೋಕ ಂದ್ವದಾದಗ ನಾನ ೋನು 

ಮಾಡಲು ಶ್ಕಾವಿದ ? ಸೂಯವಜನನುನ ಮದಲು ನಿಮಗ  

ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಿಕ ೂಡದ ೋ ಇದುದದು ನನನ ದ ೂೋಷ್ವ ೋ ಸರಿ! 

15022013e ತನಿನಮಿತುಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ದಾನಂ ದದಾಾಸುವಮುತುಮಮ್|| 

15022014a ಸದ ೈರ್ ಭಾರತೃಭಃ ಸಾಧವಮಗರಜಸಾಾರಿಮದವನ| 

ಅರಿಮದವನ! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಿನನ ತಮಮಂದ್ವರ ೂಡನ  ನಿನನ 

ಅಗರಜನಿಗಾಗಿ ಸದಾ ದಾನಗಳನುನ ನಿೋಡುತಿುರು! 

15022014c ದೌರಪದಾಾಶ್ಾ ಪಿರಯೋ ನಿತಾಂ ಸಾಿತರ್ಾಮರಿಕಶ್ವನ|| 

15022015a ಭೋಮಸ ೋನಾಜುವನೌ ಚ ೈರ್ ನಕುಲಶ್ಾ ಕುರೂದವಹ| 

ಅರಿಕಶ್ವನ! ದೌರಪದ್ವಯ ವಿಷ್ಯದಲಲಯೂ ನಿೋನು ನಿತಾರ್ೂ 

ಪಿರಯವಾದುದನ ನೋ ಮಾಡುತಿುರಬ ೋಕು. ಕುರೂದವಹ! 

ಭೋಮಾಜುವನರನೂನ ನಕುಲನನೂನ ಚ ನಾನಗಿ ನ ೂೋಡಿಕ ೂಳುುತಿುರಬ ೋಕು. 

15022015c ಸಮಾಧ ೋರ್ಾಸುವರ್ಾ ವಿೋರ ತವಯಾದಾ ಕುಲಧೂಗವತಾ|| 

15022016a ಶ್ವಶ್ರರಶ್ವಶ್ುರರ್ೋಃ ಪಾದಾನುೂಶ್ರರಷ್ಂತಿೋ ರ್ನ ೋ ತವಹಮ್| 

15022016c ಗಾಂಧಾರಿೋಸಹತಾ ರ್ತ ುಯೋ ತಾಪಸಿೋ ಮಲಪಂಕಿನಿೋ|| 

ವಿೋರ! ಇಂದ್ವನಿಂದ ಕುರುರ್ಂಶ್ದ ಪಾಲನ ಯ ಭಾರರ್ು 

ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ನಿನನ ಮೋಲ ಯೋ ಬಿದ್ವದದ . ನಾನಾದರ ೂೋ ರ್ನದಲಲ 
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ಅತ ು-ಮಾರ್ಂದ್ವರ ಸ ೋವ ಯನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರುತ ುೋನ . ಗಾಂಧಾರಿಯ 

ಸಹತ ಕ ೂಳಕು-ಧೂಳುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಾಪಸಿಯಂತ  

ವಾಸಿಸುತ ುೋನ .” 

15022017a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ಧಮಾವತಾಮ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹತ ೂೋ ರ್ಶ್ೋ| 

15022017c ವಿಷಾದಮಗಮತಿುೋರ್ರಂ ನ ಚ ಕಿಂ ಚಿದುವಾಚ ಹ|| 

ಅರ್ಳು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಜಿತ ೋಂದ್ವರಯ ಧಮಾವತಾಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಸಹ ೂೋದರರ ೂಡನ  ತಿೋರ್ರ ದುಃಖಿತನಾದನು ಮತುು  ಸವಲಪ ಹ ೂತುು 

ಅರ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಳ ೋ ಹ ೂರಬರಲಲಲ. 

15022018a ಸ ಮುಹೂತವಮಿರ್ ಧಾಾತಾವ ಧಮವಪುತ ೂರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15022018c ಉವಾಚ ಮಾತರಂ ದ್ವೋನಶ್ಾಂತಾಶ ರೋಕಪರಾಯಣಃ|| 

ಒಂದು ಮುಹೂತವಕಾಲ ರ್ೋಚಿಸಿ ಧಮವಪುತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ದ್ವೋನ-ಚಿಂತಾ-ಶ ರೋಕಪರಾಯಣನಾಗಿ ತಾಯಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

15022019a ಕಿಮಿದಂ ತ ೋ ರ್ಾರ್ಸಿತಂ ನ ೈರ್ಂ ತವಂ ರ್ಕುುಮಹವಸಿ| 

15022019c ನ ತಾವಮಭ್ಾನುಜಾನಾಮಿ ಪರಸಾದಂ ಕತುವಮಹವಸಿ|| 

“ನಿೋನ ೋಕ  ಹೋಗ  ರ್ತಿವಸುತಿುರುವ ? ಹೋಗ  ನಿೋನು ಮಾತನಾಡಬಾರದು. 

ನಿನಗ  ನಾನು ಅನುಮತಿಯನುನ ಕ ೂಡುರ್ುದ್ವಲಲ. ಪರಸನನಳಾಗಬ ೋಕು. 

15022020a ರ್ಾರ ೂೋಚಯಃ ಪುರಾ ಹಾಸಾಮನುತಾುಹಾ ಪಿರಯದಶ್ವನ ೋ| 

15022020c ವಿದುರಾರ್ಾ ರ್ಚ ೂೋಭಸುವಮಸಾಮನನ ತಾಕುುಮಹವಸಿ|| 
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ಪಿರಯದಶ್ವನ ೋ! ಹಂದ  ವಿದುಲ ಯ ಮಾತುಗಳನುನ ಉದಾಹರಿಸಿ 

ನಮಮಲಲ ಉತಾುಹರ್ನುನ ತುಂಬಿದ ದ. ಇಂದು ನಮಮನುನ ತಾಜಿಸುರ್ುದು 

ಸರಿಯಲಲ! 

15022021a ನಿಹತಾ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಾನಾರಜಾಂ ಪಾರಪುಮಿದಂ ಮರ್ಾ| 

15022021c ತರ್ ಪರಜ್ಞಾಮುಪಶ್ುರತಾ ವಾಸುದ ೋವಾನನರಷ್ವಭಾತ್|| 

ನರಷ್ವಭ್ ವಾಸುದ ೋರ್ನ ಮೂಲಕ ನಮಗ  ಹ ೋಳಿ ಕಳುಕಳುಹಸಿದ ನಿನನ 

ಬುದ್ವಧಯಂತ ಯೋ ನಾನು ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲರನುನ ಸಂಹರಿಸಿ ಈ 

ರಾಜಾರ್ನುನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡ ನು. 

15022022a ಕವ ಸಾ ಬುದ್ವಧರಿಯಂ ಚಾದಾ ಭ್ರ್ತಾಾ ರ್ಾ ಶ್ುರತಾ ಮರ್ಾ| 

15022022c ಕ್ಷ್ತರಧಮೋವ ಸಿಿತಿಂ ಹುಾಕಾುವ ತಸಾಾಶ್ಾಲತುಮಿಚಾಸಿ|| 

ಅಂದು ನಿನಗಿದದ ಬುದ್ವಧಯೂ ಮತುು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದ ಮಾತುಗಳೂ 

ಇಂದು ಎಲಲಗ  ಹ ೂೋದರ್ು? ಕ್ಷ್ತರಧಮವದಲಲಯೋ ಇರುರ್ಂತ  ನಮಗ  

ಹ ೋಳಿ ಈಗ ನಿೋನು ಕ್ಷ್ತರಧಮವದ್ವಂದ ಜಾರಿಕ ೂಳುಲು 

ಬಯಸುತಿುರುವ ಯಲಲ! 

15022023a ಅಸಾಮನುತುೃಜಾ ರಾಜಾಂ ಚ ಸುನಷಾಂ ಚ ೋಮಾಂ ಯಶ್ಸಿವನಿೋಮ್| 

15022023c ಕಥಂ ರ್ತುಯಸಿ ಶ್ರನ ಾೋಷ್ು ರ್ನ ೋಷ್ವಂಬ ಪರಸಿೋದ ಮೋ|| 

ನಮಮನೂನ, ರಾಜಾರ್ನೂನ, ಈ ನಿನನ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಸ ೂಸ ಯನೂನ ತ ೂರ ದು 

ಶ್ರನಾ ರ್ನದಲಲ ನಿೋನು ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ವಾಸಿಸುವ ? ಅಮಾಮ! ನಮಮ 

ಮೋಲ  ಕರುಣ  ತ ೂೋರು!” 
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15022024a ಇತಿ ಬಾಷ್ಪಕಲಾಂ ವಾಚಂ ಕುಂತಿೋ ಪುತರಸಾ ಶ್ೃಣವತಿೋ| 

15022024c ಜಗಾಮೈವಾಶ್ುರಪೂಣಾವಕ್ಷ್ೋ ಭೋಮಸಾುಮಿದಮಬರವಿೋತ್|| 

ಹೋಗ  ಮಗನ ಆ ಬಾಷ್ಪಗದೆದ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳುತುಲೂ 

ಕಣಿಣೋರುತುಂಬಿದ ಕುಂತಿಯು ಮುಂದ  ಸಾಗುತುಲ ೋ ಇದದಳು. ಆಗ 

ಅರ್ಳಿಗ  ಭೋಮನು ಹ ೋಳಿದನು:  

15022025a ಯದಾ ರಾಜಾಮಿದಂ ಕುಂತಿ ಭ ೂೋಕುರ್ಾಂ ಪುತರನಿಜಿವತಮ್| 

15022025c ಪಾರಪುವಾಾ ರಾಜಧಮಾವಶ್ಾ ತದ ೋಯಂ ತ ೋ ಕುತ ೂೋ ಮತಿಃ|| 

“ಕುಂತಿ! ಪುತರರು ಜಯಿಸಿದ ಈ ರಾಜಾರ್ನುನ ನಿೋನು ಭ ೂೋಗಿಸಬ ೋಕು. 

ರಾಜಧಮವರ್ನುನ ಪಾಲಸುರ್ ಕಾಲರ್ು ಒದಗಿರುವಾಗ ನಿನಗ  ಎಲಲಂದ 

ಈ ಬುದ್ವಧಯು ಬಂದ್ವತು? 

15022026a ಕಿಂ ರ್ಯಂ ಕಾರಿತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಭ್ರ್ತಾಾ ಪೃಥಿವಿೋಕ್ಷ್ಯಮ್| 

15022026c ಕಸಾ ಹ ೋತ ೂೋಃ ಪರಿತಾಜಾ ರ್ನಂ ಗಂತುಮಭೋಪುಸಿ|| 

ಮದಲು ನಮಿಮಂದ ನಿೋನು ಏಕ  ಈ ಭ್ೂಮಿಕ್ಷ್ಯರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿದ ? 

ರ್ಾರ್ ಕಾರಣಕಾಕಗಿ ನಿೋನು ನಮಮನುನ ಪರಿತಾಜಿಸಿ ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗಲು 

ಇಚಿಿಸಿರುವ ? 

15022027a ರ್ನಾಚಾಾಪಿ ಕಿಮಾನಿೋತಾ ಭ್ರ್ತಾಾ ಬಾಲಕಾ ರ್ಯಮ್| 

15022027c ದುಃಖಶ ರೋಕಸಮಾವಿಷೌು ಮಾದ್ವರೋಪುತಾರವಿಮೌ ತಥಾ|| 

ರ್ನವಾಸವ ೋ ನಿನಗ  ಇಷ್ುವಾಗಿದ್ವದದದರ  ಬಾಲಕರಾಗಿದದ ನಮಮನೂನ 
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ಮತುು ದುಃಖಶ ರೋಕಸಮಾವಿಷ್ುರಾಗಿದದ ಮಾದ್ವರೋಪುತರರನೂನ ನಿೋನು 

ರ್ನದ್ವಂದ ನಗರಕ ಕ ಏಕ  ಕರ ದುಕ ೂಂಡು ಬಂದ ? 

15022028a ಪರಸಿೋದ ಮಾತಮಾವ ಗಾಸುವಂ ರ್ನಮದಾ ಯಶ್ಸಿವನಿ| 
15022028c ಶ್ರಯಂ ರ್ೌಧಿಷ್ಠರಿಿೋಂ ತಾರ್ದುಭಂಕ್ಷ್ವ ಪಾಥವಬಲಾಜಿವತಾಮ್|| 

ಮಾತಾ! ಯಶ್ಸಿವನಿೋ! ಪರಸನನಳಾಗು! ನಿೋನು ಇಂದು ರ್ನಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗಬ ೋಡ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮತುು ಪಾಥವನ ಬಲದ್ವಂದ 

ಗ ಲಲಲಪಟ್ಟುರುರ್ ಈ ಸಂಪತುನುನ ಭ ೂೋಗಿಸು!” 

15022029a ಇತಿ ಸಾ ನಿಶ್ಾತ ೈವಾಥ ರ್ನವಾಸಕೃತಕ್ಷ್ಣಾ| 

15022029c ಲಾಲಪಾತಾಂ ಬಹುವಿಧಂ ಪುತಾರಣಾಂ ನಾಕರ ೂೋದವಚಃ|| 

ರ್ನವಾಸದ ಕುರಿತು ದೃಢವಾಗಿ ನಿಶ್ಾಯಿಸಿದದ ಅರ್ಳು ಪುತರರು 

ಬಹುವಿಧದಲಲ ವಿಲಪಿಸುತಿುದದರೂ ಅರ್ರ ಮಾತಿನಂತ  ಮಾಡಲಲಲ.  

15022030a ದೌರಪದ್ವೋ ಚಾನವರ್ಾಚಾವಶ್ರರಂ ವಿಷ್ಣಣರ್ದನಾ ತದಾ| 

15022030c ರ್ನವಾಸಾಯ ಗಚಾಂತಿೋಂ ರುದತಿೋ ಭ್ದರರ್ಾ ಸಹ|| 

ರ್ನವಾಸಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತಿುರುರ್ ಅತ ುಯ ಹಂದ  ವಿಷ್ಣಣರ್ದನಳಾದ 

ದೌರಪದ್ವಯೂ ಸುಭ್ದ ರರ್ಡನ  ರ ೂೋದ್ವಸುತಾು ಹ ೂೋಗುತುಲ ೋ ಇದದಳು. 

15022031a ಸಾ ಪುತಾರನುರದತಃ ಸವಾವನುಮಹುಮುವಹುರವ ೋಕ್ಷ್ತಿೋ| 

15022031c ಜಗಾಮೈರ್ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞಾ ರ್ನಾಯ ಕೃತನಿಶ್ಾರ್ಾ|| 

ರ ೂೋದ್ವಸುತಿುದದ ತನನ ಎಲಲ ಮಕಕಳನೂನ ಪುನಃ ಪುನಃ ನ ೂೋಡುತಿುದದರೂ 
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ಆ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ  ಕುಂತಿಯು ರ್ನವಾಸದ ದೃಢನಿಶ್ಾಯರ್ನುನ 

ಮಾಡಿದರ್ಳಾಗಿ ಮುಂದ  ಮುಂದ  ಸಾಗುತುಲ ೋ ಇದದಳು. 

15022032a ಅನವಯುಃ ಪಾಂಡವಾಸಾುಂ ತು ಸಭ್ೃತಾಾಂತಃಪುರಾಸುದಾ| 

15022032c ತತಃ ಪರಮೃಜಾ ಸಾಶ್ರರಣಿ ಪುತಾರನ್ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಪಾಂಡರ್ರಾದರ ೂೋ ಅಂತಃಪುರದ ಸಿರೋಯರು ಮತುು ಸ ೋರ್ಕರ ೂಂದ್ವಗ  

ಅರ್ಳನುನ ಹಂಬಾಲಸುತುಲ ೋ ಇದದರು. ಆಗ ಕುಂತಿಯು ಕಣಿಣೋರನುನ 

ಒರ ಸಿಕ ೂಳುುತಾು ಮಕಕಳಿಗ  ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದಳು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಕುಂತಿೋರ್ನಪರಸಾಿನ ೋ ದಾವವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಕುಂತಿೋರ್ನಪರಸಾಿನ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ುರಡನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೩ 
ಕುಂತಿಯ ಮಾತು (೧-೨೧). 

15023001 ಕುಂತುಾವಾಚ| 

15023001a ಏರ್ಮೋತನಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಯಥಾ ರ್ದಸಿ ಪಾಂಡರ್| 
15023001c ಕೃತಮುದಧಷ್ವಣಂ ಪೂರ್ವಂ ಮರ್ಾ ರ್ಃ ಸಿೋದತಾಂ ನೃಪ|| 

ಕುಂತಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: “ಪಾಂಡರ್! ನೃಪ! ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಿೋನು 
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ಹ ೋಳಿದುದು ಸರಿರ್ಾಗಿಯೋ ಇದ ! ಹಂದ  ನಿೋರ್ು ಎದ ಗುಂದ್ವದಾದಗ 

ನಾನು ನಿಮಮನುನ ಯುದಧಕ ಕ ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ದನು. 

15023002a ದೂಾತಾಪಹೃತರಾಜಾಾನಾಂ ಪತಿತಾನಾಂ ಸುಖ್ಾದಪಿ| 

15023002c ಜ್ಞಾತಿಭಃ ಪರಿಭ್ೂತಾನಾಂ ಕೃತಮುದಧಷ್ವಣಂ ಮರ್ಾ|| 

ದೂಾತದ್ವಂದ ರಾಜಾ-ಸುಖಗಳನುನ ಅಪಹರಿಸಲಪಟ್ುು ನಿೋರ್ು 

ಜ್ಞಾತಿಬಾಂಧರ್ರಿಂದಲೂ ತಿರಸೃತರಾಗಿದಾದಗ ನಾನು ನಿಮಮನುನ 

ಯುದಧಕ ಕ ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ದನು.  

15023003a ಕಥಂ ಪಾಂಡ ೂೋನವ ನಶ ಾೋತ ಸಂತತಿಃ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭಾಃ| 

15023003c ಯಶ್ಶ್ಾ ವ್ೋ ನ ನಶ ಾೋತ ಇತಿ ಚ ೂೋದಧಷ್ವಣಂ ಕೃತಮ್|| 

ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ್ರ ೋ! ಪಾಂಡುವಿನ ಸಂತತಿಯು ನಾಶ್ವಾಗದ ೋ 

ಇರುರ್ುದು ಮತುು ನಿಮಮ ಯಶ್ಸುು ಕುಂದದ ೋ ಇರುರ್ುದು ಹ ೋಗ  

ಎಂದು ರ್ೋಚಿಸಿ ನಾರ್ು ನಿಮಮನುನ ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ನು. 

15023004a ಯೂಯಮಿಂದರಸಮಾಃ ಸವ ೋವ ದ ೋರ್ತುಲಾಪರಾಕರಮಾಃ| 
15023004c ಮಾ ಪರ ೋಷಾಂ ಮುಖಪ ರೋಕ್ಾಃ ಸ ಿೋತ ಾೋರ್ಂ ತತೃತಂ ಮರ್ಾ|| 

ನಿೋವ ಲಲರೂ ಇಂದರನ ಸಮನಾದರ್ರು. ಪರಾಕರಮದಲಲ ದ ೋರ್ತ ಗಳ 

ಸಮಾನರು. ನಿೋರ್ು ಜಿೋವಿಕ ಗಾಗಿ ಇನ ೂನಬಬರ ಮುಖನ ೂೋಡಬಾರದು 

ಎಂದು ನಾನು ಹಾಗ  ಮಾಡಿದ ನು. 

15023005a ಕಥಂ ಧಮವಭ್ೃತಾಂ ಶ ರೋಷ ೂೋಿ ರಾಜಾ ತವಂ ವಾಸವ್ೋಪಮಃ| 

15023005c ಪುನರ್ವನ ೋ ನ ದುಃಖಿೋ ಸಾಾ ಇತಿ ಚ ೂೋದಧಷ್ವಣಂ ಕೃತಮ್|| 
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ರಾಜಾ! ಧಮವಭ್ೃತರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ಮತುು ಇಂದರನ ಸಮನಾಗಿರುರ್ 

ನಿೋನು ಹ ೋಗ  ಪುನಃ ರ್ನದಲಲ ದುಃಖಿರ್ಾಗಿರುವ  ಎಂದು ನಾನು 

ನಿಮಮನುನ ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ನು. 

15023006a ನಾಗಾಯುತಸಮಪಾರಣಃ ಖ್ಾಾತವಿಕರಮಪೌರುಷ್ಃ| 
15023006c ನಾಯಂ ಭೋಮೋಽತಾಯಂ ಗಚ ಾೋದ್ವತಿ ಚ ೂೋದಧಷ್ವಣಂ ಕೃತಮ್|| 

ಸಾವಿರ ಆನ ಗಳ ಬಲರ್ುಳು, ವಿಕರಮ-ಪೌರುಷ್ಗಳಲಲ ಖ್ಾಾತನಾದ ಈ 

ಭೋಮನು ನಾಶ್ನಾಗಬಾರದ ಂದು ನಾನು ನಿಮಮನುನ 

ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ನು. 

15023007a ಭೋಮಸ ೋನಾದರ್ರಜಸುಥಾಯಂ ವಾಸವ್ೋಪಮಃ| 

15023007c ವಿಜರ್ೋ ನಾರ್ಸಿೋದ ೋತ ಇತಿ ಚ ೂೋದಧಷ್ವಣಂ ಕೃತಮ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಭೋಮಸ ೋನನ ಅನುಜನಾದ, ವಾಸರ್ನಂತಿರುರ್ ಈ 

ವಿಜಯ ಅಜುವನನೂ ಎದ ಗುಂದಬಾರದ ಂದು ನಾನು 

ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ನು. 

15023008a ನಕುಲಃ ಸಹದ ೋರ್ಶ್ಾ ತಥ ೋಮೌ ಗುರುರ್ತಿವನೌ| 

15023008c ಕ್ಷ್ುಧಾ ಕಥಂ ನ ಸಿೋದ ೋತಾಮಿತಿ ಚ ೂೋದಧಷ್ವಣಂ ಕೃತಮ್|| 

ಗುರುಸ ೋವ ಯನ ನೋ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡುಬಂದ್ವರುರ್ ಈ ನಕುಲ-

ಸಹದ ೋರ್ರೂ ಕೂಡ ಹಸಿವ ಯಿಂದ ಎದ ಗುಂದಬಾರದ ಂದು ನಾನು 

ನಿಮಮನುನ ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ನು. 
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15023009a ಇಯಂ ಚ ಬೃಹತಿೋ ಶಾಾಮಾ ಶ್ರೋಮತಾಾಯತಲ ೂೋಚನಾ| 

15023009c ರ್ೃಥಾ ಸಭಾತಲ ೋ ಕಿಲಷಾು ಮಾ ಭ್ೂದ್ವತಿ ಚ ತತೃತಮ್|| 

ಎತುರ ದ ೋಹರ್ುಳು ಈ ಶಾಾಮಲರ್ಣ ವ, ಆಯತಲ ೂೋಚನ  ಶ್ರೋಮತಿ 

ದೌರಪದ್ವಯು ಪುನಃ ಸಭಾತಲದಲಲ ರ್ೃಥಾ 

ಕಷ್ುರ್ನನನುಭ್ವಿಸಬಾರದ ಂದು ನಾನು ಹಾಗ  ಮಾಡಿದ ನು. 

15023010a ಪ ರೋಕ್ಷ್ಂತಾಾ ಮೋ ತದಾ ಹೋಮಾಂ ವ ೋಪಂತಿೋಂ ಕದಲೋಮಿರ್| 
15023010c ಸಿರೋಧಮಿವಣಿೋಮನಿಂದಾಾಂಗಿೋಂ ತಥಾ ದೂಾತಪರಾಜಿತಾಮ್|| 

15023011a ದುಃಶಾಸನ ೂೋ ಯದಾ ಮೌಢಾಾದಾದಸಿೋರ್ತಪಯವಕಷ್ವತ| 

15023011c ತದ ೈರ್ ವಿದ್ವತಂ ಮಹಾಂ ಪರಾಭ್ೂತಮಿದಂ ಕುಲಮ್|| 

ನಿೋವ ಲಲರೂ ನ ೂೋಡುತಿುದದಂತ ಯೋ ಬಾಳ ಯ ಮರದಂತ  ತರತರನ  

ನಡುಗುತಿುದದ ರಜಸವಲ ರ್ಾಗಿದದ ಶ್ುಭ್ಲಕ್ಷ್ಣಯುಕುಳಾಗಿದದ, ದೂಾತದಲಲ 

ಪಣವಾಗಿಡಲಪಟ್ುು ಪರಾಜಿತಳಾಗಿದದ ದೌರಪದ್ವಯನುನ ರ್ಾವಾಗ 

ದುಃಶಾಸನನು ಮೌಢಾದ್ವಂದ ದಾಸಿಯಂತ  ತುಂಬಿದ ಸಭ ಗ  ಎಳ ದು 

ತಂದನ ೂೋ – ಆಗಲ ೋ ನನಗ  ಈ ರ್ಂಶ್ರ್ು ವಿನಾಶ್ವಾಗುರ್ುದ ಂದು 

ತಿಳಿದ್ವತುು. 

15023012a ವಿಷ್ಣಾಣಃ ಕುರರ್ಶ ೈರ್ ತದಾ ಮೋ ಶ್ವಶ್ುರಾದಯಃ| 

15023012c ಯದ ೈಷಾ ನಾಥಮಿಚಾಂತಿೋ ರ್ಾಲಪತುಕರರಿೋ ಯಥಾ|| 

ನನನ ಮಾರ್ನ ೋ ಮದಲಾದ ಕುರುಗಳು ಅಲಲ ಉಪಸಿಿತರಿದದರು. ಆದರ  

ಅರ್ರ್ಾವರೂ ಅರ್ಳ ರಕ್ಷ್ಣ ಗ  ಬರದ್ವದಾದಗ ಅರ್ಳು ಹ ಣುಣ 
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ಕಡಲಹದ್ವದನಂತ  ಗ ೂೋಳಾಡುತಿುದದಳು. 

15023013a ಕ ೋಶ್ಪಕ್ ೋ ಪರಾಮೃಷಾು ಪಾಪ ೋನ ಹತಬುದ್ವಧನಾ| 

15023013c ಯದಾ ದುಃಶಾಸನ ೋನ ೈಷಾ ತದಾ ಮುಹಾಾಮಾಹಂ ನೃಪ|| 

ನೃಪ! ಬುದ್ವಧಗ ಟ್ಟುದದ ಪಾಪಿಷ್ಿ ದುಃಶಾಸನನು ರ್ಾವಾಗ ಅರ್ಳ 

ತಲ ಗೂದಲನುನ ಹಡಿದು ಎಳ ದು ತಂದನ ೂೋ ಆಗ ನಾನು ದುಃಖದ್ವಂದ 

ಮೂರ್ಛವತಳಾಗಿದ ದ! 

15023014a ಯುಷ್ಮತ ುೋಜ ೂೋವಿರ್ೃದಧಯಥವಂ ಮರ್ಾ ಹುಾದಧಷ್ವಣಂ ಕೃತಮ್| 

15023014c ತದಾನಿೋಂ ವಿದುರಾವಾಕ ಾೈರಿತಿ ತದ್ವವತು ಪುತರಕಾಃ|| 

ನಿಮಮ ತ ೋಜಸುನುನ ರ್ೃದ್ವಧಗ ೂಳಿಸಲು ನಾನು ವಿದುಲ ಯ ವಾಕಾಗಳ 

ಮೂಲಕ ನಿಮಮನುನ ಯುದಧಕ ಕ ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ನು. ಮಕಕಳ ೋ! ಇದನುನ 

ಅಥವಮಾಡಿಕ ೂಳಿು! 

15023015a ಕಥಂ ನ ರಾಜರ್ಂಶ ರೋಽಯಂ ನಶ ಾೋತಾರಪಾ ಸುತಾನಮಮ| 

15023015c ಪಾಂಡ ೂೋರಿತಿ ಮರ್ಾ ಪುತರ ತಸಾಮದುದಧಷ್ವಣಂ ಕೃತಮ್|| 

ನಿಮಮಂಥಹ ಮಕಕಳನುನ ಪಡ ದೂ ಪಾಂಡುವಿನ ಈ ರಾಜರ್ಂಶ್ರ್ು 

ನಾಶ್ವಾಗಬಾರದ ಂದು ನಾನು ನಿಮಮನುನ ಯುದಧಕ ಕ 

ಪ್ರೋತಾುಹಸಿದ ನು. 

15023016a ನ ತಸಾ ಪುತರಃ ಪೌತೌರ ವಾ ಕುತ ಏರ್ ಸ ಪಾಥಿವರ್| 

15023016c ಲಭ್ತ ೋ ಸುಕೃತಾಽಲ ೂಲೋಕಾನಾಸಾಮದವಂಶ್ಃ ಪರಣಶ್ಾತಿ|| 
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ಪಾಥಿವರ್! ರ್ಾರಿಂದ ರ್ಂಶ್ರ್ು ನಾಶ್ವಾಗುರ್ುದ ೂೋ ಅರ್ನ ಪುತರ-

ಪೌತರರು ರ್ಾರೂ ಪುಣಾಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಹ ೂಂದುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15023017a ಭ್ುಕುಂ ರಾಜಾಫಲಂ ಪುತಾರ ಭ್ತುವಮೋವ ವಿಪುಲಂ ಪುರಾ| 

15023017c ಮಹಾದಾನಾನಿ ದತಾುನಿ ಪಿೋತಃ ಸ ೂೋಮೋ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ಮಕಕಳ ೋ! ಹಂದ  ನಾನು ನನನ ಪತಿಯ ರಾಜಾಫಲರ್ನುನ ವಿಪುಲವಾಗಿ 

ಭ ೂೋಗಿಸಿದ ದೋನ . ಯಥಾವಿಧಿರ್ಾಗಿ ಮಹಾದಾನಗಳನುನ ನಿೋಡಿದ ದೋನ  

ಮತುು ಸ ೂೋಮರ್ನೂನ ಕುಡಿದ್ವದ ದೋನ . 

15023018a ಸಾಹಂ ನಾತಮಫಲಾಥವಂ ವ ೈ ವಾಸುದ ೋರ್ಮಚೂಚುದಮ್| 

15023018c ವಿದುರಾರ್ಾಃ ಪರಲಾಪ ೈಸ ೈಃ ಪಾಲರ್ನಾಥವಂ ತು ತತೃತಮ್|| 

ನಾನು ನನನ ಸಾವಥವಫಲಕಾಕಗಿ ವಾಸುದ ೋರ್ನ ಮೂಲಕ ವಿದುಲ ಯ ಆ 

ಪರಲಾಪದ ಮಾತುಗಳನುನ ಹ ೋಳಿ ಕಳುಹಸಿರಲಲಲ. ನಿಮಮನುನ ಆ 

ಕಷ್ುದ್ವಂದ ಪಾರುಮಾಡುರ್ುದಕಾಕಗಿಯೋ ಹಾಗ  ಮಾಡಿದ ನು. 

15023019a ನಾಹಂ ರಾಜಾಫಲಂ ಪುತರ ಕಾಮಯೋ ಪುತರನಿಜಿವತಮ್| 

15023019c ಪತಿಲ ೂೋಕಾನಹಂ ಪುಣಾಾನಾಕಮಯೋ ತಪಸಾ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಮಗನ ೋ! ನಾನು ಮಕಕಳು ಗ ದದ ರಾಜಾಫಲರ್ನುನ ಬಯಸುರ್ುದ್ವಲಲ. 

ವಿಭ ೂೋ! ತಪಸಿುನ ಮೂಲಕ ನಾನು ನನನ ಪತಿಯು ಸ ೋರಿದ 

ಪುಣಾಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಬಯಸುತ ುೋನ . 

15023020a ಶ್ವಶ್ರರಶ್ವಶ್ುರರ್ೋಃ ಕೃತಾವ ಶ್ುಶ್ರರಷಾಂ ರ್ನವಾಸಿನ ೂೋಃ| 
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15023020c ತಪಸಾ ಶ ರೋಷ್ಯಿಷಾಾಮಿ ಯುಧಿಷಿ್ಠರ ಕಲ ೋರ್ರಮ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ರ್ನವಾಸಿೋ ಅತ ು-ಮಾರ್ಂದ್ವರ ಶ್ುಶ್ರರಷ ಯನುನ ಮಾಡುತಾು 

ತಪಸಿುನಿಂದ ನನನ ಈ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಶ ರೋಷ್ಠಸುತ ುೋನ . 

15023021a ನಿರ್ತವಸವ ಕುರುಶ ರೋಷ್ ಿಭೋಮಸ ೋನಾದ್ವಭಃ ಸಹ| 

15023021c ಧಮೋವ ತ ೋ ಧಿೋಯತಾಂ ಬುದ್ವಧಮವನಸ ುೋ ಮಹದಸುು ಚ|| 

ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ! ಭೋಮಸ ೋನಾದ್ವಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಹಂದ್ವರುಗು! ನಿನನ ಬುದ್ವಧಯು 

ರ್ಾವಾಗಲೂ ಧಮವದಲಲಯೋ ಸಿಿರವಾಗಿರಲ ಮತುು ನಿನನ ಮನಸೂು 

ವಿಶಾಲವಾಗಿರಲ!”” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಕುಂತಿೋವಾಕ ಾೋ ತರರ್ಾವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಕುಂತಿೋವಾಕಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತೂಮರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೪ 
ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿಯರ ಮಾತನೂನ ಕ ೋಳದ ೋ ಕುಂತಿಯು ರ್ನಕ ಕ 

ನಿಗವಮಿಸಲು ಮುಂದುರ್ರಿದುದು (೧-೧೧). ಧೃತರಾಷ್ರನ 

ರ್ನವಾಸದ ಮದಲ ರಾತಿರ (೧೨-೨೪). 

15024001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 
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15024001a ಕುಂತಾಾಸುು ರ್ಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ಪಾಂಡವಾ ರಾಜಸತುಮ| 

15024001c ವಿರೋಡಿತಾಃ ಸಂನಾರ್ತವಂತ ಪಾಂಚಾಲಾಾ ಸಹತಾನಘ್ರಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಕುಂತಿಯ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ 

ರಾಜಸತುಮ ಪಾಂಡರ್ನು ನಾಚಿಕ ಗ ೂಂಡು ಪಾಂಚಾಲೋ ಮತುು ಅನಘ 

ತಮಮಂದ್ವರ ೂಡನ  ಹಂದ್ವರುಗಿದನು. 

15024002a ತತಃ ಶ್ಬ ೂದೋ ಮಹಾನಾಸಿೋತುವ ೋವಷಾಮೋರ್ ಭಾರತ| 
15024002c ಅಂತಃಪುರಾಣಾಂ ರುದತಾಂ ದೃಷಾುವ ಕುಂತಿೋಂ ತಥಾಗತಾಮ್|| 

ಭಾರತ! ಹಾಗ  ಕುಂತಿಯು ಹ ೂರಟ್ಾಗ ಅಂತಃಪುರದ ಸಿರೋಯರ ಲಲರ 

ಜ ೂೋರಾದ ರ ೂೋದನರ್ು ಕ ೋಳಿಬಂದ್ವತು. 

15024003a ಪರದಕ್ಷ್ಣಮಥಾರ್ೃತಾ ರಾಜಾನಂ ಪಾಂಡವಾಸುದಾ| 

15024003c ಅಭವಾದಾ ನಾರ್ತವಂತ ಪೃಥಾಂ ತಾಮನಿರ್ತಾವ ವ ೈ|| 

ಆಗ ಪಾಂಡರ್ರು ರಾಜನಿಗ  ಪರದಕ್ಷ್ಣ  ಮಾಡಿ ನಮಸಕರಿಸಿ 

ಹಂದ್ವರುಗಿದರು. ಪೃಥ ಯು ಮಾತರ ಹಂದ್ವರುಗಲಲಲ. 

15024004a ತತ ೂೋಽಬರವಿೋನಮಹಾರಾಜ ೂೋ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಂಂಬಿಕಾಸುತಃ| 

15024004c ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ವಿದುರಂ ಚ ೈರ್ ಸಮಾಭಾಷ್ಾ ನಿಗೃಹಾ ಚ|| 

ಆಗ ಮಹಾರಾಜ ಅಂಬಿಕಾಸುತ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮತುು 

ವಿದುರರ ಕ ೈಹಡಿದು ಹ ೋಳಿದನು: 

15024005a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ಜನನಿೋ ದ ೋವಿೋ ಸಾಧು ನಿರ್ತಾವತಾಮ್| 
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15024005c ಯಥಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ ಪಾರಹ ತತುರ್ವಂ ಸತಾಮೋರ್ ಹ|| 

“ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಜನನಿ ದ ೋವಿೋ ಸಾಧಿವಯು ಹಂದ್ವರುಗಲ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಹ ೋಳಿದುದ ಲಲರ್ೂ ಸತಾವ ೋ ಸರಿ! 

15024006a ಪುತ ೈಶ್ವಯವಂ ಮಹದ್ವದಮಪಾಸಾ ಚ ಮಹಾಫಲಮ್| 

15024006c ಕಾ ನು ಗಚ ಾೋದವನಂ ದುಗವಂ ಪುತಾರನುತುೃಜಾ ಮೂಢರ್ತ್|| 

ಮಹಾಫಲರ್ುಳು ಈ ಮಹಾ ಪುತ ೈಶ್ವಯವ ಮತುು ಪುತರರನುನ 

ತ ೂರ ದು ಮೂಢರಂತ  ರ್ಾರು ತಾನ ೋ ದುಗವಮ ರ್ನಕ ಕ ತ ರಳುತಾುರ ? 

15024007a ರಾಜಾಸಿರ್ಾ ತಪಸುಪುಂ ದಾನಂ ದತುಂ ರ್ರತಂ ಕೃತಮ್| 

15024007c ಅನರ್ಾ ಶ್ಕಾಮದ ಾೋಹ ಶ್ರರಯತಾಂ ಚ ರ್ಚ ೂೋ ಮಮ|| 

ರಾಜಾದಲಲದುದಕ ೂಂಡ ೋ ತಪಸುನುನ ತಪಿಸಬಹುದು, ದಾನಗಳನುನ 

ನಿೋಡಬಹುದು ಮತುು ರ್ರತಗಳನುನ ಆಚರಿಸಲು ಇರ್ಳಿಗ  

ಶ್ಕಾವಾಗುತುದ . ನನನ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿರಿ.  

15024008a ಗಾಂಧಾರಿ ಪರಿತುಷ ೂುೋಽಸಿಮ ರ್ಧಾವಃ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ಣ ೋನ ವ ೈ| 

15024008c ತಸಾಮತುವಮೋನಾಂ ಧಮವಜ್ಞ ೋ ಸಮನುಜ್ಞಾತುಮಹವಸಿ|| 

ಗಾಂಧಾರಿೋ! ಸ ೂಸ  ಕುಂತಿಯ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ಣ ಯಿಂದ ನಾನು 

ಪರಿತುಷ್ುನಾಗಿದ ದೋನ . ಧಮವಜ್ಞ ೋ! ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನು ಅರ್ಳಿಗ  

ಹಂದ್ವರುಗಲು ಅನುಮತಿಯನುನ ನಿೋಡಬ ೋಕು!” 

15024009a ಇತುಾಕಾು ಸೌಬಲ ೋಯಿೋ ತು ರಾಜ್ಞಾ ಕುಂತಿೋಮುವಾಚ ಹ| 
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15024009c ತತುರ್ವಂ ರಾಜರ್ಚನಂ ಸವಂ ಚ ವಾಕಾಂ ವಿಶ ೋಷ್ರ್ತ್|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಸೌಬಲ ೋಯಿಯು ರಾಜನ ಮಾತನುನ ಕುಂತಿಗ  ಹ ೋಳಿದಳು. 

ರಾಜನ ಮಾತುಗಳ ಲಲರ್ನುನ ಮಾತರರ್ಲಲದ ೋ ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ತನನ 

ಮಾತನೂನ ಅರ್ಳಿಗ  ತಿಳಿಸಿದಳು. 

15024010a ನ ಚ ಸಾ ರ್ನವಾಸಾಯ ದ ೋವಿೋಂ ಕೃತಮತಿಂ ತದಾ| 
15024010c ಶ್ಕ ೂನೋತುಾಪಾರ್ತವಯಿತುಂ ಕುಂತಿೋಂ ಧಮವಪರಾಂ ಸತಿೋಮ್|| 

ಆದರ  ರ್ನವಾಸದ ದೃಢನಿಶ್ಾಯರ್ನುನ ಮಾಡಿದದ ಆ ದ ೋವಿೋ 

ಧಮವಪರ ಸತಿ ಕುಂತಿಯನುನ ಹಂದ್ವರುಗುರ್ಂತ  ಮಾಡಲು ಅರ್ಳಿಗೂ 

ಶ್ಕಾವಾಗಲಲಲ. 

15024011a ತಸಾಾಸುು ತಂ ಸಿಿರಂ ಜ್ಞಾತಾವ ರ್ಾರ್ಸಾಯಂ ಕುರುಸಿರಯಃ| 

15024011c ನಿರ್ೃತಾುಂಶ್ಾ ಕುರುಶ ರೋಷಾಿನದೃಷಾುವ ಪರರುರುದುಸುದಾ|| 

ಅರ್ಳ ನಿಶ್ಾಯರ್ು ಸಿಿರವಾಗಿರುರ್ುದನುನ ತಿಳಿದು ಕುರುಶ ರೋಷ್ರಿು 

ನಿರಾಶ್ರಾಗಿ ಹಂದ್ವರುಗುತಿುರುರ್ುದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಕುರುಸಿರೋಯರು 

ರ ೂೋದ್ವಸಿದರು. 

15024012a ಉಪಾರ್ೃತ ುೋಷ್ು ಪಾಥ ೋವಷ್ು ಸವ ೋವಷ್ವಂತಃಪುರ ೋಷ್ು ಚ| 
15024012c ಯರ್ೌ ರಾಜಾ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ೂೋ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ರ್ನಂ ತದಾ|| 

ಸರ್ವ ಪಾಥವರೂ ಮತುು ಅಂತಃಪುರದರ್ರೂ ಹಂದ್ವರುಗಿದ ನಂತರ 

ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 
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15024013a ಪಾಂಡವಾ ಅಪಿ ದ್ವೋನಾಸ ುೋ ದುಃಖಶ ರೋಕಪರಾಯಣಾಃ| 

15024013c ರ್ಾನ ೈಃ ಸಿರೋಸಹತಾಃ ಸವ ೋವ ಪುರಂ ಪರವಿವಿಶ್ುಸುದಾ|| 

ಪಾಂಡರ್ರೂ ಕೂಡ ದುಃಖಶ ರೋಕಪರಾಯಣರಾಗಿ ದ್ವೋನರಾಗಿ 

ಸಿರೋಗಳ ಲಲರ ಸಹತ ರ್ಾನಗಳಲಲ ಪುರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 

15024014a ತದಹೃಷ್ುಮಿವಾಕೂಜಂ ಗತ ೂೋತುರ್ಮಿವಾಭ್ರ್ತ್| 

15024014c ನಗರಂ ಹಾಸಿುನಪುರಂ ಸಸಿರೋರ್ೃದಧಕುಮಾರಕಮ್|| 

ಹಸಿುನಾಪುರ ನಗರದ ಸಿರೋ-ರ್ೃದಧ-ಕುಮಾರಕರ ಲಲರಿಗೂ ಹಷ್ವವ ೋ 

ಇಲಲದಂತಾಯಿತು. ಉತುವಾದ್ವಗಳು ನಡ ಯಲಲಲ. 

15024015a ಸವ ೋವ ಚಾಸನಿನರುತಾುಹಾಃ ಪಾಂಡವಾ ಜಾತಮನಾರ್ಃ| 

15024015c ಕುಂತಾಾ ಹೋನಾಃ ಸುದುಃಖ್ಾತಾವ ರ್ತಾು ಇರ್ ವಿನಾಕೃತಾಃ|| 

ಎಲಲರೂ ನಿರುತಾುಹರಾಗಿದದರು. ಕುಂತಿಯಿಲಲದ ೋ ಪಾಂಡರ್ರು 

ಹಸುವಿಲಲದ ಕರುಗಳಂತ  ಅತಾಂತ ದುಃಖ್ಾತವರಾಗಿದದರು. 

15024016a ಧೃತರಾಷ್ರಸುು ತ ೋನಾಹಾನ ಗತಾವ ಸುಮಹದಂತರಮ್| 

15024016c ತತ ೂೋ ಭಾಗಿೋರಥಿೋತಿೋರ ೋ ನಿವಾಸಮಕರ ೂೋತ್ ಪರಭ್ುಃ|| 

ಪರಭ್ು ಧೃತರಾಷ್ರನಾದರ ೂೋ ಆ ದ್ವನ ಬಹಳ ದೂರ ನಡ ದು 

ಭಾಗಿೋರಥಿೋತಿೋರದಲಲ ನಿವಾಸರ್ನುನ ಮಾಡಿದನು. 

15024017a ಪಾರದುಷ್ೃತಾ ಯಥಾನಾಾಯಮಗನರ್ೋ ವ ೋದಪಾರಗ ೈಃ| 

15024017c ರ್ಾರಾಜಂತ ದ್ವವಜಶ ರೋಷ ಿೈಸುತರ ತತರ ತಪ್ೋಧನ ೈಃ| 
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15024017e ಪಾರದುಷ್ೃತಾಗಿನರಭ್ರ್ತ್ ಸ ಚ ರ್ೃದ ೂಧೋ ನರಾಧಿಪಃ|| 

ಅಲಲಲಲ ಇದದ ದ್ವವಜಶ ರೋಷ್ಿ ತಪ್ೋಧನರು ಮತುು ವ ೋದಪಾರಂಗತರು 

ಪರತಿಷಾಿಪಿಸಿದದ ಅಗಿನಗಳು ಪರಕಾಶ್ಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತಿುದದರ್ು. ರ್ೃದಧ 

ನರಾಧಿಪನು ಅಲಲಯೋ ಅಗಿನಯನುನ ಪರತಿಷಾಿಪಿಸಿದನು. 

15024018a ಸ ರಾಜಾಗಿನೋನಪಯುವಪಾಸಾ ಹುತಾವ ಚ ವಿಧಿರ್ತುದಾ| 

15024018c ಸಂಧಾಾಗತಂ ಸಹಸಾರಂಶ್ುಮುಪಾತಿಷ್ಿತ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ರಾಜನು ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಮೂರು ಅಗಿನಗಳಲಲ ಆಹುತಿಗಳನಿನತುು 

ಉಪಾಸನ  ಮಾಡಿದನು. ಸಂಧಾಾಗತ ಸಹಸಾರಂಶ್ು ಸೂಯವನನೂನ 

ಉಪಾಸಿಸಿದನು. 

15024019a ವಿದುರಃ ಸಂಜಯಶ ೈರ್ ರಾಜ್ಞಃ ಶ್ರ್ಾಾಂ ಕುಶ ೈಸುತಃ| 

15024019c ಚಕರತುಃ ಕುರುವಿೋರಸಾ ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶಾಾವಿದೂರತಃ|| 

ವಿದುರ ಮತುು ಸಂಜಯರು ಕುಶ್ಗಳಿಂದ ರಾಜನ ಹಾಸಿಗ ಯನೂನ, 

ಕುರುವಿೋರನ ಹತಿುರದಲಲಯೋ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಹಾಸಿಗ ಯನೂನ 

ಮಾಡಿದರು. 

15024020a ಗಾಂಧಾರ್ಾವಃ ಸಂನಿಕಷ ೋವ ತು ನಿಷ್ಸಾದ ಕುಶ ೋಷ್ವಥ| 

15024020c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ಜನನಿೋ ಕುಂತಿೋ ಸಾಧುರ್ರತ ೋ ಸಿಿತಾ|| 

ಗಾಂಧಾರಿಯ ಪಕಕದಲಲಯೋ ಕುಶ್ದ ಹಾಸಿಗ ಯ ಮೋಲ  ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 

ಜನನಿ ಸಾಧುರ್ರತ ೋ ಕುಂತಿಯು ಮಲಗಿದಳು. 
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15024021a ತ ೋಷಾಂ ಸಂಶ್ರರ್ಣ ೋ ಚಾಪಿ ನಿಷ ೋದುವಿವದುರಾದಯಃ| 

15024021c ರ್ಾಜಕಾಶ್ಾ ಯಥ ೂೋದ ದೋಶ್ಂ ದ್ವವಜಾ ಯೋ ಚಾನುರ್ಾಯಿನಃ|| 

ಅರ್ರಿಗ  ಕ ೋಳಿಸುರ್ಷ್ುು ದೂರದಲಲಯೋ ವಿದುರಾದ್ವಗಳು, ರ್ಾಜಕರು, 

ಮತುು ಅನುರ್ಾಯಿಗಳಾಗಿ ಬಂದ ದ್ವವಜರು ಸಿಳವಿದದ ಹಾಗ  

ಮಲಗಿಕ ೂಂಡರು. 

15024022a ಪಾರಧಿೋತದ್ವವಜಮುಖ್ಾಾ ಸಾ ಸಂಪರಜಾವಲತಪಾರ್ಕಾ| 

15024022c ಬಭ್ೂರ್ ತ ೋಷಾಂ ರಜನಿೋ ಬಾರಹೇರ್ ಪಿರೋತಿರ್ಧವನಿೋ|| 

ಸಾವಧಾಾಯದಲಲ ನಿರತರಾಗಿದ ಬಾರಹಮಣರಿಂದ ಮತುು ಪರಜವಲಸುತಿುದದ 

ಪಾರ್ಕಗಳಿಂದ ಅ ರಜನಿಯು ಅರ್ರಿಗ  ಬಾರಹೇ ರಾತಿರಯಂತ  

ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ನುನಂಟ್ು ಮಾಡಿತು. 

15024023a ತತ ೂೋ ರಾತಾರಯಂ ರ್ಾತಿೋತಾರ್ಾಂ ಕೃತಪೂವಾವಹಣಕಕಿರರ್ಾಃ| 

15024023c ಹುತಾವಗಿನಂ ವಿಧಿರ್ತ್ ಸವ ೋವ ಪರಯಯುಸ ುೋ ಯಥಾಕರಮಮ್| 

15024023e ಉದಙ್ುಮಖ್ಾ ನಿರಿೋಕ್ಷ್ಂತ ಉಪವಾಸಪರಾಯಣಾಃ|| 

ರಾತಿರಯು ಕಳ ಯಲು ಪೂವಾವಹಣಕ ಕಿರಯಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಅಗಿನಗಳಲಲ ಹ ೂೋಮಮಾಡಿ, ಎಲಲರೂ ಯಥಾಕರಮವಾಗಿ 

ಪರರ್ಾಣ ಬ ಳ ಸಿದರು. ಉಪವಾಸರ್ರತನಿಷ್ಿರಾಗಿದದ ಅರ್ರು 

ಉತುರಾಭಮುಖವಾಗಿ ಹ ೂರಟ್ರು. 

15024024a ಸ ತ ೋಷಾಮತಿದುಃಖ್ ೂೋಽಭ್ೂನಿನವಾಸಃ ಪರಥಮೋಽಹನಿ| 

15024024c ಶ ರೋಚತಾಂ ಶ ರೋಚಾಮಾನಾನಾಂ ಪೌರಜಾನಪದ ೈಜವನ ೈಃ|| 
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ಶ ರೋಕ ಪಡುತಿುದದ ನಗರ-ಗಾರಮಿೋಣ ಜನರನುನ ನ ೂೋಡಿ ಶ ರೋಕಿಸುತಿುದದ 

ಅರ್ರಿಗ  ಆ ಮದಲನ ಯ ದ್ವನರ್ು ಅತಿದುಃಖಕರವಾಗಿತುು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಚತುವಿವಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಇಪಪತಾನಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೫ 
ಧೃತರಾಷಾರದ್ವಗಳು ಶ್ತಯೂಪನ ಆಶ್ರಮಕ ಕ ತ ರಳಿದುದು (೧-೧೮). 

15025001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15025001a ತತ ೂೋ ಭಾಗಿೋರಥಿೋತಿೋರ ೋ ಮೋಧ ಾೋ ಪುಣಾಜನ ೂೋಚಿತ ೋ| 

15025001c ನಿವಾಸಮಕರ ೂೋದಾರಜಾ ವಿದುರಸಾ ಮತ ೋ ಸಿಿತಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನಂತರ ವಿದುರನ 

ಅಭಪಾರಯದಂತ  ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಭಾಗಿೋರಥಿೋ ತಿೋರದಲಲ 

ಪುಣಾಜನರಿಗ  ಉಚಿತವಾದ ನಿವಾಸರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿಕ ೂಂಡನು. 

15025002a ತತ ೈನಂ ಪಯುವಪಾತಿಷ್ಿನಾಬಾಹಮಣಾ ರಾಷ್ರವಾಸಿನಃ| 

15025002c ಕ್ಷ್ತರವಿಟ್ೂೂದರಸಂಘ್ರಶ್ಾ ಬಹವ್ೋ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಅಲಲಗ  ಅನ ೋಕ ಬಾರಹಮಣ-ಕ್ಷ್ತಿರಯ-ವ ೈಶ್ಾ-ಶ್ರದರ 

ರಾಷ್ರವಾಸಿೋ ಗಣಗಳು ಬಂದು ಸ ೋರಿದರ್ು. 
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15025003a ಸ ತ ೈಃ ಪರಿರ್ೃತ ೂೋ ರಾಜಾ ಕಥಾಭರಭನಂದಾ ತಾನ್| 

15025003c ಅನುಜಜ್ಞ ೋ ಸಶ್ಷಾಾನ ವೈ ವಿಧಿರ್ತರತಿಪೂಜಾ ಚ|| 

ಅರ್ರಿಂದ ಪರಿರ್ೃತನಾಗಿದದ ರಾಜನು ಸಮರ್ೋಚಿತ 

ಮಾತುಕಥ ಗಳಿಂದ ಅರ್ರನುನ ಅಭನಂದ್ವಸಿ, ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ 

ಪರತಿಪೂಜ ಗ ೂಳಗ ೂಂಡು ಶ್ಷ್ಾರ ೂಂದ್ವಗ  ಅರ್ರಿಗ  

ಅನುಮತಿಯನಿನತುನು. 

15025004a ಸಾರ್ಾಹ ನೋ ಸ ಮಹೋಪಾಲಸುತ ೂೋ ಗಂಗಾಮುಪ ೋತಾ ಹ| 

15025004c ಚಕಾರ ವಿಧಿರ್ಚೌಿಚಂ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತುಲ ೋ ಮಹೋಪಾಲ ಮತುು ಯಶ್ಸಿವನಿೋ 

ಗಾಂಧಾರಿಯರು ಗಂಗ ಯಲಲ ಇಳಿದು ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಸಾನನಾದ್ವಗಳನುನ 

ಮಾಡಿದರು. 

15025005a ತಥ ೈವಾನ ಾೋ ಪೃಥಕುವ ೋವ ತಿೋಥ ೋವಷಾವಪುಲತಾ ಭಾರತ| 

15025005c ಚಕುರಃ ಸವಾವಃ ಕಿರರ್ಾಸುತರ ಪುರುಷಾ ವಿದುರಾದಯಃ|| 

ಭಾರತ! ಹಾಗ ಯೋ ವಿದುರಾದ್ವ ಅನಾ ಪುರುಷ್ರೂ ಪರತ ಾೋಕ ಪರತ ಾೋಕ 

ತಿೋಥವಗಳಲಲ ಮುಳುಗಿ ಸಂಧಾಾಕಿರಯಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿದರು.  

15025006a ಕೃತಶೌಚಂ ತತ ೂೋ ರ್ೃದಧಂ ಶ್ವಶ್ುರಂ ಕುಂತಿಭ ೂೋಜಜಾ| 

15025006c ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಚ ಪೃಥಾ ರಾಜನೆಂಗಾತಿೋರಮುಪಾನಯತ್|| 

ರಾಜನ್! ಶೌಚಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿದ ರ್ೃದಧ ಮಾರ್ ಮತುು 
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ಗಾಂಧಾರಿಯರನುನ ಕುಂತಿಭ ೂೋಜನ ಮಗಳು ಪೃಥ ಯು ಗಂಗಾತಿೋರಕ ಕ 

ಕರ ತಂದಳು. 

15025007a ರಾಜ್ಞಸುು ರ್ಾಜಕ ೈಸುತರ ಕೃತ ೂೋ ವ ೋದ್ವೋಪರಿಸುರಃ| 

15025007c ಜುಹಾರ್ ತತರ ರ್ಹನಂ ಸ ನೃಪತಿಃ ಸತಾಸಂಗರಃ|| 

ಅಲಲ ರ್ಾಜಕರು ಮಾಡಿದದ ವ ೋದ್ವಯಲಲ ರಾಜ ಸತಾಸಂಗರ ನೃಪತಿಯು 

ಹ ೂೋಮಮಾಡಿದನು. 

15025008a ತತ ೂೋ ಭಾಗಿೋರಥಿೋತಿೋರಾತುಕರುಕ್ ೋತರಂ ಜಗಾಮ ಸಃ| 

15025008c ಸಾನುಗ ೂೋ ನೃಪತಿವಿವದಾವನಿನಯತಃ ಸಂಯತ ೋಂದ್ವರಯಃ|| 

ಅನಂತರ ಆ ಸಂಯತ ೋಂದ್ವರಯ ನೃಪತಿಯು 

ನಿಯಮಬದಧನಾಗಿದುದಕ ೂಂಡು ಭಾಗಿೋರಥಿೋ ತಿೋರದ್ವಂದ ಕುರುಕ್ ೋತರಕ ಕ 

ಹ ೂೋದನು. 

15025009a ತತಾರಶ್ರಮಪದಂ ಧಿೋಮಾನಭಗಮಾ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

15025009c ಆಸಸಾದಾಥ ರಾಜಷ್ಠವಃ ಶ್ತಯೂಪಂ ಮನಿೋಷ್ಠಣಮ್|| 

ಅಲಲಗ  ಹ ೂೋಗಿ ಧಿೋಮಾನ್ ಪಾಥಿವರ್ನು ಮನಿೋಷ್ಠೋ ರಾಜಷ್ಠವ 

ಶ್ತಯೂಪನ ಆಶ್ರಮರ್ನುನ ತಲುಪಿದನು. 

15025010a ಸ ಹ ರಾಜಾ ಮಹಾನಾಸಿೋತ ಕೋಕಯೋಷ್ು ಪರಂತಪಃ| 

15025010c ಸ ಪುತರಂ ಮನುಜ ೈಶ್ವಯೋವ ನಿವ ೋಶ್ಾ ರ್ನಮಾವಿಶ್ತ್|| 

ಆ ಪರಂತಪನು ಕ ೋಕಯರ ಮಹಾರಾಜನಾಗಿದದನು. ಮಗನಿಗ  
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ಮನುಜ ೈಶ್ವಯವಗಳನುನ ಒಪಿಪಸಿ ರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದದನು. 

15025011a ತ ೋನಾಸೌ ಸಹತ ೂೋ ರಾಜಾ ಯರ್ೌ ವಾಾಸಾಶ್ರಮಂ ತದಾ| 

15025011c ತತ ೈನಂ ವಿಧಿರ್ದಾರಜನರತಾಗೃಹಾಣತುಕರೂದವಹಮ್|| 

ಅರ್ನ ೂಡನ  ರಾಜನು ವಾಾಸನ ಆಶ್ರಮಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. ರಾಜನ್! ಅಲಲ 

ವಾಾಸನು ಕುರೂದವಹನನುನ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಸಾವಗತಿಸಿದನು. 

15025012a ಸ ದ್ವೋಕ್ಾಂ ತತರ ಸಂಪಾರಪಾ ರಾಜಾ ಕೌರರ್ನಂದನಃ| 

15025012c ಶ್ತಯೂಪಾಶ್ರಮೋ ತಸಿಮನಿನವಾಸಮಕರ ೂೋತುದಾ|| 

ರಾಜಾ ಕೌರರ್ನಂದನನು ಅಲಲ ದ್ವೋಕ್ ಯನುನ ಪಡ ದು ಶ್ತಯೂಪನ 

ಆಶ್ರಮದಲಲ ನಿವಾಸ ಮಾಡಿದನು. 

15025013a ತಸ ೈ ಸರ್ವಂ ವಿಧಿಂ ರಾಜನಾರಜಾಚಖ್ೌಾ ಮಹಾಮತಿಃ| 

15025013c ಆರಣಾಕಂ ಮಹಾರಾಜ ವಾಾಸಸಾಾನುಮತ ೋ ತದಾ|| 

ರಾಜನ್! ಆಗ ವಾಾಸನ ಅನುಮತಿಯಂತ  ಮಹಾಮತಿ ಶ್ತಯೂಪನು 

ರಾಜನಿಗ  ಆರಣಾಕದ ಎಲಲ ವಿಧಿಗಳನೂನ ತಿಳಿಸಿದನು. 

15025014a ಏರ್ಂ ಸ ತಪಸಾ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹಾಮನಾಃ| 

15025014c ರ್ೋಜರ್ಾಮಾಸ ಚಾತಾಮನಂ ತಾಂಶಾಾಪಾನುಚರಾಂಸುದಾ|| 

ಹೋಗ  ಮಹಾಮನಸಿವ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಅರ್ುಗಳನುನ 

ಅನುಚರಿಸುತಾು ತನನನುನ ತಾನ ೋ ತಪಸಿುನಲಲ ತ ೂಡಗಿಸಿಕ ೂಂಡನು. 

15025015a ತಥ ೈರ್ ದ ೋವಿೋ ಗಾಂಧಾರಿೋ ರ್ಲಕಲಾಜಿನವಾಸಿನಿೋ| 
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15025015c ಕುಂತಾಾ ಸಹ ಮಹಾರಾಜ ಸಮಾನರ್ರತಚಾರಿಣಿೋ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಹಾಗ ಯೋ ರ್ಲಕಲ-ಜಿನರ್ಸರಗಳನುನ ಧರಿಸಿದದ ದ ೋವಿೋ 

ಗಾಂಧಾರಿಯು ಕುಂತಿರ್ಡನ  ಸಮಾನರ್ರತಗಳನುನ ಆಚರಿಸುತಿುದದಳು. 

15025016a ಕಮವಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಚಕ್ಷ್ುಷಾ ಚಾಪಿ ತ ೋ ನೃಪ| 

15025016c ಸಂನಿಯಮಾೋಂದ್ವರಯಗಾರಮಮಾಸಿಿತಾಃ ಪರಮಂ ತಪಃ|| 

ನೃಪ! ಕಮವ-ಮನಸುು-ಮಾತು-ಕಣುಣಗಳಿಂದ ಇಂದ್ವರಯಗಾರಮಗಳನುನ 

ನಿಗರಹಸಿಕ ೂಂಡು ಅರ್ರು ಪರಮ ತಪಸಿುನಲಲ ನಿರತರಾಗಿದದರು. 

15025017a ತವಗಸಿಿಭ್ೂತಃ ಪರಿಶ್ುಷ್ಕಮಾಂಸ ೂೋ 

ಜಟ್ಾಜಿನಿೋ ರ್ಲಕಲಸಂರ್ೃತಾಂಗಃ| 

15025017c ಸ ಪಾಥಿವರ್ಸುತರ ತಪಶ್ಾಚಾರ 

ಮಹಷ್ಠವರ್ತಿುೋರ್ರಮಪ ೋತದ ೂೋಷ್ಃ|| 

ಮಾಂಸಗಳು ಒಣಗಿ ಕ ೋರ್ಲ ಅಸಿಿಭ್ೂತನಾಗಿ, ಜಟ್ಾಧಾರಿರ್ಾಗಿ 

ರ್ಲಕಲ-ಜಿನರ್ಸರಗಳನುನ ಉಟ್ುು ಮಹಷ್ಠವಗಳಂತ ಯೋ ತಿೋರ್ರ 

ತಪಸುನುನ ಮಾಡುತಿುದದ ಆ ಪಾಥಿವರ್ನು ದ ೂೋಷ್ಗಳ ಲಲರ್ನೂನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡನು.  

15025018a ಕ್ಷ್ತಾು ಚ ಧಮಾವಥವವಿದಗರಯಬುದ್ವಧಃ 

ಸಸಂಜಯಸುಂ ನೃಪತಿಂ ಸದಾರಮ್| 

15025018c ಉಪಾಚರದ್ ಘ್ರೂೋರತಪ್ೋ ಜಿತಾತಾಮ 

ತದಾ ಕೃಶ ರೋ ರ್ಲಕಲಚಿೋರವಾಸಾಃ|| 
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ಧಮಾವಥವಗಳನುನ ತಿಳಿದ್ವದದ ಮಹಾಮತಿ ಘ್ರೂೋರತಪಸಿವೋ ಜಿತಾತಮ 

ವಿದುರನೂ ಕೂಡ ಕೃಶ್ನಾಗಿ, ರ್ಲಕಲ-ಚಿೋರರ್ಸರಗಳನುನಟ್ುು, 

ಸಂಜಯನ ೂಡನ  ನೃಪತಿ ಮತುು ಅರ್ನ ಪತಿನಯ ಸ ೋವ ಯನುನ 

ಮಾಡುತಿುದದನು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಶ್ತಯೂಪಾಶ್ರಮನಿವಾಸ ೋ 

ಪಂಚವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಶ್ತಯೂಪಾಶ್ರಮನಿವಾಸ ಎನುನರ್ 

ಇಪಪತ ೈದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೬ 
ನಾರದನು ಇಂದರಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗಿರುರ್ ರಾಜಷ್ಠವಗಳ ಕುರಿತು ಹ ೋಳಿ, 

ಧೃತರಾಷಾರದ್ವಗಳೂ ಉತುಮ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಪಡ ಯುರ್ರ ಂದು 

ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೨). 

15026001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15026001a ತತಸುಸಿಮನುಮನಿಶ ರೋಷಾಿ ರಾಜಾನಂ ದರಷ್ುುಮಭ್ಾಯುಃ| 

15026001c ನಾರದಃ ಪರ್ವತಶ ೈರ್ ದ ೋರ್ಲಶ್ಾ ಮಹಾತಪಾಃ|| 

15026002a ದ ವೈಪಾಯನಃ ಸಶ್ಷ್ಾಶ್ಾ ಸಿದಾಧಶಾಾನ ಾೋ ಮನಿೋಷ್ಠಣಃ| 

15026002c ಶ್ತಯೂಪಶ್ಾ ರಾಜಷ್ಠವರ್ೃವದಧಃ ಪರಮಧಾಮಿವಕಃ|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಆಗ ಅಲಲಗ  ರಾಜನನುನ ಕಾಣಲು 

ಮುನಿಶ ರೋಷ್ಿ ನಾರದ-ಪರ್ವತರೂ, ಮಹಾತಪಸಿವೋ ದ ೋರ್ಲನೂ, 

ಶ್ಷ್ಾರ ೂಂದ್ವಗ  ದ ವೈಪಾಯನನೂ, ಅನಾ ಮನಿೋಷ್ಠೋ ಸಿದಧರೂ, ಪರಮ 

ಧಾಮಿವಕ ರ್ೃದಧ ರಾಜಷ್ಠವ ಶ್ತಯೂಪನೂ ಆಗಮಿಸಿದರು. 

15026003a ತ ೋಷಾಂ ಕುಂತಿೋ ಮಹಾರಾಜ ಪೂಜಾಂ ಚಕ ರೋ ಯಥಾವಿಧಿ| 

15026003c ತ ೋ ಚಾಪಿ ತುತುಷ್ುಸುಸಾಾಸಾುಪಸಾಃ ಪರಿಚಯವರ್ಾ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಕುಂತಿಯು ಅರ್ರನುನ ಯಥಾವಿಧಿರ್ಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 

ಆ ತಾಪಸರೂ ಕೂಡ ಅರ್ಳ ಪರಿಚಯವಯಿಂದ ತೃಪುರಾದರು. 

15026004a ತತರ ಧಮಾಾವಃ ಕಥಾಸಾುತ ಚಕುರಸ ುೋ ಪರಮಷ್ವಯಃ| 

15026004c ರಮಯಂತ ೂೋ ಮಹಾತಾಮನಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಜನಾಧಿಪಮ್|| 

ಮಗೂ! ಅಲಲ ಆ ಪರಮಋಷ್ಠಗಳು ಧಾಮಿವಕ ವಿಷ್ಯಗಳ ಕುರಿತು 

ಮಾತನಾಡುತಾು ಮಹಾತಮ ಜನಾಧಿಪ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ 

ರಮಿಸುತಿುದದರು. 

15026005a ಕಥಾಂತರ ೋ ತು ಕಸಿಮಂಶ್ಾದ ದೋರ್ಷ್ಠವನಾವರದಸುದಾ| 

15026005c ಕಥಾಮಿಮಾಮಕಥಯತುರ್ವಪರತಾಕ್ಷ್ದಶ್ವವಾನ್|| 

ಆ ಮಾತುಕಥ ಯ ಮಧಾದಲಲ ಎಲಲದರ ಪರತಾಕ್ಷ್ದಶ್ವರ್ಾದ ದ ೋರ್ಷ್ಠವ 

ನಾರದನು ಈ ಕಥ ಯನುನ ಹ ೋಳಲು ಉಪಕರಮಿಸಿದನು: 

15026006a ಪುರಾ ಪರಜಾಪತಿಸಮೋ ರಾಜಾಸಿೋದಕುತ ೂೋಭ್ಯಃ| 
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15026006c ಸಹಸರಚಿತಾ ಇತುಾಕುಃ ಶ್ತಯೂಪಪಿತಾಮಹಃ|| 

“ಹಂದ  ಶ್ತಯೂಪನ ಪಿತಾಮಹ ಪರಜಾಪತಿಯಂತಿದದ ಮತುು 

ಭ್ಯವ ೋನ ಂಬುದನ ನೋ ತಿಳಿಯದ್ವದದ ಸಹಸರಚಿತಾ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ 

ರಾಜನಿದದನು. 

15026007a ಸ ಪುತ ರೋ ರಾಜಾಮಾಸಜಾ ಜ ಾೋಷ ಿೋ ಪರಮಧಾಮಿವಕ ೋ| 

15026007c ಸಹಸರಚಿತ ೂಾೋ ಧಮಾವತಾಮ ಪರವಿವ ೋಶ್ ರ್ನಂ ನೃಪಃ|| 

ಧಮಾವತಮ ನೃಪ ಸಹಸರಚಿತಾನು ರಾಜಾರ್ನುನ ತನನ ಪರಮಧಾಮಿವಕ 

ಜ ಾೋಷ್ಿ ಪುತರನಿಗ  ಒಪಿಪಸಿ ರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು.  

15026008a ಸ ಗತಾವ ತಪಸಃ ಪಾರಂ ದ್ವೋಪುಸಾ ಸ ನರಾಧಿಪಃ| 

15026008c ಪುರಂದರಸಾ ಸಂಸಾಿನಂ ಪರತಿಪ ೋದ ೋ ಮಹಾಮನಾಃ|| 

ಆ ಮಹಾಮನಸಿವ ನರಾಧಿಪನು ದ್ವೋಪು ತಪಸುನುನ ಪೂರ ೈಸಿ 

ಪುರಂದರನ ಸಂಸಾಿನರ್ನುನ ಪಡ ದನು. 

15026009a ದೃಷ್ುಪೂರ್ವಃ ಸ ಬಹುಶ ರೋ ರಾಜನುಂಪತತಾ ಮರ್ಾ| 

15026009c ಮಹ ೋಂದರಸದನ ೋ ರಾಜಾ ತಪಸಾ ದಗಧಕಿಲಬಷ್ಃ|| 

ರಾಜನ್! ತಪಸಿುನಿಂದ ಪಾಪಗಳನುನ ಸುಟ್ು ಆ ರಾಜನನುನ ನಾನು ಈ 

ಮದಲು ಅನ ೋಕ ಬಾರಿ ಮಹ ೋಂದರಸದನದಲಲ ನ ೂೋಡಿದ ದೋನ . 

15026010a ತಥಾ ಶ ೈಲಾಲರ್ೋ ರಾಜಾ ಭ್ಗದತುಪಿತಾಮಹಃ| 

15026010c ತಪ್ೋಬಲ ೋನ ೈರ್ ನೃಪ್ೋ ಮಹ ೋಂದರಸದನಂ ಗತಃ|| 
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ಹಾಗ ಯೋ ಭ್ಗದತುನ ಪಿತಾಮಹ ರಾಜಾ ಶ ೈಲಾಲಯ ನೃಪನು 

ತಪ್ೋಬಲದ್ವಂದಲ ೋ ಮಹ ೋಂದರಸದನಕ ಕ ಹ ೂೋಗಿದಾದನ . 

15026011a ತಥಾ ಪೃಷ್ಧ ೂರೋ ನಾಮಾಸಿೋದಾರಜಾ ರ್ಜರಧರ ೂೋಪಮಃ| 

15026011c ಸ ಚಾಪಿ ತಪಸಾ ಲ ೋಭ ೋ ನಾಕಪೃಷ್ಿಮಿತ ೂೋ ನೃಪಃ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ರ್ಜರಧರನಿಗ  ಸಮನಾಗಿದದ ಪೃಷ್ಧರ ಎಂಬ ರಾಜ ನೃಪನೂ 

ಕೂಡ ತಪಸಿುನಿಂದ ಸವಗವಲ ೂೋಕರ್ನುನ ಪಡ ದನು. 

15026012a ಅಸಿಮನನರಣ ಾೋ ನೃಪತ ೋ ಮಾಂಧಾತುರಪಿ ಚಾತಮಜಃ| 

15026012c ಪುರುಕುತ ೂುೋ ನೃಪಃ ಸಿದ್ವಧಂ ಮಹತಿೋಂ ಸಮವಾಪುವಾನ್|| 

ನೃಪತ ೋ! ಇದ ೋ ಅರಣಾದಲಲ ಮಾಂಧಾತನ ಮಗ ನೃಪ 

ಪುರುಕುತುನೂ ಕೂಡ ಮಹಾ ಸಿದ್ವಧಯನುನ ಪಡ ದನು. 

15026013a ಭಾರ್ಾವ ಸಮಭ್ರ್ದಾಸಾ ನಮವದಾ ಸರಿತಾಂ ರ್ರಾ| 

15026013c ಸ ೂೋಽಸಿಮನನರಣ ಾೋ ನೃಪತಿಸುಪಸುಪಾುವ ದ್ವರ್ಂ ಗತಃ|| 

ನದ್ವಗಳಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿಳಾದ ನಮವದ ಯು ಅರ್ನ ಪತಿನರ್ಾಗಿದದಳು. ಆ 

ನೃಪತಿಯು ಇದ ೋ ಅರಣಾದಲಲ ತಪಸುನುನ ತಪಿಸಿ ಸವಗವಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 

15026014a ಶ್ಶ್ಲ ೂೋಮಾ ಚ ನಾಮಾಸಿೋದಾರಜಾ ಪರಮಧಾಮಿವಕಃ| 

15026014c ಸ ಚಾಪಾಸಿಮನವನ ೋ ತಪಾುವ ತಪ್ೋ ದ್ವರ್ಮವಾಪುವಾನ್|| 

ಶ್ಶ್ಲ ೂೋಮ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಪರಮಧಾಮಿವಕ ರಾಜನಿದದನು. ಅರ್ನೂ 

ಕೂಡ ಇದ ೋ ರ್ನದಲಲ ತಪಸುನುನ ತಪಿಸಿ ಸವಗವರ್ನುನ 
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ಪಡ ದುಕ ೂಂಡನು. 

15026015a ದ ವೈಪಾಯನಪರಸಾದಾಚಾ ತವಮಪಿೋದಂ ತಪ್ೋರ್ನಮ್| 

15026015c ರಾಜನನವಾಪಾ ದುಷಾರಪಾಂ ಸಿದ್ವಧಮಗಾರಯಂ ಗಮಿಷ್ಾಸಿ|| 

ರಾಜನ್! ದ ವೈಪಾಯನನ ಪರಸಾದದ್ವಂದ ನಿೋನೂ ಕೂಡ ಈ 

ತಪ್ೋರ್ನಕ ಕ ಬಂದ್ವರುವ . ನಿೋನು ಕಷ್ುಕರ ಹ ಚಿಾನ ಸಿದ್ವಧಯನುನ ಪಡ ದು 

ಮೋಲ  ಹ ೂೋಗುತಿುೋಯ! 

15026016a ತವಂ ಚಾಪಿ ರಾಜಶಾದೂವಲ ತಪಸ ೂೋಽಂಂತ ೋ ಶ್ರರ್ಾ ರ್ೃತಃ| 
15026016c ಗಾಂಧಾರಿೋಸಹತ ೂೋ ಗಂತಾ ಗತಿಂ ತ ೋಷಾಂ ಮಹಾತಮನಾಮ್|| 

ರಾಜಶಾದೂವಲ! ನಿೋನೂ ಕೂಡ ತಪಸಿುನ ಅಂತಾದಲಲ ಶ್ರೋಯಿಂದ 

ಆರ್ೃತನಾಗಿ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತ ಆ ಮಹಾತಮರು ಹ ೂೋದ 

ಗತಿಯಲಲಯೋ ಹ ೂೋಗುತಿುೋಯ. 

15026017a ಪಾಂಡುಃ ಸಮರತಿ ನಿತಾಂ ಚ ಬಲಹಂತುಃ ಸಮಿೋಪತಃ| 

15026017c ತಾವಂ ಸದ ೈರ್ ಮಹೋಪಾಲ ಸ ತಾವಂ ಶ ರೋಯಸಿ ರ್ೋಕ್ಷ್ಯತಿ|| 

ಬಲಹಂತು ಇಂದರನ ಸಮಿೋಪದಲಲರುರ್ ಪಾಂಡುರ್ು ನಿತಾರ್ೂ ನಿನನನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುನ . ಮಹೋಪಾಲ! ಅರ್ನು ಸದ ೈರ್ ನಿನಗ  

ಶ ರೋಯಸುನುನಂಟ್ುಮಾಡಲು ನಿರತನಾಗಿದಾದನ . 

15026018a ತರ್ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ರ್ಾ ಚ ೈರ್ ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶ್ಾ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ| 

15026018c ಭ್ತುವಃ ಸಲ ೂೋಕತಾಂ ಕುಂತಿೋ ಗಮಿಷ್ಾತಿ ರ್ಧೂಸುರ್|| 
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ನಿನನ ಸ ೂಸ  ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಕುಂತಿಯು ನಿನನ ಮತುು ಗಾಂಧಾರಿಯರ 

ಶ್ುಶ್ರರಷ ಯಿಂದಾಗಿ ತನನ ಪತಿಯ ಲ ೂೋಕಕ ಕೋ ಹ ೂೋಗುತಾುಳ . 

15026019a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ಜನನಿೋ ಸ ಹ ಧಮವಃ ಸನಾತನಃ| 

15026019c ರ್ಯಮೋತತ್ ಪರಪಶಾಾಮೋ ನೃಪತ ೋ ದ್ವರ್ಾಚಕ್ಷ್ುಷಾ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಜನನಿಯು ಅನುಸರಿಸುತಿುರುರ್ುದ ೋ ಸನಾತನ 

ಧಮವವಾಗಿದ . ನೃಪತ ೋ! ದ್ವರ್ಾದೃಷ್ಠುಯಿಂದ ನಾನು ಇದನುನ 

ಕಂಡಿದ ದೋನ . 

15026020a ಪರವ ೋಕ್ಷ್ಯತಿ ಮಹಾತಾಮನಂ ವಿದುರಶ್ಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 

15026020c ಸಂಜಯಸುವದನುಧಾಾನಾತೂಪತಃ ಸವಗವಮವಾಪುಯತಿ|| 

ವಿದುರನು ಮಹಾತಮ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುರ್ನು. 

ಧಾಾನಮಾಡುತಿುದಾದಗ ಸಂಜಯನು ಪವಿತರ ಸವಗವರ್ನುನ 

ಪಡ ಯುತಾುನ .” 

15026021a ಏತಚಿೃತಾವ ಕೌರವ ೋಂದ ೂರೋ ಮಹಾತಾಮ 

ಸಹ ೈರ್ ಪತಾನಯ ಪಿರೋತಿಮನರತಾಗೃಹಾಣತ್| 

15026021c ವಿದಾವನ್ ವಾಕಾಂ ನಾರದಸಾ ಪರಶ್ಸಾ 

ಚಕ ರೋ ಪೂಜಾಂ ಚಾತುಲಾಂ ನಾರದಾಯ|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿ ಮಹಾತಾಮ ಕೌರವ ೋಂದರನು ಪತಿನರ್ಡನ  

ಸುಪಿರೋತನಾದನು. ನಾರದನ ವಾಕಾರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ವಿದಾವನ್ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ನಾರದನಿಗ  ಅತುಲ ಪೂಜ ಯನೂನ ಮಾಡಿದನು. 
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15026022a ತಥಾ ಸವ ೋವ ನಾರದಂ ವಿಪರಸಂಘ್ರಃ 

ಸಂಪೂಜರ್ಾಮಾಸುರತಿೋರ್ ರಾಜನ್| 

15026022c ರಾಜ್ಞಃ ಪಿರೋತಾಾ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ತ ೋ ವ ೈ 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಮಹೃಷಾುಸುದಾನಿೋಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಹಾಗ ಯೋ ವಿಪರಸಂಘಗಳ ಲಲರ್ೂ ನಾರದನನುನ ಅತಿೋರ್ವಾಗಿ 

ಪೂಜಿಸಿದರ್ು. ರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡಿದುದದನುನ 

ನ ೂೋಡಿ ಅರ್ರೂ ಕೂಡ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಾರದನನುನ ಶಾಲಘಿಸಿದರು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಶ್ತಯೂಪಾಶ್ರಮನಿವಾಸ ೋ 

ಷ್ಡಿವಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಶ್ತಯೂಪಾಶ್ರಮನಿವಾಸ ಎನುನರ್ 

ಇಪಪತಾುರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೭ 
ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ರ್ಾವಾಗ ರ್ಾರ್ ಲ ೂೋಕಗಳು ದ ೂರ ಯುತುವ  ಎಂದು 

ಶ್ತಯೂಪನು ನಾರದನನುನ ಪರಶ್ನಸಿದುದು (೧-೬). ನಾರದನ ಉತುರ 

(೭-೧೬). 

15027001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 
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15027001a ನಾರದಸಾ ತು ತದಾವಕಾಂ ಪರಶ್ಶ್ಂಸುದ್ವವವಜ ೂೋತುಮಾಃ| 

15027001c ಶ್ತಯೂಪಸುು ರಾಜಷ್ಠವನಾವರದಂ ವಾಕಾಮಬರವಿೋತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ನಾರದನ ಆ ಮಾತನುನ 

ದ್ವವಜ ೂೋತುಮರು ಪರಶ್ಂಸಿಸುತಿುರಲು ರಾಜಷ್ಠವ ಶ್ತಯೂಪನಾದರ ೂೋ 

ನಾರದನಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

15027002a ಅಹ ೂೋ ಭ್ಗರ್ತಾ ಶ್ರದಾಧ ಕುರುರಾಜಸಾ ರ್ಧಿವತಾ| 

15027002c ಸರ್ವಸಾ ಚ ಜನಸಾಾಸಾ ಮಮ ಚ ೈರ್ ಮಹಾದುಾತ ೋ|| 

“ಆಹಾ! ಮಹಾದುಾತ ೋ! ನಿೋನು ಕುರುರಾಜನ, ನನನ ಮತುು ಸರ್ವ 

ಜನರ ಶ್ರದ ಧಯನುನ ರ್ಧಿವಸಿರುವ !  

15027003a ಅಸಿು ಕಾ ಚಿದ್ವವರ್ಕ್ಾ ತು ಮಮ ತಾಂ ಗದತಃ ಶ್ೃಣು| 

15027003c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಪರತಿ ನೃಪಂ ದ ೋರ್ಷ ೋವ ಲ ೂೋಕಪೂಜಿತ|| 

ದ ೋರ್ಷ ೋವ! ಲ ೂೋಕಪೂಜಿತ! ನೃಪ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಕುರಿತು ನನನ 

ಒಂದು ಪರಶ ನಯಿದ . ಅದನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು. 

15027004a ಸರ್ವರ್ೃತಾುಂತತತುವಜ್ಞ ೂೋ ಭ್ವಾನಿದವ ಾೋನ ಚಕ್ಷ್ುಷಾ| 

15027004c ಯುಕುಃ ಪಶ್ಾಸಿ ದ ೋರ್ಷ ೋವ ಗತಿೋವ ೈವ ವಿವಿಧಾ ನೃಣಾಮ್|| 

ದ ೋರ್ಷ ೋವ! ನಿನನ ದ್ವರ್ಾ ದೃಷ್ಠುಯಿಂದ ಸರ್ವರ್ೃತಾುಂತಗಳ 

ತತುವಗಳನೂನ ತಿಳಿದ್ವರುವ ! ಮನುಷ್ಾರು ಪಡ ಯುರ್ ವಿವಿಧ ಗತಿಗಳನುನ 

ನಿೋನು ಕಂಡಿರುವ !  
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15027005a ಉಕುವಾನನೃಪತಿೋನಾಂ ತವಂ ಮಹ ೋಂದರಸಾ ಸಲ ೂೋಕತಾಮ್| 

15027005c ನ ತವಸಾ ನೃಪತ ೋಲ ೂೋವಕಾಃ ಕಥಿತಾಸ ುೋ ಮಹಾಮುನ ೋ|| 

ಮಹಾಮುನ ೋ! ಮಹ ೋಂದರನ ಲ ೂೋಕದಲಲ ಈ ಲ ೂೋಕದ ರ್ಾರ್ 

ರ್ಾರ್ ನೃಪತಿಗಳಿರುರ್ರ ನುನರ್ುದನುನ ಹ ೋಳಿದ್ವದೋಯ! 

15027006a ಸಾಿನಮಸಾ ಕ್ಷ್ತಿಪತ ೋಃ ಶ ರರೋತುಮಿಚಾಾಮಾಹಂ ವಿಭ ೂೋ| 

15027006c ತವತುಃ ಕಿೋದೃಕಕದಾ ವ ೋತಿ ತನಮಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಪೃಚಾತಃ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ಈ ಕ್ಷ್ತಿಪತಿ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ರ್ಾರ್ ಸಾಿನಗಳಿವ  

ಎನುನರ್ುದನುನ ಕ ೋಳಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . ಇರ್ನಿಗ  ರ್ಾರ್ ರಿೋತಿಯ 

ಲ ೂೋಕಗಳು ರ್ಾವಾಗ ದ ೂರ ಯುತುವ  ಎನುನರ್ುದನುನ ಕ ೋಳುರ್ ನನಗ  

ಹ ೋಳಬ ೋಕು.” 

15027007a ಇತುಾಕ ೂುೋ ನಾರದಸ ುೋನ ವಾಕಾಂ ಸರ್ವಮನ ೂೋನುಗಮ್| 

15027007c ವಾಾಜಹಾರ ಸತಾಂ ಮಧ ಾೋ ದ್ವರ್ಾದಶ್ೋವ ಮಹಾತಪಾಃ|| 

ಹೋಗ  ಕ ೋಳಲು ದ್ವರ್ಾದಶ್ೋವ ಮಹಾತಪಸಿವ ನಾರದನು ಆ ಸತುಪರುಷ್ರ 

ಮಧ ಾ ಸರ್ವರ ಮನಸಿುಗೂ ಹತವಾಗುರ್ ಈ ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

15027008a ಯದೃಚಿರ್ಾ ಶ್ಕರಸದ ೂೋ ಗತಾವ ಶ್ಕರಂ ಶ್ಚಿೋಪತಿಮ್| 

15027008c ದೃಷ್ುವಾನಸಿಮ ರಾಜಷ ೋವ ತತರ ಪಾಂಡುಂ ನರಾಧಿಪಮ್|| 

“ರಾಜಷ ೋವ! ನನನ ಇಚ ಿಯಂತ ಯೋ ಸಂಚರಿಸುತಿುರುವಾಗ ಶ್ಕರಸದನಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗಿ ಅಲಲ ಶ್ಚಿೋಪತಿ ಶ್ಕರನನೂನ ನರಾಧಿಪ ಪಾಂಡುರ್ನೂನ ನಾನು 
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ನ ೂೋಡಿದ ದೋನ . 

15027009a ತತ ರೋಯಂ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಕಥಾ ಸಮಭ್ರ್ನನೃಪ| 

15027009c ತಪಸ ೂೋ ದುಶ್ಾರಸಾಾಸಾ ಯದಯಂ ತಪಾತ ೋ ನೃಪಃ|| 

ನೃಪ! ಅಲಲಯೋ ಈ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಕುರಿತು ಮಾತುಕಥ ಗಳು ನಡ ದರ್ು. 

ಈ ನೃಪನು ತಪಿಸುತಿುರುರ್ ದುಶ್ಾರ ತಪಸಿುನ ವಿಷ್ಯರ್ೂ ಅಲಲ 

ಬಂದ್ವತುು. 

15027010a ತತಾರಹಮಿದಮಶೌರಷ್ಂ ಶ್ಕರಸಾ ರ್ದತ ೂೋ ನೃಪ| 

15027010c ರ್ಷಾವಣಿ ತಿರೋಣಿ ಶ್ಷಾುನಿ ರಾಜ್ಞ ೂೋಽಸಾ ಪರಮಾಯುಷ್ಃ|| 

ನೃಪ! ಅಲಲ ಶ್ಕರನು ಹ ೋಳಿದ ಈ ಮಾತನುನ ನಾನು ಕ ೋಳಿದ . ಈ ರಾಜನ 

ಪರಮಾಯುಷ್ಾದಲಲ ಇನುನ ಮೂರು ರ್ಷ್ವಗಳು ಮಾತರವ ೋ ಉಳಿದ್ವದ . 

15027011a ತತಃ ಕುಬ ೋರಭ್ರ್ನಂ ಗಾಂಧಾರಿೋಸಹತ ೂೋ ನೃಪಃ| 

15027011c ವಿಹತಾವ ಧೃತರಾಷ ೂರೋಽಯಂ ರಾಜರಾಜಾಭಪೂಜಿತಃ|| 

ಅನಂತರ ಈ ರಾಜರಾಜರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ನೃಪ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಗಾಂಧಾರಿಯ ಸಹತ ಕುಬ ೋರಭ್ರ್ನಕ ಕ ಹ ೂೋಗುತಾುನ . 

15027012a ಕಾಮಗ ೋನ ವಿಮಾನ ೋನ ದ್ವವಾಾಭ್ರಣಭ್ೂಷ್ಠತಃ| 

15027012c ಋಷ್ಠಪುತ ೂರೋ ಮಹಾಭಾಗಸುಪಸಾ ದಗಧಕಿಲಬಷ್ಃ|| 

ತಪಸಿುನಿಂದ ತನನ ಪಾಪಗಳನುನ ಸುಟ್ುು ಈ ಋಷ್ಠಪುತರನು 

ದ್ವವಾಾಭ್ರಣಭ್ೂಷ್ಠತನಾಗಿ ಮನಸಿುಗ  ಬಂದಲಲಗ  ಚಲಸಬಲಲ 
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ವಿಮಾನದಲಲ ಹ ೂೋಗುತಾುನ . 

15027013a ಸಂಚರಿಷ್ಾತಿ ಲ ೂೋಕಾಂಶ್ಾ ದ ೋರ್ಗಂಧರ್ವರಕ್ಷ್ಸಾಮ್| 

15027013c ಸವಚಾಂದ ೋನ ೋತಿ ಧಮಾವತಾಮ ಯನಾಮಂ ತವಂ ಪರಿಪೃಚಾಸಿ|| 

ಧಮಾವತಾಮ! ಇರ್ನು ದ ೋರ್-ಗಂಧರ್ವ-ರಾಕ್ಷ್ಸರ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ 

ಸವಚಾಂದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತಾುನ . ಇದು ನಿೋನು ಕ ೋಳಿದ ಪರಶ ನಗ  

ಉತುರವಾಗಿದ . 

15027014a ದ ೋರ್ಗುಹಾಮಿದಂ ಪಿರೋತಾಾ ಮರ್ಾ ರ್ಃ ಕಥಿತಂ ಮಹತ್| 

15027014c ಭ್ರ್ಂತ ೂೋ ಹ ಶ್ುರತಧನಾಸುಪಸಾ ದಗಧಕಿಲಬಷಾಃ|| 

ನಿೋರ್ು ಶ್ುರತಧನರೂ ತಪಸಿುನಿಂದ ಪಾಪಗಳನೂನ ಸುಟ್ುರ್ರೂ 

ಆಗಿದ್ವದೋರಿ. ಆದುದರಿಂದಲ ೋ ನಿಮಗ  ನಾನು ಪಿರೋತಿಯಿಂದ ಈ ಮಹಾ 

ದ ೋರ್ಗುಹಾರ್ನುನ ಹ ೋಳಿದ ದೋನ .” 

15027015a ಇತಿ ತ ೋ ತಸಾ ತಚುಾಾತಾವ ದ ೋರ್ಷ ೋವಮವಧುರಂ ರ್ಚಃ| 

15027015c ಸವ ೋವ ಸುಮನಸಃ ಪಿರೋತಾ ಬಭ್ೂರ್ುಃ ಸ ಚ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ದ ೋರ್ಷ್ಠವಯ ಆ ಮಧುರ ರ್ಚನರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ಸರ್ವ ಪಾಥಿವರ್ರೂ 

ಸುಮನಸಕರಾಗಿ ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡರು. 

15027016a ಏರ್ಂ ಕಥಾಭರನಾವಸಾ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಮನಿೋಷ್ಠಣಃ| 

15027016c ವಿಪರಜಗುಮಯವಥಾಕಾಮಂ ತ ೋ ಸಿದಧಗತಿಮಾಸಿಿತಾಃ|| 

ಹೋಗ  ಮನಿೋಷ್ಠ ವಿಪರರು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ 
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ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಳಿಸಿ ಅರ್ನ ಅನುಮತಿಯನುನ ಪಡ ದು ಸಿದಧರ ಗತಿಯನುನ 

ಆಶ್ರಯಿಸಿದರ್ರಾಗಿ ಇಚ ಿಬಂದಲಲಗ  ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದರು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ನಾರದವಾಕ ಾೋ ಸಪುವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ನಾರದವಾಕಾ ಎನುನರ್ ಇಪಪತ ುೋಳನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೮ 
ಪಾಂಡರ್ರ ಶ ರೋಕ (೧-೧೬).  

15028001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15028001a ರ್ನಂ ಗತ ೋ ಕೌರವ ೋಂದ ರೋ ದುಃಖಶ ರೋಕಸಮಾಹತಾಃ| 

15028001c ಬಭ್ೂರ್ುಃ ಪಾಂಡವಾ ರಾಜನಾಮತೃಶ ರೋಕ ೋನ ಚಾದ್ವವತಾಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ಕೌರವ ೋಂದರನು ರ್ನಕ ಕ 

ತ ರಳಿದ ನಂತರ ಪಾಂಡರ್ರು ಮಾತೃಶ ರೋಕದ್ವಂದ ಪಿೋಡಿತರಾಗಿ 

ದುಃಖಶ ರೋಕಗಳಿಂದ ಪರಿತಪಿಸಿದರು. 

15028002a ತಥಾ ಪೌರಜನಃ ಸರ್ವಃ ಶ ರೋಚನಾನಸ ುೋ ಜನಾಧಿಪಮ್| 

15028002c ಕುವಾವಣಾಶ್ಾ ಕಥಾಸುತರ ಬಾರಹಮಣಾ ನೃಪತಿಂ ಪರತಿ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಪೌರಜನರ ಲಲರೂ ಜನಾಧಿಪನ ಕುರಿತು ಶ ರೋಕಿಸುತಿುದದರು. 
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ರಾಜನ ಕುರಿತು ಬಾರಹಮಣರು ಅಲಲಲಲ ಈ ರಿೋತಿ 

ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುತಿುದದರು: 

15028003a ಕಥಂ ನು ರಾಜಾ ರ್ೃದಧಃ ಸ ರ್ನ ೋ ರ್ಸತಿ ನಿಜವನ ೋ| 
15028003c ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸಾ ಚ ಕುಂತಿೋ ಪೃಥಾ ಕಥಮ್|| 

“ರ್ೃದಧ ರಾಜನು ನಿಜವನ ರ್ನದಲಲ ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ವಾಸಿಸುತಾುನ ? 

ಮಹಾಭಾಗ  ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಪೃಥ  ಕುಂತಿಯೂ ಹ ೋಗ  

ಜಿೋವಿಸುತಿುದಾದರ ? 

15028004a ಸುಖ್ಾಹವಃ ಸ ಹ ರಾಜಷ್ಠವನವ ಸುಖಂ ತನಮಹಾರ್ನಮ್| 

15028004c ಕಿಮರ್ಸಿಃ ಸಮಾಸಾದಾ ಪರಜ್ಞಾಚಕ್ಷ್ುಹವತಾತಮಜಃ|| 

ಸುಖ್ಾಹವನೂ ಮಕಕಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡರ್ನೂ ಆದ ಆ ಪರಜ್ಞಾಚಕ್ಷ್ು 

ರಾಜಷ್ಠವಯು ಆ ಮಹಾರ್ನದಲಲ ಸುಖವಿಲಲದ ೋ ರ್ಾರ್ 

ಅರ್ಸ ಿಯಲಲರಬಹುದು? 

15028005a ಸುದುಷ್ಕರಂ ಕೃತರ್ತಿೋ ಕುಂತಿೋ ಪುತಾರನಪಶ್ಾತಿೋ| 

15028005c ರಾಜಾಶ್ರಯಂ ಪರಿತಾಜಾ ರ್ನವಾಸಮರ ೂೋಚಯತ್|| 

ರಾಜಾಶ್ರಯನುನ ಪರಿತಾಜಿಸಿ ಕುಂತಿಯು ಪುತರರನುನ ನ ೂೋಡಲಕಾಕಗದ 

ರ್ನವಾಸರ್ನುನ ಬಯಸಿ ದುಷ್ಕರ ಕಾಯವರ್ನ ನೋ ಎಸಗಿದಾದಳ ! 

15028006a ವಿದುರಃ ಕಿಮರ್ಸಿಶ್ಾ ಭಾರತುಃ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ುರಾತಮವಾನ್| 

15028006c ಸ ಚ ಗಾರ್ಲೆಣಿಧಿೋವಮಾನಭತೃವಪಿಂಡಾನುಪಾಲಕಃ|| 
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ಅಣಣನ ಶ್ುಶ್ರರಷ  ಮಾಡುತಿುರುರ್ ಆತಮವಾನ್ ವಿದುರ ಮತುು 

ಅನನರ್ನಿನತು ಒಡ ಯನನ ನೋ ಅನುಸರಿಸುತಿುರುರ್ ಧಿೋಮಾನ್ ಗಾರ್ಲೆಣಿ 

ಸಂಜಯರು ರ್ಾರ್ ಅರ್ಸ ಿಯಲಲರಬಹುದು?”  

15028007a ಆಕುಮಾರಂ ಚ ಪೌರಾಸ ುೋ ಚಿಂತಾಶ ರೋಕಸಮಾಹತಾಃ| 

15028007c ತತರ ತತರ ಕಥಾಶ್ಾಕುರಃ ಸಮಾಸಾದಾ ಪರಸಪರಮ್|| 

ಹೋಗ  ಬಾಲಕರಿಂದ ಹಡಿದು ಮುದುಕರರ್ರ ಗಿನ ಪೌರರು ಚಿಂತ  

ಶ ರೋಕಗಳಿಂದ ಪಿೋಡಿತರಾಗಿ ಅಲಲಲಲ ಪರಸಪರರ ೂಡನ  

ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುತಿುದದರು.  

15028008a ಪಾಂಡವಾಶ ೈರ್ ತ ೋ ಸವ ೋವ ಭ್ೃಶ್ಂ ಶ ರೋಕಪರಾಯಣಾಃ| 
15028008c ಶ ರೋಚಂತ ೂೋ ಮಾತರಂ ರ್ೃದಾಧಮೂಷ್ುನಾವತಿಚಿರಂ ಪುರ ೋ|| 

15028009a ತಥ ೈರ್ ಪಿತರಂ ರ್ೃದಧಂ ಹತಪುತರಂ ಜನ ೋಶ್ವರಮ್| 
15028009c ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ವಿದುರಂ ಚ ಮಹಾಮತಿಮ್|| 

ಪಾಂಡರ್ರ ಲಲರು ಕೂಡ ಅತಾಂತ ಶ ರೋಕಪರಾಯಣರಾಗಿದದರು. ರ್ೃದಧ 

ತಾಯಿಯ ಕುರಿತು ಶ ರೋಕಿಸುತಿುದದ ಅರ್ರಿಗ  ತಾಯಿಯನುನ, ಹಾಗ ಯೋ 

ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ರ್ೃದಧ ದ ೂಡಡಪಪನನುನ, ಮಹಾಭಾಗ  

ಗಾಂಧಾರಿಯನುನ ಮತುು ಮಹಾಮತಿ ವಿದುರನನುನ ಕಾಣದ ೋ 

ಹಸಿುನಾಪುರದಲಲ ಬಹಳ ಸಮಯ ಇರಲು ಸಾಧಾವಾಗಲಲಲ. 

15028010a ನ ೈಷಾಂ ಬಭ್ೂರ್ ಸಂಪಿರೋತಿಸಾುನಿವಚಿಂತಯತಾಂ ತದಾ| 

15028010c ನ ರಾಜ ಾೋ ನ ಚ ನಾರಿೋಷ್ು ನ ವ ೋದಾಧಾಯನ ೋ ತಥಾ|| 
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ಬಹಳ ಚಿಂತ ಗ ೂಳಗಾಗಿದದ ಅರ್ರು ರಾಜಾದಲಲರ್ಾಗಲೋ, 

ಸಿರೋಯರಲಾಲಗಲೋ ಮತುು ವ ೋದಾಧಾಯನದಲಾಲಗಲೋ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ಪಡುತಿುರಲಲಲ. 

15028011a ಪರಂ ನಿವ ೋವದಮಗಮಂಶ್ಾಂತಯಂತ ೂೋ ನರಾಧಿಪಮ್| 

15028011c ತಚಾ ಜ್ಞಾತಿರ್ಧಂ ಘ್ರೂೋರಂ ಸಂಸಮರಂತಃ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ಘ್ರೂೋರ ಜ್ಞಾತಿರ್ಧ ಯಿಂದಾಗಿ ಪರಮ ವ ೋದನ ಯನುನ 

ಅನುಭ್ವಿಸುತಿುರುರ್ ನರಾಧಿಪನನುನ ಪುನಃ ಪುನಃ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಿುದದರು. 

15028012a ಅಭಮನ ೂಾೋಶ್ಾ ಬಾಲಸಾ ವಿನಾಶ್ಂ ರಣಮೂಧವನಿ| 

15028012c ಕಣವಸಾ ಚ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋಃ ಸಂಗಾರಮೋಷ್ವಪಲಾಯಿನಃ|| 

15028013a ತಥ ೈರ್ ದೌರಪದ ೋರ್ಾನಾಮನ ಾೋಷಾಂ ಸುಹೃದಾಮಪಿ| 

15028013c ರ್ಧಂ ಸಂಸೃತಾ ತ ೋ ವಿೋರಾ ನಾತಿಪರಮನಸ ೂೋಽಭ್ರ್ನ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ರಣಮಧಾದಲಲ ಬಾಲಕ ಅಭಮನುಾವಿನ ವಿನಾಶ್, 

ಸಂಗಾರಮದ್ವಂದ ಪಲಾಯನ ಮಾಡದ್ವದದ ಮಹಾಬಾಹು ಕಣವನ 

ವಿನಾಶ್, ದೌರಪದ ೋಯರು ಮತುು ಅನಾ ಸುಹೃದಯರ ರ್ಧ  ಇರ್ುಗಳನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಿುದದ ಆ ವಿೋರರ ಮನಸುು ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ವಂದ್ವರಲಲಲ. 

15028014a ಹತಪರವಿೋರಾಂ ಪೃಥಿವಿೋಂ ಹತರತಾನಂ ಚ ಭಾರತ| 

15028014c ಸದ ೈರ್ ಚಿಂತಯಂತಸ ುೋ ನ ನಿದಾರಮುಪಲ ೋಭರ ೋ|| 

ಭಾರತ! ಭ್ೂಮಿಯ ಪರವಿೋರರು ಹತರಾದುದುದರ ಮತುು ಸಂಪತುು 
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ನಾಶ್ವಾದುದರ ಕುರಿತು ಸದ ೈರ್ ಚಿಂತಿಸುತಿುದದ ಅರ್ರಿಗ  ನಿದ ರಯೂ 

ಬರುತಿುರಲಲಲ. 

15028015a ದೌರಪದ್ವೋ ಹತಪುತಾರ ಚ ಸುಭ್ದಾರ ಚ ೈರ್ ಭಾಮಿನಿೋ| 

15028015c ನಾತಿಪಿರೋತಿಯುತ ೋ ದ ೋವೌಾ ತದಾಸಾುಮಪರಹೃಷ್ುರ್ತ್|| 

ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದದ ದೌರಪದ್ವೋ ಮತುು ಭಾಮಿನಿ ಸುಭ್ದಾರ 

ದ ೋವಿಯರು ಕೂಡ ಅಪರಸನನರಾಗಿ ಹಷ್ವಶ್ರನಾರಾಗಿದದರು. 

15028016a ವ ೈರಾಟ್ಾಾಸುು ಸುತಂ ದೃಷಾುವ ಪಿತರಂ ತ ೋ ಪರಿಕ್ಷ್ತಮ್| 

15028016c ಧಾರಯಂತಿ ಸಮ ತ ೋ ಪಾರಣಾಂಸುರ್ ಪೂರ್ವಪಿತಾಮಹಾಃ|| 

ಆಗ ನಿನನ ಪೂರ್ವಪಿತಾಮಹರು ವ ೈರಾಟ್ಟ ಉತುರ ಯನೂನ ಮತುು ನಿನನ 

ತಂದ  ಪರಿಕ್ಷ್ತನನೂನ ನ ೂೋಡಿಕ ೂಂಡು ತಮಮ ಪಾರಣಗಳನುನ 

ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದದರು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಅಷ್ುವಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಇಪಪತ ುಂಟ್ನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೨೯ 
ಪಾಂಡರ್ರ ಶ ರೋಕ (೧-೮). ಪಾಂಡರ್ರು ಧೃತರಾಷ್ರನ ಆಶ್ರಮಕ ಕ 

ಹ ೊರಟಿದ ದು (೯-೨೬). 
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15029001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15029001a ಏರ್ಂ ತ ೋ ಪುರುಷ್ವಾಾಘ್ರರಃ ಪಾಂಡವಾ ಮಾತೃನಂದನಾಃ| 

15029001c ಸಮರಂತ ೂೋ ಮಾತರಂ ವಿೋರಾ ಬಭ್ೂರ್ುಭ್ೃವಶ್ದುಃಖಿತಾಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಹೋಗ  ಆ ಮಾತೃನಂದನ 

ಪುರುಷ್ವಾಾಘರ ವಿೋರ ಪಾಂಡರ್ರು ತಾಯಿಯನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ಬಹಳ ದುಃಖಿತರಾದರು. 

15029002a ಯೋ ರಾಜಕಾಯೋವಷ್ು ಪುರಾ ವಾಾಸಕಾು ನಿತಾಶ ರೋಽಭ್ರ್ನ್| 

15029002c ತ ೋ ರಾಜಕಾರ್ಾವಣಿ ತದಾ ನಾಕಾಷ್ುವಃ ಸರ್ವತಃ ಪುರ ೋ|| 

ಹಂದ  ರಾಜಕಾಯವಗಳಲಲ ನಿತಾರ್ೂ ಆಸಕಿುಯನಿನಟ್ುುಕ ೂಂಡಿದದ ಅರ್ರು 

ರಾಜಾದ ಎಲಲ ರಾಜಕಾಯವಗಳನುನ ಮಾಡುತಿುರಲಲಲ. 

15029003a ಆವಿಷಾು ಇರ್ ಶ ರೋಕ ೋನ ನಾಭ್ಾನಂದಂತ ಕಿಂ ಚನ| 

15029003c ಸಂಭಾಷ್ಾಮಾಣಾ ಅಪಿ ತ ೋ ನ ಕಿಂ ಚಿತರತಾಪೂಜಯನ್|| 

ಶ ರೋಕದ್ವಂದ ಆವಿಷ್ುರಾಗಿರುರ್ರ ೂೋ ಎನುನರ್ಂತ  ರ್ಾರ್ುದರಿಂದಲೂ 

ಅರ್ರು ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಳುುತಿುರಲಲಲ. ಸಂಭಾಷ್ಣ ಗಳಲಲ ಕೂಡ 

ಇತರರನುನ ಗೌರವಿಸುತಿುರಲಲಲ. 

15029004a ತ ೋ ಸಮ ವಿೋರಾ ದುರಾಧಷಾವ ಗಾಂಭೋಯೋವ ಸಾಗರ ೂೋಪಮಾಃ| 

15029004c ಶ ರೋಕ ೂೋಪಹತವಿಜ್ಞಾನಾ ನಷ್ುಸಂಜ್ಞಾ ಇವಾಭ್ರ್ನ್|| 

ದುಧವಷ್ವರೂ ಸಾಗರದಂತ  ಗಂಭೋರರೂ ಆಗಿದದ ಆ ವಿೋರರು 
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ಶ ರೋಕದ್ವಂದ ಪಿೋಡಿತರಾಗಿ ಬುದ್ವಧಯನ ನೋ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ರ ೂೋ 

ಎನುನರ್ಂತ  ತ ೂೋರುತಿುದದರು. 

15029005a ಅನುಸಮರಂತ ೂೋ ಜನನಿೋಂ ತತಸ ುೋ ಕುರುನಂದನಾಃ| 

15029005c ಕಥಂ ನು ರ್ೃದಧಮಿಥುನಂ ರ್ಹತಾದಾ ಪೃಥಾ ಕೃಶಾ|| 

ಜನನಿಯನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಳುುತಾು ಆ ಕುರುನಂದನರು ಚಿಂತಿಸುತಿುದದರು: 

“ಕೃಶ್ಳಾದ ಪೃಥ ಯು ಆ ರ್ೃದಧ ದಂಪತಿಗಳ ಸ ೋವ ಯನುನ ಹ ೋಗ  

ತಾನ ೋ ಮಾಡಬಲಲಳು? 

15029006a ಕಥಂ ಚ ಸ ಮಹೋಪಾಲ ೂೋ ಹತಪುತ ೂರೋ ನಿರಾಶ್ರಯಃ| 

15029006c ಪತಾನಯ ಸಹ ರ್ಸತ ಾೋಕ ೂೋ ರ್ನ ೋ ಶಾವಪದಸ ೋವಿತ ೋ|| 

ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ನಿರಾಶ್ರಯನಾದ ಆ ಮಹೋಪಾಲನು 

ಪತಿನಯ ಸಹತ ಏಕಾಂಗಿರ್ಾಗಿ ಆ ಕೂರರ ಮೃಗಗಳಿರುರ್ ರ್ನದಲಲ 

ಹ ೋಗ  ವಾಸಿಸುತಿುದಾದನ ? 

15029007a ಸಾ ಚ ದ ೋವಿೋ ಮಹಾಭಾಗಾ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಹತಬಾಂಧವಾ| 

15029007c ಪತಿಮಂಧಂ ಕಥಂ ರ್ೃದಧಮನ ವೋತಿ ವಿಜನ ೋ ರ್ನ ೋ|| 

ಬಾಂಧರ್ರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಆ ದ ೋವಿೋ ಮಹಾಭಾಗ  ಗಾಂಧಾರಿಯೂ 

ಕೂಡ ನಿಜವನ ರ್ನದಲಲ ಹ ೋಗ  ತಾನ ೋ ಆ ರ್ೃದಧ ಪತಿಯನುನ 

ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋಗುತಿುದಾದಳ ?” 

15029008a ಏರ್ಂ ತ ೋಷಾಂ ಕಥಯತಾಮೌತುುಕಾಮಭ್ರ್ತುದಾ| 
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15029008c ಗಮನ ೋ ಚಾಭ್ರ್ದ್ ಬುದ್ವಧಧೃವತರಾಷ್ರದ್ವದೃಕ್ಷ್ರ್ಾ|| 

ಹೋಗ  ಅರ್ರ ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿಕ ೂಳುುತಿುರುವಾಗ ಉತುುಕತ ಯಿಂದ 

ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ನ ೂೋಡಲು ಹ ೂೋಗುರ್ ಮನಸುುಮಾಡಿದರು.  

15029009a ಸಹದ ೋರ್ಸುು ರಾಜಾನಂ ಪರಣಿಪತ ಾೋದಮಬರವಿೋತ್| 

15029009c ಅಹ ೂೋ ಮೋ ಭ್ರ್ತ ೂೋ ದೃಷ್ುಂ ಹೃದಯಂ ಗಮನಂ ಪರತಿ|| 

ಸಹದ ೋರ್ನಾದರ ೂೋ ರಾಜನಿಗ  ಬಗಿೆ ನಮಸಕರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದನು: 

“ಅರ್ಾಾ! ನಿೋನು ಅರಣಾಕ ಕ ಹ ೂೋಗಲು ಬಯಸಿದುದನುನ ಕಂಡು ನನಗ  

ಸಂತ ೂೋಷ್ವಾಗುತಿುದ . 

15029010a ನ ಹ ತಾವ ಗೌರವ ೋಣಾಹಮಶ್ಕಂ ರ್ಕುುಮಾತಮನಾ| 

15029010c ಗಮನಂ ಪರತಿ ರಾಜ ೋಂದರ ತದ್ವದಂ ಸಮುಪಸಿಿತಮ್|| 

ನಿನನ ಮೋಲನ ಗೌರರ್ದ್ವಂದಾಗಿ ನಾನ ೋ ಇದನುನ ಪರಸಾುವಿಸಲು 

ಶ್ಕಾನಾಗಿರಲಲಲ. ರಾಜ ೋಂದರ! ಆದರ  ಅದೃಷ್ುರ್ಶಾತ್ ರ್ನಕ ಕ 

ಹ ೂೋಗುರ್ ವಿಚಾರರ್ನುನ ನಿೋನ ೋ ಪರಸಾುವಿಸಿರುವ ! 

15029011a ದ್ವಷಾುಯ ದರಕ್ಾಯಮಿ ತಾಂ ಕುಂತಿೋಂ ರ್ತವಯಂತಿೋಂ ತಪಸಿವನಿೋಮ್| 

15029011c ಜಟ್ಟಲಾಂ ತಾಪಸಿೋಂ ರ್ೃದಾಧಂ ಕುಶ್ಕಾಶ್ಪರಿಕ್ಷ್ತಾಮ್|| 

ತಪಸಿವನಿಯಂತ  ಜಿೋವಿಸುತಿುರುರ್, ಜಟ್ಾಧಾರಿ, ತಾಪಸಿೋ, ಕುಶ್-ಕಾಶ್ಗಳ 

ಆಸನ-ಹಾಸಿಗ ಗಳಿಂದ ಗಾಯಗ ೂಂಡಿರುರ್ ಆ ರ್ೃದಧ ಕುಂತಿಯನುನ 

ನಾನು ನ ೂೋಡಬಲ ಲನ ಂದರ  ಅದ ೂಂದು ಅದೃಷ್ುವ ೋ ಸರಿ! 
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15029012a ಪಾರಸಾದಹಮಾವಸಂರ್ೃದಾಧಮತಾಂತಸುಖಭಾಗಿನಿೋಮ್| 
15029012c ಕದಾ ನು ಜನನಿೋಂ ಶಾರಂತಾಂ ದರಕ್ಾಯಮಿ ಭ್ೃಶ್ದುಃಖಿತಾಮ್|| 

ಪಾರಸಾದ-ಉಪಪರಿಗ ಗಳಲಲಯೋ ಅತಾಂತ ಸುಖಭಾಗಿನಿರ್ಾಗಿ ಬ ಳ ದು 

ಈಗ ಬಳಲರುರ್ ಮತುು ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತಳಾಗಿರುರ್ ಆ ಜನನಿಯನುನ 

ನಾನು ರ್ಾವಾಗ ಕಾಣುತ ುೋನ ? 

15029013a ಅನಿತಾಾಃ ಖಲು ಮತಾಾವನಾಂ ಗತರ್ೋ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 

15029013c ಕುಂತಿೋ ರಾಜಸುತಾ ಯತರ ರ್ಸತಾಸುಖಿನಿೋ ರ್ನ ೋ|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ರಾಜಸುತ  ಕುಂತಿಯು ಅಸುಖಿರ್ಾಗಿ ಜಿೋವಿಸುತಿುದಾದಳ  

ಎಂದರ  ಮನುಷ್ಾರ ಸಿಿತಿಗತಿಗಳು ಅನಿತಾವಾದರ್ುಗಳು ಎಂದಲಲವ ೋ?” 

15029014a ಸಹದ ೋರ್ರ್ಚಃ ಶ್ುರತಾವ ದೌರಪದ್ವೋ ರ್ೋಷ್ಠತಾಂ ರ್ರಾ| 

15029014c ಉವಾಚ ದ ೋವಿೋ ರಾಜಾನಮಭಪೂಜಾಾಭನಂದಾ ಚ|| 

ಸಹದ ೋರ್ನ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಸಿರೋಯರಲಲಯೋ ಶ ರೋಷ್ಿಳಾದ ದ ೋವಿೋ 

ದೌರಪದ್ವಯು ರಾಜನಿಗ  ನಮಸಕರಿಸಿ ಹ ೋಳಿದಳು: 

15029015a ಕದಾ ದರಕ್ಾಯಮಿ ತಾಂ ದ ೋವಿೋಂ ಯದ್ವ ಜಿೋರ್ತಿ ಸಾ ಪೃಥಾ| 

15029015c ಜಿೋರ್ಂತಾಾ ಹಾದಾ ನಃ ಪಿರೋತಿಭ್ವವಿಷ್ಾತಿ ನರಾಧಿಪ|| 

“ನರಾಧಿಪ! ಆ ದ ೋವಿೋ ಪೃಥ ಯನುನ ಎಂದು ನ ೂೋಡುತ ುೋನ ? ಅರ್ಳು 

ಜಿೋವಿತಳಾಗಿರುರ್ಳಲಲವ ೋ? ಅರ್ಳು ಜಿೋರ್ಂತಳಾಗಿದದರ  ನನಗ  ತುಂಬಾ 

ಸಂತ ೂೋಷ್ವಾಗುತುದ .  
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15029016a ಏಷಾ ತ ೋಽಸುು ಮತಿನಿವತಾಂ ಧಮೋವ ತ ೋ ರಮತಾಂ ಮನಃ| 

15029016c ರ್ೋಽದಾ ತವಮಸಾಮನಾರಜ ೋಂದರ ಶ ರೋಯಸಾ ರ್ೋಜಯಿಷ್ಾಸಿ|| 

ನಿನನ ಬುದ್ವಧಯು ನಿತಾರ್ೂ ಹೋಗ ಯೋ ಇರಲ! ನಿನನ ಮನಸುು 

ಧಮವದಲಲಯೋ ರಮಿಸಲ! ರಾಜ ೋಂದರ! ಇಂದು ನಿೋನು ನಮಗ  

ಶ ರೋಯಸಿುಗ  ಭಾಗಿಗಳನಾನಗಿ ಮಾಡುತಿುರುವ ! 

15029017a ಅಗರಪಾದಸಿಿತಂ ಚ ೋಮಂ ವಿದ್ವಧ ರಾಜನವಧೂಜನಮ್| 
15029017c ಕಾಂಕ್ಷ್ಂತಂ ದಶ್ವನಂ ಕುಂತಾಾ ಗಾಂಧಾರ್ಾವಃ ಶ್ವಶ್ುರಸಾ ಚ|| 

ರಾಜನ್! ಕುಂತಿ, ಗಾಂಧಾರಿ ಮತುು ಮಾರ್ನನುನ ಕಾಣಲು ಕಾತರರಾಗಿ 

ಈ ಎಲಲ ಸ ೂಸ ಯಂದ್ವರೂ ತುದ್ವಗಾಲ ಮೋಲ  ನಿಂತಿದಾದರ ಂದು ತಿಳಿ!” 

15029018a ಇತುಾಕುಃ ಸ ನೃಪ್ೋ ದ ೋವಾಾ ಪಾಂಚಾಲಾಾ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 

15029018c ಸ ೋನಾಧಾಕ್ಾನುಮಾನಾಯಾ ಸವಾವನಿದಮಥಾಬರವಿೋತ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ದ ೋವಿೋ ಪಾಂಚಾಲಯು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ನೃಪನು 

ಸ ೋನಾಧಾಕ್ಷ್ರ ಲಲರನುನ ಕರ ದು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು:   

15029019a ನಿರ್ಾವತಯತ ಮೋ ಸ ೋನಾಂ ಪರಭ್ೂತರಥಕುಂಜರಾಮ್| 

15029019c ದರಕ್ಾಯಮಿ ರ್ನಸಂಸಿಂ ಚ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಮಹೋಪತಿಮ್|| 

“ರಥ-ಕುಂಜರಗಳಿಂದ ಸಮೃದಧವಾದ ನನನ ಸ ೋನ ಯನುನ ಹ ೂರಡಿಸಿ! 

ರ್ನದಲಲರುರ್ ಮಹೋಪತಿ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ನ ೂೋಡಲು 

ಬಯಸುತ ುೋನ !” 
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15029020a ಸರಯಧಾಕ್ಾಂಶಾಾಬರವಿೋದಾರಜಾ ರ್ಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಮೋ| 

15029020c ಸಜಿಜೋಕಿರಯಂತಾಂ ಸವಾವಣಿ ಶ್ಬಿಕಾಶ್ಾ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ಸಿರೋ-ಅಧಾಕ್ಷ್ರಿಗ  ರಾಜನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಸಹಸಾರರು ವಿವಿಧ 

ವಾಹನಗಳನೂನ ಪಲಲಕಿಕಗಳ ಲಲರ್ನೂನ ಸಜುಜಗ ೂಳಿಸಿರಿ!  

15029021a ಶ್ಕಟ್ಾಪಣವ ೋಶಾಶ್ಾ ಕ ೂೋಶ್ಶ್ಲಪನ ಏರ್ ಚ| 

15029021c ನಿರ್ಾವಂತು ಕ ೂೋಶ್ಪಾಲಾಶ್ಾ ಕುರುಕ್ ೋತಾರಶ್ರಮಂ ಪರತಿ|| 

ಬಂಡಿಗಳು, ಅಂಗಡಿಗಳು, ಶ್ಲಪಗಳು ಮತುು ಕ ೂೋಶ್ಪಾಲರು 

ಕುರುಕ್ ೋತರದಲಲರುರ್ ಆಶ್ರಮಕ ಕ ಹ ೂರಡಲ! 

15029022a ಯಶ್ಾ ಪೌರಜನಃ ಕಶ್ಾದದಾಷ್ುುಮಿಚಾತಿ ಪಾಥಿವರ್ಮ್| 

15029022c ಅನಾರ್ೃತಃ ಸುವಿಹತಃ ಸ ಚ ರ್ಾತು ಸುರಕ್ಷ್ತಃ|| 

ಪಾಥಿವರ್ನನುನ ನ ೂೋಡಲು ಬಯಸುರ್ ಪೌರಜನರೂ ಕೂಡ ಎಲಲ 

ಸುವಿಧಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಸುರಕ್ಷ್ತರಾಗಿ ಹ ೂರಡಲ! 

15029023a ಸೂದಾಃ ಪೌರ ೂೋಗವಾಶ ೈರ್ ಸರ್ವಂ ಚ ೈರ್ ಮಹಾನಸಮ್| 

15029023c ವಿವಿಧಂ ಭ್ಕ್ಷ್ಯಭ ೂೋಜಾಂ ಚ ಶ್ಕಟ್ ೈರುಹಾತಾಂ ಮಮ|| 

ಅಡಿಗ ಗ  ಬ ೋಕಾದ ರ್ಸುುಗಳನೂನ, ಎಲಲ ವಿಧದ ಭ್ಕ್ಷ್ಯ-

ಭ ೂೋಜಾಗಳ ಲಲರ್ನೂನ ನನನ ಬಂಡಿಗಳಲಲ ತುಂಬಿಕ ೂಂಡು ಅಡುಗ  

ಮಾಡುರ್ರ್ರೂ ಹ ೂರಡಿರಿ! 

15029024a ಪರರ್ಾಣಂ ಘುಷ್ಾತಾಂ ಚ ೈರ್ ಶ ರವೋಭ್ೂತ ಇತಿ ಮಾ ಚಿರಮ್| 
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15029024c ಕಿರಯಂತಾಂ ಪಥಿ ಚಾಪಾದಾ ವ ೋಶಾಮನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ|| 

ತಡ ಮಾಡದ ೋ ನಾಳ ಯೋ ಬ ಳಿಗ ೆ ಹ ೂರಡುರ್ಂತ  ಘ್ರೂೋಷ್ಠಸಿರಿ! 

ಮಾಗವದಲಲ ವಿವಿಧ ಶ್ಬಿರಗಳನೂನ ಇಂದ ೋ ನಿಮಿವಸಿರಿ!” 

15029025a ಏರ್ಮಾಜ್ಞಾಪಾ ರಾಜಾ ಸ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

15029025c ಶ ರವೋಭ್ೂತ ೋ ನಿಯವರ್ೌ ರಾಜಾ ಸಸಿರೋಬಾಲಪುರಸೃತಃ|| 

ಹೋಗ  ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ರಾಜಾ ಪಾಂಡರ್ನು ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗ  ಸಿರೋಯರು 

ಮಕಕಳನುನ ಮುಂದ್ವಟ್ುುಕ ೂಂಡು ಮರುದ್ವನ ಬ ಳಗಾಗುತುಲ ೋ 

ಹ ೂರಟ್ನು. 

15029026a ಸ ಬಹದ್ವವರ್ಸಾನ ೋರ್ಂ ಜನೌಘಂ ಪರಿಪಾಲಯನ್| 

15029026c ನಾರ್ಸನನೃಪತಿಃ ಪಂಚ ತತ ೂೋಽಗಚಾದವನಂ ಪರತಿ|| 

ಪುರದ್ವಂದ ಹ ೂರಟ್ು ಐದು ದ್ವನಗಳು ಅಲಲಯೋ ಕಾಯುತಿುದುದ ಎಲಲರೂ 

ಬಂದು ಸ ೋರಿದನಂತರ ನೃಪತಿಯು ರ್ನದ ಕಡ  ಪರರ್ಾಣಬ ಳ ಸಿದನು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರರ್ಾತಾರರ್ಾಂ 

ಎಕ ೂೋನತಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರರ್ಾತಾರ ಎನುನರ್ 

ಇಪಪತ ೂುಂಭ್ತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 
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೩೦ 
ಧೃತರಾಷ್ರನ ಆಶ್ರಮದತು ಪಾಂಡರ್ರ ಪರರ್ಾಣ (೧-೧೮). 

15030001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15030001a ಆಜ್ಞಾಪರ್ಾಮಾಸ ತತಃ ಸ ೋನಾಂ ಭ್ರತಸತುಮಃ| 
15030001c ಅಜುವನಪರಮುಖ್ ೈಗುವಪಾುಂ ಲ ೂೋಕಪಾಲ ೂೋಪಮೈನವರ ೈಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನಂತರ ಭ್ರತಸತುಮನು 

ಲ ೂೋಕಪಾಲರ ಸಮನಾದ ಅಜುವಜಪರಮುಖರ ರಕ್ಷ್ಣ ಯಲಲದದ 

ಸ ೋನ ಯನುನ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು.  

15030002a ರ್ೋಗ ೂೋ ರ್ೋಗ ಇತಿ ಪಿರೋತಾಾ ತತಃ ಶ್ಬ ೂದೋ ಮಹಾನಭ್ೂತ್| 

15030002c ಕ ೂರೋಶ್ತಾಂ ಸಾದ್ವನಾಂ ತತರ ಯುಜಾತಾಂ ಯುಜಾತಾಮಿತಿ|| 

“ರಥಗಳನುನ ಹೂಡಿ! ಹೂಡಿ!” ಎಂಬ ಸಂತ ೂೋಷ್ದ ಕೂಗುಗಳೂ, 

ಕುದುರ  ಸವಾರರ “ಸಿದಧರಾಗಿ! ಸಿದಧರಾಗಿ!” ಎನುನರ್ ಕೂಗೂ 

ಜ ೂೋರಾಗಿ ಕ ೋಳಿಬಂದ್ವತು. 

15030003a ಕ ೋ ಚಿದಾಾನ ೈನವರಾ ಜಗುಮಃ ಕ ೋ ಚಿದಶ ವೈಮವನ ೂೋಜವ ೈಃ| 

15030003c ರಥ ೈಶ್ಾ ನಗರಾಕಾರ ೈಃ ಪರದ್ವೋಪುಜವಲನ ೂೋಪಮೈಃ|| 

ಕ ಲರ್ರು ಪಲಲಕಿಕಗಳಲಲ ಹ ೂರಟ್ರ  ಕ ಲರ್ರು ಮನ ೂೋವ ೋಗದ 

ಕುದುರ ಗಳನ ನೋರಿದರು. ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ನಗರಾಕಾರದ, ಅಗಿನಯಂತ  

ಬ ಳಗುತಿುರುರ್ ರಥಗಳಲಲ ಹ ೂರಟ್ರು. 
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15030004a ಗಜ ೋಂದ ೈಶ್ಾ ತಥ ೈವಾನ ಾೋ ಕ ೋ ಚಿದುಷ ರೈನವರಾಧಿಪ| 

15030004c ಪದಾತಿನಸುಥ ೈವಾನ ಾೋ ನಖರಪಾರಸರ್ೋಧಿನಃ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಅನಾರು ಆನ ಗಳನುನ ಸವಾರಿಮಾಡಿದರ , ಉಗುರು ಮತುು 

ಪಾರಸಗಳ ೂಡನ  ಯುದಧಮಾಡುರ್ ರ್ೋಧರು ಪದಾತಿಗಳಾಗಿ 

ಹ ೂರಟ್ರು.  

15030005a ಪೌರಜಾನಪದಾಶ ೈರ್ ರ್ಾನ ೈಬವಹುವಿಧ ೈಸುಥಾ| 

15030005c ಅನವಯುಃ ಕುರುರಾಜಾನಂ ಧೃತರಾಷ್ರದ್ವದೃಕ್ಷ್ರ್ಾ|| 

ಕುರುರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಕಾಣಲು ಬಯಸಿದ ಪುರ-ಗಾರಮಿೋಣ 

ಪರಜ ಗಳು ಬಹುವಿಧದ ರ್ಾನಗಳಲಲ ಹ ೂರಟ್ರು. 

15030006a ಸ ಚಾಪಿ ರಾಜರ್ಚನಾದಾಚಾರ್ೋವ ಗೌತಮಃ ಕೃಪಃ| 

15030006c ಸ ೋನಾಮಾದಾಯ ಸ ೋನಾನಿೋ ಪರಯರ್ಾವಾಶ್ರಮಂ ಪರತಿ|| 

ರಾಜನ ರ್ಚನದಂತ  ಆಚಾಯವ ಸ ೋನಾನಿೋ ಗೌತಮ ಕೃಪನೂ 

ಸ ೋನ ಯನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಂಡು ಧೃತರಾಷ್ರನ ಆಶ್ರಮದ ಕಡ  

ಪರರ್ಾಣಿಸಿದನು. 

15030007a ತತ ೂೋ ದ್ವವಜ ೈರ್ೃವತಃ ಶ್ರೋಮಾನುಕರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15030007c ಸಂಸೂುಯಮಾನ ೂೋ ಬಹುಭಃ ಸೂತಮಾಗಧಬಂದ್ವಭಃ|| 

15030008a ಪಾಂಡುರ ೋಣಾತಪತ ರೋಣ ಧಿರಯಮಾಣ ೋನ ಮೂಧವನಿ| 

15030008c ರಥಾನಿೋಕ ೋನ ಮಹತಾ ನಿಯವರ್ೌ ಕುರುನಂದನಃ|| 
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ಆಗ ಕುರುನಂದನ ಶ್ರೋಮಾನ್ ಕುರುರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ದ್ವವಜರಿಂದ 

ಆರ್ೃತನಾಗಿ, ಅನ ೋಕ ಸೂತ-ಮಾಗಧ-ರ್ಂದ್ವಗಳ ಸುುತಿಗಳ ೂಡನ , 

ನ ತಿುಯ ಮೋಲ  ಬ ಳಗುತಿುದದ ಬಿಳಿಯ ಛತರದಡಿಯಲಲ, ಮಹಾ 

ರಥಸ ೋನ ರ್ಡನ  ಹ ೂರಟ್ನು. 

15030009a ಗಜ ೈಶಾಾಚಲಸಂಕಾಶ ೈಭೋವಮಕಮಾವ ರ್ೃಕ ೂೋದರಃ| 

15030009c ಸಜಜಯಂತಾರಯುಧ ೂೋಪ ೋತ ೈಃ ಪರಯರ್ೌ ಮಾರುತಾತಮಜಃ|| 

ಮಾರುತಾತಮಜ ಭೋಮಕಮಿವ ರ್ೃಕ ೂೋದರನು ಯಂತಾರಯುಧಗಳಿಂದ 

ಸಜಾಜಗಿದದ ಪರ್ವತ ೂೋಪಮ ಗಜಸ ೋನ ರ್ಂದ್ವಗ  ಹ ೂರಟ್ನು. 

15030010a ಮಾದ್ವರೋಪುತಾರರ್ಪಿ ತಥಾ ಹರ್ಾರ ೂೋಹ ೈಃ ಸುಸಂರ್ೃತೌ| 

15030010c ಜಗಮತುಃ ಪಿರೋತಿಜನನೌ ಸಂನದಧಕರ್ಚಧವಜೌ|| 

ತಾಯಿಗ  ಪಿರಯರಾಗಿದದ ಮಾದ್ವರೋಪುತರರೂ ಕೂಡ ಕರ್ಚ-ಧವಜಗಳಿಂದ 

ಸನನದಧ ಅಶಾವರ ೂೋಹಗಳ ಸ ೋನ ಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಹ ೂರಟ್ರು. 

15030011a ಅಜುವನಶ್ಾ ಮಹಾತ ೋಜಾ ರಥ ೋನಾದ್ವತಾರ್ಚವಸಾ| 

15030011c ರ್ಶ್ೋ ಶ ವೋತ ೈಹವಯೈದ್ವವವ ಾೈಯುವಕ ುೋನಾನವಗಮನನೃಪಮ್|| 

ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಅಜುವನನು ಶ ವೋತರ್ಣವದ ಕುದುರ ಗಳನುನ ಕಟ್ಟುದದ 

ಆದ್ವತಾರ್ಚವಸ ರಥದಲಲ ಕುಳಿತು ನೃಪ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ 

ಹಂಬಾಲಸಿದನು. 

15030012a ದೌರಪದ್ವೋಪರಮುಖ್ಾಶಾಾಪಿ ಸಿರೋಸಂಘ್ರಃ ಶ್ಬಿಕಾಗತಾಃ| 
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15030012c ಸರಯಧಾಕ್ಷ್ಯುಕಾುಃ ಪರಯಯುವಿವಸೃಜಂತ ೂೋಽಮಿತಂ ರ್ಸು|| 

ಪಲಲಕಿಕಗಳಲಲ ಕುಳಿತಿದದ ದೌರಪದ್ವಯೋ ಮದಲಾದ ಸಿರೋಗಣಗಳೂ, ಸಿರೋ 

ಅಧಾಕ್ಷ್ರ ರಕ್ಷ್ಣ ಯಲಲ, ಅಮಿತ ಸಂಪತುನುನ ದಾನಮಾಡುತಾು 

ಹ ೂರಟ್ರು. 

15030013a ಸಮೃದಧನರನಾಗಾಶ್ವಂ ವ ೋಣುವಿೋಣಾನಿನಾದ್ವತಮ್| 

15030013c ಶ್ುಶ್ುಭ ೋ ಪಾಂಡರ್ಂ ಸ ೈನಾಂ ತತುದಾ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಮನುಷ್ಾರು, ಆನ ಗಳು ಮತುು ಕುದುರ ಗಳಿಂದ 

ಸಮೃದಧವಾಗಿದದ ಮತುು ವ ೋಣುವಿೋಣಾನಿನಾದಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದದ ಆ 

ಪಾಂಡರ್ ಸ ೋನ ಯು ಶ ರೋಭಸುತಿುತುು. 

15030014a ನದ್ವೋತಿೋರ ೋಷ್ು ರಮಾೋಷ್ು ಸರತುು ಚ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

15030014c ವಾಸಾನೃತಾವ ಕರಮೋಣಾಥ ಜಗುಮಸ ುೋ ಕುರುಪುಂಗವಾಃ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ರಮಾ ನದ್ವೋತಿೋರಗಳಲಲ ಮತುು ಸರ ೂೋರ್ರಗಳಲಲ 

ತಂಗುತಾು ಕರಮೋಣವಾಗಿ ಆ ಕುರುಪುಂಗರ್ರು ಪರರ್ಾಣಬ ಳ ಸಿದರು. 

15030015a ಯುಯುತುುಶ್ಾ ಮಹಾತ ೋಜಾ ಧೌಮಾಶ ೈರ್ ಪುರ ೂೋಹತಃ| 

15030015c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ರ್ಚನಾತ್ ಪುರಗುಪಿುಂ ಪರಚಕರತುಃ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ರ್ಚನದಂತ  ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಯುಯುತುು ಮತುು 

ಪುರ ೂೋಹತ ಧೌಮಾರು ರಾಜಧಾನಿಯ ರಕ್ಷ್ಣಿಯಲಲದದರು. 

15030016a ತತ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ರಾಜಾ ಕುರುಕ್ ೋತರಮವಾತರತ್| 
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15030016c ಕರಮೋಣ ೂೋತಿುೋಯವ ಯಮುನಾಂ ನದ್ವೋಂ ಪರಮಪಾರ್ನಿೋಮ್|| 

ರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕರಮೋಣವಾಗಿ ಪರಮಪಾರ್ನಿೋ ಯಮುನಾ 

ನದ್ವಯನುನ ದಾಟ್ಟ ಕುರುಕ್ ೋತರರ್ನುನ ತಲುಪಿದನು.  

15030017a ಸ ದದಶಾವಶ್ರಮಂ ದೂರಾದಾರಜಷ ೋವಸುಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

15030017c ಶ್ತಯೂಪಸಾ ಕೌರರ್ಾ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

ದೂರದ್ವಂದಲ ೋ ಅರ್ನು ಧಿೋಮಂತ ರಾಜಷ್ಠವ ಶ್ತಯೂಪನ ಮತುು 

ಕೌರರ್ಾ ಧೃತರಾಷ್ರರ ಆಶ್ರಮರ್ನುನ ಕಂಡನು.  

15030018a ತತಃ ಪರಮುದ್ವತಃ ಸವ್ೋವ ಜನಸುದವನಮಂಜಸಾ| 

15030018c ವಿವ ೋಶ್ ಸುಮಹಾನಾದ ೈರಾಪೂಯವ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಆಗ ಆ ಎಲಲ ಜನರೂ ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡು 

ಮಹಾನಾದಗ ೈಯುತಾು ಆಶ್ರಮಪದರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷಾರಶ್ರಮಗಮನ ೋ ತಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷಾರಶ್ರಮಗಮನ ಎನುನರ್ 

ಮೂರ್ತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೧ 
ಪಾಂಡರ್ರ ಮತುು ಧೃತರಾಷಾರದ್ವಗಳ ಮಿಲನ (೧-೨೦). 
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15031001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15031001a ತತಸ ುೋ ಪಾಂಡವಾ ದೂರಾದರ್ತಿೋಯವ ಪದಾತಯಃ| 

15031001c ಅಭಜಗುಮನವರಪತ ೋರಾಶ್ರಮಂ ವಿನರ್ಾನತಾಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಅನಂತರ ಪಾಂಡರ್ರು 

ದೂರದಲಲಯೋ ಇಳಿದು ವಿನಯದ್ವಂದ ಕಾಲನಡುಗ ಯಲಲಯೋ 

ನರಪತಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಕಡ  ನಡ ದರು. 

15031002a ಸ ಚ ಪೌರಜನಃ ಸವ್ೋವ ಯೋ ಚ ರಾಷ್ರನಿವಾಸಿನಃ| 

15031002c ಸಿರಯಶ್ಾ ಕುರುಮುಖ್ಾಾನಾಂ ಪದ್ವಭರ ೋವಾನವಯುಸುದಾ|| 

ಸರ್ವ ಪೌರಜನರೂ, ರಾಷ್ರ ನಿವಾಸಿಗಳೂ, ಕುರುಮುಖಾ ಸಿರೋಯರೂ 

ಕೂಡ ಪದಾತಿಗಳಾಗಿಯೋ ಆಶ್ರಮರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 

15031003a ಆಶ್ರಮಂ ತ ೋ ತತ ೂೋ ಜಗುಮಧೃವತರಾಷ್ರಸಾ ಪಾಂಡವಾಃ| 

15031003c ಶ್ರನಾಂ ಮೃಗಗಣಾಕಿೋಣವಂ ಕದಲೋರ್ನಶ ರೋಭತಮ್|| 

ಅನಂತರ ಆ ಪಾಂಡರ್ರು ನಿಜವನವಾಗಿದದ, ಮೃಗಗಣಗಳಿಂದ 

ತುಂಬಿದದ, ಬಾಳ ಯ ತ ೂೋಟ್ದ್ವಂದ ಶ ರೋಭಸುತಿುದದ ಧೃತರಾಷ್ರನ 

ಆಶ್ರಮರ್ನುನ ತಲುಪಿದರು. 

15031004a ತತಸುತರ ಸಮಾಜಗುಮಸಾುಪಸಾ ವಿವಿಧರ್ರತಾಃ| 

15031004c ಪಾಂಡವಾನಾಗತಾನದಾಷ್ುುಂ ಕೌತೂಹಲಸಮನಿವತಾಃ|| 

ಆಗ ಅಲಲಗ  ಆಗಮಿಸಿದದ ಪಾಂಡರ್ರನುನ ನ ೂೋಡಲು ಕುತೂಹಲದ್ವಂದ 



188 

 

ಕೂಡಿದದ ವಿವಿಧ ರ್ರತಗಳಲಲ ನಿರತರಾಗಿದದ ತಾಪಸರು ಬಂದು 

ಸ ೋರಿದರು. 

15031005a ತಾನಪೃಚಾತುತ ೂೋ ರಾಜಾ ಕಾವಸೌ ಕೌರರ್ರ್ಂಶ್ಭ್ೃತ್| 

15031005c ಪಿತಾ ಜ ಾೋಷ ೂಿೋ ಗತ ೂೋಽಸಾಮಕಮಿತಿ ಬಾಷ್ಪಪರಿಪುಲತಃ|| 

ಅರ್ರನುನ ಕೌರರ್ರ್ಂಶ್ಧಾರಕನಾದ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಕಂಬನಿದುಂಬಿದರ್ನಾಗಿ – “ನಮಮ ಜ ಾೋಷ್ಿ ಪಿತನು ಎಲಲಗ  

ಹ ೂೋಗಿದಾದನ ?” ಎಂದು ಪರಶ್ನಸಿದನು. 

15031006a ತಮೂಚುಸ ುೋ ತತ ೂೋ ವಾಕಾಂ ಯಮುನಾಮರ್ಗಾಹತುಮ್| 

15031006c ಪುಷಾಪಣಾಮುದಕುಂಭ್ಸಾ ಚಾಥ ೋವ ಗತ ಇತಿ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಹಾಗ  ಕ ೋಳಲು ಅರ್ರು “ಪರಭ ೂೋ! ಅರ್ನು ಸಾನನಕ ಕಂದು, ಮತುು 

ಹೂರ್ು-ನಿೋರನುನ ತರಲು ಯಮುನಾ ನದ್ವಗ  ಹ ೂೋಗಿದಾದನ ” ಎಂದರು. 

15031007a ತ ೈರಾಖ್ಾಾತ ೋನ ಮಾಗ ೋವಣ ತತಸ ುೋ ಪರಯಯುಸುದಾ| 

15031007c ದದೃಶ್ುಶಾಾವಿದೂರ ೋ ತಾನುವಾವನಥ ಪದಾತಯಃ|| 

ಅರ್ರು ಹ ೋಳಿದ ಮಾಗವದಲಲಯೋ ಮುಂದುರ್ರ ಯಲು ಪಾಂಡರ್ರು 

ಅನತಿದೂರದಲಲಯೋ ಕಾಲನಡುಗ ಯಲಲ ಬರುತಿುದದ ಧೃತರಾಷಾರದ್ವ 

ಎಲಲರನೂನ ಕಂಡರು. 

15031008a ತತಸ ುೋ ಸತವರಾ ಜಗುಮಃ ಪಿತುದವಶ್ವನಕಾಂಕ್ಷ್ಣಃ| 

15031008c ಸಹದ ೋರ್ಸುು ವ ೋಗ ೋನ ಪಾರಧಾರ್ದ ಾೋನ ಸಾ ಪೃಥಾ|| 
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15031009a ಸಸವನಂ ಪರರುದನಿಧೋಮಾನಾಮತುಃ ಪಾದಾರ್ುಪಸಪೃಶ್ನ್| 

15031009c ಸಾ ಚ ಬಾಷಾಪವಿಲಮುಖಿೋ ಪರದದಶ್ವ ಪಿರಯಂ ಸುತಮ್|| 

ತಂದ ಯನುನ ಕಾಣುರ್ ಬಯಕ ಯಿಂದ ಅರ್ರು ಬಹಳ ಶ್ೋಘರವಾಗಿ 

ಮುಂದುರ್ರ ದರು. ಸಹದ ೋರ್ನಾದರ ೂೋ ಬಹಳ ವ ೋಗವಾಗಿ ಓಡಿ 

ಹ ೂೋಗಿ ಪೃಥ ಯ ಕಾಲುಗಳನುನ ಹಡುದುಕ ೂಂಡು ಜ ೂೋರಾಗಿ 

ಅಳತ ೂಡಗಿದನು. ಕುಂತಿಯೂ ಕೂಡ ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣುಣಗಳಿಂದ 

ತನನ ಪಿರಯ ಸುತನನುನ ನ ೂೋಡಿದಳು. 

15031010a ಬಾಹುಭಾಾಂ ಸಂಪರಿಷ್ವಜಾ ಸಮುನಾನಮಾ ಚ ಪುತರಕಮ್| 

15031010c ಗಾಂಧಾರ್ಾವಃ ಕಥರ್ಾಮಾಸ ಸಹದ ೋರ್ಮುಪಸಿಿತಮ್|| 

ಮಗನನುನ ಮೋಲಕ ಕತಿು ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದಪಿಪ ಕುಂತಿಯು 

ಸಹದ ೋರ್ನು ಬಂದ್ವರುರ್ುದನುನ ಗಾಂಧಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

15031011a ಅನಂತರಂ ಚ ರಾಜಾನಂ ಭೋಮಸ ೋನಮಥಾಜುವನಮ್| 

15031011c ನಕುಲಂ ಚ ಪೃಥಾ ದೃಷಾುವ ತವರಮಾಣ ೂೋಪಚಕರಮೋ|| 

ಹತಿುರದಲಲಯೋ ಇದದ ರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ, ಭೋಮಸ ೋನ, ಅಜುವನ ಮತುು 

ನಕುಲರನುನ ನ ೂೋಡಿ ಪೃಥ ಯು ತವರ ಮಾಡಿ ಮುಂದ ಬಂದಳು. 

15031012a ಸಾ ಹಾಗ ರೋಽಗಚಾತ ತರ್ೋದವಂಪತ ೂಾೋಹವತಪುತರರ್ೋಃ| 

15031012c ಕಷ್ವಂತಿೋ ತೌ ತತಸ ುೋ ತಾಂ ದೃಷಾುವ ಸಂನಾಪತನುಭವಿ|| 

ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಆ ದಂಪತಿಗಳನುನ ಎಳ ದುಕ ೂಂಡು ಮುಂದ  
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ಮುಂದ  ಬರುತಿುದದ ಅರ್ಳನುನ ನ ೂೋಡಿ ಪಾಂಡರ್ರು ಭ್ೂಮಿಯ 

ಮೋಲ ಯೋ ಅಡಡಬಿದದರು. 

15031013a ತಾನಾರಜಾ ಸವರರ್ೋಗ ೋನ ಸಪಶ ೋವನ ಚ ಮಹಾಮನಾಃ| 

15031013c ಪರತಾಭಜ್ಞಾಯ ಮೋಧಾವಿೋ ಸಮಾಶಾವಸಯತ ಪರಭ್ುಃ|| 

ಮಹಾಮನಸಿವ ಮೋಧಾವಿೋ ಪರಭ್ು ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸವರಗಳಿಂದ 

ಮತುು ಸಪಶ್ವದ್ವಂದ ಪರತಿರ್ಬಬರನೂನ ಗುರುತಿಸಿ 

ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಿದನು. 

15031014a ತತಸ ುೋ ಬಾಷ್ಪಮುತುೃಜಾ ಗಾಂಧಾರಿೋಸಹತಂ ನೃಪಮ್| 

15031014c ಉಪತಸುಿಮವಹಾತಾಮನ ೂೋ ಮಾತರಂ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ|| 

ಆಗ ಆ ಮಹಾತಮರು ಕಣಿಣೋರು ಸುರಿಸುತಾು ಗಾಂಧಾರಿೋ ಸಹತನಾದ 

ನೃಪನಿಗೂ ಮತುು ತಾಯಿಗೂ ಯಥಾವಿಧಿರ್ಾಗಿ ನಮಸಕರಿಸಿದರು. 

15031015a ಸವ ೋವಷಾಂ ತ ೂೋಯಕಲಶಾನಜಗೃಹುಸ ುೋ ಸವಯಂ ತದಾ| 

15031015c ಪಾಂಡವಾ ಲಬಧಸಂಜ್ಞಾಸ ುೋ ಮಾತಾರ ಚಾಶಾವಸಿತಾಃ ಪುನಃ|| 

ತಾಯಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಲಪಟ್ು ಪಾಂಡರ್ರು ಪುನಃ 

ಚ ೋತರಿಸಿಕ ೂಂಡು ನಿೋರಿನ ಎಲಲ ಕ ೂಡಗಳನೂನ ಸವಯಂ ತಾವ ೋ 

ಎತಿುಕ ೂಂಡರು.  

15031016a ತತ ೂೋ ನಾರ್ೋವ ನೃಸಿಂಹಾನಾಂ ಸ ಚ ರ್ೋಧಜನಸುದಾ| 

15031016c ಪೌರಜಾನಪದಾಶ ೈರ್ ದದೃಶ್ುಸುಂ ನರಾಧಿಪಮ್|| 
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ಅನಂತರ ನರಸಿಂಹರ ನಾರಿಯರು, ರ್ೋಧಜನರು, ಪೌರ-ಜಾನಪದ 

ಜನರು ನರಾಧಿಪ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಸಂದಶ್ವಸಿದರು. 

15031017a ನಿವ ೋದರ್ಾಮಾಸ ತದಾ ಜನಂ ತಂ ನಾಮಗ ೂೋತರತಃ| 

15031017c ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ನರಪತಿಃ ಸ ಚ ೈನಾನರತಾಪೂಜಯತ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅರ್ರ ಲಲರನೂನ ನಾಮ-ಗ ೂೋತರಗಳನುನ ಹ ೋಳಿ ಪರಿಚಯ 

ಮಾಡಿಕ ೂಟ್ು ನಂತರ ನರಪತಿ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಅರ್ರನುನ 

ಅಭನಂದ್ವಸಿದನು. 

15031018a ಸ ತ ೈಃ ಪರಿರ್ೃತ ೂೋ ಮೋನ ೋ ಹಷ್ವಬಾಷಾಪವಿಲ ೋಕ್ಷ್ಣಃ| 

15031018c ರಾಜಾತಾಮನಂ ಗೃಹಗತಂ ಪುರ ೋರ್ ಗಜಸಾಹವಯೋ|| 

ಪುರಜನರಿಂದ ಪರಿರ್ೃತನಾದ ರಾಜನು ಆನಂದ ಭಾಷ್ಪಗಳನುನ 

ಸುರಿಸುತಾು ತಾನು ಹಂದ್ವನಂತ ಯೋ ಹಸಿುನಾಪುರದ 

ಅರಮನ ಯಲಲರುರ್ನ ೂೋ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. 

15031019a ಅಭವಾದ್ವತ ೂೋ ರ್ಧೂಭಶ್ಾ ಕೃಷಾಣದಾಾಭಃ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

15031019c ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಸಹತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನುಕಂತಾಾ ಚ ಪರತಾನಂದತ|| 

ಕೃಷ ಣಯೋ ಮದಲಾದ ಸ ೂಸ ಯಂದ್ವರೂ ಕೂಡ ಕುಂತಿ-ಗಾಂಧಾರಿಯರ 

ಸಹತ ಪಾಥಿವರ್ನನುನ ಅಭನಂದ್ವಸಲು ಪರತಿರ್ಾಗಿ ಅರ್ನೂ ಅರ್ರನುನ 

ಅಭನಂದ್ವಸಿದನು. 

15031020a ತತಶಾಾಶ್ರಮಮಾಗಚಾತಿುದಧಚಾರಣಸ ೋವಿತಮ್| 
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15031020c ದ್ವದೃಕ್ಷ್ುಭಃ ಸಮಾಕಿೋಣವಂ ನಭ್ಸಾುರಾಗಣ ೈರಿರ್|| 

ಅನಂತರ ಅರ್ನು ಸಿದಧ-ಚಾರಣರಿಂದ ಸಂಸ ೋವಿತವಾಗಿದದ ತನನ 

ಆಶ್ರಮಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. ಪ ರೋಕ್ಷ್ಕರಿಂದ ತುಂಬಿಹ ೂೋಗಿದದ ಆ ಆಶ್ರಮರ್ು 

ಆಗ ನಕ್ಷ್ತರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಕಾಶ್ದಂತ  ಕಾಣುತಿುತುು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದ್ವಧೃತರಾಷ್ರಸಮಾಗಮೋ 

ಏಕತಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದ್ವಧೃತರಾಷ್ರಸಮಾಗಮ 

ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೨ 

ಪಾಂಡರ್ರ್ಣವನ 
ಋಷ್ಠ-ಮುನಿಗಳಿಗ  ಸಂಜಯನು ಪಾಂಡರ್ರು ಮತುು ಕುರುಸಿರೋಯರ 

ಪರಿಚಯರ್ನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಡುರ್ುದು (೧-೧೮). 

15032001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15032001a ಸ ತ ೈಃ ಸಹ ನರವಾಾಘ್ರೈಭಾರವತೃಭಭ್ವರತಷ್ವಭ್| 

15032001c ರಾಜಾ ರುಚಿರಪದಾಮಕ್ ೈರಾಸಾಂ ಚಕ ರೋ ತದಾಶ್ರಮೋ|| 



193 

 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಆ ಆಶ್ರಮದಲಲ 

ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸುಂದರ ಕಮಲಗಳಂತಹ ಕಣುಣಗಳುಳು 

ನರವಾಾಘರ ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗ  ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. 

15032002a ತಾಪಸ ೈಶ್ಾ ಮಹಾಭಾಗ ೈನಾವನಾದ ೋಶ್ಸಮಾಗತ ೈಃ| 

15032002c ದರಷ್ುುಂ ಕುರುಪತ ೋಃ ಪುತಾರನಾಪಂಡವಾನಪೃಥುರ್ಕ್ಷ್ಸಃ|| 

ಮಹಾಭಾಗ ತಾಪಸರು ಕೂಡ ಪೃಥುರ್ಕ್ಷ್ಸ ಕುರುಪತಿಯ ಪುತರರಾದ 

ಪಾಂಡರ್ರನುನ ನ ೂೋಡಲು ನಾನಾದ ೋಶ್ಗಳಿಂದ ಬಂದು ಸ ೋರಿದದರು. 

15032003a ತ ೋಽಬುರರ್ನ್ ಜ್ಞಾತುಮಿಚಾಾಮಃ ಕತಮೋಽತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15032003c ಭೋಮಾಜುವನಯಮಾಶ ೈರ್ ದೌರಪದ್ವೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ|| 

ಅರ್ರು – “ಇರ್ರಲಲ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ರ್ಾರು? ಭೋಮಾಜುವನ-

ಯಮಳರು ರ್ಾರು ಮತುು ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ದೌರಪದ್ವಯು ರ್ಾರು ಎಂದು 

ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸುತ ುೋವ ” – ಎಂದು ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡರು. 

15032004a ತಾನಾಚಖ್ೌಾ ತದಾ ಸೂತಃ ಸವಾವನಾನಮಾಭನಾಮತಃ| 

15032004c ಸಂಜರ್ೋ ದೌರಪದ್ವೋಂ ಚ ೈರ್ ಸವಾವಶಾಾನಾಾಃ ಕುರುಸಿರಯಃ|| 

ಆಗ ಸೂತ ಸಂಜಯನು ಅರ್ರಿಗ  ದೌರಪದ್ವ ಮತುು ಸರ್ವ 

ಕುರುಸಿರೋಯರನೂನ ಸ ೋರಿಸಿ ಎಲಲರ ಹ ಸರುಗಳನುನ ಹ ೋಳುತಾು ಪರಿಚಯ 

ಮಾಡಿಕ ೂಟ್ುನು. 

15032005a ಯ ಏಷ್ ಜಾಂಬೂನದಶ್ುದಧಗೌರ 
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ತನುಮವಹಾಸಿಂಹ ಇರ್ ಪರರ್ೃದಧಃ| 

15032005c ಪರಚಂಡಘ್ರೂೋಣಃ ಪೃಥುದ್ವೋಘವನ ೋತರಸ್ 

ತಾಮಾರಯತಾಸಾಃ ಕುರುರಾಜ ಏಷ್ಃ|| 

“ಶ್ುದಧ ಚಿನನದಂತ  ಗೌರಾಂಗನಾಗಿರುರ್, ಮಹಾಸಿಂಹದಂತ  ಬ ಳ ದ 

ಶ್ರಿೋರರ್ುಳು, ತಿೋಕ್ಷ್ಣವಾದ ಮೂಗಿರುರ್, ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ, 

ತಿೋಕ್ಷ್ಣವಾಗಿಯೂ ಮತುು ಕ ಂಪಾಗಿಯೂ ಇರುರ್ ಕಣುಣಗಳುಳು ಇರ್ನ ೋ 

ಕುರುರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು! 

15032006a ಅಯಂ ಪುನಮವತುಗಜ ೋಂದರಗಾಮಿೋ 

ಪರತಪುಚಾಮಿೋಕರಶ್ುದಧಗೌರಃ| 

15032006c ಪೃಥಾವಯತಾಂಸಃ ಪೃಥುದ್ವೋಘವಬಾಹುರ್ 

ರ್ೃಕ ೂೋದರಃ ಪಶ್ಾತ ಪಶ್ಾತ ೈನಮ್|| 

ಮದ್ವಸಿದ ಗಜರಾಜನ ನಡುಗ ಯುಳು, ಪುಟ್ಕ ಕ ಹಾಕಿದ ಚಿನನದಂತ  

ಶ್ುದಧ ಗೌರರ್ಣವದ, ವಿಶಾಲವಾದ ಮತುು ದಷ್ುಪುಷ್ುವಾದ 

ಹ ಗಲುಗಳುಳು, ದಪಪವಾಗಿಯೂ ನಿೋಳವಾಗಿಯೂ ಇರುರ್ 

ತ ೂೋಳುಗಳುಳು ಇರ್ನ ೋ ರ್ೃಕ ೂೋದರನು. ಇರ್ನನುನ ಚ ನಾನಗಿ ನ ೂೋಡಿರಿ! 

15032007a ಯಸ ುವೋಷ್ ಪಾಶ ವೋವಽಸಾ ಮಹಾಧನುಷಾಮನ್ 

ಶಾಾಮೋ ಯುವಾ ವಾರಣಯೂಥಪಾಭ್ಃ| 

15032007c ಸಿಂಹ ೂೋನನತಾಂಸ ೂೋ ಗಜಖ್ ೋಲಗಾಮಿೋ 

ಪದಾಮಯತಾಕ್ ೂೋಽಜುವನ ಏಷ್ ವಿೋರಃ|| 
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ಇರ್ನ ಪಕಕದಲಲಯೋ ಇರುರ್ ಶಾಾಮಲ ರ್ಣವದ, ಯುರ್ಕ, 

ಗಜಗಣಗಳ ಪತಿ ಸಲಗದಂತ  ಪರಕಾಶ್ಸುತಿುರುರ್, ಸಿಂಹದ ಹ ಗಲನಂತ  

ವಿಸಾುರವಾದ ಹ ಗಲುಳು, ಗಜಕಿರೋಡ ಯಂಥಹ ನಡುಗ ಯುಳು, 

ಕಮಲದಂತ  ವಿಶಾಲ ಕಣುಣಗಳುಳು ಮಹಾಧನುಷ್ಮಂತನಾದ ಇರ್ನ ೋ 

ವಿೋರ ಅಜುವನ! 

15032008a ಕುಂತಿೋಸಮಿೋಪ ೋ ಪುರುಷ ೂೋತುಮೌ ತು 

ಯಮಾವಿಮೌ ವಿಷ್ುಣಮಹ ೋಂದರಕಲೌಪ| 

15032008c ಮನುಷ್ಾಲ ೂೋಕ ೋ ಸಕಲ ೋ ಸಮೋಽಸಿು 

ಯರ್ೋನವ ರೂಪ ೋ ನ ಬಲ ೋ ನ ಶ್ೋಲ ೋ|| 

ಕುಂತಿಯ ಸಮಿೋಪದಲಲ ಕುಳಿತಿರುರ್, ವಿಷ್ುಣ-ಮಹ ೋಂದರ ಸದೃಶ್ರಾದ, 

ಪುರುಷ ೂೋತುಮರಿೋರ್ವರು, ಅರ್ಳಿೋ ಮಕಕಳಾದ ಇರ್ರ ೋ ನಕುಲ 

ಸಹದ ೋರ್ರು. ಮನುಷ್ಾಲ ೂೋಕದಲಲ ರೂಪದಲಾಲಗಲೋ, ಬಲದಲಾಲಗಲೋ 

ಅಥವಾ ಶ್ೋಲದಲಾಲಗಲೋ ಇರ್ರಿಗ  ಸಮನಾದರ್ರು ಬ ೋರ  ರ್ಾರೂ 

ಇಲಲ!  

15032009a ಇಯಂ ಪುನಃ ಪದಮದಲಾಯತಾಕ್ಷ್ೋ 

ಮಧಾಂ ರ್ಯಃ ಕಿಂ ಚಿದ್ವರ್ ಸಪೃಶ್ಂತಿೋ| 

15032009c ನಿೋಲ ೂೋತಪಲಾಭಾ ಪುರದ ೋರ್ತ ೋರ್ 

ಕೃಷಾಣ ಸಿಿತಾ ಮೂತಿವಮತಿೋರ್ ಲಕ್ಷ್ಮೋಃ|| 

ಮಧಾ ರ್ಯಸಿುನ ಈ ಪದಮದಳಾಯತಾಕ್ಷ್ೋ, ನಿೋಲಕಮಲದ 
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ಕಾಂತಿಯಂಥ ಶಾಾಮಲ ರ್ಣವದರ್ಳು, ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗೂ 

ದ ೋವಿಯಂತಿರುರ್, ಮೂತಿವಮತಾುಗಿ ಬಂದ್ವರುರ್ ಲಕ್ಷ್ಮಯಂತ  

ನಿಂತಿರುರ್ ಇರ್ಳ ೋ ಕೃಷ ಣ ದೌರಪದ್ವೋ. 

15032010a ಅಸಾಾಸುು ಪಾಶ ವೋವ ಕನಕ ೂೋತುಮಾಭಾ 

ಯೈಷಾ ಪರಭಾ ಮೂತಿವಮತಿೋರ್ ಗೌರಿೋ| 

15032010c ಮಧ ಾೋ ಸಿಿತ ೈಷಾ ಭ್ಗಿನಿೋ ದ್ವವಜಾಗಾರಯ 

ಚಕಾರಯುಧಸಾಾಪರತಿಮಸಾ ತಸಾ|| 

ದ್ವವಜಾಗರರ ೋ! ಅರ್ಳ ಪಕಕದಲಲ ಸಿರೋಯರ ಮಧಾದಲಲ ಕುಳಿತಿರುರ್, 

ಚಿನನಕೂಕ ಹ ಚಿಾನ ಕಾಂತಿಯುಳು, ಮೂತಿವಮತಾುಗಿ ಬಂದ್ವರುರ್ 

ಗೌರಿಯಂತ ಯೋ ಇರುರ್, ಅರ್ಳ ೋ ಅಪರತಿಮ ಚಕಾರಯುಧ ಕೃಷ್ಣನ 

ತಂಗಿ ಸುಭ್ದ ರ. 

915032011a ಇಯಂ ಸವಸಾ ರಾಜಚಮೂಪತ ೋಸುು 

ಪರರ್ೃದಧನಿೋಲ ೂೋತಪಲದಾಮರ್ಣಾವ| 

15032011c ಪಸಪಧವ ಕೃಷ ಣೋನ ನೃಪಃ ಸದಾ ರ್ೋ 

 
9 ಇದಕ ಕ ಮದಲು ಭಾರತದಶ್ವನದಲಲ ಈ ಶ ರಲೋಕವಿದ : ಇಯಂ ಚ 

ಚಾಂಬೂನದಶ್ುದಧಗೌರಿೋ ಪಾಥವಸಾ ಭಾರ್ಾವ ಭ್ುಜಗ ೋಂದರಕನಾಾ| ಚಿತಾರಂಗದಾ 

ಚ ೈರ್ ನರ ೋಂದರಕನಾಾ ಯೈಷಾ ಸರ್ಣಾವದರವಮಧೂಕಪುಷ್ಪಃ|| ಅಥಾವತ್ ವಿಶ್ುದಧ 

ಚಿನನದಂತ  ಗೌರಾಂಗಳಾಗಿರುರ್, ಭ್ುಜಗ ೋಂದರನ ಮಗಳು ಅಜುವನನ ಭಾಯವ 

ಇರ್ಳ ೋ ಉಲೂಪಿಯು. ಅರಳಿದ ಹಪ ಪೋ ಹೂಗಳ ರ್ಣವಕ ಕ ಸಮಾನ ರ್ಣವರ್ುಳು 

ರಾಜಕುಮಾರಿ ಇರ್ಳ ೋ ಅಜುವನನ ಮತ ೂುಬಬ ಪತಿನ ಚಿತಾರಂಗದ ಯು. 
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ರ್ೃಕ ೂೋದರಸ ಾೈಷ್ ಪರಿಗರಹ ೂೋಽಗರಯಃ|| 

ಬ ಳ ದ ನಿೋಲಕಮಲದ ಹಾರದ ಬಣಣದಂತ  ಶಾಾಮಲರ್ಣವರ್ುಳು 

ಇರ್ಳು – ಶ್ರೋ ಕೃಷ್ಣನ ೂಡನ  ಸಾರಥಾದ ಕೌಶ್ಲಾದಲಲ ಸದಾ 

ಸಪಧಿವಸುತಿುದದ ಮತುು ದುರ್ೋವಧನನ ಸ ೋನಾ ನಾಯಕನಾಗಿದದ ಶ್ಲಾನ 

ತಂಗಿ ಮತುು ಭೋಮಸ ೋನನ ಶ ರೋಷ್ಿ ಭಾಯವಯು. 

15032012a ಇಯಂ ಚ ರಾಜ್ಞ ೂೋ ಮಗಧಾಧಿಪಸಾ 

ಸುತಾ ಜರಾಸಂಧ ಇತಿ ಶ್ುರತಸಾ| 

15032012c ಯವಿೋಯಸ ೂೋ ಮಾದರರ್ತಿೋಸುತಸಾ 

ಭಾರ್ಾವ ಮತಾ ಚಂಪಕದಾಮಗೌರಿೋ|| 

ಸಂಪಿಗ  ಹೂವಿನ ಮಾಲ ಯಂತ  ಗೌರರ್ಣವರ್ುಳು, ಮಗಧಾಧಿಪನ ಂದು 

ಖ್ಾಾತನಾದ ಜರಾಸಂಧನ ಮಗಳು ಇರ್ಳು ಮಾದ್ವರಯ ಕಡ ಯ ಮಗ 

ಸಹದ ೋರ್ನ ಭಾಯವ. 

15032013a ಇಂದ್ವೋರ್ರಶಾಾಮತನುಃ ಸಿಿತಾ ತು 

ಯೈಷಾಪರಾಸನನಮಹೋತಲ ೋ ಚ| 

15032013c ಭಾರ್ಾವ ಮತಾ ಮಾದರರ್ತಿೋಸುತಸಾ 

ಜ ಾೋಷ್ಿಸಾ ಸ ೋಯಂ ಕಮಲಾಯತಾಕ್ಷ್ೋ|| 

ಅರ್ಳ ಸಮಿೋಪದಲಲ ನ ಲದ ಮೋಲ  ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡಿರುರ್, 

ಇಂದ್ವೋರ್ರದಂತ  ಶಾಾಮಲ ರ್ಣವದ ಶ್ರಿೋರರ್ುಳು, 

ಕಮಲಾಯತಾಕ್ಷ್ಯು ಜ ಾೋಷ್ಿ ಮಾದ್ವರೋ ಸುತ ನಕುಲನ ಭಾಯವಯು. 
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15032014a ಇಯಂ ತು ನಿಷ್ುಪುಸುರ್ಣವಗೌರಿೋ 

ರಾಜ್ಞ ೂೋ ವಿರಾಟ್ಸಾ ಸುತಾ ಸಪುತಾರ| 

15032014c ಭಾರ್ಾವಭಮನ ೂಾೋನಿವಹತ ೂೋ ರಣ ೋ ರ್ೋ 

ದ ೂರೋಣಾದ್ವಭಸ ೈವಿವರಥ ೂೋ ರಥಸ ಿೈಃ|| 

ಪುಟ್ಕ ಕ ಹಾಕಿದ ಚಿನನದಂತ  ಗೌರರ್ಣವರ್ುಳು, ಮಗನ ೂಂದ್ವಗಿರುರ್ 

ಇರ್ಳು ರಾಜ ವಿರಾಟ್ನ ಮಗಳು ಮತುು ವಿರಥನಾಗಿದಾದಗ 

ರಥಸಿರಾಗಿದದ ದ ೂರೋಣಾದ್ವಗಳು ರಣದಲಲ ಸಂಹರಿಸಿದ ಆ 

ಅಭಮನುಾವಿನ ಭಾಯವಯು. 

15032015a ಏತಾಸುು ಸಿೋಮಂತಶ್ರ ೂೋರುಹಾ ರ್ಾಃ 

ಶ್ುಕ ೂಲೋತುರಿೋರ್ಾ ನರರಾಜಪತನಯಃ| 

15032015c ರಾಜ್ಞ ೂೋಽಸಾ ರ್ೃದಧಸಾ ಪರಂಶ್ತಾಖ್ಾಾಃ 

ಸುನಷಾ ವಿವಿೋರಾ ಹತಪುತರನಾಥಾಃ|| 

ಬಿಳಿಯ ಉತುರಿೋಯರ್ನುನ ಹ ೂದ ದ್ವರುರ್ ಮತುು ಬ ೈತಲ ಗಳಲಲ 

ಕುಂಕುಮಗಳಿಲಲದ್ವರುರ್ ಇರ್ರು ನರರಾಜ ದುರ್ೋವಧನನ ಮತುು 

ಅರ್ನ ತಮಮಂದ್ವರ ಪತಿನಯರು. ರ್ೃದಧ ರಾಜನ ನೂರಕುಕ ಹ ಚಿಾನ 

ಸಂಖ್ ಾಯ ಈ ಸ ೂಸ ಯಂದ್ವರು ನರವಿೋರರಾದ ಪತಿ-ಪುತರರನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದಾದರ . 

15032016a ಏತಾ ಯಥಾಮುಖಾಮುದಾಹೃತಾ ವ್ೋ 

ಬಾರಹಮಣಾಭಾವಾದೃಜುಬುದ್ವಧಸತಾುವಃ| 
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15032016c ಸವಾವ ಭ್ರ್ದ್ವಭಃ ಪರಿಪೃಚಾಯಮಾನಾ 

ನರ ೋಂದರಪತನಯಃ ಸುವಿಶ್ುದಧಸತಾುವಃ|| 

ಭಾರ್ದಲಲ ಸರಳತ ಯನೂನ ಬುದ್ವಧಗಳಲಲ ಸತುವಗಳನೂನ ಪಡ ದ್ವರುರ್ 

ಬಾರಹಮಣರ ೋ! ನಿೋರ್ುಗಳ ಲಲ ಕ ೋಳಿದುದಕ ಕ ನಾನು ಮುಖಾರಾದರ್ರ 

ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕ ೂಟ್ಟುದ ದೋನ . ಈ ಎಲಲ ನರ ೋಂದರಪತಿನಯರೂ 

ವಿಶ್ುದಧಸತುವರು.” 

15032017a ಏರ್ಂ ಸ ರಾಜಾ ಕುರುರ್ೃದಧರ್ಯವಃ 

ಸಮಾಗತಸ ೈನವರದ ೋರ್ಪುತ ೈಃ| 

15032017c ಪಪರಚಾ ಸವಾವನುಕಶ್ಲಂ ತದಾನಿೋಂ 

ಗತ ೋಷ್ು ಸವ ೋವಷ್ವಥ ತಾಪಸ ೋಷ್ು|| 

ಸರ್ವ ತಾಪಸರು ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದ ನಂತರ ಕುರುರ್ೃದಧರ್ಯವ 

ರಾಜನು ಸ ೋರಿರುರ್ ನರದ ೋರ್ಪುತರರ ಲಲರ ಕುಶ್ಲರ್ನುನ ಪರಶ್ನಸಿದನು. 

15032018a ರ್ೋಧ ೋಷ್ು ಚಾಪಾಾಶ್ರಮಮಂಡಲಂ ತಂ 

ಮುಕಾುವ ನಿವಿಷ ುೋಷ್ು ವಿಮುಚಾ ಪತರಮ್| 

15032018c ಸಿರೋರ್ೃದಧಬಾಲ ೋ ಚ ಸುಸಂನಿವಿಷ ುೋ 

ಯಥಾಹವತಃ ಕುಶ್ಲಂ ಪಯವಪೃಚಾತ್|| 

ರ್ೋಧರು ಆಶ್ರಮಮಂಡಲದ ಗಡಿಯಲಲಯೋ ವಾಹನಗಳನುನ ಬಿಚಿಾ 

ಅಲಲಯೋ ಸಿರೋ-ರ್ೃದಧ-ಬಾಲಕರಿಗ  ಉಳಿಯಲು ರ್ಾರ್ಸ ಿಮಾಡಿದರು. ಆಗ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯಥಾಹವವಾಗಿ ಕುಶ್ಲ ಪರಶ ನಗಳನುನ ಕ ೋಳಿದನು.  
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ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ಋಷ್ಠೋನ್ ಪರತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದ್ವಕಥನ ೋ 

ದ್ವವತಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ಋಷ್ಠನ್ ಪರತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದ್ವಕಥನ ಎನುನರ್ 

ಮೂರ್ತ ುರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೩ 

ವಿದುರಸಾಯುಜಾ 
ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಲಲ ಕುಶ್ಲಪರಶ ನಗಳನುನ ಕ ೋಳಿದುದು (೧-೯). 

ವಿದುರನ ಕುರಿತು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ-ಧೃತರಾಷ್ರರ ಸಂವಾದ (೧೦-೧೬). 

ವಿದುರನನುನ ಹಂಬಾಲಸಿ ಹ ೂೋದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ವಿದುರನ 

ಪಾರಣರ್ು ಪರವ ೋಶ್ಸಿದುದು; ವಿದುರನ ಸಾಯುಜಾ (೧೭-೩೨). 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದ್ವಗಳು ಧೃತರಾಷ್ರನ ಆತಿಥಾರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿ ರಾತಿರ 

ಅಲಲಯೋ ತಂಗಿದುದು (೩೩-೩೭). 

15033001 ಧೃತರಾಷ್ರ ಉವಾಚ| 

15033001a ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಕಚಿಾತಾುತ ಕುಶ್ಲಾಸಿ| 

15033001c ಸಹತ ೂೋ ಭಾರತೃಭಃ ಸವ ೈವಃ ಪೌರಜಾನಪದ ೈಸುಥಾ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಯುಧಿಷಿ್ಠರ! ಮಗೂ! 
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ಪುರಜನಪದರ ೂಡನ ಯೂ, ಎಲಲ ತಮಮಂದ್ವರ ೂಡನ ಯೂ ನಿೋನು 

ಕುಶ್ಲನಾಗಿದ್ವದೋಯ ತಾನ ೋ? 

15033002a ಯೋ ಚ ತಾವಮುಪಜಿೋರ್ಂತಿ ಕಚಿಾತ ುೋಽಪಿ ನಿರಾಮರ್ಾಃ| 

15033002c ಸಚಿವಾ ಭ್ೃತಾರ್ಗಾವಶ್ಾ ಗುರರ್ಶ ೈರ್ ತ ೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

ವಿಭ ೂೋ! ನಿನನನ ನೋ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುರ್ ಸಚಿರ್ರೂ, ಸ ೋರ್ಕ ರ್ಗವದರ್ರೂ, 

ಗುರುಗಳೂ ನಿರಾಮಯರಾಗಿರುರ್ರು ತಾನ ೋ?  

15033003a ಕಚಿಾದವತವಸಿ ಪೌರಾಣಿೋಂ ರ್ೃತಿುಂ ರಾಜಷ್ಠವಸ ೋವಿತಾಮ್| 

15033003c ಕಚಿಾದಾದರ್ಾನನುಚಿಾದಾ ಕ ೂೋಶ್ಸ ುೋಽಭಪರಪೂಯವತ ೋ|| 

ರಾಜಷ್ಠವಗಳು ನಡ ದುಕ ೂಂಡು ಬಂದ್ವರುರ್ ಪುರಾತನ 

ರ್ೃತಿುಯಂತ ಯೋ ನಡ ದುಕ ೂಳುುತಿುದ್ವದೋಯ ತಾನ ? ನಾಾಯಮಾಗವರ್ನುನ 

ಉಲಲಂಘಿಸದ ೋ ನಿನನ ಕ ೂೋಶ್ರ್ು ತುಂಬುತಿುದ  ತಾನ ೋ? 

15033004a ಅರಿಮಧಾಸಿಮಿತ ರೋಷ್ು ರ್ತವಸ ೋ ಚಾನುರೂಪತಃ| 

15033004c ಬಾರಹಮಣಾನಗರಹಾರ ೈವಾವ ಯಥಾರ್ದನುಪಶ್ಾಸಿ|| 

ಶ್ತುರಗಳು, ಮಿತರರು ಮತುು ಮಧಾಸಿರ ೂಡನ  ಯಥಾರ್ೋಗಾವಾಗಿ 

ರ್ಾರ್ಹರಿಸುತಿುರುವ  ತಾನ ೋ? ಅಗರಹಾರಾದ್ವಗಳಿಂದ ಬಾರಹಮಣರನುನ 

ಯಥ ೂೋಚಿತವಾಗಿ ನ ೂೋಡಿಕ ೂಳುುತಿುರುವ  ತಾನ ೋ? 

15033005a ಕಚಿಾತ ುೋ ಪರಿತುಷ್ಾಂತಿ ಶ್ೋಲ ೋನ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 

15033005c ಶ್ತರವ್ೋ ಗುರರ್ಃ ಪೌರಾ ಭ್ೃತಾಾ ವಾ ಸವಜನ ೂೋಽಪಿ ವಾ|| 
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ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ನಿನನ ಶ್ೋಲದ್ವಂದ ಶ್ತುರಗಳು, ಗುರುಗಳು, ಪೌರರು, 

ಸ ೋರ್ಕರು ಮತುು ಸವಜನರೂ ತೃಪಿುಯಿಂದ್ವರುರ್ರು ತಾನ ೋ? 

15033006a ಕಚಿಾದಾಜಸಿ ರಾಜ ೋಂದರ ಶ್ರದಾಧವಾನಿಪತೃದ ೋರ್ತಾಃ| 

15033006c ಅತಿಥಿೋಂಶಾಾನನಪಾನ ೋನ ಕಚಿಾದಚವಸಿ ಭಾರತ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಭಾರತ! ಶ್ರದಾಧರ್ಂತನಾಗಿ ಪಿತೃದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ 

ರ್ಾಜಿಸುತಿುದ್ವದೋಯ ತಾನ ೋ? ಅತಿಥಿಗಳನುನ ಅನನ-ಪಾನಗಳಿಂದ 

ಅಚಿವಸುತಿುದ್ವದೋಯ ತಾನ ೋ? 

15033007a ಕಚಿಾಚಾ ವಿಷ್ಯೋ ವಿಪಾರಃ ಸವಕಮವನಿರತಾಸುರ್| 

15033007c ಕ್ಷ್ತಿರರ್ಾ ವ ೈಶ್ಾರ್ಗಾವ ವಾ ಶ್ರದಾರ ವಾಪಿ ಕುಟ್ುಂಬಿನಃ|| 

ನಿನನ ರಾಜಾದಲಲ ವಿಪರರೂ, ಕ್ಷ್ತಿರಯರೂ, ವ ೈಶ್ಾರ್ಗವದರ್ರೂ, 

ಶ್ರದರರೂ ಮತುು ಕುಟ್ುಂಬಿಗಳೂ ತಮಮ ತಮಮ ಕಮವಗಳಲಲ 

ನಿರತರಾಗಿದಾದರ  ತಾನ ೋ? 

15033008a ಕಚಿಾತ್ ಸಿರೋಬಾಲರ್ೃದಧಂ ತ ೋ ನ ಶ ರೋಚತಿ ನ ರ್ಾಚತ ೋ| 

15033008c ಜಾಮಯಃ ಪೂಜಿತಾಃ ಕಚಿಾತುರ್ ಗ ೋಹ ೋ ನರಷ್ವಭ್|| 

ನರಷ್ವಭ್! ನಿನನ ರಾಜಾದಲಲ ಸಿರೋಯರು, ಬಾಲಕರು, ಮತುು ರ್ೃದಧರು 

ಶ ರೋಕಿಸುತಿುಲಲ ಮತುು ಬ ೋಡಿ ಜಿೋವಿಸುತಿುಲಲ ತಾನ ೋ? ನಿನನ ಮನ ಯಲಲ 

ಸ ೂಸ , ಪತಿನೋ, ತಂಗಿ, ಮಗಳು – ಇರ್ರ ಲಲರೂ ಪೂಜಿಸಲಪಡುತಿುದಾದರ  
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ತಾನ ೋ10? 

15033009a ಕಚಿಾದಾರಜಷ್ಠವರ್ಂಶ ರೋಽಯಂ ತಾವಮಾಸಾದಾ ಮಹೋಪತಿಮ್| 

15033009c ಯಥ ೂೋಚಿತಂ ಮಹಾರಾಜ ಯಶ್ಸಾ ನಾರ್ಸಿೋದತಿ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ನಮಮ ಈ ರಾಜಷ್ಠವರ್ಂಶ್ರ್ು ನಿನನನುನ 

ಮಹೋಪತಿಯನಾನಗಿ ಪಡ ದು ಯಥ ೂೋಚಿತವಾಗಿ ಯಶ್ಸುನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಳುುತಿುಲಲ ತಾನ ೋ?”” 

15033010 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15033010a ಇತ ಾೋರ್ಂವಾದ್ವನಂ ತಂ ಸ ನಾಾಯವಿತರತಾಭಾಷ್ತ| 

15033010c ಕುಶ್ಲಪರಶ್ನಸಂಯುಕುಂ ಕುಶ್ಲ ೂೋ ವಾಕಾಕಮವಣಿ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಈ ಕುಶ್ಲಪರಶ ನಸಂಯುಕುವಾದ ಕುಶ್ಲ 

ವಾಕಾಗಳಿಗ  ನಾಾಯವಿದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಉತುರಿಸಿದನು: 

15033011a ಕಚಿಾತ ುೋ ರ್ಧವತ ೋ ರಾಜಂಸುಪ್ೋ ಮಂದಶ್ರಮಸಾ ತ ೋ| 

 
10 ಜಾಮಯಃ ಭ್ಗಿನಿೋ ಪತಿನೋ ದುಹತಾಸುನಷಾದಾಾಃ ಅಥಾವತ್ ಅಕಕ, ತಂಗಿ, ಮಗಳು, 

ಸ ೂಸ , ಪತಿನ ಇರ್ರುಗಳನುನ ಜಾಮಯಃ ಎನನಬಹುದು. ಜಾಮರ್ೋ ಯತರ 

ಶ ರೋಚಂತಿ ವಿನಶ್ಾಂತಾಶ್ು ತತುಕಲಮ್| ನ ಶ ರೋಚಂತಿ ತು ಯತ ೈತಾ ರ್ಧವತ ೋ ತದ್ವಧ 

ಸರ್ವದಾ|| ಅಥಾವತ್ – ಈ ಜಾಮಯರು ರ್ಾರ ಮನ ಯಲಲ ದುಃಖಪಡುತಾುರ ೂೋ 

ಆ ಮನ ಯರ್ರ ಕುಲವ ೋ ನಾಶ್ಹ ೂಂದುತುದ . ಇರ್ರುಗಳು ಎಲಲ 

ದುಃಖಪಡುರ್ುದ್ವಲಲವ್ೋ ಆ ಮನ ಯು ಅಭರ್ೃದ್ವಧಯನುನ ಹ ೂಂದುತುದ  

(ಮನುಸೃತಿ). 
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15033011c ಅಪಿ ಮೋ ಜನನಿೋ ಚ ೋಯಂ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ುವಿವಗತಕಲಮಾ| 

15033011e ಅಪಾಸಾಾಃ ಸಫಲ ೂೋ ರಾಜನವನವಾಸ ೂೋ ಭ್ವಿಷ್ಾತಿ|| 

“ರಾಜನ್! ನಿನನ ತಪಸುು ರ್ೃದ್ವಧರ್ಾಗುತಿುದ ಯೋ? ನಿನಗ  ಬ ೋಗನ ೋ 

ಆರ್ಾಸವಾಗುತಿುಲಲ ತಾನ ೋ? ನಮಮ ಜನನಿಯು ಆರ್ಾಸವಿಲಲದ ೋ 

ಶ್ುಶ್ರರಷ ಮಾಡುತಿುದಾದಳ  ತಾನ ೋ? ರಾಜನ್! ಹಾಗಿದದರ  ಅರ್ಳ 

ರ್ನವಾಸರ್ು ಸಫಲವಾದಂತ . 

15033012a ಇಯಂ ಚ ಮಾತಾ ಜ ಾೋಷಾಿ ಮೋ ವಿೋತವಾತಾಧವಕಶ್ವತಾ| 

15033012c ಘ್ರೂೋರ ೋಣ ತಪಸಾ ಯುಕಾು ದ ೋವಿೋ ಕಚಿಾನನ ಶ ರೋಚತಿ|| 

ಘ್ರೂೋರತಪಸಿುನಲಲ ನಿರತಳಾಗಿರುರ್ ಈ ನನನ ದ ೂಡಡಮಮ ದ ೋವಿೋ 

ಗಾಂಧಾರಿಯು ಛಳಿಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ, ನಡ ದ ಆರ್ಾಸದ್ವಂದಲೂ 

ಪಿೋಡಿತಳಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತಿುಲಲ ತಾನ ೋ? 

15033013a ಹತಾನುಪತಾರನಮಹಾವಿೋರ್ಾವನ್ ಕ್ಷ್ತರಧಮವಪರಾಯಣಾನ್| 

15033013c ನಾಪಧಾಾಯತಿ ವಾ ಕಚಿಾದಸಾಮನಾಪಪಕೃತಃ ಸದಾ|| 

ಕ್ಷ್ತರಧಮವಪರಾಯಣರಾಗಿ ಹತರಾದ ಮಹಾವಿೋಯವ ಪುತರರನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಅಪರಾಧಿಗಳಾದ ನಮಮ ವಿಷ್ಯದಲಲ ಸದಾ 

ಅನಿಷ್ುರ್ನುನ ಚಿಂತಿಸುತಿುಲಲ ತಾನ ೋ?  

15033014a ಕವ ಚಾಸೌ ವಿದುರ ೂೋ ರಾಜನ ನೈನಂ ಪಶಾಾಮಹ ೋ ರ್ಯಮ್| 

15033014c ಸಂಜಯಃ ಕುಶ್ಲೋ ಚಾಯಂ ಕಚಿಾನುನ ತಪಸಿ ಸಿಿತಃ|| 
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ರಾಜನ್! ವಿದುರನು ಎಲಲದಾದನ ? ಅರ್ನನುನ ನಾರ್ು ಇಲಲ 

ಕಾಣುತಿುಲಲರ್ಲಲ! ಈ ಸಂಜಯನು ಕುಶ್ಲರ್ಾಗಿ 

ತಪ್ೋನಿರತನಾಗಿದಾದನ  ತಾನ ೋ?” 

15033015a ಇತುಾಕುಃ ಪರತುಾವಾಚ ೋದಂ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಜನಾಧಿಪಮ್| 

15033015c ಕುಶ್ಲೋ ವಿದುರಃ ಪುತರ ತಪ್ೋ ಘ್ರೂೋರಂ ಸಮಾಸಿಿತಃ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಧೃತರಾಷ್ರನು ಜನಾಧಿಪ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  

ಉತುರಿಸಿದನು: “ಪುತರ! ಘ್ರೂೋರ ತಪಸಿುನಲಲ ನಿರತನಾಗಿರುರ್ 

ವಿದುರನು ಕುಶ್ಲರ್ಾಗಿದಾದನ . 

15033016a ವಾಯುಭ್ಕ್ ೂೋ ನಿರಾಹಾರಃ ಕೃಶ ರೋ ಧಮನಿಸಂತತಃ| 

15033016c ಕದಾ ಚಿದದೃಶ್ಾತ ೋ ವಿಪ ೈಃ ಶ್ರನ ಾೋಽಸಿಮನ್ ಕಾನನ ೋ ಕವ ಚಿತ್|| 

ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ, ಕ ೋರ್ಲ ಗಾಳಿಯನ ನೋ ಸ ೋವಿಸುತಾು ಅರ್ನು 

ಕೃಶ್ನಾಗಿದಾದನ . ಅರ್ನ ನರ-ನಾಡಿಗಳು ಕಾಣುತಿುವ . ಈ ಶ್ರನಾ 

ಕಾನನದಲಲ ಅರ್ನು ರ್ಾವಾಗಲಾದರ ೂಮಮ ಕ ಲರ್ು ವಿಪರರಿಗ  

ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಳುುತಾುನ .”  

15033017a ಇತ ಾೋರ್ಂ ರ್ದತಸುಸಾ ಜಟ್ಟೋ ವಿೋಟ್ಾಮುಖಃ ಕೃಶ್ಃ| 

15033017c ದ್ವಗಾವಸಾ ಮಲದ್ವಗಾಧಂಗ ೂೋ ರ್ನರ ೋಣುಸಮುಕ್ಷ್ತಃ|| 

15033018a ದೂರಾದಾಲಕ್ಷ್ತಃ ಕ್ಷ್ತಾು ತತಾರಖ್ಾಾತ ೂೋ ಮಹೋಪತ ೋಃ| 

15033018c ನಿರ್ತವಮಾನಃ ಸಹಸಾ ಜನಂ ದೃಷಾುವಶ್ರಮಂ ಪರತಿ|| 

ಅರ್ನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳುತಿುರುವಾಗಲ ೋ ಜಟ್ಾಧಾರಿರ್ಾಗಿದದ, ಮುಖರ್ು 
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ಸುಕಿಕಹ ೂೋಗಿದದ, ಕೃಶ್ನಾಗಿದದ, ದ್ವಗಂಬರನಾಗಿದದ, ಕ ೂಳಕಾದ 

ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದದ ಕ್ಷ್ತು ವಿದುರನು ದೂರದಲಲ 

ನಿಂತಿರುರ್ುದನುನ ಮಹೋಪತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ತಿಳಿಸಲಾಯಿತು. ಆದರ  

ವಿದುರನು ಆಶ್ರಮದ ಕಡ  ಒಮಮ ತಿರುಗಿ ನ ೂೋಡಿ ಒಡನ ಯೋ ಹಂದಕ ಕ 

ಹ ೂರಟ್ುಬಿಟ್ುನು.  

15033019a ತಮನವಧಾರ್ನನೃಪತಿರ ೋಕ ಏರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15033019c ಪರವಿಶ್ಂತಂ ರ್ನಂ ಘ್ರೂೋರಂ ಲಕ್ಾಯಲಕ್ಷ್ಯಂ ಕವ ಚಿತಕವ ಚಿತ್|| 

ಕೂಡಲ ೋ ನೃಪತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಏಕಾಕಿರ್ಾಗಿ ಅರ್ನನುನ ಹಂಬಾಲಸಿ 

ಹ ೂೋದನು. ಘ್ರೂೋರ ರ್ನರ್ನುನ ಹ ೂಕಿಕದದ ವಿದುರನು ಅರ್ನಿಗ  ಒಮಮ 

ಕಾಣುತಿುದದರ  ಇನ ೂನಮಮ ಕಾಣುತಿುರಲಲಲ. 

15033020a ಭ ೂೋ ಭ ೂೋ ವಿದುರ ರಾಜಾಹಂ ದಯಿತಸ ುೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15033020c ಇತಿ ಬುರರ್ನನರಪತಿಸುಂ ಯತಾನದಭ್ಾಧಾರ್ತ|| 

“ಭ ೂೋ ಭ ೂೋ ವಿದುರ! ನಾನು ನಿನನ ಪಿರಯ ರಾಜ ಯುಧಿಷಿ್ಠರ!” ಎಂದು 

ಕೂಗಿಕ ೂಳುುತಾು ಪರಯತನಪಟ್ುು ಆ ನರಪತಿಯು ವಿದುರನ ಹಂದ  

ಓಡಿದನು. 

15033021a ತತ ೂೋ ವಿವಿಕು ಏಕಾಂತ ೋ ತಸೌಿ ಬುದ್ವಧಮತಾಂ ರ್ರಃ| 

15033021c ವಿದುರ ೂೋ ರ್ೃಕ್ಷ್ಮಾಶ್ರತಾ ಕಂ ಚಿತುತರ ರ್ನಾಂತರ ೋ|| 

ಹೋಗ  ಹಂಬಾಲಸಲಪಟ್ು ಬುದ್ವಧರ್ಂತರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ವಿದುರನು ಕಾಡಿನ 

ಏಕಾಂತ ಸಿಳವ್ಂದರಲಲ ಒಂದು ಮರಕ ಕ ಒರಗಿ ನಿಂತುಕ ೂಂಡನು. 
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15033022a ತಂ ರಾಜಾ ಕ್ಷ್ೋಣಭ್ೂಯಿಷ್ಿಮಾಕೃತಿೋಮಾತರಸೂಚಿತಮ್| 

15033022c ಅಭಜಜ್ಞ ೋ ಮಹಾಬುದ್ವಧಂ ಮಹಾಬುದ್ವಧಯುವಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಅತಾಂತ ಕ್ಷ್ೋಣನಾಗಿ ಹ ೂೋಗಿದದ, ಆಕೃತಿಯಲಲ ಮಾತರ ವಿದುರನಂತಿದದ 

ಆ ಮಹಾಬುದ್ವಧಯನುನ ಮಹಾಬುದ್ವಧ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಗುರುತಿಸಿದನು. 

15033023a ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋಽಹಮಸಿೇತಿ ವಾಕಾಮುಕಾುವಗರತಃ ಸಿಿತಃ| 

15033023c ವಿದುರಸಾಾಶ್ರವ ೋ ರಾಜಾ ಸ ಚ ಪರತಾಾಹ ಸಂಜ್ಞರ್ಾ|| 

ವಿದುರನಿಗ  ಕ ೋಳುರ್ಷ್ುು ದೂರದಲಲ ಅರ್ನ ಎದುರಿಗ ೋ ನಿಂತು ರಾಜನು 

ಸಂಜ್ಞ ಮಾಡುತಾು “ನಾನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ!” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

15033024a ತತಃ ಸ ೂೋಽನಿಮಿಷ ೂೋ ಭ್ೂತಾವ ರಾಜಾನಂ ಸಮುದ ೈಕ್ಷ್ತ| 

15033024c ಸಂರ್ೋಜಾ ವಿದುರಸುಸಿಮನದೃಷ್ಠುಂ ದೃಷಾುಯ ಸಮಾಹತಃ|| 

ಅನಂತರ ವಿದುರನು ಎವ ಯಿಕಕದ ೋ ರಾಜನನ ನೋ ನ ೂೋಡುತಾು ಅರ್ನ 

ದೃಷ್ಠುಯಲಲ ತನನ ದೃಷ್ಠುಯನುನ ಸ ೋರಿಸಿದನು.  

15033025a ವಿವ ೋಶ್ ವಿದುರ ೂೋ ಧಿೋಮಾನಾೆತ ೈಗಾವತಾರಣಿ ಚ ೈರ್ ಹ| 

15033025c ಪಾರಣಾನಾರಣ ೋಷ್ು ಚ ದಧದ್ವಂದ್ವರರ್ಾಣಿೋಂದ್ವರಯೋಷ್ು ಚ|| 

ಧಿೋಮಾನ್ ವಿದುರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಶ್ರಿೋರದಲಲ ತನನ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ, 

ಪಾರಣದಲಲ ತನನ ಪಾರಣಗಳನುನ ಮತುು ಇಂದ್ವರಯಗಳಲಲ 

ಇಂದ್ವರಯಗಳನುನ ಇರಿಸಿ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 
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15033026a ಸ ರ್ೋಗಬಲಮಾಸಾಿಯ ವಿವ ೋಶ್ ನೃಪತ ೋಸುನುಮ್| 

15033026c ವಿದುರ ೂೋ ಧಮವರಾಜಸಾ ತ ೋಜಸಾ ಪರಜವಲನಿನರ್|| 

ವಿದುರನು ರ್ೋಗಬಲರ್ನಾನಶ್ರಯಿಸಿ ಧಮವರಾಜನ ತ ೋಜಸಿುನಂತ  

ಪರಜವಲಸುತಿುರುರ್ನ ೂೋ ಎನುನರ್ಂತ  ನೃಪತಿಯ ದ ೋಹರ್ನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

15033027a ವಿದುರಸಾ ಶ್ರಿೋರಂ ತತುಥ ೈರ್ ಸುಬಧಲ ೂೋಚನಮ್| 

15033027c ರ್ೃಕ್ಾಶ್ರತಂ ತದಾ ರಾಜಾ ದದಶ್ವ ಗತಚ ೋತನಮ್|| 

ವಿದುರನ ಶ್ರಿೋರರ್ು ಮಾತರ ಅಲಲಯೋ ಮರರ್ನುನ ಎರಗಿ 

ನಿಂತಿರುರ್ುದನುನ, ಕಣುಣಗಳು ಸುಬಧವಾಗಿರುರ್ುದನುನ ಆದರ  ಚ ೋತನರ್ು 

ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋಗಿರುರ್ುದನುನ ರಾಜನು ನ ೂೋಡಿದನು.  

15033028a ಬಲರ್ಂತಂ ತಥಾತಾಮನಂ ಮೋನ ೋ ಬಹುಗುಣಂ ತದಾ| 

15033028c ಧಮವರಾಜ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಸುಚಾ ಸಸಾಮರ ಪಾಂಡರ್ಃ|| 

15033029a ಪೌರಾಣಮಾತಮನಃ ಸರ್ವಂ ವಿದಾಾವಾನ್ ಸ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ| 

15033029c ರ್ೋಗಧಮವಂ ಮಹಾತ ೋಜಾ ವಾಾಸ ೋನ ಕಥಿತಂ ಯಥಾ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಆಗ ತನನನುನ ತಾನ ೋ ಅಧಿಕ ಬಲರ್ಂತನಾದಂತ ಯೂ 

ಬಹುಗುಣರ್ಂತನಾದಂತ ಯೂ ಭಾವಿಸಿಕ ೂಂಡನು. ವಿದಾಾವಾನ್ 

ಪಾಂಡರ್ ಧಮವರಾಜನು ತನನ ಪುರಾತನ ಆತಮರ್ನೂನ, 

ಮಹಾತ ೋಜಸುನೂನ, ರ್ೋಗಧಮವರ್ನೂನ ಮತುು ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದುದನೂನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡನು.  
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15033030a ಧಮವರಾಜಸುು ತತ ೈನಂ ಸಂಚಸಾಕರಯಿಷ್ುಸುದಾ| 

15033030c ದಗುಧಕಾಮೋಽಭ್ರ್ದ್ವವದಾವನಥ ವ ೈ ವಾಗಭಾಷ್ತ|| 

ಆಗ ಧಮವರಾಜನಾದರ ೂೋ ಅಲಲಯೋ ಅರ್ನ ದಹನ ಸಂಸಾಕರರ್ನುನ 

ಮಾಡಲು ವಿಚಾರಿಸುತಿುರುವಾಗ ಅಶ್ರಿೋರ ವಾಣಿರ್ಂದು ನುಡಿಯಿತು: 

15033031a ಭ ೂೋ ಭ ೂೋ ರಾಜನನ ದಗಧರ್ಾಮೋತದ್ವವದುರಸಂಜ್ಞಕಮ್| 

15033031c ಕಲ ೋರ್ರಮಿಹ ೈತತ ುೋ ಧಮವ ಏಷ್ ಸನಾತನಃ|| 

15033032a ಲ ೂೋಕಾಃ ಸಂತಾನಕಾ ನಾಮ ಭ್ವಿಷ್ಾಂತಾಸಾ ಪಾಥಿವರ್| 

15033032c ಯತಿಧಮವಮವಾಪ್ುೋಽಸೌ ನ ೈರ್ ಶ ರೋಚಾಃ ಪರಂತಪ|| 

“ಭ ೂೋ ಭ ೂೋ ರಾಜನ್! ವಿದುರನ ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಸುಡಬ ೋಡ! 

ಪಾಥಿವರ್! ಯತಿಧಮವರ್ನುನ ಪಾಲಸುತಿುದದರ್ನ ಕಲ ೋರ್ರರ್ನುನ 

ಸುಡದ್ವರುರ್ುದು ಸನಾತನ ಧಮವವಾಗಿದ . ಭ್ವಿಷ್ಾದಲಲ ಇರ್ನು 

ಸಂತಾನಕ ಎಂಬ ಹ ಸರಿನ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಪಡ ಯುತಾುನ . ಪರಂತಪ! 

ಇರ್ನಿಗಾಗಿ ಶ ರೋಕಿಸಲೂ ಕೂಡದು!” 

15033033a ಇತುಾಕ ೂುೋ ಧಮವರಾಜಃ ಸ ವಿನಿರ್ೃತಾ ತತಃ ಪುನಃ| 

15033033c ರಾಜ್ಞ ೂೋ ವ ೈಚಿತರವಿೋಯವಸಾ ತತುರ್ವಂ ಪರತಾವ ೋದಯತ್|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿದ ಧಮವರಾಜನು ಪುನಃ ಹಂದ್ವರುಗಿ ಬಂದು ರಾಜ 

ವ ೈಚಿತರವಿೋಯವನಿಗ  ನಡ ದುದ ಲಲರ್ನೂನ ನಿವ ೋದ್ವಸಿದನು. 

15033034a ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ದುಾತಿಮಾನು ಚ ಸವ್ೋವ ಜನಸುದಾ|| 

15033034c ಭೋಮಸ ೋನಾದಯಶ ೈರ್ ಪರಂ ವಿಸಮಯಮಾಗತಾಃ| 
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ಆಗ ರಾಜ ದುಾತಿಮಾನ್ ಧೃತರಾಷ್ರ, ಸರ್ವ ಜನರೂ, 

ಭೋಮಸ ೋನಾದ್ವಗಳೂ ಪರಮ ವಿಸಿಮತರಾದರು. 

15033035a ತಚಿೃತಾವ ಪಿರೋತಿಮಾನಾರಜಾ ಭ್ೂತಾವ ಧಮವಜಮಬರವಿೋತ್| 
15033035c ಆಪ್ೋ ಮೂಲಂ ಫಲಂ ಚ ೈರ್ ಮಮೋದಂ ಪರತಿಗೃಹಾತಾಮ್|| 

15033036a ಯದನ ೂನೋ ಹ ನರ ೂೋ ರಾಜಂಸುದನ ೂನೋಽಸಾಾತಿಥಿಃ ಸೃತಃ| 

ಅದನುನ ಕ ೋಳಿ ಪಿರೋತನಾದ ರಾಜನು ಧಮವಜನಿಗ  “ಜಲ-ಮೂಲ-

ಫಲಗಳನುನ ನನಿನಂದ ನಿೋನು ಸಿವೋಕರಿಸಬ ೋಕು! ರಾಜನ್! ತಾನು ಏನನುನ 

ತಿನುನತಾುನ ೂೋ ಅದರಿಂದಲ ೋ ಮನುಷ್ಾನು ಅತಿಥಿಯನುನ ಸತಕರಿಸಬ ೋಕು 

ಎಂದು ಹ ೋಳುತಾುರ ” ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

15033036c ಇತುಾಕುಃ ಸ ತಥ ೋತ ಾೋರ್ ಪಾರಹ ಧಮಾವತಮಜ ೂೋ ನೃಪಮ್| 

15033036e ಫಲಂ ಮೂಲಂ ಚ ಬುಭ್ುಜ ೋ ರಾಜ್ಞಾ ದತುಂ ಸಹಾನುಜಃ|| 

ಇದಕ ಕ ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಂದು ನೃಪನಿಗ  ಹ ೋಳಿ ಧಮಾವತಮಜನು 

ರಾಜನು ಕ ೂಟ್ು ಫಲಮೂಲಗಳನುನ ಅನುಜರ ೂಂದ್ವಗ  ಭ್ುಂಜಿಸಿದನು. 

15033037a ತತಸ ುೋ ರ್ೃಕ್ಷ್ಮೂಲ ೋಷ್ು ಕೃತವಾಸಪರಿಗರಹಾಃ| 

15033037c ತಾಂ ರಾತಿರಂ ನಾರ್ಸನುವ ೋವ ಫಲಮೂಲಜಲಾಶ್ನಾಃ|| 

ಫಲ-ಮೂಲ-ಜಲಗಳನುನ ಸ ೋವಿಸಿ ಅರ್ರು ಎಲಲರೂ ಮರದ 

ಬುಡದಲಲಯೋ ಆ ರಾತಿರಯನುನ ಕಳ ದರು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 
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ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ವಿದುರನಿರ್ಾವಣ ೋ ತಿರಸಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ವಿದುರನಿರ್ಾವಣ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತೂಮರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೪ 

ವಾಾಸಾಗಮನ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತಾಪಸರಿಗ  ದಾನಗಳನಿನತಿುದುದದು (೧-೧೫). ವಾಾಸನ 

ಆಗಮನ (೧೬-೨೬). 

15034001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15034001a ಏರ್ಂ ಸಾ ರಜನಿೋ ತ ೋಷಾಮಾಶ್ರಮೋ ಪುಣಾಕಮವಣಾಮ್| 

15034001c ಶ್ವಾ ನಕ್ಷ್ತರಸಂಪನಾನ ಸಾ ರ್ಾತಿೋರ್ಾಯ ಭಾರತ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಭಾರತ! ಹೋಗ  ಆ ಆಶ್ರಮದಲಲದದ ಆ 

ಪುಣಾಕಮಿವಗಳು ನಕ್ಷ್ತರಸಂಪನನವಾದ ಮಂಗಳಕರ ರಾತಿರಯನುನ 

ಸುಖವಾಗಿ ಕಳ ದರು. 

15034002a ತತರ ತತರ ಕಥಾಶಾಾಸಂಸ ುೋಷಾಂ ಧಮಾವಥವಲಕ್ಷ್ಣಾಃ| 

15034002c ವಿಚಿತರಪದಸಂಚಾರಾ ನಾನಾಶ್ುರತಿಭರನಿವತಾಃ|| 

ಅಲಲಲಲ ಅರ್ರ ನಡುವ  ಧಮಾವಥವಲಕ್ಷ್ಣಯುಕುವಾದ, ವಿಚಿತರ 

ಪದಸಂಚಾರಗಳುಳು, ನಾನಾ ಶ್ೃತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಭಾಷ್ಣ ಗಳು 
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ನಡ ಯುತಿುದದರ್ು. 

15034003a ಪಾಂಡವಾಸುವಭತ ೂೋ ಮಾತುಧವರಣಾಾಂ ಸುಷ್ುಪುಸುದಾ| 

15034003c ಉತುೃಜಾ ಸುಮಹಾಹಾವಣಿ ಶ್ಯನಾನಿ ನರಾಧಿಪ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಪಾಂಡರ್ರಾದರ ೂೋ ಬಹುಮೂಲಾ ಹಾಸಿಗ ಗಳನುನ 

ಪರಿತಾಜಿಸಿ ತಾಯಿರ್ಡನ  ನ ಲದ ಮೋಲ ಯೋ ಮಲಗಿಕ ೂಂಡರು. 

15034004a ಯದಾಹಾರ ೂೋಽಭ್ರ್ದಾರಜಾ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹಾಮನಾಃ| 

15034004c ತದಾಹಾರಾ ನೃವಿೋರಾಸ ುೋ ನಾರ್ಸಂಸಾುಂ ನಿಶಾಂ ತದಾ|| 

ಮಹಾಮನಸಿವೋ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ರ್ಾರ್ ಆಹಾರರ್ನುನ 

ಉಂಡನ ೂೋ ಅದನ ನೋ ಪಾಂಡರ್ರೂ ಸ ೋವಿಸಿ ರಾತಿರಯನುನ ಕಳ ದರು. 

15034005a ರ್ಾತಿೋತಾರ್ಾಂ ತು ಶ್ರ್ವರ್ಾವಂ ಕೃತಪೂವಾವಹಣಕಕಿರಯಃ| 

15034005c ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ ಕೌಂತ ೋರ್ೋ ದದಶಾವಶ್ರಮಮಂಡಲಮ್|| 

15034006a ಸಾಂತಃಪುರಪರಿೋವಾರಃ ಸಭ್ೃತಾಃ ಸಪುರ ೂೋಹತಃ| 

15034006c ಯಥಾಸುಖಂ ಯಥ ೂೋದ ದೋಶ್ಂ ಧೃತರಾಷಾರಭ್ಾನುಜ್ಞರ್ಾ|| 

ರಾತಿರಯನುನ ಕಳ ದು, ಪೂವಾವಹಣಕ ಕಿರಯಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ ಕೌಂತ ೋಯ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು, ಧೃತರಾಷ್ರನ ಅನುಜ್ಞ ಯನುನ ಪಡ ದು, 

ತಮಮಂದ್ವರ ೂಡನ , ಅಂತಃಪುರದ ಪರಿವಾರದರ್ರ ೂಡನ , ಸ ೋರ್ಕರು 

ಮತುು ಪುರ ೂೋಹತರ ೂಂದ್ವಗ  ಅನಾರ್ಾಸವಾಗಿ ಅಲಲಲಲದದ ಆಶ್ರಮ 

ಮಂಡಲಗಳನುನ ನ ೂೋಡಿದನು. 
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15034007a ದದಶ್ವ ತತರ ವ ೋದ್ವೋಶ್ಾ ಸಂಪರಜವಲತಪಾರ್ಕಾಃ| 

15034007c ಕೃತಾಭಷ ೋಕ ೈಮುವನಿಭಹುವತಾಗಿನಭರುಪಸಿಿತಾಃ|| 

ಅಲಲ ಅರ್ರು ಅಗಿನಗಳು ಪರಜವಲಸುತಿುದದ ವ ೋದ್ವಗಳನೂನ, ಸಾನನಮಾಡಿ 

ಅಗಿನಯಲಲ ಆಹುತಿಗಳನುನ ನಿೋಡಲು ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡಿದದ ಮುನಿಗಳನೂನ, 

ನ ೂೋಡಿದರು. 

15034008a ವಾನ ೋಯಪುಷ್ಪನಿಕರ ೈರಾಜಾಧೂಮೋದೆಮೈರಪಿ| 

15034008c ಬಾರಹ ೇಣ ರ್ಪುಷಾ ಯುಕಾು ಯುಕಾು ಮುನಿಗಣ ೈಶ್ಾ ತಾಃ|| 

ರ್ನಾಪುಷ್ಪಗಳ ಗ ೂಂಚಲುಗಳಿಂದಲೂ, ತುಪಪದ ಆಹುತಿಯಿಂದಾಗಿ 

ಮೋಲ ದದ ಹ ೂೋಮಧೂಮಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿಗಣಗಳಿಂದಲೂ 

ಕೂಡಿದದ ಅರ್ುಗಳು ಬಾರಹೇ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬ ಳಗುತಿುದದರ್ು. 

15034009a ಮೃಗಯೂಥ ೈರನುದ್ವವಗ ನೈಸುತರ ತತರ ಸಮಾಶ್ರತ ೈಃ| 

15034009c ಅಶ್ಂಕಿತ ೈಃ ಪಕ್ಷ್ಗಣ ೈಃ ಪರಗಿೋತ ೈರಿರ್ ಚ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಅಲಲಲಲ ಮೃಗಗಳ ಗುಂಪುಗಳು ರ್ಾರ್ುದ ೋ ಉದ್ವವಗನತ ಯೂ ಇಲಲದ ೋ 

ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡಿದದರ್ು. ಪರಭ ೂೋ! ಪಕ್ಷ್ಗಣಗಳು ಶ್ಂಕ ಗಳಿಲಲದ ೋ 

ಕಲಕಲನಿನಾದಗಳನುನ ಮಾಡುತಿುದದರ್ು. 

15034010a ಕ ೋಕಾಭನಿೋವಲಕಂಠಾನಾಂ ದಾತೂಾಹಾನಾಂ ಚ ಕೂಜಿತ ೈಃ| 

15034010c ಕ ೂೋಕಿಲಾನಾಂ ಚ ಕುಹರ ೈಃ ಶ್ುಭ ೈಃ ಶ್ುರತಿಮನ ೂೋಹರ ೈಃ|| 

15034011a ಪಾರಧಿೋತದ್ವವಜಘ್ರೂೋಷ ೈಶ್ಾ ಕವ ಚಿತಕವ ಚಿದಲಂಕೃತಮ್| 

15034011c ಫಲಮೂಲಸಮುದಾವಹ ೈಮವಹದ್ವಭಶ ರಾೋಪಶ ರೋಭತಮ್|| 
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ನವಿಲುಗಳ ಕ ೋಕಾರರ್ಗಳಿಂದಲೂ, ಜಾತಕಪಕ್ಷ್ಗಳ ಅರ್ಾಕು ಮಧುರ 

ಧವನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕ ೂೋಗಿಲ ಗಳ ಇಂಪಾದ ಶ್ುಭ್ಕರ ಕೂಗುಗಳಿಂದಲೂ, 

ಅಲಲಲಲ ಕ ೋಳಿಬರುತಿುದದ ದ್ವವಜರ ವ ೋದಘ್ರೂೋಷ್ಗಳಿಂದಲೂ ಆ 

ಆಶ್ರಮಮಂಡಲರ್ು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿತುು. ಫಲಮೂಲಗಳನ ನೋ 

ಸ ೋವಿಸುತಿುದದ ಅನ ೋಕ ಮಹಾಪುರುಷ್ರಿಂದ ಅದು ಶ ರೋಭಸುತಿುತುು. 

15034012a ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಪರದದೌ ತಾಪಸಾಥವಮುಪಾಹೃತಾನ್| 

15034012c ಕಲಶಾನಾಕಂಚನಾನಾರಜಂಸುಥ ೈವೌದುಂಬರಾನಪಿ|| 

15034013a ಅಜಿನಾನಿ ಪರವ ೋಣಿೋಶ್ಾ ಸುರಕುುಾರ್ಂ ಚ ಮಹೋಪತಿಃ| 

15034013c ಕಮಂಡಲೂಂಸುಥಾ ಸಾಿಲೋಃ ಪಿಠರಾಣಿ ಚ ಭಾರತ|| 

15034014a ಭಾಜನಾನಿ ಚ ಲೌಹಾನಿ ಪಾತಿರೋಶ್ಾ ವಿವಿಧಾ ನೃಪ| 

15034014c ಯದಾದ್ವಚಾತಿ ರ್ಾರ್ಚಾ ಯದನಾದಪಿ ಕಾಂಕ್ಷ್ತಮ್|| 

ರಾಜನ್! ನೃಪ! ಅನಂತರ ಮಹೋಪತಿೋ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ತಾಪಸರಿಗಾಗಿ ತಂದ್ವದದ ಕಾಂಚನ ಕಲಶ್ಗಳನೂನ, ತಾಮರದ 

ಕಲಶ್ಗಳನೂನ, ಮೃಗಚಮವಗಳನೂನ, ಕಂಬಳಿಗಳನೂನ, ಸುರಕ್-

ಸುರರ್ಗಳನೂನ, ಕಮಂಡಲುಗಳನೂನ, ಸಾಿಲಗಳನೂನ, ಮಣಿಣನ 

ಪಾತ ರಗಳನೂನ, ಮತುು ರ್ಾರಿಗ  ರ್ಾರ್ುದು ಇಷ್ುವಾಗಿದ ಯೂ 

ಅರ್ುಗಳನೂನ ಕ ೂಟ್ುನು. 

15034015a ಏರ್ಂ ಸ ರಾಜಾ ಧಮಾವತಾಮ ಪರಿೋತಾಾಶ್ರಮಮಂಡಲಮ್| 

15034015c ರ್ಸು ವಿಶಾರಣಾ ತತುರ್ವಂ ಪುನರಾರ್ಾನಮಹೋಪತಿಃ|| 
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ಹೋಗ  ರಾಜಾ ಧಮಾವತಮ ಮಹೋಪತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಆಶ್ರಮಮಂಡಲದಲಲ ತಿರುಗಾಡಿ ಆ ಎಲಲ ರ್ಸುುಗಳನೂನ ಧನರ್ನೂನ 

ಹಂಚಿ, ಧೃತರಾಷ್ರನ ಆಶ್ರಮಕ ಕ ಹಂದ್ವರುಗಿದನು. 

15034016a ಕೃತಾಹನಕಂ ಚ ರಾಜಾನಂ ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಮನಿೋಷ್ಠಣಮ್| 

15034016c ದದಶಾವಸಿೋನಮರ್ಾಗರಂ ಗಾಂಧಾರಿೋಸಹತಂ ತದಾ|| 

ಅಲಲ ಆಹನೋಕಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ ಗಾಂಧಾರಿರ್ಡನ  ಕುಳಿತಿದದ ಅರ್ಾಗರ 

ರಾಜಾ ಮನಿೋಷ್ಠೋ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಕಂಡನು. 

15034017a ಮಾತರಂ ಚಾವಿದೂರಸಾಿಂ ಶ್ಷ್ಾರ್ತರಣತಾಂ ಸಿಿತಾಮ್| 
15034017c ಕುಂತಿೋಂ ದದಶ್ವ ಧಮಾವತಾಮ ಸತತಂ ಧಮವಚಾರಿಣಿೋಮ್|| 

ಅನತಿದೂರದಲಲಯೋ ಶ್ಷ ಾಯಂತ  ಕ ೈಮುಗಿದು ನಿಂತಿದದ ಆ ಸತತ 

ಧಮವಚಾರಿಣಿೋ ತಾಯಿ ಕುಂತಿಯನೂನ ಅರ್ನು ನ ೂೋಡಿದನು. 

15034018a ಸ ತಮಭ್ಾಚಾವ ರಾಜಾನಂ ನಾಮ ಸಂಶಾರರ್ಾ ಚಾತಮನಃ| 

15034018c ನಿಷ್ಠೋದ ೋತಾಭ್ಾನುಜ್ಞಾತ ೂೋ ಬೃಸಾಾಮುಪವಿವ ೋಶ್ ಹ|| 

ರಾಜನಿಗ  ತನನ ಹ ಸರನುನ ಹ ೋಳಿ ನಮಸಕರಿಸಿ, ಕುಳಿತುಕ ೂೋ ಎಂದು 

ಆಜ್ಞ ಯಿತುನಂತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದಭಾವಸನದ ಮೋಲ  

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು.  

15034019a ಭೋಮಸ ೋನಾದಯಶ ೈರ್ ಪಾಂಡವಾಃ ಕೌರರ್ಷ್ವಭ್ಮ್| 

15034019c ಅಭವಾದ ೂಾೋಪಸಂಗೃಹಾ ನಿಷ ೋದುಃ ಪಾಥಿವವಾಜ್ಞರ್ಾ|| 
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ಭೋಮಸ ೋನಾದ್ವ ಪಾಂಡರ್ರೂ ಕೂಡ ಆ ಕೌರರ್ಷ್ವಭ್ನನುನ ರ್ಂದ್ವಸಿ, 

ಪಾಥಿವರ್ನ ಆಜ್ಞ ಯನುನ ಪಡ ದು ಒಟ್ಾುಗಿ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು.  

15034020a ಸ ತ ೈಃ ಪರಿರ್ೃತ ೂೋ ರಾಜಾ ಶ್ುಶ್ುಭ ೋಽತಿೋರ್ ಕೌರರ್ಃ| 

15034020c ಬಿಭ್ರದಾಬಾಹೇಂ ಶ್ರಯಂ ದ್ವೋಪಾುಂ ದ ೋವ ೈರಿರ್ ಬೃಹಸಪತಿಃ|| 

ಹೋಗ  ಅರ್ರಿಂದ ಪರಿರ್ೃತನಾದ ರಾಜ ಕೌರರ್ನು ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಂದ 

ಸುತುುರ್ರ ಯಲಪಟ್ು ಬೃಹಸಪತಿಯಂತ  ಬ ಳಗುತಿುರುರ್ ಬಾರಹೇ 

ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗ ೂಳಿಸುತಿುದದನು. 

15034021a ತಥಾ ತ ೋಷ್ೂಪವಿಷ ುೋಷ್ು ಸಮಾಜಗುಮಮವಹಷ್ವಯಃ| 

15034021c ಶ್ತಯೂಪಪರಭ್ೃತಯಃ ಕುರುಕ್ ೋತರನಿವಾಸಿನಃ|| 

ಹೋಗ  ಅರ್ರು ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡಿರಲು ಅಲಲಗ  ಕುರುಕ್ ೋತರನಿವಾಸಿಗಳಾಗಿದದ 

ಶ್ತಯೂಪನ ೋ ಮದಲಾದ ಮಹಷ್ಠವಗಳು ಬಂದು ಸ ೋರಿದರು. 

15034022a ವಾಾಸಶ್ಾ ಭ್ಗವಾನಿವಪ್ರೋ ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಣಪೂಜಿತಃ| 
15034022c ರ್ೃತಃ ಶ್ಷ ಾೈಮವಹಾತ ೋಜಾ ದಶ್ವರ್ಾಮಾಸ ತಂ ನೃಪಮ್|| 

ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಣ ಪೂಜಿತನಾದ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ವಿಪರ ಭ್ಗವಾನ್ 

ವಾಾಸನೂ ಕೂಡ ತನನ ಶ್ಷ್ಾರಿಂದ ೂಡಗೂಡಿ ನೃಪನಿಗ  

ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಂಡನು. 

15034023a ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಕೌರರ್ಾಃ ಕುಂತಿೋಪುತರಶ್ಾ ವಿೋಯವವಾನ್| 

15034023c ಭೋಮಸ ೋನಾದಯಶ ೈರ್ ಸಮುತಾಿರ್ಾಭ್ಾಪೂಜಯನ್|| 



218 

 

ಆಗ ರಾಜಾ ಕೌರರ್ಾ, ವಿೋಯವವಾನ್ ಕುಂತಿೋಪುತರ, ಮತುು 

ಭೋಮಸ ೋನಾದ್ವಗಳು ಮೋಲ ದುದ ಅರ್ನನುನ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

15034024a ಸಮಾಗತಸುತ ೂೋ ವಾಾಸಃ ಶ್ತಯೂಪಾದ್ವಭರ್ೃವತಃ| 

15034024c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಮಹೋಪಾಲಮಾಸಾತಾಮಿತಾಭಾಷ್ತ|| 

ಶ್ತಯೂಪಾದ್ವಗಳಿಂದ ಸುತುುರ್ರ ಯಲಪಟ್ುು ಆಗಮಿಸಿದ ವಾಾಸನು 

ಮಹೋಪಾಲ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಕುಳಿತುಕ ೂಳುಲು ಹ ೋಳಿದನು. 

15034025a ನರ್ಂ ತು ವಿಷ್ುರಂ ಕೌಶ್ಾಂ ಕೃಷಾಣಜಿನಕುಶ ರೋತುರಮ್| 

15034025c ಪರತಿಪ ೋದ ೋ ತದಾ ವಾಾಸಸುದಥವಮುಪಕಲಪತಮ್|| 

ಅನಂತರ ದಭ ವಯನುನ ಹಾಸಿ ಕೃಷಾಣಜಿನರ್ನುನ ಹ ೂದ್ವಸಿ, 

ತನಗಾಗಿಯೋ ಹ ೂಸದಾಗಿ ಸಿದಧಪಡಿಸಿದ ಶ ರೋಷ್ಿ ಕುಶಾಸನದಲಲ 

ವಾಾಸನು ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. 

15034026a ತ ೋ ಚ ಸವ ೋವ ದ್ವವಜಶ ರೋಷಾಿ ವಿಷ್ುರ ೋಷ್ು ಸಮಂತತಃ| 

15034026c ದ ವೈಪಾಯನಾಭ್ಾನುಜ್ಞಾತಾ ನಿಷ ೋದುವಿವಪುಲೌಜಸಃ|| 

ವಿಪುಲ ತ ೋಜಸಿವಗಳಾಗಿದದ ಆ ದ್ವವಜಶ ರೋಷ್ಿರ ಲಲರೂ ದ ವೈಪಾಯನನ 

ಅನುಮತಿಯನುನ ಪಡ ದು ಅರ್ನ ಸುತುಲೂ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು.” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ವಾಾಸಾಗಮನ ೋ ಚತುಸಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 
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ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ವಾಾಸಾಗಮನ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತಾನಲಕನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೫ 

ವಾಾಸವಾಕಾ 
ಧೃತರಾಷ್ರನ ಕುರಿತು ಪರಶ್ನಸಿ ವಾಾಸನು ವಿದುರನು ಧಮವನ ಂದೂ, 

ಅದ ೋ ವಿದುರನ ೋ ಯುಧಿಷಿ್ಠರನ ಂದೂ ತಿಳಿಸಿದುದು (೧-೨೨). 

“ಅಮಾನುಷ್ವಾದ ಏನನುನ ಪಡ ಯಲು ಬಯಸುತಿುೋಯ?  ಅಥವಾ 

ಏನನುನ ನ ೂೋಡಲು, ಸೃಷ್ಠುಸಲು ಮತುು ಕ ೋಳಲು ಬಯಸುತಿುೋಯ?” 

ಎಂದು ವಾಾಸನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಕ ೋಳಿದುದು (೨೩-೨೫). 

15035001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15035001a ತಥಾ ಸಮುಪವಿಷ ುೋಷ್ು ಪಾಂಡವ ೋಷ್ು ಮಹಾತಮಸು| 
15035001c ವಾಾಸಃ ಸತಾರ್ತಿೋಪುತರಃ ಪ್ರೋವಾಚಾಮಂತರಯ ಪಾಥಿವರ್ಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಮಹಾತಮ ಪಾಂಡರ್ರ ಲಲರೂ 

ಕುಳಿತುಕ ೂಳುಲು ಸತಾರ್ತಿೋ ಪುತರ ವಾಾಸನು ಪಾಥಿವರ್ನನುನ ಉದ ದೋಶ್ಸಿ 

ಹ ೋಳಿದನು: 

15035002a ಧೃತರಾಷ್ರ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಕಚಿಾತ ುೋ ರ್ಧವತ ೋ ತಪಃ| 

15035002c ಕಚಿಾನಮನಸ ುೋ ಪಿರೋಣಾತಿ ರ್ನವಾಸ ೋ ನರಾಧಿಪ|| 

“ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಧೃತರಾಷ್ರ! ನರಾಧಿಪ! ನಿನನ ತಪಸುು 
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ರ್ಧಿವಸುತಿುದ  ತಾನ ? ರ್ನವಾಸದಲಲ ನಿನನ ಮನಸುು 

ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡಿದ  ತಾನ ? 

15035003a ಕಚಿಾದಧೃದ್ವ ನ ತ ೋ ಶ ರೋಕ ೂೋ ರಾಜನುಪತರವಿನಾಶ್ಜಃ| 

15035003c ಕಚಿಾಜ್ಞಾನಾನಿ ಸವಾವಣಿ ಪರಸನಾನನಿ ತವಾನಘ|| 

ರಾಜನ್! ಪುತರವಿನಾಶ್ದ್ವಂದ ಉಂಟ್ಾದ ಶ ರೋಕರ್ು ನಿನನ 

ಹೃದಯದಲಲ ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿಲಲ ತಾನ ೋ? ಅನಘ! ನಿನನಲಲರುರ್ ಸರ್ವ 

ಜ್ಞಾನಗಳೂ ನಿನಗ  ಪರಸನನತ ಯನುನ ನಿೋಡುತಿುವ  ತಾನ ೋ? 

15035004a ಕಚಿಾದುಬದ್ವಧಂ ದೃಢಾಂ ಕೃತಾವ ಚರಸಾಾರಣಾಕಂ ವಿಧಿಮ್| 

15035004c ಕಚಿಾದವಧೂಶ್ಾ ಗಾಂಧಾರಿೋ ನ ಶ ರೋಕ ೋನಾಭಭ್ೂಯತ ೋ|| 

ಬುದ್ವಧಯನುನ ದೃಢವಾಗಿರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಅರಣಾವಾಸದ ವಿಧಿಯನುನ 

ಪೂರ ೈಸುತಿುರುವ  ತಾನ ? ಸ ೂಸ  ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ ರೋಕರ್ನುನ 

ಅನುಭ್ವಿಸುತಿುಲಲ ತಾನ ? 

15035005a ಮಹಾಪರಜ್ಞಾ ಬುದ್ವಧಮತಿೋ ದ ೋವಿೋ ಧಮಾವಥವದಶ್ವನಿೋ| 

15035005c ಆಗಮಾಪಾಯತತುವಜ್ಞಾ ಕಚಿಾದ ೋಷಾ ನ ಶ ರೋಚತಿ|| 

ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ , ಬುದ್ವಧಮತಿೋ, ಧಮಾವಥವದಶ್ವನಿೋ, ಹುಟ್ುು-ಸಾರ್ುಗಳ 

ತತುವಗಳನುನ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಆ ದ ೋವಿಯು ಶ ರೋಕಿಸುತಿುಲಲ ತಾನ ೋ? 

15035006a ಕಚಿಾತುಕಂತಿೋ ಚ ರಾಜಂಸಾುವಂ ಶ್ುಶ್ರರಷ್ುರನಹಂಕೃತಾ| 

15035006c ರ್ಾ ಪರಿತಾಜಾ ರಾಜಾಂ ಸವಂ ಗುರುಶ್ುಶ್ರರಷ್ಣ ೋ ರತಾ|| 
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ರಾಜನ್! ಗುರುಶ್ುಶ್ರರಷ್ಣ ಯಲಲಯೋ ನಿರತಳಾಗಿದದ ಮತುು ತನನ 

ರಾಜಾರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿರುರ್ ಕುಂತಿಯು ಅಹಂಕಾರವಿಲಲದ ೋ ನಿನನ 

ಶ್ುಶ್ರರಷ ಗ ೈಯುತಿುರುರ್ಳು ತಾನ ೋ?  

15035007a ಕಚಿಾದಧಮವಸುತ ೂೋ ರಾಜಾ ತವರ್ಾ ಪಿರೋತಾಾಭನಂದ್ವತಃ| 

15035007c ಭೋಮಾಜುವನಯಮಾಶ ೈರ್ ಕಚಿಾದ ೋತ ೋಽಪಿ ಸಾಂತಿವತಾಃ|| 

ರಾಜಾ ಧಮವಸುತನನುನ ನಿೋನು ಪಿರೋತಿಯಿಂದ ಅಭನಂದ್ವಸುತಿುೋಯ 

ತಾನ ೋ? ಭೋಮ-ಅಜುವನ-ಯಮಳರನುನ ಕೂಡ ನಿೋನು 

ಸಾಂತವನಗ ೂಳಿಸಿದ್ವದೋಯ ತಾನ ೋ? 

15035008a ಕಚಿಾನನಂದಸಿ ದೃಷ ುವೈತಾನಕಚಿಾತ ುೋ ನಿಮವಲಂ ಮನಃ| 

15035008c ಕಚಿಾದ್ವವಶ್ುದಧಭಾವ್ೋಽಸಿ ಜಾತಜ್ಞಾನ ೂೋ ನರಾಧಿಪ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಇರ್ರನುನ ನ ೂೋಡಿ ನಿನಗ  ಸಂತ ೂೋಷ್ವಾಯಿತು ತಾನ ೋ? 

ನಿನನ ಮನಸುು ನಿಮವಲಗ ೂಂಡಿದ  ತಾನ ? ಜ್ಞಾನರ್ನುನ ಪಡ ದು ನಿೋನು 

ಶ್ುದಧಭಾರ್ನಾಗಿರುವ  ತಾನ ೋ? 

15035009a ಏತದ್ವಧ ತಿರತಯಂ ಶ ರೋಷ್ಿಂ ಸರ್ವಭ್ೂತ ೋಷ್ು ಭಾರತ| 

15035009c ನಿವ ೈವರತಾ ಮಹಾರಾಜ ಸತಾಮದ ೂರೋಹ ಏರ್ ಚ|| 

ಭಾರತ! ಮಹಾರಾಜ! ನಿವ ೈವಯವತ , ಸತಾ ಮತುು 

ದ ೂರೋಹಬಗ ಯದ ೋ ಇರುರ್ುದು ಈ ಮೂರು ಸರ್ವಭ್ೂತಗಳಿಗೂ 

ಶ ರೋಷ್ಿವ ಂದು ತಿಳಿದುಕ ೂೋ! 
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15035010a ಕಚಿಾತ ುೋ ನಾನುತಾಪ್ೋಽಸಿು ರ್ನವಾಸ ೋನ ಭಾರತ| 

15035010c ಸವದತ ೋ ರ್ನಾಮನನಂ ವಾ ಮುನಿವಾಸಾಂಸಿ ವಾ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಭಾರತ! ರ್ನದಲಲ ಸಿಗುರ್ ಆಹಾರರ್ನುನ ಸ ೋವಿಸುರ್ ಅಥವಾ 

ಮುನಿಗಳಂತ  ಜಿೋವಿಸುರ್ ಈ ರ್ನವಾಸದ್ವಂದ ನಿೋನು ಪರಿತಪಿಸುತಿುಲಲ 

ತಾನ ೋ? 

15035011a ವಿದ್ವತಂ ಚಾಪಿ ಮೋ ರಾಜನಿವದುರಸಾ ಮಹಾತಮನಃ| 

15035011c ಗಮನಂ ವಿಧಿನಾ ಯೋನ ಧಮವಸಾ ಸುಮಹಾತಮನಃ|| 

ರಾಜನ್! ಮಹಾತಮ ವಿದುರನು ರ್ಾರ್ ಮಹಾ ಧಮವದ ವಿಧಿಯಿಂದ 

ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದನ ನುನರ್ುದು ನನಗ  ತಿಳಿದ್ವದ .  

15035012a ಮಾಂಡರ್ಾಶಾಪಾದ್ವಧ ಸ ವ ೈ ಧಮೋವ ವಿದುರತಾಂ ಗತಃ| 

15035012c ಮಹಾಬುದ್ವಧಮವಹಾರ್ೋಗಿೋ ಮಹಾತಾಮ ಸುಮಹಾಮನಾಃ|| 

ಮಾಂಡರ್ಾನ ಶಾಪದ್ವಂದಾಗಿ ಧಮವನ ೋ ಆ ಮಹಾಬುದ್ವಧ, 

ಮಹಾರ್ೋಗಿೋ, ಮಹಾತಮ, ಮಹಾಮನ ವಿದುರನಾಗಿದದನ ಂದು ತಿಳಿ.  

15035013a ಬೃಹಸಪತಿವಾವ ದ ೋವ ೋಷ್ು ಶ್ುಕ ೂರೋ ವಾಪಾಸುರ ೋಷ್ು ಯಃ| 

15035013c ನ ತಥಾ ಬುದ್ವಧಸಂಪನ ೂನೋ ಯಥಾ ಸ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ್ಃ|| 

ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಬೃಹಸಪತಿರ್ಾಗಲೋ ಅಥವಾ ಅಸುರರ ಶ್ುಕರನಾಗಲೋ ಆ 

ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ್ ವಿದುರನಷ್ುು ಬುದ್ವಧಸಂಪನನರಾಗಿಲಲ. 

15035014a ತಪ್ೋಬಲರ್ಾಯಂ ಕೃತಾವ ಸುಮಹಚಿಾರಸಂಭ್ೃತಮ್| 
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15035014c ಮಾಂಡವ ಾೋನಷ್ಠವಣಾ ಧಮೋವ ಹಾಭಭ್ೂತಃ ಸನಾತನಃ|| 

ಬಹಳ ಕಾಲದ್ವಂದ ಸಂಪಾದ್ವಸಿ ಇಟ್ುುಕ ೂಂಡಿದದ ತಪ್ೋಬಲರ್ನುನ 

ರ್ಾಯಿಸಿ ಋಷ್ಠಮಾಂಡರ್ಾನು ಸನಾತನ ಧಮವನಿಗ  ಶಾಪರ್ನಿನತುು 

ಪರಾಭ್ರ್ಗ ೂಳಿಸಿದದನು. 

15035015a ನಿರ್ೋಗಾದಬಾಹಮಣಃ ಪೂರ್ವಂ ಮರ್ಾ ಸ ವೋನ ಬಲ ೋನ ಚ| 

15035015c ವ ೈಚಿತರವಿೋಯವಕ ೋ ಕ್ ೋತ ರೋ ಜಾತಃ ಸ ಸುಮಹಾಮತಿಃ|| 

ಹಂದ  ಬರಹಮನ ನಿರ್ೋಗದ್ವಂದ ಮತುು ತನನದ ೋ ಬಲದ್ವಂದ ಆ 

ಸುಮಹಾಮತಿ ಧಮವನು ವಿಚಿತರವಿೋಯವನ ಕ್ ೋತರದಲಲ ನನನ 

ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 

15035016a ಭಾರತಾ ತರ್ ಮಹಾರಾಜ ದ ೋರ್ದ ೋರ್ಃ ಸನಾತನಃ| 
15035016c ಧಾರಣಾಚ ಿಾೋಯಸ ೂೋ ಧಾಾನಾದಾಂ ಧಮವಂ ಕರ್ರ್ೋ ವಿದುಃ|| 

ಮಹಾರಾಜ! ನಿನನ ತಮಮನು ಸನಾತನ ದ ೋರ್ದ ೋರ್ ಧಮವನಾಗಿದದನು. 

ಧಮವರ್ನುನ ಧಾರಣ ಮಾಡಿ ರ್ಾವಾಗಲೂ ಧಮವದ 

ವಿಷ್ಯದಲಲಯೋ ರ್ೋಚಿಸುತಿುದದ ಅರ್ನನುನ ವಿದಾವಂಸರು 

ಧಮವನ ಂದ ೋ ತಿಳಿದ್ವದದರು. 

15035017a ಸತ ಾೋನ ಸಂರ್ಧವಯತಿ ದಮೋನ ನಿಯಮೋನ ಚ| 

15035017c ಅಹಂಸರ್ಾ ಚ ದಾನ ೋನ ತಪಸಾ ಚ ಸನಾತನಃ|| 

ಆ ಸನಾತನ ಧಮವನು ಸತಾ, ದಮ, ನಿಯಮ, ಅಹಂಸ , ದಾನ ಮತುು 
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ತಪಸುುಗಳಿಂದ ರ್ೃದ್ವಧಸುತಾುನ . 

15035018a ಯೋನ ರ್ೋಗಬಲಾಜಾಜತಃ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 

15035018c ಧಮವ ಇತ ಾೋಷ್ ನೃಪತ ೋ ಪಾರಜ್ಞ ೋನಾಮಿತಬುದ್ವಧನಾ|| 

ನೃಪತ ೋ! ರ್ಾರ ರ್ೋಗಬಲದ್ವಂದ ಕುರುರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಹುಟ್ಟುದನ ೂೋ ಅರ್ನ ೋ ಆ ಅಮಿತಬುದ್ವಧ ಧಮವನ ಂದು ತಿಳಿಯಬ ೋಕು. 

15035019a ಯಥಾ ಹಾಗಿನಯವಥಾ ವಾಯುಯವಥಾಪಃ ಪೃಥಿವಿೋ ಯಥಾ| 

15035019c ಯಥಾಕಾಶ್ಂ ತಥಾ ಧಮವ ಇಹ ಚಾಮುತರ ಚ ಸಿಿತಃ|| 

ಹ ೋಗ  ಅಗಿನ-ವಾಯು-ಜಲ-ಪೃಥಿವೋ-ಆಕಾಶ್ಗಳು ಇಹ-

ಪರಗಳ ರಡರಲಲಯೂ ಇರುತುವ ರ್ೋ ಹಾಗ  ಧಮವನು ಎರಡೂ 

ಲ ೂೋಕಗಳಲಲ ವಾಾಪುನಾಗಿದಾದನ . 

15035020a ಸರ್ವಗಶ ೈರ್ ಕೌರರ್ಾ ಸರ್ವಂ ವಾಾಪಾ ಚರಾಚರಮ್| 

15035020c ದೃಶ್ಾತ ೋ ದ ೋರ್ದ ೋರ್ಃ ಸ ಸಿದ ಧೈನಿವದವಗಧಕಿಲಬಷ ೈಃ|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಎಲಲಕಡ  ಹ ೂೋಗಬಲಲ ಮತುು ಚರಾಚರಗಳ ಲಲರ್ನೂನ 

ವಾಾಪಿಸಿರುರ್ ಆ ದ ೋರ್ದ ೋರ್ ಧಮವನು ಪಾಪಗಳು ಸುಟ್ುುಹ ೂೋದ 

ಸಿದಧರಿಗ  ಕಾಣಿಸುತಾುನ . 

15035021a ರ್ೋ ಹ ಧಮವಃ ಸ ವಿದುರ ೂೋ ವಿದುರ ೂೋ ಯಃ ಸ ಪಾಂಡರ್ಃ| 

15035021c ಸ ಏಷ್ ರಾಜನವಶ್ಾಸ ುೋ ಪಾಂಡರ್ಃ ಪ ರೋಷ್ಾರ್ತ್ ಸಿಿತಃ|| 

ರಾಜನ್! ಧಮವನ ೋ ವಿದುರನು. ವಿದುರನ ೋ ಈ ಪಾಂಡರ್ನು. ನಿನನ 
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ಮುಂದ  ಸ ೋರ್ಕನಂತ  ನಿಂತಿರುರ್ ಈ ಪಾಂಡರ್ನ ೋ ಅರ್ನು. 

15035022a ಪರವಿಷ್ುಃ ಸ ಸವಮಾತಾಮನಂ ಭಾರತಾ ತ ೋ ಬುದ್ವಧಸತುಮಃ| 

15035022c ದ್ವಷಾುಯ ಮಹಾತಾಮ ಕೌಂತ ೋಯಂ ಮಹಾರ್ೋಗಬಲಾನಿವತಃ|| 

ಮಹಾರ್ೋಗಬಲಾನಿವತನಾದ ನಿನನ ಆ ಬುದ್ವಧಸತುಮ ತಮಮನು ತನನ 

ಆತಮರ್ನುನ ಅದೃಷ್ುರ್ಶಾತ್ ಈ ಮಹಾತಮ ಕೌಂತ ೋಯನಲಲ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದಾದನ .  

15035023a ತಾವಂ ಚಾಪಿ ಶ ರೋಯಸಾ ರ್ೋಕ್ ಯೋ ನಚಿರಾದಭರತಷ್ವಭ್| 

15035023c ಸಂಶ್ಯಚ ಾೋದನಾಥವಂ ಹ ಪಾರಪುಂ ಮಾಂ ವಿದ್ವಧ ಪುತರಕ|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಪುತರಕ! ನಿನಗೂ ಕೂಡ ಬ ೋಗನ ೋ 

ಶ ರೋಯಸುುಂಟ್ಾಗುರ್ಂತ  ಮಾಡುತ ುೋನ . ನಿನನ ಸಂಶ್ಯರ್ನುನ 

ದೂರಗ ೂಳಿಸಲ ಂದ ೋ ನಾನು ಇಲಲಗ  ಬಂದ್ವದ ದೋನ ಂದು ತಿಳಿ.  

15035024a ನ ಕೃತಂ ಯತುಪರಾ ಕ ೈಶ್ಾತಕಮವ ಲ ೂೋಕ ೋ ಮಹಷ್ಠವಭಃ| 

15035024c ಆಶ್ಾಯವಭ್ೂತಂ ತಪಸಃ ಫಲಂ ಸಂದಶ್ವರ್ಾಮಿ ರ್ಃ|| 

ಲ ೂೋಕದ ರ್ಾರ್ ಮಹಷ್ಠವಗಳೂ ಈ ಹಂದ  ಮಾಡಿರದಂತಹ 

ಕಮವರ್ನುನ ಮಾಡಲದ ದೋನ . ಆಶ್ಾಯವಭ್ೂತವಾದ ನನನ ತಪಸಿುನ 

ಫಲರ್ನುನ ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಡುತ ುೋನ . 

15035025a ಕಿಮಿಚಾಸಿ ಮಹೋಪಾಲ ಮತುಃ ಪಾರಪುುಮಮಾನುಷ್ಮ್| 

15035025c ದರಷ್ುುಂ ಸರಷ್ುುಮಥ ಶ ರರೋತುಂ ರ್ದ ಕತಾವಸಿಮ ತತುಥಾ|| 
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ಮಹೋಪಾಲ! ಅಮಾನುಷ್ವಾದ ಏನನುನ ಪಡ ಯಲು ಬಯಸುತಿುೋಯ?  

ಅಥವಾ ಏನನುನ ನ ೂೋಡಲು, ಸೃಷ್ಠುಸಲು ಮತುು ಕ ೋಳಲು 

ಬಯಸುತಿುೋಯ? ಹ ೋಳು. ಅದನ ನೋ ನಾನು ಮಾಡಿ ತ ೂೋರಿಸುತ ುೋನ !”” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವಣಿ ವಾಾಸವಾಕ ಾೋ ಪಂಚತಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವದಲಲ ವಾಾಸವಾಕಾ ಎನುನರ್ ಮೂರ್ತ ೈದನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವಣಿ ಆಶ್ರಮವಾಸ 

ಪರ್ವಃ| 

ಇದು ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ಪರ್ವದಲಲ 

ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವರ್ು| 

ಇದೂರ್ರ ಗಿನ ಒಟ್ುು ಮಹಾಪರ್ವಗಳು – ೧೪/೧೮, 

ಉಪಪರ್ವಗಳು-೯೦/೧೦೦, ಅಧಾಾಯಗಳು-೧೯೬೬/೧೯೯೫, 

ಶ ರಲೋಕಗಳು-೭೨೮೮೬/೭೩೭೮೪ 
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ಪುತರದಶ್ವನ ಪರ್ವ 
೩೬ 

“ನಿನನ ರ್ಾರ್ ಕಾಮನ ಯನುನ ನಡ ಯಿಸಿಕ ೂಡಲ? ನಾನಿೋಗ ರ್ರರ್ನುನ 

ಕ ೂಡಲು ಉತುುಕನಾಗಿದ ದೋನ . ನನನ ತಪಸಿುನ ಬಲರ್ನುನ ನ ೂೋಡು!” 

ಎಂದು ವಾಾಸನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೨೧). 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ತನನ ಸಂಶ್ಯ-ದುಃಖಗಳನುನ ಹ ೋಳಿಕ ೂಂಡಿದುದು 

(೨೨-೩೩). 

15036001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ| 

15036001a ರ್ನವಾಸಂ ಗತ ೋ ವಿಪರ ಧೃತರಾಷ ರೋ ಮಹೋಪತೌ| 

15036001c ಸಭಾಯೋವ ನೃಪಶಾದೂವಲ ೋ ರ್ಧಾವ ಕುಂತಾಾ ಸಮನಿವತ ೋ|| 

15036002a ವಿದುರ ೋ ಚಾಪಿ ಸಂಸಿದ ಧೋ ಧಮವರಾಜಂ ರ್ಾಪಾಶ್ರತ ೋ| 

15036002c ರ್ಸತುು ಪಾಂಡುಪುತ ರೋಷ್ು ಸವ ೋವಷಾವಶ್ರಮಮಂಡಲ ೋ|| 

15036003a ಯತುದಾಶ್ಾಯವಮಿತಿ ವ ೈ ಕರಿಷಾಾಮಿೋತುಾವಾಚ ಹ| 

15036003c ವಾಾಸಃ ಪರಮತ ೋಜಸಿವೋ ಮಹಷ್ಠವಸುದವದಸವ ಮೋ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: "ವಿಪರ! ನೃಪಶಾದೂವಲ ಮಹೋಪತಿ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಭಾಯವ ಮತುು ಸ ೂಸ  ಕ ೂಂತಿರ್ಡನ  ರ್ನವಾಸಕ ಕ 

ಹ ೂೋದಾಗ, ವಿದುರನೂ ಕೂಡ ಸಿದ್ವಧಯನುನ ಪಡ ದು ಧಮವರಾಜನಲಲ 
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ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡ ನಂತರ, ಪಾಂಡುಪುತರರ ಲಲರೂ ಆ ಆಶ್ರಮ ಮಂಡಲದಲಲ 

ವಾಸಿಸುತಿುದಾದಗ ಮಹಷ್ಠವ ಪರಮ ತ ೋಜಸಿವ ವಾಾಸನು 

ಆಶ್ಾಯವವ್ಂದನುನ ಮಾಡಿತ ೂೋರಿಸುತ ುೋನ  ಎಂದು ಹ ೋಳಿದುದರ 

ಕುರಿತು ನನಗ  ಹ ೋಳು. 

15036004a ರ್ನವಾಸ ೋ ಚ ಕೌರರ್ಾಃ ಕಿಯಂತಂ ಕಾಲಮಚುಾತಃ| 

15036004c ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ನರಪತಿನಾವರ್ಸತುಜನ ೂೋ ದ್ವವಜ|| 

ದ್ವವಜ! ಅಚುಾತ ಕೌರರ್ಾ ನರಪತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸಜನರ ೂಂದ್ವಗ  ಎಷ್ುು 

ಸಮಯ ಆ ರ್ನದಲಲ ವಾಸಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದದನು? 

15036005a ಕಿಮಾಹಾರಾಶ್ಾ ತ ೋ ತತರ ಸಸ ೈನಾಾ ನಾರ್ಸನರಭ ೂೋ| 

15036005c ಸಾಂತಃಪುರಾ ಮಹಾತಾಮನ ಇತಿ ತದೂಬಾಹ ಮೋಽನಘ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಅನಘ! ಸ ೋನ ಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಅಲಲ ವಾಸಿಸುತಿುದದ ಆ ಮಹಾತಮ 

ಮತುು ಅಂತಃಪುರದ ಸಿರೋಯರು ಆಹಾರಕ ಕ ಏನು ಮಾಡುತಿುದದರು? 

ಅದನುನ ನನಗ  ಹ ೋಳು." 

15036006 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15036006a ತ ೋಽನುಜ್ಞಾತಾಸುದಾ ರಾಜನುಕರುರಾಜ ೋನ ಪಾಂಡವಾಃ| 

15036006c ವಿವಿಧಾನಾನನಪಾನಾನಿ ವಿಶಾರಮಾಾನುಭ್ರ್ಂತಿ ತ ೋ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ರಾಜನ್! ಕುರುರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನ 

ಅನುಜ್ಞ  ಪಡ ದು ಪಾಂಡರ್ರು ವಿವಿಧ ಅನನ-ಪಾನಗಳನುನ ಸ ೋವಿಸುತಾು 

ವಿಶ್ರಮಿಸುತಿುದದರು. 
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15036007a ಮಾಸಮೋಕಂ ವಿಜಹುರಸ ುೋ ಸಸ ೈನಾಾಂತಃಪುರಾ ರ್ನ ೋ| 

15036007c ಅಥ ತತಾರಗಮದಾವಯಸ ೂೋ ಯಥ ೂೋಕುಂ ತ ೋ ಮರ್ಾನಘ|| 

ಅನಘ! ಹೋಗ  ಅರ್ರು ರ್ನದಲಲ ಸ ೈನಾ-ಸಿರೋಯರ ೂಂದ್ವಗ  ಒಂದು 

ತಿಂಗಳು ವಾಸಿಸುತಿುರಲು ಅಲಲಗ  ನಾನು ಮದಲ ೋ ಹ ೋಳಿದಂತ  

ವಾಾಸನು ಆಗಮಿಸಿದನು. 

15036008a ತಥಾ ತು ತ ೋಷಾಂ ಸವ ೋವಷಾಂ ಕಥಾಭನೃವಪಸಂನಿಧೌ| 

15036008c ವಾಾಸಮನಾವಸತಾಂ ರಾಜನಾನಜಗುಮಮುವನರ್ೋಽಪರ ೋ|| 

15036009a ನಾರದಃ ಪರ್ವತಶ ೈರ್ ದ ೋರ್ಲಶ್ಾ ಮಹಾತಪಾಃ| 

15036009c ವಿಶಾವರ್ಸುಸುುಂಬುರುಶ್ಾ ಚಿತರಸ ೋನಶ್ಾ ಭಾರತ|| 

ರಾಜನ್! ನೃಪನ ಸನಿನಧಿಯಲಲ ಅರ್ರ ಲಲರೂ ವಾಾಸನನುನ ಸುತುುರ್ರ ದು 

ಮಾತನಾಡುತಿುರಲು ಇತರ ಮಹಾತಪಸಿವ ಮುನಿಗಳಾದ ನಾರದ, 

ಪರ್ವತ, ದ ೋರ್ಲ, ವಿಶಾವರ್ಸು, ತುಂಬುರು ಮತುು ಚಿತರಸ ೋನರೂ 

ಅಲಲಗ  ಆಗಮಿಸಿದರು. 

15036010a ತ ೋಷಾಮಪಿ ಯಥಾನಾಾಯಂ ಪೂಜಾಂ ಚಕ ರೋ ಮಹಾಮನಾಃ| 

15036010c ಧೃತರಾಷಾರಭ್ಾನುಜ್ಞಾತಃ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನಿಂದ ಅನುಜ್ಞಾತನಾದ ಕುರುರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಮಹಾಮನಸಕರಾದ ಅರ್ರ ಲಲರನೂನ ಯಥಾನಾಾಯವಾಗಿ 

ಪೂಜಿಸಿದನು. 

15036011a ನಿಷ ೋದುಸ ುೋ ತತಃ ಸವ ೋವ ಪೂಜಾಂ ಪಾರಪಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾತ್| 
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15036011c ಆಸನ ೋಷ್ವಥ ಪುಣ ಾೋಷ್ು ಬಹವಷ ಕೋಷ್ು ರ್ರ ೋಷ್ು ಚ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಂದ ಪೂಜ ಗಳನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿ ಅರ್ರ ಲಲರೂ ಶ ರೋಷ್ಿ 

ನವಿಲುಗರಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲಪಟ್ು ಪುಣಾ ಆಸನಗಳಲಲ 

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು. 

15036012a ತ ೋಷ್ು ತತ ೂರೋಪವಿಷ ುೋಷ್ು ಸ ತು ರಾಜಾ ಮಹಾಮತಿಃ| 

15036012c ಪಾಂಡುಪುತ ೈಃ ಪರಿರ್ೃತ ೂೋ ನಿಷ್ಸಾದ ಕುರೂದವಹಃ|| 

ಹಾಗ  ಅರ್ರು ಅಲಲ ಕುಳಿತುಕ ೂಳುಲು ಮಹಾಮತಿ ರಾಜಾ ಕುರೂದವಹ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಪಾಂಡುಪುತರರಿಂದ ಪರಿರ್ೃತನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. 

15036013a ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ೈರ್ ಕುಂತಿೋ ಚ ದೌರಪದ್ವೋ ಸಾತವತಿೋ ತಥಾ| 

15036013c ಸಿರಯಶಾಾನಾಾಸುಥಾನಾಾಭಃ ಸಹ ೂೋಪವಿವಿಶ್ುಸುತಃ|| 

ಗಾಂಧಾರಿೋ, ಕುಂತಿೋ, ದೌರಪದ್ವೋ, ಸಾತವತಿೋ ಸುಭ್ದ ರ ಹಾಗೂ ಅನಾ 

ಸಿರೋಯರೂ ಕೂಡ ಒಟ್ಟುಗ ೋ ಅಲಲಲಲ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು. 

15036014a ತ ೋಷಾಂ ತತರ ಕಥಾ ದ್ವವಾಾ ಧಮಿವಷಾಿಶಾಾಭ್ರ್ನನೃಪ| 

15036014c ಋಷ್ಠೋಣಾಂ ಚ ಪುರಾಣಾನಾಂ ದ ೋವಾಸುರವಿಮಿಶ್ರತಾಃ|| 

ನೃಪ! ಅಲಲ ಧಮಿವಷ್ಿರಾದ ಋಷ್ಠಗಳ ಮತುು ದ ೋವಾಸುರರ ಮಿಶ್ರತ 

ಪುರಾಣಕಥ ಗಳು ನಡ ದರ್ು. 

15036015a ತತಃ ಕಥಾಂತ ೋ ವಾಾಸಸುಂ ಪರಜ್ಞಾಚಕ್ಷ್ುಷ್ಮಿೋಶ್ವರಮ್| 

15036015c ಪ್ರೋವಾಚ ರ್ದತಾಂ ಶ ರೋಷ್ಿಃ ಪುನರ ೋರ್ ಸ ತದವಚಃ| 
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15036015e ಪಿರೋಯಮಾಣ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಸರ್ವವ ೋದವಿದಾಂ ರ್ರಃ|| 

ಆಗ ಕಥ ಗಳ ಅಂತಾದಲಲ ಮಾತನಾಡುರ್ರ್ರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ 

ಸರ್ವವ ೋದವಿದರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ವಾಾಸನು ಪರಜ್ಞಾಚಕ್ಷ್ು ರಾಜಾ 

ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಪುನಃ ಪಿರೋತಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಅದ ೋ ಮಾತನಾಡಿದನು: 

15036016a ವಿದ್ವತಂ ಮಮ ರಾಜ ೋಂದರ ಯತ ುೋ ಹೃದ್ವ ವಿರ್ಕ್ಷ್ತಮ್| 

15036016c ದಹಾಮಾನಸಾ ಶ ರೋಕ ೋನ ತರ್ ಪುತರಕೃತ ೋನ ವ ೈ|| 

“ರಾಜ ೋಂದರ! ನಿನನ ಪುತರರ ಕಮವಗಳ ಕುರಿತಾದ ಶ ರೋಕಿಸಿ 

ಸುಡುತಿುರುರ್ ನಿನನ ಹೃದಯದಲಲ ಅಡಗಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದನುನ ನಾನು 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿದ ದೋನ . 

15036017a ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶ ೈರ್ ಯದುದಃಖಂ ಹೃದ್ವ ತಿಷ್ಿತಿ ಪಾಥಿವರ್| 

15036017c ಕುಂತಾಾಶ್ಾ ಯನಮಹಾರಾಜ ದೌರಪದಾಾಶ್ಾ ಹೃದ್ವ ಸಿಿತಮ್|| 

15036018a ಯಚಾ ಧಾರಯತ ೋ ತಿೋರ್ರಂ ದುಃಖಂ ಪುತರವಿನಾಶ್ಜಮ್| 

15036018c ಸುಭ್ದಾರ ಕೃಷ್ಣಭ್ಗಿನಿೋ ತಚಾಾಪಿ ವಿದ್ವತಂ ಮಮ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ಮಹಾರಾಜ! ಹಾಗ ಯೋ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಹೃದಯದಲಲ 

ನ ಲ ಸಿರುರ್ ದುಃಖವ ೋನಿದ ರ್ೋ, ಕುಂತಿ ಮತುು ದೌರಪದ್ವಯರ 

ಹೃದಯದಲಲರುರ್ ದುಃಖರ್ನೂನ, ಕೃಷ್ಣನ ತಂಗಿ ಸುಭ್ದ ರಯು 

ಸಹಸಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ ಪುತರವಿನಾಶ್ದ್ವಂದುಂಟ್ಾದ ತಿೋರ್ರ ದುಃಖರ್ನೂನ 

ನಾನು ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುವ ನು. 

15036019a ಶ್ುರತಾವ ಸಮಾಗಮಮಿಮಂ ಸವ ೋವಷಾಂ ರ್ಸುತ ೂೋ ನೃಪ| 
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15036019c ಸಂಶ್ಯಚ ಾೋದನಾರ್ಾಹಂ ಪಾರಪುಃ ಕೌರರ್ನಂದನ|| 

ನೃಪ! ಕೌರರ್ನಂದನ! ವಾಸುರ್ವಾಗಿ ಎಲಲರೂ ಇಲಲ ಬಂದು 

ಸ ೋರಿರುರ್ರ ಂದ ೋ ನಿನನಲಲರುರ್ ಸಂಶ್ಯರ್ನುನ ನಿವಾರಿಸುರ್ 

ಸಲುವಾಗಿಯೋ ನಾನು ಇಲಲಗ  ಬಂದ್ವದ ದೋನ . 

15036020a ಇಮೋ ಚ ದ ೋರ್ಗಂಧವಾವಃ ಸವ ೋವ ಚ ೈರ್ ಮಹಷ್ವಯಃ| 

15036020c ಪಶ್ಾಂತು ತಪಸ ೂೋ ವಿೋಯವಮದಾ ಮೋ ಚಿರಸಂಭ್ೃತಮ್|| 

ಬಹುಕಾಲದ್ವಂದ ಸಂಗರಹಸಿ ಇಟ್ುುಕ ೂಂಡಿರುರ್ ನನನ ತಪಸಿುನ 

ವಿೋಯವರ್ನುನ ಇಂದು ಈ ಎಲಲ ದ ೋರ್ಗಂಧರ್ವರೂ ಮಹಷ್ಠವಗಳೂ 

ನ ೂೋಡಲ! 

15036021a ತದುಚಾತಾಂ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಕಂ ಕಾಮಂ ಪರದ್ವಶಾಮಿ ತ ೋ| 

15036021c ಪರರ್ಣ ೂೋಽಸಿಮ ರ್ರಂ ದಾತುಂ ಪಶ್ಾ ಮೋ ತಪಸ ೂೋ ಬಲಮ್|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಹ ೋಳು! ನಿನನ ರ್ಾರ್ ಕಾಮನ ಯನುನ 

ನಡ ಯಿಸಿಕ ೂಡಲ? ನಾನಿೋಗ ರ್ರರ್ನುನ ಕ ೂಡಲು ಉತುುಕನಾಗಿದ ದೋನ . 

ನನನ ತಪಸಿುನ ಬಲರ್ನುನ ನ ೂೋಡು!" 

15036022a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ರಾಜ ೋಂದ ೂರೋ ವಾಾಸ ೋನಾಮಿತಬುದ್ವಧನಾ| 

15036022c ಮುಹೂತವಮಿರ್ ಸಂಚಿಂತಾ ರ್ಚನಾರ್ೋಪಚಕರಮೋ|| 

ಅಮಿತಬುದ್ವಧ ವಾಾಸನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ರಾಜ ೋಂದರ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಒಂದು ಕ್ಷ್ಣ ರ್ೋಚಿಸಿ ಈ ಮಾತನಾನಡಲು ಪಾರರಂಭಸಿದನು: 
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15036023a ಧನ ೂಾೋಽಸುನುಗೃಹೋತ ೂೋಽಸಿಮ ಸಫಲಂ ಜಿೋವಿತಂ ಚ ಮೋ| 

15036023c ಯನ ೇ ಸಮಾಗಮೋಽದ ಾೋಹ ಭ್ರ್ದ್ವಭಃ ಸಹ ಸಾಧುಭಃ|| 

"ನಿಮಮಂಥಹ ಸಾಧುಗಳ ೂಡನ  ನನನ ಸಮಾಗಮವಾಯಿತ ಂದರ  ನನನ 

ಜಿೋವಿತರ್ು ಸಫಲವಾಯಿತ ಂದ ೋ! ಧನಾನಾಗಿದ ದೋನ . 

ಅನುಗೃಹೋತನಾಗಿದ ದೋನ ! 

15036024a ಅದಾ ಚಾಪಾರ್ಗಚಾಾಮಿ ಗತಿಮಿಷಾುಮಿಹಾತಮನಃ| 

15036024c ಭ್ರ್ದ್ವಭಬರವಹಮಕಲ ಪೈಯವತುಮೋತ ೂೋಽಹಂ ತಪ್ೋಧನಾಃ|| 

ತಪ್ೋಧನರ ೋ! ಬರಹಮಕಲಪರಾದ ನಿಮಮಡನ  

ಸಮಾಗಮವಾಗಿರುರ್ುದರಿಂದಲ ೋ ನನಗ  ಇಷ್ುವಾದ ಈ ಸಿಿತಿಯನುನ 

ಪಡ ದ್ವದ ದೋನ . 

15036025a ದಶ್ವನಾದ ೋರ್ ಭ್ರ್ತಾಂ ಪೂತ ೂೋಽಹಂ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ| 

15036025c ವಿದಾತ ೋ ನ ಭ್ಯಂ ಚಾಪಿ ಪರಲ ೂೋಕಾನಮಮಾನಘ್ರಃ|| 

ಅನಘರ ೋ! ನಿಮಮ ದಶ್ವನಮಾತರದ್ವಂದಲ ೋ ನಾನು 

ಪವಿತರನಾಗಿರುವ ನ ನುನರ್ುದರಲಲ ಸಂಶ್ಯವಿಲಲ. ನನಗ  ಪರಲ ೂೋಕದ 

ರ್ಾರ್ ಭ್ಯರ್ೂ ಇಲಲವಾಗಿದ . 

15036026a ಕಿಂ ತು ತಸಾ ಸುದುಬುವದ ಧೋಮವಂದಸಾಾಪನಯೈಭ್ೃವಶ್ಮ್| 

15036026c ದೂಯತ ೋ ಮೋ ಮನ ೂೋ ನಿತಾಂ ಸಮರತಃ ಪುತರಗೃದ್ವಧನಃ|| 

ಆದರ  ಅತಾಂತ ದುಬುವದ್ವಧರ್ಾಗಿದದ, ಮೂಡ ದುರ್ೋವಧನನ 
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ಅನಾಾಯದ್ವಂದ ನನನ ಎಲಲ ಮಕಕಳೂ ಹತರಾದರ ನುನರ್ುದನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ನಿತಾರ್ೂ ನನನ ಮನಸುು ನ ೂೋಯುತುದ . 

15036027a ಅಪಾಪಾಃ ಪಾಂಡವಾ ಯೋನ ನಿಕೃತಾಃ ಪಾಪಬುದ್ವಧನಾ| 

15036027c ಘ್ರತಿತಾ ಪೃಥಿವಿೋ ಚ ೋಯಂ ಸಹಸಾ ಸನರದ್ವವಪಾ|| 

ಪಾಪಬುದ್ವಧಯ ಅರ್ನು ಪಾಪಿಗಳಲಲದ ಪಾಂಡರ್ರನುನ ಮೋಸಗ ೂಳಿಸಿ, 

ಬಹುಬ ೋಗ ಸ ೈನಿಕರು-ವಾಹನಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಇಡಿೋ ಪೃಥಿವಯನ ನೋ 

ನಾಶ್ಗ ೂಳಿಸಿಬಿಟ್ುನು.  

15036028a ರಾಜಾನಶ್ಾ ಮಹಾತಾಮನ ೂೋ ನಾನಾಜನಪದ ೋಶ್ವರಾಃ| 

15036028c ಆಗಮಾ ಮಮ ಪುತಾರಥ ೋವ ಸವ ೋವ ಮೃತುಾರ್ಶ್ಂ ಗತಾಃ|| 

ನಾನಾ ಜನಪದಗಳ ಒಡ ಯರು ಮಹಾತಮ ರಾಜರು ಎಲಲರೂ ನನನ 

ಮಗನಿಗಾಗಿ ಬಂದು ಎಲಲರೂ ಮೃತುಾರ್ಶ್ರಾದರು. 

15036029a ಯೋ ತ ೋ ಪುತಾರಂಶ್ಾ ದಾರಾಶ್ಾ ಪಾರಣಾಂಶ್ಾ ಮನಸಃ ಪಿರರ್ಾನ್| 

15036029c ಪರಿತಾಜಾ ಗತಾಃ ಶ್ರರಾಃ ಪ ರೋತರಾಜನಿವ ೋಶ್ನಮ್|| 

ಆ ಶ್ರರರು ಪುತರರನುನ, ಪತಿನಯರನುನ ಮತುು ಮನಸಿುಗ  ಅತಾಂತ 

ಪಿರಯವಾದ ಪಾರಣಗಳನೂನ ತ ೂರ ದು ಪ ರೋತರಾಜನ ನಿವ ೋಶ್ನರ್ನುನ 

ಸ ೋರಿಬಿಟ್ುರು. 

15036030a ಕಾ ನು ತ ೋಷಾಂ ಗತಿಬರವಹಮನಿಮತಾರಥ ೋವ ಯೋ ಹತಾ ಮೃಧ ೋ| 

15036030c ತಥ ೈರ್ ಪುತರಪೌತಾರಣಾಂ ಮಮ ಯೋ ನಿಹತಾ ಯುಧಿ|| 
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ಬರಹಮನ್! ಮಿತರನಿಗಾಗಿ ಯುದಧದಲಲ ಹತರಾದ ಅರ್ರ 

ಗತಿಯೋನಾಗಿರಬಹುದು? ಹಾಗ ಯೋ ಯುದಧದಲಲ ಹತರಾದ ನನನ 

ಪುತರ-ಪೌತರರ ಗತಿಯೋನಾಗಿರಬಹುದು? 

15036031a ದೂಯತ ೋ ಮೋ ಮನ ೂೋಽಭೋಕ್ಷ್ಣಂ ಘ್ರತಯಿತಾವ ಮಹಾಬಲಮ್| 
15036031c ಭೋಷ್ಮಂ ಶಾಂತನರ್ಂ ರ್ೃದಧಂ ದ ೂರೋಣಂ ಚ ದ್ವವಜಸತುಮಮ್|| 

ಮಹಾಬಲ ಶಾಂತನರ್ ಬಿೋಷ್ಮ ಮತುು ದ್ವವಜಸತುಮ ರ್ೃದಧ 

ದ ೂರೋಣರನುನ ಸಾವಿಗಿೋಡುಮಾಡಿ ನನನ ಮನಸಿುಗ  ಸತತರ್ೂ 

ನ ೂೋವಾಗುತಿುದ . 

15036032a ಮಮ ಪುತ ರೋಣ ಮೂಢ ೋನ ಪಾಪ ೋನ ಸುಹೃದದ್ವವಷಾ| 

15036032c ಕ್ಷ್ಯಂ ನಿೋತಂ ಕುಲಂ ದ್ವೋಪುಂ ಪೃಥಿವಿೋರಾಜಾಮಿಚಾತಾ|| 

ಭ್ೂಮಿ-ರಾಜಾಗಳನುನ ಬಯಸಿದದ ನನನ ಮೂಢ ಪುತರನ ಪಾಪದ್ವಂದಾಗಿ 

ಸುಹೃದಯರ ೂಂದ್ವಗ  ದ ವೋಷ್ಕಟ್ಟುಕ ೂಂಡು ಬ ಳಗುತಿುದದ ಈ ಕುಲರ್ು 

ನಾಶ್ವಾಗಿಬಿಟ್ಟುತು. 

15036033a ಏತತುರ್ವಮನುಸೃತಾ ದಹಾಮಾನ ೂೋ ದ್ವವಾನಿಶ್ಮ್| 

15036033c ನ ಶಾಂತಿಮಧಿಗಚಾಾಮಿ ದುಃಖಶ ರೋಕಸಮಾಹತಃ| 

15036033e ಇತಿ ಮೋ ಚಿಂತರ್ಾನಸಾ ಪಿತಃ ಶ್ಮವ ನ ವಿದಾತ ೋ|| 

ಇವ ಲಲರ್ನೂನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಹಗಲು-ರಾತಿರ ಚಿಂತಾಗಿನಯಿಂದ 

ಬ ಂದುಹ ೂೋಗುತಿುರುರ್ ದುಃಖಶ ರೋಕಗಳಿಂದ ಪಿೋಡಿತನಾಗಿರುರ್ ನನಗ  

ಶಾಂತಿಯೋ ಇಲಲವಾಗಿದ . ತಂದ ಯೋ! ಹೋಗ  ಚಿಂತಿಸುತಿುರುರ್ ನನಗ  
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ನ ಲ ಯೋ ಇಲಲದಂತಾಗಿದ !"" 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ಧೃತರಾಷಾರದ್ವಕೃತಪಾರಥವನ ೋ 

ಷ್ಟ್ಟರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ಧೃತರಾಷಾರದ್ವಕೃತಪಾರಥವನ ಎನುನರ್ 

ಮೂರ್ತಾುರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೭ 
ಯುದಧದಲಲ ಮೃತರಾದರ್ರನುನ ತ ೂೋರಿಸಬ ೋಕ ಂದು ಗಾಂಧಾರಿಯು 

ವಾಾಸನಲಲ ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡಿದುದು (೧-೧೪). ಗಾಂಧರಿಯ ಮಾತುಗಳನುನ 

ಕ ೋಳಿ ಕಣವನನುನ ನ ನ ಸಿಕ ೂಂಡು ದುಃಖಿತಳಾದ ಕುಂತಿಗ  “ನಿನನ 

ಮನಸಿುನಲಲರುರ್ುದನುನ ಇದದಹಾಗ  ಹ ೋಳು!" ಎಂದು ವಾಾಸನು 

ಕ ೋಳಿದುದು (೧೫-೧೮).  

15037001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15037001a ತಚಿೃತಾವ ವಿವಿಧಂ ತಸಾ ರಾಜಷ ೋವಃ ಪರಿದ ೋವಿತಮ್| 

15037001c ಪುನನವವಿೋಕೃತಃ ಶ ರೋಕ ೂೋ ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಜನಮೋಜಯ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಜನಮೋಜಯ! ರಾಜಷ್ಠವಯ 

ವಿಧವಿಧವಾದ ಆ ಪರಿವ ೋದನ ಯನುನ ಕ ೋಳಿ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಶ ರೋಕರ್ೂ 
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ನವಿೋಕೃತವಾಯಿತು. 

15037002a ಕುಂತಾಾ ದುರಪದಪುತಾರಯಶ್ಾ ಸುಭ್ದಾರರ್ಾಸುಥ ೈರ್ ಚ| 

15037002c ತಾಸಾಂ ಚ ರ್ರನಾರಿೋಣಾಂ ರ್ಧೂನಾಂ ಕೌರರ್ಸಾ ಹ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಕುಂತಿ, ದುರಪದಪುತಿರ, ಸುಭ್ದ ರ, ಮತುು ಕೌರರ್ನ ಸುಂದರ 

ಸ ೂಸ ಯಂದ್ವರ ದುಃಖರ್ೂ ನವಿೋಕೃತವಾಯಿತು. 

15037003a ಪುತರಶ ರೋಕಸಮಾವಿಷಾು ಗಾಂಧಾರಿೋ ತಿವದಮಬರವಿೋತ್| 

15037003c ಶ್ವಶ್ುರಂ ಬದಧನಯನಾ ದ ೋವಿೋ ಪಾರಂಜಲರುತಿಿತಾ|| 

ಕಣುಣಗಳಿಗ  ಬಟ್ ುಯನುನ ಕಟ್ಟುಕ ೂಂಡಿದದ ದ ೋವಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯು 

ಪುತರಶ ರೋಕದ ಆವ ೋಶ್ದ್ವಂದ ಎದುದ ನಿಂತು ಕ ೈಮುಗಿದು ತನನ ಮಾರ್ 

ವಾಾಸನಿಗ  ಹ ೋಳಿದಳು: 

15037004a ಷ ೂೋಡಶ ೋಮಾನಿ ರ್ಷಾವಣಿ ಗತಾನಿ ಮುನಿಪುಂಗರ್| 
15037004c ಅಸಾ ರಾಜ್ಞ ೂೋ ಹತಾನುಪತಾರನ ೂೂೋಚತ ೂೋ ನ ಶ್ಮೋ ವಿಭ ೂೋ|| 

"ವಿಭ ೂೋ! ಮುನಿಪುಂಗರ್! ಈ ರಾಜನು ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ಶ ರೋಕಿಸುತಾು ಹದ್ವನಾರು ರ್ಷ್ವಗಳು ಕಳ ದುಹ ೂೋದರ್ು. ಆದರೂ 

ಅರ್ನಿಗ  ಶಾಂತಿಯಿಲಲದಾಗಿದ .  

15037005a ಪುತರಶ ರೋಕಸಮಾವಿಷ ೂುೋ ನಿಃಶ್ವಸನ್ ಹ ಾೋಷ್ ಭ್ೂಮಿಪಃ| 

15037005c ನ ಶ ೋತ ೋ ರ್ಸತಿೋಃ ಸವಾವ ಧೃತರಾಷ ೂರೋ ಮಹಾಮುನ ೋ|| 

ಮಹಾಮುನ ೋ! ಪುತರಶ ರೋಕದ್ವಂದ ಸಮಾವಿಷ್ುನಾಗಿ ಈ ಭ್ೂಮಿಪ 
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ಧೃತರಾಷ್ರನು ಇಡಿೋ ರಾತಿರ ನಿಟ್ುುಸಿರು ಬಿಡುತುಲ ೋ ಇರುತಾುನ . 

ನಿದ ರಯನ ನೋ ಮಾಡುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15037006a ಲ ೂೋಕಾನನಾಾನುಮಥ ೂೋವಽಸಿ ಸರಷ್ುುಂ ಸವಾವಂಸುಪ್ೋಬಲಾತ್| 

15037006c ಕಿಮು ಲ ೂೋಕಾಂತರಗತಾನಾರಜ್ಞ ೂೋ ದಶ್ವಯಿತುಂ ಸುತಾನ್|| 

ನಿನನ ತಪ್ೋಬಲದ್ವಂದ ಅನಾ ಸರ್ವ ಲ ೂೋಕಗಳನ ನೋ ಸೃಷ್ಠುಸಲು 

ಸಮಥವನಾಗಿರುವ . ಇನುನ ಬ ೋರ ಯೋ ಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋಗಿರುರ್ 

ಮಕಕಳನುನ ರಾಜನಿಗ  ತ ೂೋರಿಸುರ್ುದು ರ್ಾರ್ ಮಹಾ ದ ೂಡಡ 

ವಿಷ್ಯ? 

15037007a ಇಯಂ ಚ ದೌರಪದ್ವೋ ಕೃಷಾಣ ಹತಜ್ಞಾತಿಸುತಾ ಭ್ೃಶ್ಮ್| 

15037007c ಶ ರೋಚತಾತಿೋರ್ ಸಾಧಿವೋ ತ ೋ ಸುನಷಾಣಾಂ ದಯಿತಾ ಸುನಷಾ|| 

ಸ ೂಸ ಯಂದ್ವರಲಲಯೋ ಅತಾಂತ ಪಿರಯಸ ೂಸ ರ್ಾಗಿರುರ್ ಸಾಧಿವೋ 

ದೌರಪದ್ವೋ ಕೃಷ ಣಯೂ ಇಲಲ ಮಕಕಳು-ಬಾಂಧರ್ರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು 

ಅತಿೋರ್ವಾಗಿ ಶ ರೋಕಿಸುತಿುದಾದಳ . 

15037008a ತಥಾ ಕೃಷ್ಣಸಾ ಭ್ಗಿನಿೋ ಸುಭ್ದಾರ ಭ್ದರಭಾಷ್ಠಣಿೋ| 

15037008c ಸೌಭ್ದರರ್ಧಸಂತಪಾು ಭ್ೃಶ್ಂ ಶ ರೋಚತಿ ಭಾಮಿನಿೋ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಕೃಷ್ಣನ ತಂಗಿ, ಭ್ದರಭಾಷ್ಠಣಿೋ ಭಾಮಿನಿೋ ಸುಭ್ದ ರಯೂ 

ಕೂಡ ಸೌಭ್ದರನ ರ್ಧ ಯಿಂದ ಸಂತಪುಳಾಗಿ ತುಂಬಾ 

ಶ ರೋಕಿಸುತಿುದಾದಳ . 
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15037009a ಇಯಂ ಚ ಭ್ೂರಿಶ್ರರ್ಸ ೂೋ ಭಾರ್ಾವ ಪರಮದುಃಖಿತಾ| 

15037009c ಭ್ತೃವರ್ಾಸನಶ ರೋಕಾತಾವ ನ ಶ ೋತ ೋ ರ್ಸತಿೋಃ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಪರಮದುಃಖಿತಳಾಗಿರುರ್ ಭ್ೂರಿಶ್ರರ್ಸನ ಈ ಭಾಯವಯೂ 

ಕೂಡ ಪತಿಯ ರ್ಾಸನಶ ರೋಕಾತವಳಾಗಿ ನಿದ ದಮಾಡುತಿುಲಲ! 

15037010a ಯಸಾಾಸುು ಶ್ವಶ್ುರ ೂೋ ಧಿೋಮಾನಾಬಹಲೋಕಃ ಸ ಕುರೂದವಹಃ| 

15037010c ನಿಹತಃ ಸ ೂೋಮದತುಶ್ಾ ಪಿತಾರ ಸಹ ಮಹಾರಣ ೋ|| 

ಮಾರ್ ಧಿೋಮಾನ್ ಕುರೂದವಹ ಬಾಹಲೋಕನೂ ಮತುು ತಂದ ರ್ಂದ್ವಗ  

ಸ ೂೋಮದತುನೂ ಮಹಾರಣದಲಲ ಹತರಾದರು. 

15037011a ಶ್ರೋಮಚಾಾಸಾ ಮಹಾಬುದ ಧೋಃ ಸಂಗಾರಮೋಷ್ವಪಲಾಯಿನಃ| 

15037011c ಪುತರಸಾ ತ ೋ ಪುತರಶ್ತಂ ನಿಹತಂ ಯದರಣಾಜಿರ ೋ|| 

ರಣಾಂಗಣದಲಲ ನಿನನ ಪುತರನ ನೂರು ಮಕಕಳು - ಶ್ರೋಮಂತರೂ, 

ಮಹಾಬುದ್ವಧಯುಳುರ್ರೂ, ಸಂಗಾರಮದಲಲ 

ಪಲಾಯನಮಾಡದ್ವಲಲದ್ವದದರ್ರೂ ಆಗಿದದರ್ರು - ಹತರಾದರು. 

15037012a ತಸಾ ಭಾರ್ಾವಶ್ತಮಿದಂ ಪುತರಶ ರೋಕಸಮಾಹತಮ್| 
15037012c ಪುನಃ ಪುನರ್ವಧವರ್ಾನಂ ಶ ರೋಕಂ ರಾಜ್ಞ ೂೋ ಮಮೈರ್ ಚ| 

15037012e ತ ೋನಾರಂಭ ೋಣ ಮಹತಾ ಮಾಮುಪಾಸ ುೋ ಮಹಾಮುನ ೋ|| 

ಶ ರೋಕದ್ವಂದ ಪಿೋಡಿತರಾದ, ಆ ನೂರು ಭಾಯವಯರೂ ಇಲಲದಾದರ . 

ಇರ್ರ ಲಲರೂ ನನನ ಮತುು ರಾಜನ ದುಃಖರ್ನುನ ಪುನಃ ಪುನಃ 
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ಹ ಚಿಾಸುತಿುದಾದರ . ಮಹಾಮುನ ೋ! ಮಹಾ ಉದ ವೋಗದ್ವಂದ ಕೂಡಿದ 

ಅರ್ರು ನನನ ಸುತುಲೂ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡಿದಾದರ . 

15037013a ಯೋ ಚ ಶ್ರರಾ ಮಹಾತಾಮನಃ ಶ್ವಶ್ುರಾ ಮೋ ಮಹಾರಥಾಃ| 

15037013c ಸ ೂೋಮದತುಪರಭ್ೃತಯಃ ಕಾ ನು ತ ೋಷಾಂ ಗತಿಃ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ಶ್ರರರೂ ಮಹಾತಮರೂ ಆಗಿದದ ಸ ೂೋಮದತುನ ೋ 

ಮದಲಾದ ನನನ ಮಾರ್ಂದ್ವರು ರ್ಾರ್ ಗತಿಯನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿದಾದರ ? 

15037014a ತರ್ ಪರಸಾದಾದಭಗರ್ನಿವಶ ರೋಕ ೂೋಽಯಂ ಮಹೋಪತಿಃ| 

15037014c ಕುರ್ಾವತಾಕಲಮಹಂ ಚ ೈರ್ ಕುಂತಿೋ ಚ ೋಯಂ ರ್ಧೂಸುರ್|| 

ಭ್ಗರ್ನ್! ನಿನನ ಅನುಗರಹದ್ವಂದ ಈ ಮಹೋಪತಿಯೂ, ನಾನೂ ಮತುು 

ನಿನನ ಸ ೂಸ ರ್ಾದ ಈ ಕುಂತಿಯೂ ವಿಶ ರೋಕರಾಗುರ್ಂತ  ಮಾಡು!" 

15037015a ಇತುಾಕುರ್ತಾಾಂ ಗಾಂಧಾರ್ಾವಂ ಕುಂತಿೋ ರ್ರತಕೃಶಾನನಾ| 

15037015c ಪರಚಾನನಜಾತಂ ಪುತರಂ ತಂ ಸಸಾಮರಾದ್ವತಾಸಂಭ್ರ್ಮ್|| 

ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಈ ರಿೋತಿ ಮಾತನಾಡುತಿುದಾದಗ ರ್ರತಗಳಿಂದ 

ಕೃಶ್ಳಾಗಿದದ ಕುಂತಿಯು ಆದ್ವತಾನಿಂದ ಹುಟ್ಟುದದ ತನನ ಆ ಮಗನನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಮುಖರ್ನುನ ಮುಚಿಾಕ ೂಂಡಳು. 

15037016a ತಾಮೃಷ್ಠರ್ವರದ ೂೋ ವಾಾಸ ೂೋ ದೂರಶ್ರರ್ಣದಶ್ವನಃ| 

15037016c ಅಪಶ್ಾದುದಃಖಿತಾಂ ದ ೋವಿೋಂ ಮಾತರಂ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಃ|| 
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ದೂರದಲಲರುರ್ುದನುನ ಕ ೋಳಲೂ ಮತುು ನ ೂೋಡಲೂ ಸಮಥವನಾಗಿದದ 

ಆ ರ್ರದ ಋಷ್ಠ ವಾಾಸನು ಸರ್ಾಸಾಚಿಯ ತಾಯಿ ಆ ದ ೋವಿಯು 

ದುಃಖಿತಳಾಗಿದುದದದನು ಗಮನಿಸಿದನು. 

15037017a ತಾಮುವಾಚ ತತ ೂೋ ವಾಾಸ ೂೋ ಯತ ುೋ ಕಾಯವಂ ವಿರ್ಕ್ಷ್ತಮ್| 

15037017c ತದೂಬಾಹ ತವಂ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ೋ ಯತ ುೋ ಮನಸಿ ರ್ತವತ ೋ|| 

ಆಗ ವಾಾಸನು ಅರ್ಳಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು: "ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ! ನಿೋನು 

ನನಿನಂದ ರ್ಾರ್ ಕಾಯವರ್ನುನ ಬಯಸುತಿುೋಯ ಅದನುನ ಹ ೋಳು. ನಿನನ 

ಮನಸಿುನಲಲರುರ್ುದನುನ ಇದದಹಾಗ  ಹ ೋಳು!"  

15037018a ತತಃ ಕುಂತಿೋ ಶ್ವಶ್ುರರ್ೋಃ ಪರಣಮಾ ಶ್ರಸಾ ತದಾ| 

15037018c ಉವಾಚ ವಾಕಾಂ ಸವಿರೋಡಂ ವಿರ್ೃಣಾವನಾ ಪುರಾತನಮ್|| 

ಆಗ ಕುಂತಿಯು ತನನ ಮಾರ್ನಿಗ  ಶ್ರಬಾಗಿ ನಮಸಕರಿಸಿ, ನಾಚಿಕ ಯಿಂದ 

ಮುಖಕುಂದ್ವದರ್ಳಾಗಿ, ಹಂದ  ನಡ ದುಹ ೂೋಗಿದುದದರ ಕುರಿತು ಈ 

ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದಳು.  

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ವಾಾಸಕುಂತಿೋಸಂವಾದ ೋ 

ಸಪುತಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ವಾಾಸಕುಂತಿೋಸಂವಾದ ಎನುನರ್ 

ಮೂರ್ತ ುೋಳನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 
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೩೮ 

ಕಣವಜನಮ ಕಥನ 
ಕುಂತಿೋ ಮತುು ವಾಾಸರ ಸಂವಾದ (೧-೨೩). 

15038001 ಕುಂತುಾವಾಚ| 

15038001a ಭ್ಗರ್ನೂವಶ್ುರ ೂೋ ಮೋಽಸಿ ದ ೈರ್ತಸಾಾಪಿ ದ ೈರ್ತಮ್| 

15038001c ಸ ಮೋ ದ ೋವಾತಿದ ೋರ್ಸುವಂ ಶ್ೃಣು ಸತಾಾಂ ಗಿರಂ ಮಮ|| 

ಕುಂತಿಯು ಹ ೋಳಿದಳು: "ಭ್ಗರ್ನ್! ನಿೋನು ನನನ ಮಾರ್! 

ದ ೋರ್ತ ಗಳಿಗೂ ದ ೋರ್ತ ರ್ಾಗಿದ್ವದೋಯ. ನನನ ಪಾಲಗ  

ದ ೋವಾತಿದ ೋರ್ನಾಗಿದ್ವದೋಯ. ನನನ ಈ ಸತಾದ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳು! 

15038002a ತಪಸಿವೋ ಕ ೂೋಪನ ೂೋ ವಿಪ್ರೋ ದುವಾವಸಾ ನಾಮ ಮೋ ಪಿತುಃ| 
15038002c ಭಕ್ಾಮುಪಾಗತ ೂೋ ಭ ೂೋಕುುಂ ತಮಹಂ ಪಯವತ ೂೋಷ್ಯಮ್|| 

ತಪಸಿವಯೂ ಕ ೂೋಪಿಷ್ುನೂ ಆಗಿದದ ದುವಾವಸನ ಂಬ ಹ ಸರಿನ ವಿಪರನು 

ನನನ ತಂದ ಯಲಲಗ  ಭಕ್ ಯನುನ ಸ ೋವಿಸಲು ಆಗಮಿಸಿದಾದಗ ನಾನು 

ಅರ್ನನುನ ಸ ೋವ ಗಳಿಂದ ತೃಪಿುಗ ೂಳಿಸಿದ ದನು.  

15038003a ಶೌಚ ೋನ ತಾವಗಸಸಾಾಗ ೈಃ ಶ್ುದ ಧೋನ ಮನಸಾ ತಥಾ| 

15038003c ಕ ೂೋಪಸಾಿನ ೋಷ್ವಪಿ ಮಹತುವಕುಪಾಂ ನ ಕದಾ ಚನ|| 

ಆಗ ನಾನು ಶೌಚಾಚಾರಗಳನುನ ಪಾಲಸುತಾು, ರ್ಾರ್ುದ ೋ 



243 

 

ಅಪರಾಧಗಳನೂನ ಎಸಗದ ೋ ಶ್ುದಧವಾದ ಮನಸಿುನಿಂದ, ಅತಾಂತ 

ಕ ೂೋಪಗ ೂಳುುರ್ ಸನಿನವ ೋಶ್ಗಳು ಬಂದರೂ ಕ ೂೋಪಗ ೂಳುದ ೋ ಅರ್ನ 

ಸ ೋವ ಗ ೈದ ನು.  

15038004a ಸ ಮೋ ರ್ರಮದಾತಿರೋತಃ ಕೃತಮಿತಾಹಮಬುರರ್ಮ್| 

15038004c ಅರ್ಶ್ಾಂ ತ ೋ ಗರಹೋತರ್ಾಮಿತಿ ಮಾಂ ಸ ೂೋಽಬರವಿೋದವಚಃ|| 

ನನನ ಮೋಲ  ಪಿರೋತನಾದ ಅರ್ನು ರ್ರರ್ನುನ ನಿೋಡುತಾು "ನನಿನಂದ 

ಇದನುನ ನಿೋನು ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿಯೂ ಪಡ ದುಕ ೂಳುಬ ೋಕು!" ಎಂದು 

ಹ ೋಳಿದನು. 

15038005a ತತಃ ಶಾಪಭ್ರ್ಾದ್ವವಪರಮವ್ೋಚಂ ಪುನರ ೋರ್ ತಮ್| 

15038005c ಏರ್ಮಸಿುವತಿ ಚ ಪಾರಹ ಪುನರ ೋರ್ ಸ ಮಾಂ ದ್ವವಜಃ|| 

ಆಗ ನಾನು ಶಾಪಭ್ಯದ್ವಂದ ಆ ವಿಪರನಿಗ  ಹಾಗ ಯೋ ಆಗಲ ಎಂದು 

ಪುನಃ ಹ ೋಳಿದ ನು. ಆ ದ್ವವಜನು ಪುನಃ ನನನಲಲ ಹ ೋಳಿದನು: 

15038006a ಧಮವಸಾ ಜನನಿೋ ಭ್ದ ರೋ ಭ್ವಿತಿರೋ ತವಂ ರ್ರಾನನ ೋ| 

15038006c ರ್ಶ ೋ ಸಾಿಸಾಂತಿ ತ ೋ ದ ೋವಾ ರ್ಾಂಸುವಮಾವಾಹಯಿಷ್ಾಸಿ|| 

"ಭ್ದ ರೋ! ರ್ರಾನನ ೋ! ನಿೋನು ಧಮವನಿಗ  ಜನನಿರ್ಾಗುವ ! ನಿೋನು 

ರ್ಾರ್ ದ ೋರ್ತ ಗಳನುನ ಆಹಾವನಿಸುವ ರ್ೋ ಅರ್ರು ನಿನನ ರ್ಶ್ರಾಗಿ 

ಬರುತಾುರ !" 

15038007a ಇತುಾಕಾುವಂತಹವತ ೂೋ ವಿಪರಸುತ ೂೋಽಹಂ ವಿಸಿಮತಾಭ್ರ್ಮ್| 
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15038007c ನ ಚ ಸವಾವಸವರ್ಸಾಿಸು ಸೃತಿಮೋವ ವಿಪರಣಶ್ಾತಿ|| 

ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ಆ ವಿಪರನು ಅಂತಧಾವನನಾದನು. ಆಗ ನಾನು 

ವಿಸಿಮತಳಾದ ನು. ಎಲಲ ಅರ್ಸ ಿಗಳಲಲಯೂ ಅರ್ನ ಆ ಮಾತು ನನನ 

ನ ನಪಿನಿಂದ ನಾಶ್ವಾಗುತಿುರಲಲಲ. 

15038008a ಅಥ ಹಮಾವತಲಸಾಿಹಂ ರವಿಮುದಾಂತಮಿೋಕ್ಷ್ತಿೋ| 

15038008c ಸಂಸೃತಾ ತದೃಷ ೋವಾವಕಾಂ ಸಪೃಹಯಂತಿೋ ದ್ವವಾಕರಮ್| 

15038008e ಸಿಿತಾಹಂ ಬಾಲಭಾವ ೋನ ತತರ ದ ೂೋಷ್ಮಬುಧಾತಿೋ|| 

ಒಮಮ ನಾನು ಮಹಡಿಯ ಮೋಲದಾದಗ ಉದಯಿಸುತಿುರುರ್ ರವಿಯನ ನೋ 

ನ ೂೋಡುತಿುದ ದನು. ಆಗ ಆ ಋಷ್ಠಯ ಮಾತನುನ ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು 

ದ್ವವಾಕರನನುನ ಬಯಸಿದ ನು. ಆಗ ನಾನು ಇನೂನ 

ಬಾಲಭಾರ್ದಲಲದ ದನು. ದ ೂೋಷ್ಗಳನುನ ತಿಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ ಹಾಗಿರಲಲಲ. 

15038009a ಅಥ ದ ೋರ್ಃ ಸಹಸಾರಂಶ್ುಮವತುಮಿೋಪಗತ ೂೋಽಭ್ರ್ತ್| 

15038009c ದ್ವವಧಾ ಕೃತಾವತಮನ ೂೋ ದ ೋಹಂ ಭ್ೂಮೌ ಚ ಗಗನ ೋಽಪಿ ಚ| 

15038009e ತತಾಪ ಲ ೂೋಕಾನ ೋಕ ೋನ ದ್ವವತಿೋಯೋನಾಗಮಚಾ ಮಾಮ್|| 

ಕೂಡಲ ೋ ಸಹಸಾರಂಶ್ು ದ ೋರ್ನು ನನನ ಸಮಿೋಪಕ ಕ ಬಂದ ೋಬಿಟ್ುನು. 

ಅರ್ನು ತನನ ದ ೋಹರ್ನುನ ಗಗನದಲ ೂಲಂದು ಮತುು ಭ್ೂಮಿಯಲ ೂಲಂದು 

ಹೋಗ  ಎರಡನಾನಗಿ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದದನು. ಒಂದರಿಂದ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ 

ಸುಡುತಿುದದರ್ನು ತನನ ಎರಡನ ಯ ರೂಪದ್ವಂದ ನನನ ಬಳಿ ಬಂದನು. 

15038010a ಸ ಮಾಮುವಾಚ ವ ೋಪಂತಿೋಂ ರ್ರಂ ಮತ ೂುೋ ರ್ೃಣಿೋಷ್ವ ಹ| 
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15038010c ಗಮಾತಾಮಿತಿ ತಂ ಚಾಹಂ ಪರಣಮಾ ಶ್ರಸಾರ್ದಮ್|| 

ತರತರನ  ನಡುಗುತಿುದದ ನನಗ  ಅರ್ನು "ರ್ರರ್ನುನ ಕ ೋಳಿಕ ೂೋ!" 

ಎಂದನು. ಆದರ  ನಾನು ಅರ್ನಿಗ  ಶ್ರಬಾಗಿ ನಮಸಕರಿಸಿ 

"ಹ ೂೋಗಬ ೋಕು!" ಎಂದು ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡ ನು. 

15038011a ಸ ಮಾಮುವಾಚ ತಿಗಾಮಂಶ್ುರ್ೃವಥಾಹಾವನಂ ನ ತ ೋ ಕ್ಷ್ಮಮ್| 

15038011c ಧಕ್ಾಯಮಿ ತಾವಂ ಚ ವಿಪರಂ ಚ ಯೋನ ದತ ೂುೋ ರ್ರಸುರ್|| 

ಆಗ ತಿಗಾಮಂಶ್ುರ್ು ನನಗ  ಹ ೋಳಿದನು: "ರ್ೃಥಾ ಆಹಾವನರ್ನುನ ನಾನು 

ಕ್ಷ್ಮಿಸುರ್ುದ್ವಲಲ! ನಿನನನೂನ ಮತುು ನಿನಗ  ಈ ರ್ರರ್ನಿನತು ವಿಪರನನೂನ 

ಸುಟ್ುುಬಿಡುತ ುೋನ !" 

15038012a ತಮಹಂ ರಕ್ಷ್ತಿೋ ವಿಪರಂ ಶಾಪಾದನಪರಾಧಿನಮ್| 
15038012c ಪುತ ೂರೋ ಮೋ ತವತುಮೋ ದ ೋರ್ ಭ್ವ ೋದ್ವತಿ ತತ ೂೋಽಬುರರ್ಮ್|| 

ಅನಪರಾಧಿರ್ಾದ ಆ ವಿಪರನನುನ ರಕ್ಷ್ಸಲ ೂೋಸುಗ ನಾನು ಅರ್ನಿಗ  

"ದ ೋರ್! ನನಗ  ನಿನನ ಸಮನಾದ ಮಗನಾಗಲ!" ಎಂದು ಹ ೋಳಿದ ನು.  

15038013a ತತ ೂೋ ಮಾಂ ತ ೋಜಸಾವಿಶ್ಾ ಮೋಹಯಿತಾವ ಚ ಭಾನುಮಾನ್| 

15038013c ಉವಾಚ ಭ್ವಿತಾ ಪುತರಸುವ ೋತಾಭ್ಾಗಮದ್ವದರ್ಮ್|| 

ಆಗ ಭಾನುಮಂತನು ನನನನುನ ಮೋಹಗ ೂಳಿಸಿ ತ ೋಜಸಿುನಿಂದ ನನನನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. "ನಿನಗ ೂಬಬ ಮಗನಾಗುರ್ನು!" ಎಂದು ಹ ೋಳಿ 

ಆಕಾಶ್ಕ ಕ ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದನು.  
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15038014a ತತ ೂೋಽಹಮಂತಭ್ವರ್ನ ೋ ಪಿತುರ್ೃವತಾುಂತರಕ್ಷ್ಣಿೋ| 
15038014c ಗೂಢ ೂೋತಪನನಂ ಸುತಂ ಬಾಲಂ ಜಲ ೋ ಕಣವಮವಾಸೃಜಮ್|| 

ಈ ರ್ೃತಾುಂತರ್ನುನ ತಂದ ಯಿಂದ ರಕ್ಷ್ಸಲ ೂೋಸುಗ ನಾನು ಭ್ರ್ನದ 

ಒಳಗ ೋ ಇದುದಬಿಟ್ ುನು. ಗುಟ್ಟುನಲಲ ಹುಟ್ಟುದ ನನನ ಮಗ ಕಣವ 

ಬಾಲಕನನುನ ನಿೋರಿನಲಲ ಬಿಟ್ುುಬಿಟ್ ುನು. 

15038015a ನೂನಂ ತಸ ಾೈರ್ ದ ೋರ್ಸಾ ಪರಸಾದಾತುಪನರ ೋರ್ ತು| 

15038015c ಕನಾಾಹಮಭ್ರ್ಂ ವಿಪರ ಯಥಾ ಪಾರಹ ಸ ಮಾಮೃಷ್ಠಃ|| 

ವಿಪರ! ಆ ಋಷ್ಠಯು ನನಗ  ಹ ೋಗ  ಹ ೋಳಿದದನ ೂೋ ಹಾಗ  ದ ೋರ್ನ 

ಪರಸಾದದ್ವಂದ ಪುನಃ ನಾನು ಕನ ಾರ್ಾಗಿಯೋ ಉಳಿದುಕ ೂಂಡ ನು. 

15038016a ಸ ಮರ್ಾ ಮೂಢರ್ಾ ಪುತ ೂರೋ ಜ್ಞಾಯಮಾನ ೂೋಽಪುಾಪ ೋಕ್ಷ್ತಃ| 

15038016c ತನಾಮಂ ದಹತಿ ವಿಪರಷ ೋವ ಯಥಾ ಸುವಿದ್ವತಂ ತರ್|| 

ಮೂಖವಳಾದ ನಾನು ಕಣವನು ನನನ ಮಗನ ಂದು ತಿಳಿದ್ವದದರೂ 

ಅರ್ನನುನ ಉಪ ೋಕ್ಷ್ಸಿಬಿಟ್ ುನು. ವಿಪರಷ ೋವ! ಅದು ನನನನುನ ಸುಡುತಿುದ . 

ನಿನಗ  ಇದ ಲಲರ್ೂ ಚ ನಾನಗಿಯೋ ತಿಳಿದ್ವದ . 

15038017a ಯದ್ವ ಪಾಪಮಪಾಪಂ ವಾ ತದ ೋತದ್ವವರ್ೃತಂ ಮರ್ಾ| 

15038017c ತನ ೇ ಭ್ಯಂ ತವಂ ಭ್ಗರ್ನವಯಪನ ೋತುಮಿಹಾಹವಸಿ|| 

ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾಯವರ್ು ಪಾಪಕರವ್ೋ-ಪುಣಾಕರವ್ೋ - 

ನಡ ದಹಾಗ  ನಿನಗ  ಹ ೋಳಿದ ದೋನ . ಭ್ಗರ್ನ್! ನನನ ಈ ಭ್ಯರ್ನುನ 

ನಿೋಗಿಸಬ ೋಕು! 
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15038018a ಯಚಾಾಸಾ ರಾಜ್ಞ ೂೋ ವಿದ್ವತಂ ಹೃದ್ವಸಿಂ ಭ್ರ್ತ ೂೋಽನಘ| 

15038018c ತಂ ಚಾಯಂ ಲಭ್ತಾಂ ಕಾಮಮದ ಾೈರ್ ಮುನಿಸತುಮ|| 

ಅನಘ! ಮುನಿಸತುಮ! ರಾಜನ ಹೃದಯದಲಲರುರ್ುದನೂನ ನಿೋನು 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುವ . ಅದೂ ಕೂಡ ಇಂದ ೋ ಈಡ ೋರುರ್ಂತ  ಮಾಡು!" 

15038019a ಇತುಾಕುಃ ಪರತುಾವಾಚ ೋದಂ ವಾಾಸ ೂೋ ವ ೋದವಿದಾಂ ರ್ರಃ| 

15038019c ಸಾಧು ಸರ್ವಮಿದಂ ತಥಾಮೋರ್ಮೋರ್ ಯಥಾತಿ ಮಾಮ್|| 

ಅರ್ಳು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ವ ೋದವಿದರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ವಾಾಸನು ಇಂತ ಂದನು: 

"ಸಾಧು! ಇವ ಲಲರ್ೂ ಸರಿರ್ಾಗಿಯೋ ಇವ . ಇರ್ು ಹಾಗ ಯೋ 

ಆಗಬ ೋಕಾಗಿದ್ವದತುು. 

15038020a ಅಪರಾಧಶ್ಾ ತ ೋ ನಾಸಿು ಕನಾಾಭಾರ್ಂ ಗತಾ ಹಾಸಿ| 

15038020c ದ ೋವಾಶ ೈಶ್ವಯವರ್ಂತ ೂೋ ವ ೈ ಶ್ರಿೋರಾಣಾಾವಿಶ್ಂತಿ ವ ೈ|| 

ಇದರಲಲ ನಿನನ ಅಪರಾಧವ ೋನೂ ಇಲಲ. ಆಗ ನಿೋನು ಕನಾಾಭಾರ್ದಲಲದ ದ. 

ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಸಿದ್ವಧಗಳ ಐಶ್ವಯವರ್ಂತರು. ಇತರರ ಶ್ರಿೋರಗಳನುನ 

ಪರವ ೋಶ್ಸಬಲಲರು.  

15038021a ಸಂತಿ ದ ೋರ್ನಿಕಾರ್ಾಶ್ಾ ಸಂಕಲಾಪಜಜನಯಂತಿ ಯೋ| 

15038021c ವಾಚಾ ದೃಷಾುಯ ತಥಾ ಸಪಶಾವತುಂಘಷ ೋವಣ ೋತಿ ಪಂಚಧಾ|| 

ಸಂಕಲಪ, ರ್ಚನ, ದೃಷ್ಠು, ಸಪಷ್ವ ಮತುು ಸಮಾಗಮ - ಈ ಐದು 

ವಿಧಗಳಲಲ ಮಕಕಳನುನ ಹುಟ್ಟುಸುರ್ ದ ೋರ್ಸಂಘಗಳಿವ . 
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15038022a ಮನುಷ್ಾಧಮೋವ ದ ೈವ ೋನ ಧಮೋವಣ ನ ಹ ಯುಜಾತ ೋ| 

15038022c ಇತಿ ಕುಂತಿ ರ್ಾಜಾನಿೋಹ ವ ಾೋತು ತ ೋ ಮಾನಸ ೂೋ ಜವರಃ|| 

ಮನುಷ್ಾಧಮವರ್ು ದ ೋರ್ಧಮವದ ೂಡನ  ಸ ೋರುರ್ುದ್ವಲಲ. ಕುಂತಿ! 

ಇದನುನ ಅಥವಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ನಿನನ ಮಾನಸಿಕ ಜವರರ್ನುನ ಕಳ ದುಕ ೂೋ! 

15038023a ಸರ್ವಂ ಬಲರ್ತಾಂ ಪಥಾಂ ಸರ್ವಂ ಬಲರ್ತಾಂ ಶ್ುಚಿ| 

15038023c ಸರ್ವಂ ಬಲರ್ತಾಂ ಧಮವಃ ಸರ್ವಂ ಬಲರ್ತಾಂ ಸವಕಮ್|| 

ಬಲರ್ಂತರ ಎಲಲರ್ೂ ಒಳ ುಯದ ೋ! ಬಲರ್ಂತರ ಎಲಲರ್ೂ 

ಶ್ುಚಿರ್ಾದುದ ೋ! ಬಲರ್ಂತರು ಮಾಡಿದ ಎಲಲರ್ೂ ಧಮವ! ಮತುು 

ಎಲಲರ್ೂ ಬಲರ್ಂತರದ ದೋ ಆಗಿರುತುದ !"" 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ವಾಾಸಕುಂತಿೋಸಂವಾದ ೋ 

ಅಷ್ುತಿರಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ವಾಾಸಕುಂತಿೋಸಂವಾದ ಎನುನರ್ 

ಮೂರ್ತ ುಂಟ್ನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೩೯ 
ಯುದಧದಲಲ ಮಡಿದರ್ರನುನ ತ ೂೋರಿಸುತ ುೋನ ಂದು ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದುದು 

(೧-೧೮). ಜನಸ ೂುೋಮರ್ು ಗಂಗಾತಿೋರರ್ನುನ ಸ ೋರಿದುದು (೧೯-೨೪). 
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15039001 ವಾಾಸ ಉವಾಚ| 

15039001a ಭ್ದ ರೋ ದರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಗಾಂಧಾರಿ ಪುತಾರನ್ ಭಾರತೄನುಖಿೋಂಸುಥಾ| 

15039001c ರ್ಧೂಶ್ಾ ಪತಿಭಃ ಸಾಧವಂ ನಿಶ್ ಸುಪ್ುೋತಿಿತಾ ಇರ್|| 

ವಾಾಸನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಭ್ದ ರೋ ಗಾಂಧಾರಿೋ! ಇಂದು ರಾತಿರ ನಿೋನು ನಿನನ 

ಮಕಕಳನೂನ, ಸಹ ೂೋದರರನೂನ, ಮಿತರರನೂನ ನ ೂೋಡುತಿುೋಯ! ನಿನನ 

ಸ ೂಸ ಯಂದ್ವರೂ ಕೂಡ ತಮಮ ಪತಿಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಮಲಗಿ ಎದುದ 

ಬಂದರ್ರಂತ  ಕಾಣುತಾುರ . 

15039002a ಕಣವಂ ದರಕ್ಷ್ಯತಿ ಕುಂತಿೋ ಚ ಸೌಭ್ದರಂ ಚಾಪಿ ರ್ಾದವಿೋ| 

15039002c ದೌರಪದ್ವೋ ಪಂಚ ಪುತಾರಂಶ್ಾ ಪಿತೄನ್ ಭಾರತೄಂಸುಥ ೈರ್ ಚ|| 

ಕುಂತಿಯು ಕಣವನನುನ ನ ೂೋಡುತಾುಳ . ರ್ಾದವಿೋ ಸುಭ್ದ ರಯು 

ಅಭಮನುಾರ್ನುನ ನ ೂೋಡುತಾುಳ . ದೌರಪದ್ವಯು ಐರ್ರು ಪುತರರನೂನ, 

ತಂದ ಯನೂನ ಮತುು ಸಹ ೂೋದರರನೂನ ನ ೂೋಡುತಾುಳ . 

15039003a ಪೂರ್ವಮೋವ ೈಷ್ ಹೃದಯೋ ರ್ಾರ್ಸಾರ್ೋಽಭ್ರ್ನಮಮ| 

15039003c ಯಥಾಸಿಮ ಚ ೂೋದ್ವತ ೂೋ ರಾಜ್ಞಾ ಭ್ರ್ತಾಾ ಪೃಥಯೈರ್ ಚ|| 

ರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರ, ನಿೋನು ಮತುು ಪೃಥ ಯು ನನನನುನ ಕ ೋಳುರ್ 

ಮದಲ ೋ ಇದನುನ ಮಾಡಿ ತ ೂೋರಿಸಬ ೋಕ ಂದು ನನನ ಮನಸಿುನಲಲದ್ವದತುು. 

15039004a ನ ತ ೋ ಶ ರೋಚಾಾ ಮಹಾತಾಮನಃ ಸರ್ವ ಏರ್ ನರಷ್ವಭಾಃ| 

15039004c ಕ್ಷ್ತರಧಮವಪರಾಃ ಸಂತಸುಥಾ ಹ ನಿಧನಂ ಗತಾಃ|| 
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ಆ ಮಹಾತಮರ ಕುರಿತಾಗಿ ನಿೋನು ಶ ರೋಕಿಸಬಾರದು. ಆ ಎಲಲ 

ನರಷ್ವಭ್ರೂ ಕ್ಷ್ತರಧಮವಪರಾಯಣರಾಗಿದದರು, ಮತುು ಅರ್ರ 

ಧಮವಕಕನುಸಾರವಾಗಿಯೋ ನಿಧನ ಹ ೂಂದ್ವದರು. 

15039005a ಭ್ವಿತರ್ಾಮರ್ಶ್ಾಂ ತತುುರಕಾಯವಮನಿಂದ್ವತ ೋ| 

15039005c ಅರ್ತ ೋರುಸುತಃ ಸವ ೋವ ದ ೋರ್ಭಾಗ ೈಮವಹೋತಲಮ್|| 

ಅನಿಂದ್ವತ ೋ! ಸುರರ ಕಾಯವವಾದ ಅದು ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿಯೂ ಹಾಗ ಯೋ 

ಆಗಬ ೋಕಿತುು. ಅರ್ರ ಲಲರೂ ದ ೋರ್ತ ಗಳ ಅಂಶ್ಗಳಿಂದ ಭ್ೂಮಿಯಮೋಲ  

ಅರ್ತರಿಸಿದದರು. 

15039006a ಗಂಧವಾವಪುರಸಶ ೈರ್ ಪಿಶಾಚಾ ಗುಹಾರಾಕ್ಷ್ಸಾಃ| 

15039006c ತಥಾ ಪುಣಾಜನಾಶ ೈರ್ ಸಿದಾಧ ದ ೋರ್ಷ್ವರ್ೋಽಪಿ ಚ|| 

15039007a ದ ೋವಾಶ್ಾ ದಾನವಾಶ ೈರ್ ತಥಾ ಬರಹಮಷ್ವರ್ೋಽಮಲಾಃ| 

15039007c ತ ಏತ ೋ ನಿಧನಂ ಪಾರಪಾುಃ ಕುರುಕ್ ೋತ ರೋ ರಣಾಜಿರ ೋ|| 

ಕುರುಕ್ ೋತರದ ರಣಭ್ೂಮಿಯಲಲ ನಿಧನ ಹ ೂಂದ್ವದ ಇರ್ರು 

ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪುರ ಯರೂ, ಪಿಶಾಚರೂ, ಗುಹಾರೂ, ರಾಕ್ಷ್ಸರೂ, 

ಹಾಗ ಯೋ ಪುಣಾಜನರಾದ ಸಿದಧರೂ, ದ ೋರ್ಷ್ಠವಗಳೂ, ದ ೋರ್ತ ಗಳೂ, 

ದಾನರ್ರೂ, ಮತುು ಹಾಗ ಯೋ ಅಮಲ ಬರಹಮಷ್ಠವಗಳೂ ಆಗಿದದರು. 

15039008a ಗಂಧರ್ವರಾಜ ೂೋ ರ್ೋ ಧಿೋಮಾನಧೃತರಾಷ್ರ ಇತಿ ಶ್ುರತಃ| 

15039008c ಸ ಏರ್ ಮಾನುಷ ೋ ಲ ೂೋಕ ೋ ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಪತಿಸುರ್|| 

ಧೃತರಾಷ್ರನ ಂದು ಖ್ಾಾತಿಹ ೂಂದ್ವದದ ರ್ಾರ್ ಧಿೋಮಾನ್ 
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ಗಂಧರ್ವರಾಜನಿದದನ ೂೋ ಅರ್ನ ೋ ಮನುಷ್ಾಲ ೂೋಕದಲಲ ನಿನನ ಪತಿ 

ಧೃತರಾಷ್ರನಾಗಿದಾದನ . 

15039009a ಪಾಂಡುಂ ಮರುದೆಣಂ ವಿದ್ವಧ ವಿಶ್ಷ್ುತಮಮಚುಾತಮ್| 

15039009c ಧಮವಸಾಾಂಶ ರೋಽಭ್ರ್ತಿತಾು ರಾಜಾ ಚಾಯಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಪಾಂಡುರ್ು ಅತಾಂತ ವಿಶ್ಷ್ಿವಾದ ಚುಾತಿಯಿಲಲದ ಮರುದೆಣವ ಂದು 

ತಿಳಿ. ಕ್ಷ್ತು ವಿದುರ ಮತುು ಈ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧಮವನ 

ಅಂಶ್ಗಳಾಗಿದಾದರ . 

15039010a ಕಲಂ ದುರ್ೋವಧನಂ ವಿದ್ವಧ ಶ್ಕುನಿಂ ದಾವಪರಂ ತಥಾ| 

15039010c ದುಃಶಾಸನಾದ್ವೋನಿವದ್ವಧ ತವಂ ರಾಕ್ಷ್ಸಾನುೂಭ್ದಶ್ವನ ೋ|| 

ದುರ್ೋವಧನನು ಕಲಯಂದೂ ಶ್ಕುನಿಯು ದಾವಪರನ ಂದೂ ತಿಳಿ. 

ಶ್ುಭ್ದಶ್ವನ ಯೋ! ದುಃಶಾಸನಾದ್ವಗಳು ರಾಕ್ಷ್ಸರ ಂದು ತಿಳಿ. 

15039011a ಮರುದೆಣಾದ್ವಭೋಮಸ ೋನಂ ಬಲರ್ಂತಮರಿಂದಮಮ್| 

15039011c ವಿದ್ವಧ ಚ ತವಂ ನರಮೃಷ್ಠಮಿಮಂ ಪಾಥವಂ ಧನಂಜಯಮ್| 

15039011e ನಾರಾಯಣಂ ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ಮಶ್ವನೌ ಯಮಜಾರ್ುಭೌ|| 

ಬಲರ್ಂತ ಅರಿಂದಮ ಭೋಮಸ ೋನನು ಮರುದೆಣಗಳಿಂದ, ಈ ಪಾಥವ 

ಧನಂಜಯನು ಋಷ್ಠ ನರನ ಂದೂ, ಹೃಷ್ಠೋಕ ೋಶ್ನು ನಾರಯಣನ ಂದೂ, 

ಮತುು ಈ ಇಬಬರು ಅರ್ಳಿಮಕಕಳು ಅಶ್ವನಿಯರ ಅಂಶ್ಜರ ಂದೂ ತಿಳಿ. 

15039012a ದ್ವವಧಾ ಕೃತಾವತಮನ ೂೋ ದ ೋಹಮಾದ್ವತಾಂ ತಪತಾಂ ರ್ರಮ್| 
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15039012c ಲ ೂೋಕಾಂಶ್ಾ ತಾಪರ್ಾನಂ ವ ೈ ವಿದ್ವಧ ಕಣವಂ ಚ ಶ ರೋಭ್ನ ೋ| 

15039012e ಯಶ್ಾ ವ ೈರಾಥವಮುದೂಭತಃ ಸಂಘಷ್ವಜನನಸುಥಾ|| 

ಶ ರೋಭ್ನ ೋ! ವ ೈರರ್ನುನ ಹುಟ್ಟುಸಲು ಮತುು 

ಸಂಘಷ್ವರ್ನುನಂಟ್ುಮಾಡಲು ಜನಿಸಿದದ ಕಣವನು ತನನ ದ ೋಹರ್ನ ನೋ 

ಎರಡನಾನಗಿಸಿಕ ೂಂಡ, ಸುಡುರ್ರ್ರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿನಾದ, ಲ ೂೋಕಗಳನುನ 

ಸುಡುತಿುರುರ್ ಆದ್ವತಾನ ಂದು ತಿಳಿ. 

15039013a ಯಶ್ಾ ಪಾಂಡರ್ದಾರ್ಾದ ೂೋ ಹತಃ ಷ್ಡಿಭಮವಹಾರಥ ೈಃ| 

15039013c ಸ ಸ ೂೋಮ ಇಹ ಸೌಭ್ದ ೂರೋ ರ್ೋಗಾದ ೋವಾಭ್ರ್ದ್ವದವಧಾ|| 

ಷ್ಡಮಹಾರಥರಿಂದ ಹತನಾದ ಪಾಂಡರ್ರ ಮಗ ಸೌಭ್ದರನು 

ರ್ೋಗದ್ವಂದ ಎರಡಾಗಿ ಇಲಲಗ  ಬಂದ ಸ ೂೋಮನ ಂದು ತಿಳಿ. 

15039014a ದೌರಪದಾಾ ಸಹ ಸಂಭ್ೂತಂ ಧೃಷ್ುದುಾಮನಂ ಚ ಪಾರ್ಕಾತ್| 

15039014c ಅಗ ನೋಭಾವಗಂ ಶ್ುಭ್ಂ ವಿದ್ವಧ ರಾಕ್ಷ್ಸಂ ತು ಶ್ಖಂಡಿನಮ್|| 

ದೌರಪದ್ವರ್ಡನ  ಅಗಿನಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುದ ಧೃಷ್ುದುಾಮನನು ಅಗಿನಯ 

ಶ್ುಭ್ ಅಂಶ್ದರ್ನು ಮತುು ಶ್ಖಂಡಿಯು ರಾಕ್ಷ್ಸನಾಗಿದದನ ಂದು ತಿಳಿ. 

15039015a ದ ೂರೋಣಂ ಬೃಹಸಪತ ೋಭಾವಗಂ ವಿದ್ವಧ ದೌರಣಿಂ ಚ ರುದರಜಮ್| 
15039015c ಭೋಷ್ಮಂ ಚ ವಿದ್ವಧ ಗಾಂಗ ೋಯಂ ರ್ಸುಂ ಮಾನುಷ್ತಾಂ ಗತಮ್|| 

ದ ೂರೋಣನು ಬೃಹಸಪತಿಯ ಅಂಶ್ವ ಂದೂ ದೌರಣಿ ಅಶ್ವತಾಿಮನು 

ರುದರಜನ ಂದೂ ತಿಳಿ. ಗಾಂಗ ೋಯ ಭೋಷ್ಮನು ಮಾನುಷ್ತವರ್ನುನ ಪಡ ದ 

ರ್ಸುವ ಂದು ತಿಳಿ. 
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15039016a ಏರ್ಮೋತ ೋ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ೋ ದ ೋವಾ ಮಾನುಷ್ಾಮೋತಾ ಹ| 

15039016c ತತಃ ಪುನಗವತಾಃ ಸವಗವಂ ಕೃತ ೋ ಕಮವಣಿ ಶ ರೋಭ್ನ ೋ|| 

ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ೋ! ಶ ರೋಭ್ನ ೋ! ಹೋಗ  ಈ ದ ೋರ್ತ ಗಳು ಮಾನುಷ್ತವರ್ನುನ 

ಪಡ ದು ಕಾಯವಗಳು ಮುಗಿದನಂತರ ಪುನಃ ಸವಗವಕ ಕ ತ ರಳಿದಾದರ . 

15039017a ಯಚಾ ವ್ೋ ಹೃದ್ವ ಸವ ೋವಷಾಂ ದುಃಖಮೋನಚಿಾರಂ ಸಿಿತಮ್| 

15039017c ತದದಾ ರ್ಾಪನ ೋಷಾಾಮಿ ಪರಲ ೂೋಕಕೃತಾದಭರ್ಾತ್|| 

ಪರಲ ೂೋಕದ ಭ್ಯದ್ವಂದಾಗಿ ನಿಮಮಲಲರ ಹೃದಯದಲಲ ಬಹುಕಾಲ 

ನ ಲ ಸಿರುರ್ ದುಃಖರ್ನುನ ಇಂದು ನಾನು ದೂರಿೋಕರಿಸುತ ುೋನ . 

15039018a ಸವ ೋವ ಭ್ರ್ಂತ ೂೋ ಗಚಾಂತು ನದ್ವೋಂ ಭಾಗಿೋರಥಿೋಂ ಪರತಿ| 

15039018c ತತರ ದರಕ್ಷ್ಯಥ ತಾನುವಾವನ ಾೋ ಹತಾಸಿಮನರಣಾಜಿರ ೋ|| 

ನಿೋವ ಲಲರೂ ಭಾಗಿೋರಥಿೋ ನದ್ವಯ ಕಡ  ಹ ೂರಡಬ ೋಕು. ಅಲಲ ನಾನು 

ರಣಾಂಗಣದಲಲ ಮಡಿದ ಅರ್ರ ಲಲರನೂನ ಅನಾರನೂನ 

ತ ೂೋರಿಸುತ ುೋನ ."" 

15039019 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15039019a ಇತಿ ವಾಾಸಸಾ ರ್ಚನಂ ಶ್ುರತಾವ ಸವ್ೋವ ಜನಸುದಾ| 

15039019c ಮಹತಾ ಸಿಂಹನಾದ ೋನ ಗಂಗಾಮಭಮುಖ್ ೂೋ ಯರ್ೌ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ವಾಾಸನ ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಸರ್ವ 

ಜನಸ ೂುೋಮರ್ೂ ಮಹಾ ಸಿಂಹನಾದದ ೂಡನ  ಗಂಗಾಭಮುಖವಾಗಿ 
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ಹ ೂರಟ್ಟತು. 

15039020a ಧೃತರಾಷ್ರಶ್ಾ ಸಾಮಾತಾಃ ಪರಯರ್ೌ ಸಹ ಪಾಂಡವ ೈಃ| 

15039020c ಸಹತ ೂೋ ಮುನಿಶಾದೂವಲ ೈಗವಂಧವ ೈವಶ್ಾ ಸಮಾಗತ ೈಃ|| 

ಪಾಂಡರ್ರ ೂಂದ್ವಗ  ಮತುು ಅಮಾತಾರ ೂಂದ್ವಗ  ಧೃತರಾಷ್ರನೂ, ಅಲಲ 

ಸ ೋರಿದದ ಮುನಿಶಾದೂವಲರು ಮತುು ಗಂಧರ್ವರನುನ ಕೂಡಿಕ ೂಂಡು 

ಹ ೂರಟ್ರು. 

15039021a ತತ ೂೋ ಗಂಗಾಂ ಸಮಾಸಾದಾ ಕರಮೋಣ ಸ ಜನಾಣವರ್ಃ| 

15039021c ನಿವಾಸಮಕರ ೂೋತುವ್ೋವ ಯಥಾಪಿರೋತಿ ಯಥಾಸುಖಮ್|| 

ಕರಮೋಣ ಆ ಜನಸಾಗರರ್ು ಗಂಗ ಯನುನ ಸ ೋರಿ ಅಲಲ ಯಥಾಪಿರೋತಿರ್ಾಗಿ 

ಯಥಾಸುಖವಾಗಿ ಬಿೋಡುಬಿಟ್ಟುತು. 

15039022a ರಾಜಾ ಚ ಪಾಂಡವ ೈಃ ಸಾಧವಮಿಷ ುೋ ದ ೋಶ ೋ ಸಹಾನುಗಃ| 

15039022c ನಿವಾಸಮಕರ ೂೋದ್ವಧೋಮಾನುಸಿರೋರ್ೃದಧಪುರಃಸರಃ|| 

ಧಿೋಮಂತ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪಾಂಡರ್ರ ೂಡನ , ತನನ 

ಅನುರ್ಾಯಿಗಳಿಂದ ೂಡಗೂಡಿ, ಸಿರೋಯರು ಮತುು ರ್ೃದಧರನುನ 

ಮುಂದ್ವರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಇಷ್ು ಪರದ ೋಶ್ದಲಲ ಬಿೋಡುಬಿಟ್ುನು. 

15039023a ಜಗಾಮ ತದಹಶಾಾಪಿ ತ ೋಷಾಂ ರ್ಷ್ವಶ್ತಂ ಯಥಾ| 
15039023c ನಿಶಾಂ ಪರತಿೋಕ್ಷ್ಮಾಣಾನಾಂ ದ್ವದೃಕ್ಷ್ೂಣಾಂ ಮೃತಾನನೃಪಾನ್|| 

ಮೃತರಾಗಿದದ ನೃಪರನುನ ನ ೂೋಡಲು ರಾತಿರಯನ ನೋ ಕಾಯುತಿುದದ 
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ಅರ್ರಿಗ  ಆ ಒಂದು ಹಗಲೂ ಕೂಡ ನೂರು ರ್ಷ್ವಗಳಂತ  ಕಳ ದರ್ು. 

15039024a ಅಥ ಪುಣಾಂ ಗಿರಿರ್ರಮಸುಮಭ್ಾಗಮದರವಿಃ| 

15039024c ತತಃ ಕೃತಾಭಷ ೋಕಾಸ ುೋ ನ ೈಶ್ಂ ಕಮವ ಸಮಾಚರನ್|| 

ಬಳಿಕ ರವಿಯು ಪುಣಾಗಿರಿಶ ರೋಷ್ಿನನುನ ಸ ೋರಿದ ನಂತರ ಅರ್ರ ಲಲರೂ 

ಸಾನನಮಾಡಿ ಸಂಧಾಾರ್ಂದನಾದ್ವ ಕಮವಗಳನ ನಸಗಿದರು." 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ಗಂಗಾತಿರಗಮನ ೋ 

ಏಕ ೂೋನಚತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ಗಂಗಾತಿೋರಗಮನ ಎನುನರ್ 

ಮೂರ್ತ ೂುಂಭ್ತುನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೦ 

ದುರ್ೋವಧನಾದ್ವಗಳ ದಶ್ವನ 
ಯುದಧದಲಲ ಮಡಿದರ್ರ ಲಲರನೂನ ವಾಾಸನು ತ ೂೋರಿಸಿದುದು (೧-೨೧). 

15040001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15040001a ತತ ೂೋ ನಿಶಾರ್ಾಂ ಪಾರಪಾುರ್ಾಂ ಕೃತಸಾರ್ಾಹನಕಕಿರರ್ಾಃ| 

15040001c ವಾಾಸಮಭ್ಾಗಮನುವ ೋವ ಯೋ ತತಾರಸನುಮಾಗತಾಃ|| 
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ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ರಾತಿರರ್ಾಗಲು ಅಲಲ ಬಂದು ಸ ೋರಿದದ 

ಎಲಲರೂ ಆಹನಕಕಿರಯಗಳನುನ ಪೂರ ೈಸಿ ವಾಾಸನ ಬಳಿ ಹ ೂೋದರು. 

15040002a ಧೃತರಾಷ್ರಸುು ಧಮಾವತಾಮ ಪಾಂಡವ ೈಃ ಸಹತಸುದಾ| 

15040002c ಶ್ುಚಿರ ೋಕಮನಾಃ ಸಾಧವಮೃಷ್ಠಭಸ ೈರುಪಾವಿಶ್ತ್|| 

ಧಮಾವತಾಮ ಧೃತರಾಷ್ರನಾದರ ೂೋ ಪಾಂಡರ್ರ ೂಡನ  ಶ್ುದಧ 

ಏಕಮನಸಿುನಿಂದ ಋಷ್ಠಯ ಬಳಿ ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. 

15040003a ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಸಹ ನಾಯವಸುು ಸಹತಾಃ ಸಮುಪಾವಿಶ್ನ್| 

15040003c ಪೌರಜಾನಪದಶಾಾಪಿ ಜನಃ ಸವ್ೋವ ಯಥಾರ್ಯಃ|| 

ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಎಲಲ ನಾರಿಯರ ೂಡನ  ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡಳು. 

ಪೌರಜನಪದ ಜನರೂ ಕೂಡ ಎಲಲರೂ ರ್ಯಸಿುಗ  ತಕಕಂತ  

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡರು. 

15040004a ತತ ೂೋ ವಾಾಸ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಪುಣಾಂ ಭಾಗಿೋರಥಿೋಜಲಮ್| 

15040004c ಅರ್ಗಾಹಾಾಜುಹಾವಾಥ ಸವಾವಽಲ ೂಲೋಕಾನಮಹಾಮುನಿಃ|| 
15040005a ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ಯೋ ರ್ೋಧಾಃ ಕೌರವಾಣಾಂ ಚ ಸರ್ವಶ್ಃ| 

15040005c ರಾಜಾನಶ್ಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಾನಾದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿನಃ|| 

ಆಗ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವೋ ಮಹಾಮುನಿ ವಾಾಸನು ಪುಣಾ ಭಾಗಿೋರಥಿೋ 

ಜಲದಲಲ ಮಿಂದು ಸರ್ವಲ ೂೋಕಗಳಿಂದ ಪಾಂಡರ್ರ ಮತುು ಕೌರರ್ರ 

ಕಡ ಯ ಎಲಲ ರ್ೋಧರನೂನ, ನಾನಾದ ೋಶ್ನಿವಾಸಿಗಳಾಗಿದದ 

ಮಹಾಭಾಗ ರಾಜರನೂನ ಆಹಾವನಿಸಿದನು.  
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15040006a ತತಃ ಸುತುಮುಲಃ ಶ್ಬ ೂದೋ ಜಲಾಂತಜವನಮೋಜಯ| 

15040006c ಪಾರದುರಾಸಿೋದಾಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಕುರುಪಾಂಡರ್ಸ ೋನರ್ೋಃ|| 

ಜನಮೋಜಯ! ಆಗ ನಿೋರಿನ ಕ ಳಗಿನಿಂದ ಹಂದ  

ಕುರುಪಾಂಡರ್ಸ ೋನ ಗಳಲಲ ಹ ೋಗ ೂೋ ಹಾಗ  ತುಮುಲ ಶ್ಬಧರ್ು 

ಕ ೋಳಿಬಂದ್ವತು. 

15040007a ತತಸ ುೋ ಪಾಥಿವವಾಃ ಸವ ೋವ ಭೋಷ್ಮದ ೂರೋಣಪುರ ೂೋಗಮಾಃ| 

15040007c ಸಸ ೈನಾಾಃ ಸಲಲಾತುಸಾಮತುಮುತುಸುಿಃ ಸಹಸರಶ್ಃ|| 

ಆಗ ನಿೋರಿನಿಂದ ಮೋಲಕ ಕ ಭೋಷ್ಮ-ದ ೂರೋಣರನುನ ಮುಂದ್ವಟ್ುುಕ ೂಂಡು 

ಎಲಲ ಪಾಥಿವರ್ರೂ, ಸ ೋನ ಗಳ ೂಂದ್ವಗ , ಸಹಸಾರರು ಸಂಖ್ ಾಗಳಲಲ 

ಮೋಲ ದದರು.  

15040008a ವಿರಾಟ್ದುರಪದೌ ಚ ೂೋಭೌ ಸಪುತೌರ ಸಹಸ ೈನಿಕೌ| 

15040008c ದೌರಪದ ೋರ್ಾಶ್ಾ ಸೌಭ್ದ ೂರೋ ರಾಕ್ಷ್ಸಶ್ಾ ಘಟ್ ೂೋತಕಚಃ|| 

15040009a ಕಣವದುರ್ೋವಧನೌ ಚ ೂೋಭೌ ಶ್ಕುನಿಶ್ಾ ಮಹಾರಥಃ| 

15040009c ದುಃಶಾಸನಾದಯಶ ೈರ್ ಧಾತವರಾಷಾರ ಮಹಾರಥಾಃ|| 

15040010a ಜಾರಾಸಂಧಿಭ್ವಗದತ ೂುೋ ಜಲಸಂಧಶ್ಾ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

15040010c ಭ್ೂರಿಶ್ರವಾಃ ಶ್ಲಃ ಶ್ಲ ೂಾೋ ರ್ೃಷ್ಸ ೋನಶ್ಾ ಸಾನುಜಃ|| 

15040011a ಲಕ್ಷ್ಮಣ ೂೋ ರಾಜಪುತರಶ್ಾ ಧೃಷ್ುದುಾಮನಸಾ ಚಾತಮಜಾಃ| 

15040011c ಶ್ಖಂಡಿಪುತಾರಃ ಸವ ೋವ ಚ ಧೃಷ್ುಕ ೋತುಶ್ಾ ಸಾನುಜಃ|| 

15040012a ಅಚಲ ೂೋ ರ್ೃಷ್ಕಶ ೈರ್ ರಾಕ್ಷ್ಸಶಾಾಪಾಲಾಯುಧಃ| 
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15040012c ಬಾಹಲೋಕಃ ಸ ೂೋಮದತುಶ್ಾ ಚ ೋಕಿತಾನಶ್ಾ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

15040013a ಏತ ೋ ಚಾನ ಾೋ ಚ ಬಹವ್ೋ ಬಹುತಾವದ ಾೋ ನ ಕಿೋತಿವತಾಃ| 

15040013c ಸವ ೋವ ಭಾಸುರದ ೋಹಾಸ ುೋ ಸಮುತುಸುಿಜವಲಾತುತಃ|| 

ಸ ೈನಿಕರು ಮತುು ಪುತರರ ೂಂದ್ವಗ  ವಿರಾಟ್-ದುರಪದರು, ದೌರಪದ ೋಯರು, 

ಸೌಭ್ದರ, ರಾಕ್ಷ್ಸ ಘಟ್ ೂೋತಕಚ, ಕಣವ-ದುರ್ೋವಧನರು, ಮಹಾರಥ 

ಶ್ಕುನಿ, ದುಃಶಾಸನನ ೋ ಮದಲಾದ ಧೃತರಾಷ್ರನ ಮಹಾರಥ 

ಪುತರರು, ಜರಾಸಂಧನ ಮಗ, ಭ್ಗದತು, ಪಾಥಿವರ್ ಜಲಸಂಧ, 

ಭ್ೂರಿಶ್ರರ್, ಶ್ಲ, ಶ್ಲಾ, ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗ  ರ್ೃಷ್ಸ ೋನ, ರಾಜಪುತರ 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಧೃಷ್ುದುಾಮನನ ಮಗ, ಶ್ಖಂಡಿಯ ಎಲಲ ಮಕಕಳೂ, 

ಅನುಜನ ೂಂದ್ವಗ  ಧೃಷ್ುಕ ೋತು, ಅಚಲ, ರ್ೃಷ್ಕ, ರಾಕ್ಷ್ಸ ಅಲಾಯುಧ, 

ಬಾಹಲೋಕ, ಸ ೂೋಮದತು, ರಾಜ ಚ ೋಕಿತಾನ - ಇರ್ರು ಮತುು ಇಲಲ 

ಹ ೋಳಿರದ ಇನೂನ ಅನ ೋಕ ಅನಾರು ಎಲಲರೂ ಬ ಳಗುತಿುರುರ್ 

ದ ೋಹಗಳಿಂದ ನಿೋರಿನ ಒಳಗಿಂದ ಮೋಲ ದದರು.  

15040014a ಯಸಾ ವಿೋರಸಾ ರ್ೋ ವ ೋಷ ೂೋ ರ್ೋ ಧವಜ ೂೋ ಯಚಾ ವಾಹನಮ್| 

15040014c ತ ೋನ ತ ೋನ ರ್ಾದೃಶ್ಾಂತ ಸಮುಪ ೋತಾ ನರಾಧಿಪಾಃ|| 

ರ್ಾರ್ ವಿೋರನ ರ್ಾರ್ ವ ೋಷ್, ಧವಜ, ವಾಹನವಿದ್ವದತ ೂುೋ ಅದ ೋ 

ರಿೋತಿಯಲಲ ಆ ನರಾಧಿಪರು ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಂಡರು. 

15040015a ದ್ವವಾಾಂಬರಧರಾಃ ಸವ ೋವ ಸವ ೋವ ಭಾರಜಿಷ್ುಣಕುಂಡಲಾಃ| 

15040015c ನಿವ ೈವರಾ ನಿರಹಂಕಾರಾ ವಿಗತಕ ೂರೋಧಮನಾರ್ಃ|| 
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ಎಲಲರೂ ದ್ವವಾಾಂಬರಗಳನುನ ಧರಿಸಿದದರು. ಎಲಲರೂ ಹ ೂಳ ಯುರ್ 

ಕುಂಡಲಗಳನುನ ಧರಿಸಿದದರು. ಎಲಲರೂ ವ ೈರಗಳಿಲಲದ ೋ, 

ನಿರಹಂಕಾರರಾಗಿ, ಕ ೂರೋಧ-ಅಸೂಯಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದದರು. 

15040016a ಗಂಧವ ೈವರುಪಗಿೋಯಂತಃ ಸೂುಯಮಾನಾಶ್ಾ ಬಂದ್ವಭಃ| 

15040016c ದ್ವರ್ಾಮಾಲಾಾಂಬರಧರಾ ರ್ೃತಾಶಾಾಪುರಸಾಂ ಗಣ ೈಃ|| 

ಗಂಧರ್ವರು ಅರ್ರ ಗುಣಗಾನಮಾಡುತಿುದದರು. ಬಂದ್ವಗಳು ಅರ್ರನುನ 

ಸುುತಿಸುತಿುದದರು. ದ್ವರ್ಾಮಾಲ -ರ್ಸರಗಳನುನ ಧರಿಸಿದದ ಅಪುರ ಯರ 

ಗಣಗಳು ಅರ್ರನುನ ಸುತುುರ್ರ ದ್ವದದರ್ು. 

15040017a ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಚ ತದಾ ದ್ವರ್ಾಂ ಚಕ್ಷ್ುನವರಾಧಿಪ| 

15040017c ಮುನಿಃ ಸತಾರ್ತಿೋಪುತರಃ ಪಿರೋತಃ ಪಾರದಾತುಪ್ೋಬಲಾತ್|| 

ನರಾಧಿಪ! ಆಗ ಸತಾರ್ತಿೋ ಪುತರ ಮುನಿಯು ಪಿರೋತನಾಗಿ ತನನ 

ತಪ್ೋಬಲದ್ವಂದ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ದ್ವರ್ಾದೃಷ್ಠುಯನಿನತುನು.  

15040018a ದ್ವರ್ಾಜ್ಞಾನಬಲ ೂೋಪ ೋತಾ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ| 

15040018c ದದಶ್ವ ಪುತಾರಂಸಾುನುವಾವನ ಾೋ ಚಾನ ಾೋಽಪಿ ರಣ ೋ ಹತಾಃ|| 

ದ್ವರ್ಾಜ್ಞಾನಬಲವಿದ್ವದದದ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯು ರಣದಲಲ 

ಹತರಾಗಿದದ ಆ ಪುತರರನೂನ ಅನಾ ಎಲಲರನೂನ ನ ೂೋಡಿದಳು. 

15040019a ತದದುಭತಮಚಿಂತಾಂ ಚ ಸುಮಹದ ೂರೋಮಹಷ್ವಣಮ್| 

15040019c ವಿಸಿಮತಃ ಸ ಜನಃ ಸವ್ೋವ ದದಶಾವನಿಮಿಷ ೋಕ್ಷ್ಣಃ|| 
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ಪರಮಾದುಭತರ್ೂ, ಅಚಿಂತಾರ್ೂ, ರ ೂೋಮಾಂಚಕಾರಿಯೂ ಆಗಿದದ 

ಅದನುನ ಸರ್ವಜನರೂ ಕಣುಣರ ಪ ಪಗಳನೂನ ಬಡಿಯದ ೋ ವಿಸಿಮತರಾಗಿ 

ನ ೂೋಡಿದರು. 

15040020a ತದುತುರ್ಮದ ೂೋದಗರಂ ಹೃಷ್ುನಾರಿೋನರಾಕುಲಮ್| 

15040020c ದದೃಶ ೋ ಬಲಮಾರ್ಾಂತಂ ಚಿತರಂ ಪಟ್ಗತಂ ಯಥಾ|| 

ಹಷ ೂೋವದಾೆರಗ ೈಯುತಿುದದ ನರನಾರಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದದ ಆ ಉಗರ 

ಮಹ ೂೋತುರ್ರ್ು ತ ರ ಯ ಮೋಲನ ಚಿತರದಂತ ಯೋ ಕಾಣಿಸುತಿುತುು. 

15040021a ಧೃತರಾಷ್ರಸುು ತಾನುವಾವನಪಶ್ಾನಿದವ ಾೋನ ಚಕ್ಷ್ುಷಾ| 

15040021c ಮುಮುದ ೋ ಭ್ರತಶ ರೋಷ್ಿ ಪರಸಾದಾತುಸಾ ವ ೈ ಮುನ ೋಃ|| 

ಭ್ರತಶ ರೋಷ್ಿ! ಧೃತರಾಷ್ರನಾದರ ೂೋ ಆ ಮುನಿಯ ಅನುಗರಹದ್ವಂದ 

ಪಡ ದ ದ್ವರ್ಾದೃಷ್ಠುಯಿಂದ ಅರ್ರ ಲಲರನೂನ ನ ೂೋಡಿ ಅತಾಂತ 

ಮುದ್ವತನಾದನು." 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ಭೋಷಾಮದ್ವದಶ್ವನ ೋ ಚತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ಭೋಷಾಮದ್ವದಶ್ವನ ಎನುನರ್ ನಲವತುನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೧ 
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ಬ ಳಗಾಗುತುಲ ೋ ವಾಾಸನು ಮಡಿದರ್ರನುನ ಯಥಾಸಾಿನಗಳಿಗ  

ವಿಸಜಿವಸಿದುದು (೧-೧೬). ಯುದಧದಲಲ ವಿಧವ ಯರಾಗಿದದ 

ಕುರುಸಿರೋಯರು ಗಂಗಾನದ್ವಯಲಲ ಮುಳುಗಿ ತಮಮ ತಮಮ ಪತಿಯರ 

ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ತ ರಳಿದುದು (೧೭-೨೮). 

15041001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15041001a ತತಸ ುೋ ಭ್ರತಶ ರೋಷಾಿಃ ಸಮಾಜಗುಮಃ ಪರಸಪರಮ್| 

15041001c ವಿಗತಕ ೂರೋಧಮಾತುರ್ಾವಃ ಸವ ೋವ ವಿಗತಕಲಮಷಾಃ|| 

15041002a ವಿಧಿಂ ಪರಮಮಾಸಾಿಯ ಬರಹಮಷ್ಠವವಿಹತಂ ಶ್ುಭ್ಮ್| 

15041002c ಸಂಪಿರೋತಮನಸಃ ಸವ ೋವ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕ ಇವಾಮರಾಃ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಆಗ ಬರಹಮಷ್ಠವಯು ವಿಹಸಿದ ಶ್ುಭ್ 

ವಿಧಿಯ ಪರಕಾರ ಆ ಭ್ರತಶ ರೋಷ್ಿರ ಲಲರೂ ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕದ ಅಮರರಂತ  

ಕ ೂರೋಧ-ಮಾತುಯವಗಳನುನ ತ ೂರ ದು, ದುಃಖಗಳಿಲಲದ ೋ, 

ಪರಸಪರರ ೂಡನ  ಕಲ ತರು. 

15041003a ಪುತರಃ ಪಿತಾರ ಚ ಮಾತಾರ ಚ ಭಾರ್ಾವ ಚ ಪತಿನಾ ಸಹ| 

15041003c ಭಾರತಾ ಭಾರತಾರ ಸಖ್ಾ ಚ ೈರ್ ಸಖ್ಾಾ ರಾಜನುಮಾಗತಾಃ|| 

ರಾಜನ್! ಮಗನು ತಂದ -ತಾಯಿಯರ ೂಂದ್ವಗೂ, ಪತಿನಯು 

ಪತಿರ್ಂದ್ವಗೂ, ಸಹ ೂೋದರನು ಸಹ ೂೋದರನ ೂಂದ್ವಗೂ ಮತುು 

ಮಿತರನು ಮಿತರನ ೂಡನ ಯೂ ಕಲ ತರು. 

15041004a ಪಾಂಡವಾಸುು ಮಹ ೋಷಾವಸಂ ಕಣವಂ ಸೌಭ್ದರಮೋರ್ ಚ| 
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15041004c ಸಂಪರಹಷಾವತುಮಾಜಗುಮದೌರವಪದ ೋರ್ಾಂಶ್ಾ ಸರ್ವಶ್ಃ|| 

ಪಾಂಡರ್ರು ಮಹ ೋಷಾವಸ ಕಣವನನೂನ, ಸೌಭ್ದರನನುನ, 

ದೌರಪದ ೋಯರ ಲಲರನೂನ ಅತಾಂತ ಹಷ್ವದ್ವಂದ ಸ ೋರಿದರು. 

15041005a ತತಸ ುೋ ಪಿರೋಯಮಾಣಾ ವ ೈ ಕಣ ೋವನ ಸಹ ಪಾಂಡವಾಃ| 

15041005c ಸಮೋತಾ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಾಃ ಸೌಹೃದ ೋಽರ್ಸಿಿತಾಭ್ರ್ನ್|| 

ಕಣವನ ೂಡನ  ಪಾಂಡರ್ರೂ ಮತುು ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲರು 

ಅನ ೂಾೋನಾರನೂನ ಭ ೋಟ್ಟಮಾಡಿ ಸೌಹಾದವತ ಯಿಂದ್ವದದರು. 

15041006a ಋಷ್ಠಪರಸಾದಾತ ುೋಽನ ಾೋ ಚ ಕ್ಷ್ತಿರರ್ಾ ನಷ್ುಮನಾರ್ಃ| 

15041006c ಅಸೌಹೃದಂ ಪರಿತಾಜಾ ಸೌಹೃದ ೋ ಪಯವರ್ಸಿಿತಾಃ|| 

ಋಷ್ಠಯ ಅನುಗರಹದ್ವಂದ ಅನಾ ಕ್ಷ್ತಿರಯರೂ ಕ ೂೋಪರ್ನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು, ಶ್ತುರಭಾರ್ರ್ನುನ ಬಿಟ್ುು ಸೌಹಾದವತ ಯಿಂದ 

ರ್ತಿವಸಿದರು. 

15041007a ಏರ್ಂ ಸಮಾಗತಾಃ ಸವ ೋವ ಗುರುಭಬಾವಂಧವ ೈಸುಥಾ| 

15041007c ಪುತ ೈಶ್ಾ ಪುರುಷ್ವಾಾಘ್ರರಃ ಕುರವ್ೋಽನ ಾೋ ಚ ಮಾನವಾಃ|| 

ಹೋಗ  ಕುರು ಪುರುಷ್ವಾಾಘರ ಪುತರರೂ ಅನಾ ಮಾನರ್ರೂ ಹರಿಯರು 

ಮತುು ಬಂಧರ್ರ ೂಂದ್ವಗ  ಸ ೋರಿ ಕಲ ತರು. 

15041008a ತಾಂ ರಾತಿರಮೋಕಾಂ ಕೃತಾುನಂ ತ ೋ ವಿಹೃತಾ ಪಿರೋತಮಾನಸಾಃ| 

15041008c ಮೋನಿರ ೋ ಪರಿತ ೂೋಷ ೋಣ ನೃಪಾಃ ಸವಗವಸದ ೂೋ ಯಥಾ|| 
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ಆ ನೃಪರು ಇಡಿೋ ರಾತಿರಯನುನ ಒಂದಾಗಿ ಪಿರೋತಮನಸಕರಾಗಿ 

ವಿಹರಿಸುತಾು ತಾರ್ು ಸವಗವದ ಸದಸಾರ ೂೋ ಎನುನರ್ಂತ  

ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ವಂದ ಕಳ ದರು. 

15041009a ನಾತರ ಶ ರೋಕ ೂೋ ಭ್ಯಂ ತಾರಸ ೂೋ ನಾರತಿನಾವಯಶ ರೋಽಭ್ರ್ತ್| 

15041009c ಪರಸಪರಂ ಸಮಾಗಮಾ ರ್ೋಧಾನಾಂ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಆ ರ್ೋಧರು ಪರಸಪರರನುನ ಸ ೋರಿದಾಗ ಅಲಲ 

ಶ ರೋಕವಾಗಲೋ, ಭ್ಯವಾಗಲೋ, ಕಷ್ುವಾಗಲೋ, ಅಸಂತ ೂೋಷ್ವಾಗಲೋ, 

ಅಪಯಶ್ಸಾುಗಲೋ ಉಂಟ್ಾಗಲಲಲ. 

15041010a ಸಮಾಗತಾಸಾುಃ ಪಿತೃಭಭಾರವತೃಭಃ ಪತಿಭಃ ಸುತ ೈಃ| 
15041010c ಮುದಂ ಪರಮಿಕಾಂ ಪಾರಪಾ ನಾರ್ೋವ ದುಃಖಮಥಾತಾಜನ್|| 

ನಾರಿಯರು ಅಲಲ ದುಃಖರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ತಂದ ಗಳ ೂಂದ್ವಗೂ, 

ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗೂ, ಪತಿಗಳ ೂಂದ್ವಗೂ, ಮಕಕಳ ೂಂದ್ವಗೂ ಕಲ ತು 

ಅತಾಂತ ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ನುನ ಅನುಭ್ವಿಸಿದರು. 

15041011a ಏಕಾಂ ರಾತಿರಂ ವಿಹೃತ ಾೈರ್ಂ ತ ೋ ವಿೋರಾಸಾುಶ್ಾ ರ್ೋಷ್ಠತಃ| 
15041011c ಆಮಂತಾರಯನ ೂಾೋನಾಮಾಶ್ಲಷ್ಾ ತತ ೂೋ ಜಗುಮಯವಥಾಗತಮ್|| 

ಈ ರಿೋತಿ ಆ ವಿೋರರೂ ಮತುು ಅರ್ರ ಪತಿನಯರೂ ಒಂದು ರಾತಿರ 

ವಿಹರಿಸಿ, ರಾತಿರಕಳ ದ ಕೂಡಲ ೋ ಅನ ೂಾೋನಾರನುನ ಆಲಂಗಿಸಿ, 

ಬಿೋಳ ೂಕಂಡು ಎಲಲಂದ ಬಂದ್ವದದರ ೂೋ ಅಲಲಗ  ಹ ೂರಟ್ು ಹ ೂೋದರು. 

15041012a ತತ ೂೋ ವಿಸಜವರ್ಾಮಾಸ ಲ ೂೋಕಾಂಸಾುನುಮನಿಪುಂಗರ್ಃ| 
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15041012c ಕ್ಷ್ಣ ೋನಾಂತಹವತಾಶ ೈರ್ ಪ ರೋಕ್ಷ್ತಾಮೋರ್ ತ ೋಽಭ್ರ್ನ್|| 

ಆಗ ಮುನಿಪುಂಗರ್ನು ಆ ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ವಿಸಜಿವಸಿದನು. ಎಲಲರೂ 

ನ ೂೋಡುತಿುದದಂತ ಯೋ ಕ್ಷ್ಣದಲಲಯೋ ಅರ್ರು ಅಂತಧಾವನರಾದರು. 

15041013a ಅರ್ಗಾಹಾ ಮಹಾತಾಮನಃ ಪುಣಾಾಂ ತಿರಪಥಗಾಂ ನದ್ವೋಮ್| 

15041013c ಸರಥಾಃ ಸಧವಜಾಶ ೈರ್ ಸಾವನಿ ಸಾಿನಾನಿ ಭ ೋಜಿರ ೋ|| 

ಆ ಮಹಾತಮನು ಪುಣಾ ತಿರಪಥಗಾ ನಧಿಯಲಲ ರಥ-ಧವಜ-

ಅಶ್ವಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಅರ್ರನುನ ಅರ್ರರ್ರ ಸಾಿನಗಳಿಗ  ಕಳುಹಸಿಕ ೂಟ್ುನು. 

15041014a ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕಂ ಯಯುಃ ಕ ೋ ಚಿತ ಕೋ ಚಿದಬಾಹಮಸದಸುಥಾ| 

15041014c ಕ ೋ ಚಿಚಾ ವಾರುಣಂ ಲ ೂೋಕಂ ಕ ೋ ಚಿತೌಕಬ ೋರಮಾಪುನರ್ನ್|| 

ಕ ಲರ್ರು ದ ೋರ್ಲ ೂೋಕಕ ಕ ಹ ೂೋದರ  ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ಬರಹಮಸದನಕ ಕ 

ಹ ೂೋದರು. ಕ ಲರ್ರು ರ್ರುಣಲ ೂೋಕರ್ನೂನ ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು ಕುಬ ೋರನ 

ಲ ೂೋಕರ್ನೂನ ಸ ೋರಿದರು. 

15041015a ತಥಾ ವ ೈರ್ಸವತಂ ಲ ೂೋಕಂ ಕ ೋ ಚಿಚ ೈವಾಪುನರ್ನನೃಪಾಃ| 

15041015c ರಾಕ್ಷ್ಸಾನಾಂ ಪಿಶಾಚಾನಾಂ ಕ ೋ ಚಿಚಾಾಪುಾತುರಾನುಕರೂನ್|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಕ ಲರ್ು ರಾಜರು ವ ೈರ್ಸವತ ಲ ೂೋಕರ್ನೂನ, ಇನುನ ಕ ಲರ್ರು 

ರಾಕ್ಷ್ಸ, ಪಿಶಾಚ ಮತುು ಉತುರ ಕುರುಲ ೂೋಕಕೂಕ ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದರು. 

15041016a ವಿಚಿತರಗತಯಃ ಸವ ೋವ ರ್ಾ ಅವಾಪಾಾಮರ ೈಃ ಸಹ| 

15041016c ಆಜಗುಮಸ ುೋ ಮಹಾತಾಮನಃ ಸವಾಹಾಃ ಸಪದಾನುಗಾಃ|| 
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ಅಮರರ ೂಂದ್ವಗ  ವಾಹನ-ಅನುರ್ಾಯಿಗಳ ೂಂದ್ವಗ  ಬಂದ್ವದದ ಆ 

ಮಹಾತಮರ ಲಲರೂ ಹೋಗ  ವಿಚಿತರ ಗತಿಗಳನುನ ಪಡ ದರು. 

15041017a ಗತ ೋಷ್ು ತ ೋಷ್ು ಸವ ೋವಷ್ು ಸಲಲಸ ೂಿೋ ಮಹಾಮುನಿಃ| 

15041017c ಧಮವಶ್ೋಲ ೂೋ ಮಹಾತ ೋಜಾಃ ಕುರೂಣಾಂ ಹತಕೃತುದಾ| 

15041017e ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಃ ಸವಾವಃ ಕ್ಷ್ತಿರರ್ಾ ನಿಹತ ೋಶ್ವರಾಃ|| 

ಅರ್ರ ಲಲರೂ ಹ ೂರಟ್ು ಹ ೂೋದನಂತರ ನದ್ವಯಲಲ ನಿಂತಿದದ ಸದಾ 

ಕುರುಗಳ ಹತರ್ನ ನೋ ಮಾಡುತಿುದದ ಆ ಮಹಾತ ೋಜಸಿವ ಧಮವಶ್ೋಲ 

ಮಹಾಮುನಿಯು ಪತಿಗಳನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದದ ಕ್ಷ್ತಿರಯ ಸಿರೋಯರಿಗ  

ಹ ೋಳಿದನು:  

15041018a ರ್ಾ ರ್ಾಃ ಪತಿಕೃತಾಽಲ ೂಲೋಕಾನಿಚಾಂತಿ ಪರಮಸಿರಯಃ| 

15041018c ತಾ ಜಾಹನವಿೋಜಲಂ ಕ್ಷ್ಪರಮರ್ಗಾಹಂತವತಂದ್ವರತಾಃ|| 

"ಪರಮಸಿರೋಯರ ೋ! ನಿಮಮಲಲ ರ್ಾರು ರ್ಾರು ನಿಮಮ ನಿಮಮ 

ಗಂಡಂದ್ವರು ಹ ೂೋಗಿರುರ್ ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗಲು ಇಚಿಿಸುವಿರ ೂೋ 

ಅರ್ರು ಆಲಸಾರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ಬ ೋಗನ ೋ ಗಂಗಾನದ್ವಯಲಲ 

ಮುಳುಗಿರಿ!" 

15041019a ತತಸುಸಾ ರ್ಚಃ ಶ್ುರತಾವ ಶ್ರದದಧಾನಾ ರ್ರಾಂಗನಾಃ| 

15041019c ಶ್ವಶ್ುರಂ ಸಮನುಜ್ಞಾಪಾ ವಿವಿಶ್ುಜಾವಹನವಿೋಜಲಮ್|| 

ಅರ್ನ ಆ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳಿ ಶ್ರದ ಧಯನಿನಟ್ಟುದದ ರ್ರಾಂಗನ ಯರು ಮಾರ್ನ 

ಅನುಮತಿಯನುನ ಪಡ ದು ಜಾಹನವಿೋ ನದ್ವಯನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದರು. 
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15041020a ವಿಮುಕಾು ಮಾನುಷ ೈದ ೋವಹ ೈಸುತಸಾು ಭ್ತೃವಭಃ ಸಹ| 

15041020c ಸಮಾಜಗುಮಸುದಾ ಸಾಧವಯಃ ಸವಾವ ಏರ್ ವಿಶಾಂ ಪತ ೋ|| 

ವಿಶಾಂಪತ ೋ! ಮಾನುಷ್ ದ ೋಹಗಳನುನ ತ ೂರ ದು ಆ ಸಾಧಿವಯರ ಲಲರೂ 

ತಮಮ ತಮಮ ಪತಿಯರ ೂಂದ್ವಗ  ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದರು. 

15041021a ಏರ್ಂ ಕರಮೋಣ ಸವಾವಸಾುಃ ಶ್ೋಲರ್ತಾಃ ಕುಲಸಿರಯಃ| 
15041021c ಪರವಿಶ್ಾ ತ ೂೋಯಂ ನಿಮುವಕಾು ಜಗುಮಭ್ವತೃವಸಲ ೂೋಕತಾಮ್|| 

ಹೋಗ  ಕರಮೋಣವಾಗಿ ಆ ಎಲಲ ಶ್ೋಲರ್ಂತ ಕುಲಸಿರೋಯರು ನಿೋರಿನಲಲ 

ಮುಳುಗಿ ಮುಕುರಾಗಿ ತಮಮ ತಮಮ ಪತಿಗಳ ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  

ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದರು. 

15041022a ದ್ವರ್ಾರೂಪಸಮಾಯುಕಾು ದ್ವವಾಾಭ್ರಣಭ್ೂಷ್ಠತಾಃ| 

15041022c ದ್ವರ್ಾಮಾಲಾಾಂಬರಧರಾ ಯಥಾಸಾಂ ಪತಯಸುಥಾ|| 

15041023a ತಾಃ ಶ್ೋಲಸತುವಸಂಪನಾನ ವಿತಮಸಾಕ ಗತಕಲಮಾಃ| 
15041023c ಸವಾವಃ ಸರ್ವಗುಣ ೈಯುವಕಾುಃ ಸವಂ ಸವಂ ಸಾಿನಂ ಪರಪ ೋದ್ವರ ೋ|| 

ಅರ್ರ ಪತಿಗಳಂತ ಯೋ ಆ ಶ್ೋಲಸತುವಸಂಪನನ ಸಿರೋಯರು 

ದ್ವರ್ಾರೂಪಗಳನುನ ಧರಿಸಿ, ದ್ವವಾಾಭ್ರಣಭ್ೂಷ್ಠತರಾಗಿ, ದ್ವರ್ಾ 

ಮಾಲಾಾಂಬರಗಳನುನ ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕುರಾಗಿ, 

ಆರ್ಾಸರ್ನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ತಮಮ ತಮಮ ಸಾಿನಗಳಿಗ  ತ ರಳಿದರು. 

15041024a ಯಸಾ ಯಸಾ ಚ ಯಃ ಕಾಮಸುಸಿಮನಾಕಲ ೋಽಭ್ರ್ತುದಾ| 

15041024c ತಂ ತಂ ವಿಸೃಷ್ುವಾನಾವಯಸ ೂೋ ರ್ರದ ೂೋ ಧಮವರ್ತುಲಃ|| 
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ರ್ರದ ಧಮವರ್ತುಲ ವಾಾಸನು ಆ ಸಮಯದಲಲ ರ್ಾರ ರ್ಾರ 

ಬಯಕ ಯು ರ್ಾರ್ುದ್ವತ ೂುೋ ಅವ ಲಲರ್ನೂನ ಪೂರ ೈಸಿಕ ೂಟ್ುು ಬ ೋಕಾದ 

ಲ ೂೋಕಗಳನುನ ಸೃಷ್ಠುಸಿದನು. 

15041025a ತಚಿೃತಾವ ನರದ ೋವಾನಾಂ ಪುನರಾಗಮನಂ ನರಾಃ| 

15041025c ಜಹೃಷ್ುಮುವದ್ವತಾಶಾಾಸನನನಾದ ೋಹಗತಾ ಅಪಿ|| 

ನರದ ೋರ್ರ ಪುನರಾಗಮನದ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿದ ಮನುಷ್ಾರೂ ಅನಾ 

ದ ೋಹಗಳಲಲ ಹ ೂೋದರ್ರೂ ಮುದ್ವತರಾದರು.  

15041026a ಪಿರಯೈಃ ಸಮಾಗಮಂ ತ ೋಷಾಂ ಯ ಇಮಂ ಶ್ೃಣುರ್ಾನನರಃ| 

15041026c ಪಿರರ್ಾಣಿ ಲಭ್ತ ೋ ನಿತಾಮಿಹ ಚ ಪ ರೋತಾ ಚ ೈರ್ ಹ|| 

ಆ ಪಿರಯರ ಸಮಾಗಮರ್ನುನ ರ್ಾರು ಕ ೋಳುತಾುರ ೂೋ ಅರ್ರಿಗ  ಇಹ 

ಮತುು ಪರಲ ೂೋಕಗಳಲಲ ನಿತಾರ್ೂ ಪಿರಯವಾದುದು ದ ೂರ ಯುತುದ . 

15041027a ಇಷ್ುಬಾಂಧರ್ಸಂರ್ೋಗಮನಾರ್ಾಸಮನಾಮಯಮ್| 
15041027c ಯ ಇಮಂ ಶಾರರ್ಯೋದ್ವವದಾವನುಂಸಿದ್ವಧಂ ಪಾರಪುನರ್ಾತಪರಾಮ್|| 

ಇಷ್ುಬಾಂಧರ್ರ ೂಡನ  ಅನಾರ್ಾಸವಾಗಿ ಸಮಾಗಮವಾಗುತುದ . 

ಇದನುನ ರ್ಾರ್ ವಿದಾವಂಸನು ಇತರರಿಗ  ಕ ೋಳಿಸುತಾುನ ೂೋ ಅರ್ನು 

ಪರಮ ಸಂಸಿದ್ವಧಯನುನ ಪಡ ಯುತಾುನ . 

15041028a ಸಾವಧಾಾಯಯುಕಾುಃ ಪುರುಷಾಃ ಕಿರರ್ಾಯುಕಾುಶ್ಾ ಭಾರತ| 

15041028c ಅಧಾಾತಮರ್ೋಗಯುಕಾುಶ್ಾ ಧೃತಿಮಂತಶ್ಾ ಮಾನವಾಃ| 
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15041028e ಶ್ುರತಾವ ಪರ್ವ ತಿವದಂ ನಿತಾಮವಾಪುಯಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್|| 

ಭಾರತ! ಸಾವಧಾಾಯದಲಲ ನಿರತರಾದರ್ರೂ, ಕಿರರ್ಾಶ್ೋಲರಾದರ್ರೂ, 

ಮತುು ಆಧಾಾತಮರ್ೋಗಯುಕುರಾದ ಧೃತಿಮಂತ ಮನುಷ್ಾರು ಈ 

ಪರ್ವರ್ನುನ ನಿತಾರ್ೂ ಕ ೋಳಿ ಪರಮ ಗತಿಯನುನ ಪಡ ಯುತಾುರ .”” 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ಸಿರೋಣಾಂ ಸವಸವಪತಿಲ ೂೋಕಗಮನ ೋ 

ಏಕಚತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ಸಿರೋಣಾಂ ಸವಸವಪತಿಲ ೂೋಕಗಮನ ಎನುನರ್ 

ನಲವತ ೂುಂದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೨ 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ವಾಕಾ 
ಜನಮೋಜಯನ ಪರಶ ನಗ  ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಉತುರಿಸಿದುದು (೧-೧೭). 

15042001 ಸೂತ ಉವಾಚ| 
15042001a ಏತಚಿೃತಾವ ನೃಪ್ೋ ವಿದಾವನ್ ಹೃಷ ೂುೋಽಭ್ೂಜಜನಮೋಜಯಃ| 

15042001c ಪಿತಾಮಹಾನಾಂ ಸವ ೋವಷಾಂ ಗಮನಾಗಮನಂ ತದಾ|| 

ಸೂತನು ಹ ೋಳಿದನು: "ತನನ ಪಿತಾಮಹರ ಲಲರ ಗಮನ-ಆಗಮನಗಳ 
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ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿ ನೃಪ ವಿದಾವನ್ ಜನಮೋಜಯನು ಹೃಷ್ುನಾದನು. 

15042002a ಅಬರವಿೋಚಾ ಮುದಾ ಯುಕುಃ ಪುನರಾಗಮನಂ ಪರತಿ| 

15042002c ಕಥಂ ನು ತಾಕುದ ೋಹಾನಾಂ ಪುನಸುದೂರಪದಶ್ವನಮ್|| 

ಅರ್ರ ಪುನರಾಗಮನದ ಕುರಿತು ಹಷ್ಠವತನಾದ ಅರ್ನು "ದ ೋಹರ್ನುನ 

ತಾಜಿಸಿದರ್ರು ಪುನಃ ಹ ೋಗ  ಅದ ೋ ರೂಪದಲಲ ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಂಡರು?" 

ಎಂದು ಕ ೋಳಿದನು. 

15042003a ಇತುಾಕುಃ ಸ ದ್ವವಜಶ ರೋಷ ೂಿೋ ವಾಾಸಶ್ಷ್ಾಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 

15042003c ಪ್ರೋವಾಚ ರ್ದತಾಂ ಶ ರೋಷ್ಿಸುಂ ನೃಪಂ ಜನಮೋಜಯಮ್|| 

ಹೋಗ  ಕ ೋಳಲು ದ್ವವಜಶ ರೋಷ್ಿ ವಾಾಸಶ್ಷ್ಾ ಪರತಾಪವಾನ್ ಮಾತುಗಾರರಲಲ 

ಶ ರೋಷ್ಿ ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ನೃಪ ಜನಮೋಜಯನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು. 

15042004a ಅವಿಪರಣಾಶ್ಃ ಸವ ೋವಷಾಂ ಕಮವಣಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಾಯಃ| 

15042004c ಕಮವಜಾನಿ ಶ್ರಿೋರಾಣಿ ತಥ ೈವಾಕೃತರ್ೋ ನೃಪ|| 

"ನೃಪ! ಕಮವಗಳ ಲಲರ್ೂ (ಅರ್ುಗಳ ಫಲವ ಲಲರ್ನೂನ ಅನುಭ್ವಿಸದ ೋ) 

ವಿನಾಶ್ಹ ೂಂದುರ್ುದ್ವಲಲವ ನುನರ್ುದು ನಿಶ್ಾತ. (ಜಿೋವಾತಮನಿಗ ) 

ಶ್ರಿೋರಗಳೂ ಆಕೃತಿಗಳೂ ಕಮವದ್ವಂದಲ ೋ ಪಾರಪುವಾಗುರ್ರ್ು. 

15042005a ಮಹಾಭ್ೂತಾನಿ ನಿತಾಾನಿ ಭ್ೂತಾಧಿಪತಿಸಂಶ್ರರ್ಾತ್| 
15042005c ತ ೋಷಾಂ ಚ ನಿತಾಸಂವಾಸ ೂೋ ನ ವಿನಾಶ ರೋ ವಿಯುಜಾತಾಮ್|| 

ಭ್ೂತಾಧಿಪನ ಸಂಶ್ರಯದಲಲ ಮಹಾಭ್ೂತಗಳು ನಿತಾರ್ೂ ಇರುತುವ . 
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ನಿತಾವಾಗಿರುರ್ ಈ ಮಹಾಭ್ೂತಗಳು ಪರಸಪರರ ೂಡನ  

ಸಹವಾಸಹ ೂಂದ್ವದರೂ ಪರಸಪರರ ವಿರ್ೋಗದ್ವಂದ 

ನಾಶ್ಹ ೂಂದುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15042006a ಅನಾಶಾಯ ಕೃತಂ ಕಮವ ತಸಾ ಚ ೋಷ್ುಃ ಫಲಾಗಮಃ| 

15042006c ಆತಾಮ ಚ ೈಭಃ ಸಮಾಯುಕುಃ ಸುಖದುಃಖಮುಪಾಶ್ುನತ ೋ|| 

ಮಾಡಿದ ಕಮವದ ಫಲರ್ು ಮುಂದ  ಅದರ ಅನುಭ್ರ್ವಾಗುರ್ ರ್ರ ಗ  

ನಾಶ್ವಾಗದ ೋ ಹಾಗ ಯೋ ಇರುತುದ . ಮುಂದ  ಫಲರ್ು ಒದಗಿದಾಗ 

ಜಿೋವಾತಮರ್ು ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನುನ ಹ ೂಂದುತುದ . 

15042007a ಅವಿನಾಶ್ೋ ತಥಾ ನಿತಾಂ ಕ್ ೋತರಜ್ಞ ಇತಿ ನಿಶ್ಾಯಃ| 
15042007c ಭ್ೂತಾನಾಮಾತಮಭಾವ್ೋ ರ್ೋ ಧುರವ್ೋಽಸೌ ಸಂವಿಜಾನತಾಮ್|| 

ಕ್ ೋತರಜ್ಞನು ವಾಸುರ್ವಾಗಿ ಅವಿನಾಶ್ ಎನುನರ್ುದು ನಿಶ್ಾತ. ಆದರ  

ಜಿೋರ್ನು ಭ್ೂತಗಳ ೂಡನ  ತಾದಾತುರ್ನುನ 

ಬ ಳ ಸಿಕ ೂಂಡಿರುರ್ುದರಿಂದ ಆತಮಜ್ಞಾನದ ಹ ೂರತಾಗಿ ಅರ್ುಗಳಿಂದ 

ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿರಲು ಸಾಧಾವಾಗುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15042008a ರ್ಾರ್ನನ ಕ್ಷ್ೋಯತ ೋ ಕಮವ ತಾರ್ದಸಾ ಸವರೂಪತಾ| 

15042008c ಸಂಕ್ಷ್ೋಣಕಮಾವ ಪುರುಷ ೂೋ ರೂಪಾನಾತವಂ ನಿಯಚಾತಿ|| 

ಎಲಲಯರ್ರ ಗ  ಶ್ರಿೋರದ ಪಾರರಬಧಕಮವಗಳು ಕ್ಷ್ಯವಾಗುರ್ುದ್ವಲಲವ್ೋ 

ಅಲಲಯರ್ರ ಗ  ಜಿೋರ್ಕ ಕ ಆ ಶ್ರಿೋರದ ೂಡನ  ಏಕರೂಪತ ಯಿರುತುದ . 

ರ್ಾವಾಗ ಪಾರರಬಧ ಕಮವಗಳು ಕ್ಷ್ಯವಾಗುತುವ ರ್ೋ ಆಗ ಆ 
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ಜಿೋರ್ರ್ು ಬ ೋರ ಯ ಸವರೂಪರ್ನುನ ಹ ೂಂದುತುದ . 

15042009a ನಾನಾಭಾವಾಸುಥ ೈಕತವಂ ಶ್ರಿೋರಂ ಪಾರಪಾ ಸಂಹತಾಃ| 

15042009c ಭ್ರ್ಂತಿ ತ ೋ ತಥಾ ನಿತಾಾಃ ಪೃಥಗಾಭರ್ಂ ವಿಜಾನತಾಮ್|| 

ನಾನಾಭಾರ್ಗಳು ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ವ ಏಕತವರ್ನುನ ಹ ೂಂದ್ವರುತುವ . 

ರ್ಾರು ಆತಮರ್ು ದ ೋಹದ್ವಂದ ಪರತ ಾೋಕವ ಂದು ಭಾವಿಸುರ್ರ್ರ ೂೋ 

ಅರ್ರಿಗ  ಆ ಭಾರ್ಗಳು ನಿತಾವಾದ ಆತಮಸವರೂಪಗಳ ೋ ಆಗಿಬಿಡುತುವ . 

15042010a ಅಶ್ವಮೋಧ ೋ ಶ್ುರತಿಶ ಾೋಯಮಶ್ವಸಂಜ್ಞಪನಂ ಪರತಿ| 

15042010c ಲ ೂೋಕಾಂತರಗತಾ ನಿತಾಂ ಪಾರಣಾ ನಿತಾಾ ಹ ವಾಜಿನಃ|| 

ಅಶ್ವಮೋಧದಲಲ ಅಶ್ವರ್ನುನ ವಿಶ್ಸನಮಾಡುವಾಗ ಹ ೋಳುರ್ 

ಮಂತರಗಳಂತ  ದ ೋಹಧಾರಿಗಳ ಪಾರಣ ಮತುು ಇಂದ್ವರಯಗಳು ಸರ್ವದಾ 

ಲ ೂೋಕಾಂತರದಲಲಯೋ ಇರುತುವ  ಎಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತುದ . 

15042011a ಅಹಂ ಹತಂ ರ್ದಾಮಾೋತತಿರಯಂ ಚ ೋತುರ್ ಪಾಥಿವರ್| 

15042011c ದ ೋರ್ರ್ಾನಾ ಹ ಪಂಥಾನಃ ಶ್ುರತಾಸ ುೋ ಯಜ್ಞಸಂಸುರ ೋ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ನಿನಗ  ಪಿರಯವಾದರ  ಈ ಹತಕರ ಮಾತನುನ ಹ ೋಳುತ ುೋನ . 

ಯಜ್ಞರ್ನುನ ಪಾರರಂಭಸುವಾಗ ನಿೋನು ದ ೋರ್ರ್ಾನ ಮಾಗವದ 

ವಿಷ್ಯವಾಗಿ ಕ ೋಳಿರುತಿುೋಯ. 

15042012a ಸುಕೃತ ೂೋ ಯತರ ತ ೋ ಯಜ್ಞಸುತರ ದ ೋವಾ ಹತಾಸುರ್| 

15042012c ಯದಾ ಸಮನಿವತಾ ದ ೋವಾಃ ಪಶ್ರನಾಂ ಗಮನ ೋಶ್ವರಾಃ| 
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15042012e ಗತಿಮಂತಶ್ಾ ತ ೋನ ೋಷಾುವ ನಾನ ಾೋ ನಿತಾಾ ಭ್ರ್ಂತಿ ತ ೋ|| 

ಯಜ್ಞದಂತಹ ಉತುಮ ಕಮವರ್ನುನ ಮಾಡುವಾಗ ಯಜ್ಞದಲಲ 

ದ ೋರ್ತ ಗಳು ನಿನನ ಹತ ೈಷ್ಠಗಳಾಗುತಾುರ . ದ ೋರ್ತ ಗಳು 

ತೃಪಿುಹ ೂಂದ್ವದಾಗ ಅರ್ರು ಜಿೋವಿಗಳು ಅಭೋಷ್ುಲ ೂೋಕಗಳನುನ 

ಪಡ ಯುರ್ಂತ  ಮಾಡುತಾುರ . ಹಾಗ  ಜಿೋವಿಗಳು ಇಷ್ುವಾದ 

ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗುರ್ ಶ್ಕಿುಯನುನ ಪಡ ಯುತುವ . 

15042013a ನಿತ ಾೋಽಸಿಮನಪಂಚಕ ೋ ರ್ಗ ೋವ ನಿತ ಾೋ ಚಾತಮನಿ ರ್ೋ ನರಃ| 

15042013c ಅಸಾ ನಾನಾಸಮಾರ್ೋಗಂ ಯಃ ಪಶ್ಾತಿ ರ್ೃಥಾಮತಿಃ| 

15042013e ವಿರ್ೋಗ ೋ ಶ ರೋಚತ ೋಽತಾಥವಂ ಸ ಬಾಲ ಇತಿ ಮೋ ಮತಿಃ|| 

ಈ ಪಂಚಕ ರ್ಗವರ್ೂ ಆತಮನೂ ನಿತಾರಾಗಿರುರ್ರು. ಆದರ  ಈ 

ಶ್ರಿೋರದ ಹುಟ್ುು-ಸಾರ್ುಗಳಂತ  ಆತಮನಿಗೂ ಹುಟ್ುು-

ಸಾರ್ುಗಳಿವ ಯಂದು ತಿಳಿಯುರ್ರ್ನ ಬುದ್ವಧಯು ರ್ಾಥವವ ೋ ಸರಿ. 

ಹೋಗ ಯೋ ಸುಹೃದಯರ ವಿರ್ೋಗದ್ವಂದ ದುಃಖಪಡುರ್ರ್ನೂ 

ಮೂಖವನ ಂದ ೋ ನನನ ಅಭಪಾರಯವಾಗಿದ . 

15042014a ವಿರ್ೋಗ ೋ ದ ೂೋಷ್ದಶ್ೋವ ಯಃ ಸಂರ್ೋಗಮಿಹ ರ್ಜವಯೋತ್| 

15042014c ಅಸಂಗ ೋ ಸಂಗಮೋ ನಾಸಿು ದುಃಖಂ ಭ್ುವಿ ವಿರ್ೋಗಜಮ್|| 

ವಿರ್ೋಗದಲಲ ದ ೂೋಷ್ರ್ನುನ ಕಾಣುರ್ರ್ನು ಸಂರ್ೋಗರ್ನುನ 

ತಾಜಿಸಬ ೋಕು. ಅಸಂಗನಾದ ಆತಮನಿಗ  ಸಂಗವ ನುನರ್ುದ ೋ ಇಲಲ ಎಂದು 

ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡರ್ನಿಗ  ಭ್ೂಮಿಯಲಲ ವಿರ್ೋಗದ್ವಂದ ದುಃಖವ ೋ 
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ಉಂಟ್ಾಗುರ್ುದ್ವಲಲ.  

15042015a ಪರಾಪರಜ್ಞಸುು ನರ ೂೋ ನಾಭಮಾನಾದುದ್ವೋರಿತಃ| 

15042015c ಅಪರಜ್ಞಃ ಪರಾಂ ಬುದ್ವಧಂ ಸಪೃಷಾುವ ಮೋಹಾದ್ವವಮುಚಾತ ೋ|| 

ಪರ ಮತುು ಅಪರಗಳನುನ ತಿಳಿದರ್ನ ೋ ಬ ೋರ . ಅರ್ನನುನ 

ದ ೋಹಾಭಮಾನಿಯಂದು ಹ ೋಳುರ್ುದ್ವಲಲ. ಅಪರರ್ನುನ ತಿಳಿದರ್ನೂ 

ಕೂಡ ಪರಾಬುದ್ವಧಯನುನ ಪಡ ದು ಮೋಹದ್ವಂದ 

ಬಿಡುಗಡ ಹ ೂಂದುತಾುನ . 

15042016a ಅದಶ್ವನಾದಾಪತಿತಃ ಪುನಶಾಾದಶ್ವನಂ ಗತಃ| 

15042016c ನಾಹಂ ತಂ ವ ೋದ್ವಮ ನಾಸೌ ಮಾಂ ನ ಚ ಮೋಽಸಿು ವಿರಾಗತಾ|| 

ಈ ಜಿೋರ್ರ್ು ಎಲಲಂದ ಬಂದ್ವತ ಂದೂ ಮತ ು ಎಲಲಗ  ಹ ೂೋಯಿತ ಂದೂ 

ನಾರ್ು ಕಾಣ ರ್ು. ನಾನು ಅರ್ನನುನ ತಿಳಿದ್ವಲಲ ಮತುು ಅರ್ನಿಗೂ ನನನ 

ವಿಷ್ಯರ್ು ತಿಳಿಯುರ್ುದ್ವಲಲ. ಆದರೂ ನನಗ  ವ ೈರಾಗಾರ್ುಂಟ್ಾಗಿಲಲ. 

15042017a ಯೋನ ಯೋನ ಶ್ರಿೋರ ೋಣ ಕರ ೂೋತಾಯಮನಿೋಶ್ವರಃ| 

15042017c ತ ೋನ ತ ೋನ ಶ್ರಿೋರ ೋಣ ತದರ್ಶ್ಾಮುಪಾಶ್ುನತ ೋ| 

15042017e ಮಾನಸಂ ಮನಸಾಪ್ನೋತಿ ಶಾರಿೋರಂ ಚ ಶ್ರಿೋರವಾನ್|| 

ಪರಾಧಿೋನವಾಗಿರುರ್ ಈ ಜಿೋರ್ರ್ು ರ್ಾರ್ ರ್ಾರ್ ಶ್ರಿೋರದ್ವಂದ 

ಕಮವರ್ನುನ ಮಾಡುರ್ುದ ೂೋ ಅದ ೋ ಶ್ರಿೋರದ್ವಂದಲ ೋ ಕಮವದ 

ಫಲರ್ನುನ ಅರ್ಶ್ಾವಾಗಿ ಅನುಭ್ವಿಸುತುದ . ಮಾನಸಿಕ ಕಮವದ 

ಫಲರ್ನುನ ಮನಸಿುನಿಂದಲೂ ಶಾರಿೋರಿಕ ಕಮವಗಳ ಫಲರ್ನುನ 
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ಶ್ರಿೋರದ ಮೂಲಕರ್ೂ ಜಿೋರ್ನು ಅನುಭ್ವಿಸುತಾುನ ." 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ಜನಮೋಜಯಂ ಪರತಿ ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನವಾಕ ಾೋ 

ದ್ವವಚತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ಜನಮೋಜಯಂ ಪರತಿ ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನವಾಕಾ 

ಎನುನರ್ ನಲವತ ುರಡನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೩ 
ವಾಾಸನು ಜನಮೋಜಯನಿಗ  ಪರಿಕ್ಷ್ತನನುನ ತ ೂೋರಿಸಿದುದು (೧-೧೮). 

15043001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15043001a ಅದೃಷಾುವ ತು ನೃಪಃ ಪುತಾರನದಶ್ವನಂ ಪರತಿಲಬಧವಾನ್| 

15043001c ಋಷ್ಠಪರಸಾದಾತುಪತಾರಣಾಂ ಸವರೂಪಾಣಾಂ ಕುರೂದವಹ|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಕುರೂದವಹ! ಈ ಹಂದ  ಎಂದೂ 

ನ ೂೋಡಿರದ ಮಕಕಳನುನ ನೃಪ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಋಷ್ಠಯ 

ಅನುಗರಹದ್ವಂದ ದಶ್ವನಮಾಡಿದನು. ಪುತರರ ಸವರೂಪಗಳನುನ 

ಕಂಡನು. 

15043002a ಸ ರಾಜಾ ರಾಜಧಮಾವಂಶ್ಾ ಬರಹ ೂೇಪನಿಷ್ದಂ ತಥಾ| 

15043002c ಅವಾಪುವಾನನರಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಬುದ್ವಧನಿಶ್ಾಯಮೋರ್ ಚ|| 



276 

 

ನರಶ ರೋಷ್ಿ ರಾಜ ಧೃತರಾಷ್ರನು ರಾಜಧಮವಗಳನುನ, 

ಬರಹ ೂೇಪನಿಷ್ದಗಳನೂನ, ಬುದ್ವಧನಿಶ್ಾಯರ್ನೂನ ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿದದನು. 

15043003a ವಿದುರಶ್ಾ ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ೂೋ ಯರ್ೌ ಸಿದ್ವಧಂ ತಪ್ೋಬಲಾತ್| 

15043003c ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಸಮಾಸಾದಾ ವಾಾಸಂ ಚಾಪಿ ತಪಸಿವನಮ್|| 

ಮಹಾಪಾರಜ್ಞ ವಿದುರನು ತಪ್ೋಬಲದ್ವಂದ ಸಿದ್ವಧಯನುನ ಪಡ ದನು. 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ತಪಸಿವ ವಾಾಸನ ಅನುಗರಹದ್ವಂದ ಸಿದ್ವಧಯನುನ 

ಪಡ ದನು." 

15043004 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ| 

15043004a ಮಮಾಪಿ ರ್ರದ ೂೋ ವಾಾಸ ೂೋ ದಶ್ವಯೋತಿಪತರಂ ಯದ್ವ| 

15043004c ತದೂರಪವ ೋಷ್ರ್ಯಸಂ ಶ್ರದದಧಾಾಂ ಸರ್ವಮೋರ್ ತ ೋ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: "ರ್ರದ ವಾಾಸನು ನನಗೂ ನನನ 

ತಂದ ಯ ರೂಪ-ವ ೋಷ್-ರ್ಯಸುುಗಳ ೂಡನ  ತ ೂೋರಿಸಿದ ದೋ ಆದರ  ನಿೋರ್ು 

ಹ ೋಳಿರುರ್ ವಿಷ್ಯಗಳಲಲ ನಾನು ವಿಶಾವಸರ್ನಿನಡುತ ುೋನ . 

15043005a ಪಿರಯಂ ಮೋ ಸಾಾತೃತಾಥವಶ್ಾ ಸಾಾಮಹಂ ಕೃತನಿಶ್ಾಯಃ| 

15043005c ಪರಸಾದಾದೃಷ್ಠಪುತರಸಾ ಮಮ ಕಾಮಃ ಸಮೃಧಾತಾಮ್|| 

ಇದರಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾಥವನೂ ಸಂತುಷ್ುನೂ ಆಗಿ ದೃಢವಾದ 

ನಿಣವಯಕೂಕ ಬರುತ ುೋನ . ಋಷ್ಠಪುತರನ ಅನುಗರದ್ವಂದ ನನನ ಈ 

ಕಾಮನ ಯನು ಪೂಣವಗ ೂಳುಲ!"" 
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15043006 ಸೂತ ಉವಾಚ| 

15043006a ಇತುಾಕುರ್ಚನ ೋ ತಸಿಮನನೃಪ ೋ ವಾಾಸಃ ಪರತಾಪವಾನ್| 

15043006c ಪರಸಾದಮಕರ ೂೋದ್ವಧೋಮಾನಾನಯಚಾ ಪರಿಕ್ಷ್ತಮ್|| 

ಸೂತನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಆ ನೃಪನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಪರತಾಪವಾನ್ 

ಧಿೋಮಾನ್ ವಾಾಸನು ಪರಸನನನಾಗಿ ಪರಿಕ್ಷ್ತನನುನ ಕರ ಯಿಸಿದನು. 

15043007a ತತಸುದೂರಪರ್ಯಸಮಾಗತಂ ನೃಪತಿಂ ದ್ವರ್ಃ| 

15043007c ಶ್ರೋಮಂತಂ ಪಿತರಂ ರಾಜಾ ದದಶ್ವ ಜನಮೋಜಯಃ|| 

ಅದ ೋ ರೂಪ-ರ್ಯಸಿುನಿಂದ ಕೂಡಿ ಸವಗವದ್ವಂದ ಆಗಮಿಸಿದ ಶ್ರೋಮಂತ 

ತಂದ ಯನುನ ರಾಜಾ ಜನಮೋಜಯನು ನ ೂೋಡಿದನು. 

15043008a ಶ್ಮಿೋಕಂ ಚ ಮಹಾತಾಮನಂ ಪುತರಂ ತಂ ಚಾಸಾ ಶ್ೃಂಗಿಣಮ್| 

15043008c ಅಮಾತಾಾ ಯೋ ಬಭ್ೂರ್ುಶ್ಾ ರಾಜ್ಞಸಾುಂಶ್ಾ ದದಶ್ವ ಹ|| 

ಅರ್ನ ೂಡನ  ಮಹಾತಮ ಶ್ಮಿೋಕನನೂನ, ಅರ್ನ ಮಗ ಶ್ೃಂಗಿಯನೂನ, 

ಮತುು ರಾಜನ ೂಡನಿದದ ಮಂತಿರಗಳನೂನ ಅರ್ನು ನ ೂೋಡಿದನು. 

15043009a ತತಃ ಸ ೂೋಽರ್ಭ್ೃಥ ೋ ರಾಜಾ ಮುದ್ವತ ೂೋ ಜನಮೋಜಯಃ| 

15043009c ಪಿತರಂ ಸಾನಪರ್ಾಮಾಸ ಸವಯಂ ಸಸೌನ ಚ ಪಾಥಿವರ್ಃ|| 

ಅನಂತರ ಸಂತ ೂೋಷ್ಗ ೂಂಡ ರಾಜಾ ಪಾಥಿವರ್ ಜನಮೋಜಯನು 

ಯಜ್ಞದ ಅರ್ಭ್ೃತದಲಲ ತಂದ ಗ  ಸಾನನರ್ನುನ ಮಾಡಿಸಿ ಅನಂತರ 

ತಾನು ಸಾನನಮಾಡಿದನು.  
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15043010a ಸಾನತಾವ ಚ ಭ್ರತಶ ರೋಷ್ಿಃ ಸ ೂೋಽಸಿುೋಕಮಿದಮಬರವಿೋತ್| 

15043010c ರ್ಾರ್ಾರ್ರಕುಲ ೂೋತಪನನಂ ಜರತಾಕರುಸುತಂ ತದಾ|| 

ಸಾನನಮಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ಭ್ರತಶ ರೋಷ್ಿನು ರ್ಾರ್ಾರ್ರಕುಲದಲಲ 

ಹುಟ್ಟುದದ ಜರತಾಕರುಸುತ ಆಸಿುೋಕನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದನು:  

15043011a ಆಸಿುೋಕ ವಿವಿಧಾಶ್ಾರ್ೋವ ಯಜ್ಞ ೂೋಽಯಮಿತಿ ಮೋ ಮತಿಃ| 

15043011c ಯದದಾಾಯಂ ಪಿತಾ ಪಾರಪ್ುೋ ಮಮ ಶ ರೋಕಪರಣಾಶ್ನಃ|| 

"ಆಸಿುೋಕ! ನನನ ಈ ಯಜ್ಞರ್ು ವಿವಿಧ ಆಶ್ಾಯವಗಳನುನ 

ತ ೂೋರಿಸಿಕ ೂಟ್ಟುದ  ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ ುೋನ . ಇಂದು ನನನ ತಂದ ಯನುನ 

ಕಂಡು ನನನ ಶ ರೋಕರ್ು ನಾಶ್ವಾಗಿಹ ೂೋಯಿತು!" 

15043012 ಆಸಿುೋಕ ಉವಾಚ| 

15043012a ಋಷ್ಠದ ವೈವಪಾಯನ ೂೋ ಯತರ ಪುರಾಣಸುಪಸ ೂೋ ನಿಧಿಃ| 

15043012c ಯಜ್ಞ ೋ ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ ತಸಾ ಲ ೂೋಕಾರ್ುಭೌ ಜಿತೌ|| 

ಆಸಿುೋಕನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಕುರುಕುಲಶ ರೋಷ್ಿ! ರ್ಾರ ಯಜ್ಞದಲಲ ಪುರಾಣ 

ತಪಸಿುನ ನಿಧಿರ್ಾಗಿರುರ್ ಋಷ್ಠ ದ ವೈಪಾಯನನು ಇರುರ್ನ ೂೋ ಅರ್ನು 

ಇಹ-ಪರ ಎರಡೂ ಲ ೂೋಕಗಳನೂನ ಗ ದದಂತ ಯೋ! 

15043013a ಶ್ುರತಂ ವಿಚಿತರಮಾಖ್ಾಾನಂ ತವರ್ಾ ಪಾಂಡರ್ನಂದನ| 

15043013c ಸಪಾವಶ್ಾ ಭ್ಸಮಸಾನಿನೋತಾ ಗತಾಶ್ಾ ಪದವಿೋಂ ಪಿತುಃ|| 

ಪಾಂಡರ್ನಂದನ! ನಿೋನು ವಿಚಿತರವಾದ ಆಖ್ಾಾನರ್ನುನ ಕ ೋಳಿದ . 
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ಭ್ಸಮವಾದ ಸಪವಗಳೂ ಕೂಡ ಪಿತೃಗಳ ಪದವಿಯನುನ ಪಡ ದರ್ು. 

15043014a ಕಥಂ ಚಿತುಕ್ಷ್ಕ ೂೋ ಮುಕುಃ ಸತಾತಾವತುರ್ ಪಾಥಿವರ್| 

15043014c ಋಷ್ಯಃ ಪೂಜಿತಾಃ ಸವ ೋವ ಗತಿಂ ದೃಷಾುವ ಮಹಾತಮನಃ|| 

ಪಾಥಿವರ್! ನಿನನ ಸತಾದ್ವಂದಾಗಿ ತಕ್ಷ್ಕನು ಹ ೋಗ ೂೋ ಮುಕುನಾದನು. ಎಲಲ 

ಋಷ್ಠಗಳನೂನ ಪೂಜಿಸಿರುರ್. ಮಹಾತಮ ವಾಾಸನ ತಪ್ೋಗತಿಯನೂನ 

ಕಂಡ . 

15043015a ಪಾರಪುಃ ಸುವಿಪುಲ ೂೋ ಧಮವಃ ಶ್ುರತಾವ ಪಾಪವಿನಾಶ್ನಮ್| 

15043015c ವಿಮುಕ ೂುೋ ಹೃದಯಗರಂಥಿರುದಾರಜನದಶ್ವನಾತ್|| 

ಪಾಪವಿನಾಶ್ಕ ಈ ಮಹಾಭಾರತರ್ನುನ ಕ ೋಳಿ ವಿಪುಲ ಧಮವರ್ನುನ 

ಗಳಿಸಿರುವ . ಸತುಪರುಷ್ರ ದಶ್ವನದ್ವಂದ ನಿನನ ಹೃದಯದಲಲದದ 

ಗಂಟ್ುಗಳು ಬಿಚಿಾಹ ೂೋಗಿವ . 

15043016a ಯೋ ಚ ಪಕ್ಷ್ಧರಾ ಧಮೋವ ಸದವೃತುರುಚಯಶ್ಾ ಯೋ| 
15043016c ರ್ಾನದೃಷಾುವ ಹೋಯತ ೋ ಪಾಪಂ ತ ೋಭ್ಾಃ ಕಾರ್ಾವ ನಮಸಿಕಾರ್ಾಃ|| 

ರ್ಾರು ಧಮವದ ಪಕ್ಷ್ಪಾತಿಗಳ ೂೋ, ಸದಾಚಾರದ ಪಾಲನ ಯಲಲ 

ಅಭರುಚಿಯುಳುರ್ರ ೂೋ, ಮತುು ರ್ಾರ ದಶ್ವನಮಾತರದ್ವಂದ 

ಪಾಪಗಳ ಲಲರ್ೂ ನಾಶ್ವಾಗುರ್ವ್ೋ ಅಂತಹ ಮಹಾತಮರಿಗ  

ಅನುದ್ವನರ್ು ನಮಸಕರಿಸಬ ೋಕು!"" 

15043017 ಸೂತ ಉವಾಚ| 
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15043017a ಏತಚಿೃತಾವ ದ್ವವಜಶ ರೋಷಾಿತು ರಾಜಾ ಜನಮೋಜಯಃ| 

15043017c ಪೂಜರ್ಾಮಾಸ ತಮೃಷ್ಠಮನುಮಾನಾ ಪುನಃ ಪುನಃ|| 

ಸೂತನು ಹ ೋಳಿದನು: "ದ್ವವಜಶ ರೋಷ್ಿನಿಂದ ಇದನುನ ಕ ೋಳಿದ ರಾಜಾ 

ಜನಮೋಜಯನು ಆ ಋಷ್ಠ ವಾಾಸನನುನ ಪುನಃ ಪುನಃ ಗೌರವಿಸಿ 

ಪೂಜಿಸಿದನು. 

15043018a ಪಪರಚಾ ತಮೃಷ್ಠಂ ಚಾಪಿ ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನಮಚುಾತಮ್| 

15043018c ಕಥಾರ್ಶ ೋಷ್ಂ ಧಮವಜ್ಞ ೂೋ ರ್ನವಾಸಸಾ ಸತುಮ|| 

ಸತುಮ! ಅನಂತರ ಧಮವಜ್ಞ ಜನಮೋಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ರನ 

ರ್ನವಾಸದ ಕಥಾರ್ಶ ೋಷ್ರ್ನುನ ಹ ೋಳುರ್ಂತ  ಅಚುಾತ 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನಲಲ ಕ ೋಳಿಕ ೂಂಡನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ಜನಮೋಜಯಯಸಾ ಸವಪಿತೃದಶ್ವನ ೋ 

ತಿರಚತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ಜನಮೋಜಯಸಾ ಸವಪಿತೃದಶ್ವನ ಎನುನರ್ 

ನಲವತೂಮರನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೪ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ನಿರ್ತವನ 
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಕಳುಹಸಿ ಕ ೂಡಬ ೋಕ ಂದು ವಾಾಸನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  

ಹ ೋಳಿದುದು (೧-೧೨). ಧೃತರಾಷ್ರನು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನಿಗ  ಹಂದ್ವರುಗಲು 

ಹ ೋಳಿದುದು (೧೩-೨೨). ಧೃತರಾಷ್ರ, ಗಾಂಧಾರಿೋ-ಕುಂತಿಯರನುನ 

ಬಿೋಳ ೂಕಂಡು ಯುಧಿಷಿ್ಠರನು ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಹಂದ್ವರುಗಿದುದು (೨೩-

೫೨). 

15044001 ಜನಮೋಜಯ ಉವಾಚ| 

15044001a ದೃಷಾುವ ಪುತಾರಂಸುಥಾ ಪೌತಾರನಾುನುಬಂಧಾನಜನಾಧಿಪಃ| 

15044001c ಧೃತರಾಷ್ರಃ ಕಿಮಕರ ೂೋದಾರಜಾ ಚ ೈರ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

ಜನಮೋಜಯನು ಹ ೋಳಿದನು: "ತನನ ಪುತರರನೂನ, ಪೌತರರನೂನ, 

ಸಂಬಂಧಿಗಳನೂನ ನ ೂೋಡಿದ ಜನಾಧಿಪ ಧೃತರಾಷ್ರ ಮತುು ರಾಜಾ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರರು ಏನು ಮಾಡಿದರು?" 

15044002 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 
15044002a ತದದೃಷಾುವ ಮಹದಾಶ್ಾಯವಂ ಪುತಾರಣಾಂ ದಶ್ವನಂ ಪುನಃ| 

15044002c ವಿೋತಶ ರೋಕಃ ಸ ರಾಜಷ್ಠವಃ ಪುನರಾಶ್ರಮಮಾಗಮತ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಆ ಮಹದಾಶ್ಾಯವಕರವಾದ ಪುತರರ 

ಪುನಃ ದಶ್ವನರ್ನುನ ಕಂಡ ರಾಜಷ್ಠವ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಶ ರೋಕರ್ನುನ 

ಕಳ ದುಕ ೂಂಡು ಪುನಃ ಆಶ್ರಮಕ ಕ ಆಗಮಿಸಿದನು. 

15044003a ಇತರಸುು ಜನಃ ಸರ್ವಸ ುೋ ಚ ೈರ್ ಪರಮಷ್ವಯಃ| 

15044003c ಪರತಿಜಗುಮಯವಥಾಕಾಮಂ ಧೃತರಾಷಾರಭ್ಾನುಜ್ಞರ್ಾ|| 
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ಇತರ ಜನರೂ, ಪರಮಋಷ್ಠಗಳ ಲಲರೂ, ಧೃತರಾಷ್ರನ ಅಪಪಣ ಯನುನ 

ಪಡ ದು ಇಷ್ುಬಂದಲಲಗ  ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದರು. 

15044004a ಪಾಂಡವಾಸುು ಮಹಾತಾಮನ ೂೋ ಲಘುಭ್ೂಯಿಷ್ಿಸ ೈನಿಕಾಃ| 

15044004c ಅನುಜಗುಮಮವಹಾತಾಮನಂ ಸದಾರಂ ತಂ ಮಹೋಪತಿಮ್|| 

ಮಹಾತಮ ಪಾಂಡರ್ರು ಪತಿನಯರ ೂಂದ್ವಗ  ಮತುು ಉಳಿದ್ವದದ ಅಲಪ 

ಸ ೈನಿಕರ ೂಂದ್ವಗ  ಮಹೋಪತಿ ಧೃತರಾಷ್ರನನುನ ಅನುಸರಿಸಿ ಹ ೂೋದರು. 

15044005a ತಮಾಶ್ರಮಗತಂ ಧಿೋಮಾನಬಾಹಮಷ್ಠವಲ ೂೋವಕಪೂಜಿತಃ| 

15044005c ಮುನಿಃ ಸತಾರ್ತಿೋಪುತ ೂರೋ ಧೃತರಾಷ್ರಮಭಾಷ್ತ|| 

ಆಶ್ರಮಕ ಕ ಬಂದ ಧಿೋಮಾನ್ ಬರಹಮಷ್ಠವ ಲ ೂೋಕಪೂಜಿತ ಮುನಿ 

ಸತಾರ್ತಿೋಪುತರನು ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

15044006a ಧೃತರಾಷ್ರ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಶ್ೃಣು ಕೌರರ್ನಂದನ| 
15044006c ಶ್ುರತಂ ತ ೋ ಜ್ಞಾನರ್ೃದಾಧನಾಮೃಷ್ಠೋಣಾಂ ಪುಣಾಕಮವಣಾಮ್|| 

"ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಕೌರರ್ನಂದನ! ಧೃತರಾಷ್ರ! ಕ ೋಳು. 

ಪುಣಾಕಮಿವಗಳೂ ಜ್ಞಾನರ್ೃದಧರೂ ಆದ ಋಷ್ಠಗಳಿಂದ ನಿೋನು 

ಕ ೋಳಿರುವ . 

15044007a ಋದಾಧಭಜನರ್ೃದಾಧನಾಂ ವ ೋದವ ೋದಾಂಗವ ೋದ್ವನಾಮ್| 

15044007c ಧಮವಜ್ಞಾನಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಂ ರ್ದತಾಂ ವಿವಿಧಾಃ ಕಥಾಃ|| 

ಶ್ರದಾಧರ್ಂತ ಕುಲರ್ೃದಧರಿಂದಲೂ ವ ೋದ-ವ ೋದಾಂಗಗಳನುನ 
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ತಿಳಿದರ್ರಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ಕಥ ಗಳನುನ ಹ ೋಳುರ್ ಧಮವಜ್ಞರಿಂದಲೂ 

ಅನ ೋಕ ವಿಷ್ಯಗಳನುನ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುವ . 

15044008a ಮಾ ಸಮ ಶ ರೋಕ ೋ ಮನಃ ಕಾಷ್ಠೋವದ್ವವಷ ುೋನ ರ್ಾಥತ ೋ ಬುಧಃ| 

15044008c ಶ್ುರತಂ ದ ೋರ್ರಹಸಾಂ ತ ೋ ನಾರದಾದ ದೋರ್ದಶ್ವನಾತ್|| 

ಇನಾನದರೂ ನಿೋನು ಮನಸುನುನ ಶ ರೋಕದಲಲರಿಸಿಕ ೂಳುಬ ೋಡ. 

ದ ೈವಿಕವಾದ ಆಗುಹ ೂೋಗುಗಳ ವಿಷ್ಯಕಾಕಗಿ ವಿದಾವಂಸನು 

ದುಃಖಿಸುರ್ುದ್ವಲಲ. ದ ೋರ್ದಶ್ವನ ನಾರದನಿಂದ ನಿೋನು 

ದ ೋರ್ರಹಸಾರ್ನುನ ಕ ೋಳಿರುವ . 

15044009a ಗತಾಸ ುೋ ಕ್ಷ್ತರಧಮೋವಣ ಶ್ಸರಪೂತಾಂ ಗತಿಂ ಶ್ುಭಾಮ್| 

15044009c ಯಥಾ ದೃಷಾುಸುವರ್ಾ ಪುತಾರ ಯಥಾಕಾಮವಿಹಾರಿಣಃ|| 

ಇರ್ರ ಲಲರೂ ಕ್ಷ್ತರಧಮವದ್ವಂದ ಶ್ಸರಪೂತರಾಗಿ ಶ್ುಭ್ಗತಿಗಳನುನ 

ಹ ೂಂದ್ವರುತಾುರ . ನಿೋನು ನ ೂೋಡಿದಂತ  ನಿನನ ಪುತರರು ಸವಗವದಲಲ 

ಸ ವೋಚಾಿವಿಹಾರಿಗಳಾಗಿದಾದರ . 

15044010a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸುವಯಂ ಧಿೋಮಾನಭರ್ಂತಮನುರುಧಾತ ೋ| 

15044010c ಸಹತ ೂೋ ಭಾರತೃಭಃ ಸವ ೈವಃ ಸದಾರಃ ಸಸುಹೃಜಜನಃ|| 

ಈ ಧಿೋಮಾನ್ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಾದರ ೂೋ ಎಲಲ ಸಹ ೂೋದರೂ, ಪತಿನಯರೂ 

ಮತುು ಸುಹೃದಯರ ೂಂದ್ವಗ  ನಿನನನ ನೋ ಸ ೋವಿಸುತಿುದಾದನ . 

15044011a ವಿಸಜವಯೈನಂ ರ್ಾತ ವೋಷ್ ಸವರಾಜಾಮನುಶಾಸತಾಮ್| 
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15044011c ಮಾಸಃ ಸಮಧಿಕ ೂೋ ಹ ಾೋಷಾಮತಿೋತ ೂೋ ರ್ಸತಾಂ ರ್ನ ೋ|| 

ಅರ್ನು ಈ ರ್ನದಲಲ ವಾಸಿಸುತಾು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೂ 

ಹ ಚಾಾಗಿಹ ೂೋಯಿತು. ಸವರಾಜಾರ್ನುನ ಆಳಲು ಅರ್ನನುನ 

ಕಳುಹಸಿಕ ೂಡು. 

15044012a ಏತದ್ವಧ ನಿತಾಂ ಯತ ನೋನ ಪದಂ ರಕ್ಷ್ಯಂ ಪರಂತಪ| 

15044012c ಬಹುಪರತಾಥಿವಕಂ ಹ ಾೋತದಾರಜಾಂ ನಾಮ ನರಾಧಿಪ|| 

ಪರಂತಪ! ನರಾಧಿಪ! ರಾಜಾರ್ು ರ್ಾವಾಗಲೂ ಬಹುಶ್ತುರಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿರುರ್ುದು, ಆದುದರಿಂದ ಅದನುನ ರ್ಾವಾಗಲೂ 

ಪರಯತನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ಷ್ಸಬ ೋಕು!" 

15044013a ಇತುಾಕುಃ ಕೌರವ್ೋ ರಾಜಾ ವಾಾಸ ೋನಾಮಿತಬುದ್ವಧನಾ| 

15044013c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮಥಾಹೂಯ ವಾಗಿೇ ರ್ಚನಮಬರವಿೋತ್|| 

ಅಮಿತಬುದ್ವಧ ವಾಾಸನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ರಾಜಾ ವಾಗಿೇ ಕೌರರ್ನು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಕರ ಯಿಸಿ, ಈ ಮಾತುಗಳನಾನಡಿದನು. 

15044014a ಅಜಾತಶ್ತ ೂರೋ ಭ್ದರಂ ತ ೋ ಶ್ೃಣು ಮೋ ಭಾರತೃಭಃ ಸಹ| 

15044014c ತವತರಸಾದಾನಮಹೋಪಾಲ ಶ ರೋಕ ೂೋ ನಾಸಾಮನರಬಾಧತ ೋ|| 

"ಅಜಾತಶ್ತ ೂರೋ! ನಿನಗ  ಮಂಗಳವಾಗಲ! ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗ  ನನನ 

ಈ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳು. ಮಹೋಪಾಲ! ನಿನನ ಅನುಗರಹದ್ವಂದ ಈಗ 

ಶ ರೋಕರ್ು ನಮಮನುನ ಬಾಧಿಸುತಿುಲಲ. 



285 

 

15044015a ರಮೋ ಚಾಹಂ ತವರ್ಾ ಪುತರ ಪುರ ೋರ್ ಗಜಸಾಹವಯೋ| 

15044015c ನಾಥ ೋನಾನುಗತ ೂೋ ವಿದವನಿರಯೋಷ್ು ಪರಿರ್ತಿವನಾ|| 

ಪುತರ! ಹಂದ  ನಾರ್ು ಹಸಿುನಾಪುರದಲಲ ನಿನ ೂನಡನ  ಹ ೋಗ  

ರಮಿಸುತಿುದ ದವ್ೋ ಹಾಗ ಯೋ ಇಲಲಯೂ ಕೂಡ ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ವಂದ 

ಇದ ದೋವ . ನನ ೂನಡನ  ಪಿರೋತಿಯಿಂದ ಇದುದಕ ೂಂಡು ನನನ 

ರಕ್ಷ್ಕನಾಗಿದ್ವದೋಯ. 

15044016a ಪಾರಪುಂ ಪುತರಫಲಂ ತವತುಃ ಪಿರೋತಿಮೋವ ವಿಪುಲಾ ತವಯಿ| 
15044016c ನ ಮೋ ಮನುಾಮವಹಾಬಾಹ ೂೋ ಗಮಾತಾಂ ಪುತರ ಮಾ ಚಿರಮ್|| 

ಪುತರರಿಂದ ಪಡ ಯಬ ೋಕಾದ ಫಲರ್ನುನ ನಾನು ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ 

ನಿನಿನಂದ ಪಡ ದ್ವರುತ ುೋನ . ಈ ವಿಷ್ಯದಲಲ ನನಗ  ಅತಾಂತ 

ಪಿರೋತಿಯುಂಟ್ಾಗಿದ . ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ನಿನನಲಲ ನನಗ  ಸವಲಪರ್ೂ 

ಕ ೂೋಪವಿಲಲ. ಪುತರ! ಆದುದರಿಂದ ನಿೋನು ತಡಮಾಡದ ೋ 

ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಪರರ್ಾಣಮಾಡು. 

15044017a ಭ್ರ್ಂತಂ ಚ ೋಹ ಸಂಪ ರೋಕ್ಷ್ಯ ತಪ್ೋ ಮೋ ಪರಿಹೋಯತ ೋ| 

15044017c ತಪ್ೋಯುಕುಂ ಶ್ರಿೋರಂ ಚ ತಾವಂ ದೃಷಾುವ ಧಾರಿತಂ ಪುನಃ|| 

ನಿನನನುನ ನ ೂೋಡಿಕ ೂಂಡ ೋ ಇದದರ  ನನನ ತಪಸುು ಹಾಳಾಗಿಬಿಡುತುದ . 

ತಪ್ೋಯುಕುವಾದ ಈ ಶ್ರಿೋರರ್ು ನಿನನನುನ ನ ೂೋಡಿ ಪುನಃ ನನನ 

ಗಮನರ್ನುನ ತನನತು ಸ ಳ ದ್ವದ . 

15044018a ಮಾತರೌ ತ ೋ ತಥ ೈವ ೋಮೋ ಶ್ೋಣವಪಣವಕೃತಾಶ್ನ ೋ| 
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15044018c ಮಮ ತುಲಾರ್ರತ ೋ ಪುತರ ನಚಿರಂ ರ್ತವಯಿಷ್ಾತಃ|| 

ನಿನನ ತಾಯಿಯರಾದ ಗಾಂಧಾರಿ-ಕುಂತಿಯರೂ ಕೂಡ ನನನಂತ ಯೋ 

ರ್ರತಾನುಷಾನಿಗಳಲಲ ತ ೂಡಗಿ ಒಣಗಿದ ತರಗ ಲ ಗಳನುನ ತಿನುನತಾು 

ಜಿೋರ್ನುನ ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿದದರು. ಅರ್ರು ಇನುನ ಬಹುಕಾಲ 

ಬದುಕಿರಲಾರರು. 

15044019a ದುರ್ೋವಧನಪರಭ್ೃತರ್ೋ ದೃಷಾು ಲ ೂೋಕಾಂತರಂ ಗತಾಃ| 

15044019c ವಾಾಸಸಾ ತಪಸ ೂೋ ವಿೋರ್ಾವದಭರ್ತಶ್ಾ ಸಮಾಗಮಾತ್|| 

ನಿನನ ಸಮಾಗಮದ್ವಂದ ಮತುು ವಾಾಸನ ತಪ್ೋವಿೋಯವದ್ವಂದ ಬ ೋರ  

ಲ ೂೋಕಗಳಿಗ  ಹ ೂೋಗಿರುರ್ ದುರ್ೋವಧನಾದ್ವಗಳನುನ 

ನ ೂೋಡಿರ್ಾಯಿತು. 

15044020a ಪರರ್ೋಜನಂ ಚಿರಂ ರ್ೃತುಂ ಜಿೋವಿತಸಾ ಚ ಮೋಽನಘ| 

15044020c ಉಗರಂ ತಪಃ ಸಮಾಸಾಿಸ ಾೋ ತವಮನುಜ್ಞಾತುಮಹವಸಿ|| 

ಅನಘ! ಇದರಿಂದ ನನನ ಜಿೋರ್ನರ್ು ಸಾಥವಕವಾಯಿತು. ಈಗ ನಾನು 

ಉಗರ ತಪಸಿುನಲಲ ತ ೂಡಗುತ ುೋನ . ಇದಕ ಕ ನಿೋನು ಅನುಮತಿಯನುನ 

ನಿೋಡಬ ೋಕು! 

15044021a ತವಯಾದಾ ಪಿಂಡಃ ಕಿೋತಿವಶ್ಾ ಕುಲಂ ಚ ೋದಂ ಪರತಿಷ್ಠಿತಮ್| 
15044021c ಶ ರವೋ ವಾದಾ ವಾ ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ ಗಮಾತಾಂ ಪುತರ ಮಾ ಚಿರಮ್|| 

ಮಹಾಬಾಹ ೂೋ! ಇಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗ  ಪಿಂಡಪರದಾನರ್ೂ ಕುಲದ 
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ಕಿೋತಿವಯೂ ನಿನನಲಲಯೋ ನ ಲ ಸಿವ . ಇಂದು ಅಥವಾ ನಾಳ  ನಿೋನು 

ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಪರರ್ಾಣಬ ಳ ಸು. ತಡಮಾಡಬ ೋಡ. 

15044022a ರಾಜನಿೋತಿಃ ಸುಬಹುಶ್ಃ ಶ್ುರತಾ ತ ೋ ಭ್ರತಷ್ವಭ್| 

15044022c ಸಂದ ೋಷ್ುರ್ಾಂ ನ ಪಶಾಾಮಿ ಕೃತಮೋತಾರ್ತಾ ವಿಭ ೂೋ|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ವಿಭ ೂೋ! ನಿೋನು ಅನ ೋಕ ಪರಕಾರವಾದ 

ರಾಜನಿೋತಿಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡಿರುವ . ನಿನಗ  

ಉಪದ ೋಶ್ಮಾಡಲು ನನಗ ೋನೂ ಕಾಣುತಿುಲಲ. ನಿೋನು ನನಗ  ಬಹಳ 

ಉಪಕಾರರ್ನ ನಸಗಿರುವ !" 

15044023a ಇತುಾಕುರ್ಚನಂ ತಾತ ನೃಪ್ೋ ರಾಜಾನಮಬರವಿೋತ್| 

15044023c ನ ಮಾಮಹವಸಿ ಧಮವಜ್ಞ ಪರಿತಾಕುುಮನಾಗಸಮ್|| 

ಅರ್ಾಾ! ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿದ ರಾಜನಿಗ  ನೃಪ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: 

"ಧಮವಜ್ಞ! ನಿರಪರಾಧಿರ್ಾದ ನನನನುನ ಪರಿತಾಜಿಸುರ್ುದು ಸರಿಯಲಲ! 

15044024a ಕಾಮಂ ಗಚಾಂತು ಮೋ ಸವ ೋವ ಭಾರತರ ೂೋಽನುಚರಾಸುಥಾ| 

15044024c ಭ್ರ್ಂತಮಹಮನಿವಷ ಾೋ ಮಾತರೌ ಚ ಯತರ್ರತ ೋ|| 

ಬ ೋಕಾದರ  ನನನ ಎಲಲ ಸಹ ೂೋದರರೂ ಅನುಚರರ ೂಂದ್ವಗ  

ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋಗಲ. ನಾನು ಮಾತರ ರ್ರತನಿಷ್ಿನಾಗಿದುದ 

ನಿನನ ಮತುು ತಾಯಂದ್ವರ ಸ ೋವ ಯನುನ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡಿರುತ ುೋನ ." 

15044025a ತಮುವಾಚಾಥ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮೈರ್ಂ ಪುತರ ಶ್ೃಣುಷ್ವ ಮೋ| 
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15044025c ತವಯಾಧಿೋನಂ ಕುರುಕುಲಂ ಪಿಂಡಶ್ಾ ಶ್ವಶ್ುರಸಾ ಮೋ|| 

ಗಾಂಧಾರಿಯು ಅರ್ನಿಗ  ಹ ೋಳಿದಳು: "ಪುತರ! ನಿೋನು ಹೋಗ  

ಹ ೋಳಬಾರದು. ನನನ ಮಾತನುನ ಕ ೋಳು. ಕುರುಕುಲ ಮತುು ನನನ ಮಾರ್ನ 

ಪಿಂಡಪರದಾನ ಇವ ಲಲರ್ುಗಳ ಜವಾಬಾಧರಿಯೂ ಈಗ ನಿನನದಾಗಿದ . 

15044026a ಗಮಾತಾಂ ಪುತರ ಪರ್ಾವಪುಮೋತಾರ್ತೂಪಜಿತಾ ರ್ಯಮ್| 

15044026c ರಾಜಾ ಯದಾಹ ತತಾಕಯವಂ ತವರ್ಾ ಪುತರ ಪಿತುರ್ವಚಃ|| 

ಪುತರ! ಇಲಲಯರ್ರ ಗ  ನಮಮನುನ ಪೂಜಿಸಿದುದ ಪರ್ಾವಪುವಾಯಿತು. 

ಈಗ ಹ ೂರಡು. ರಾಜನು ಹ ೋಳಿದ ಕಾಯವರ್ನುನ ಮಾಡು. ಪುತರ! 

ತಂದ ಯ ರ್ಚನರ್ನುನ ನಿೋನು ಪಾಲಸಬ ೋಕು!" 

15044027a ಇತುಾಕುಃ ಸ ತು ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಕುಂತಿೋಮಿದಮುವಾಚ ಹ| 

15044027c ಸ ನೋಹಬಾಷಾಪಕುಲ ೋ ನ ೋತ ರೋ ಪರಮೃಜಾ ರುದತಿೋಂ ರ್ಚಃ|| 

ಗಾಂಧಾರಿಯು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ಸ ನೋಹಭಾರ್ದ್ವಂದ ಕಣಿಣೋರನುನ 

ಸುರಿಸುತಾು ರ ೂೋದ್ವಸುರ್ ಧವನಿಯಲಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕುಂತಿಗ  ಹ ೋಳಿದನು: 

15044028a ವಿಸಜವಯತಿ ಮಾಂ ರಾಜಾ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ| 

15044028c ಭ್ರ್ತಾಾಂ ಬದಧಚಿತುಸುು ಕಥಂ ರ್ಾಸಾಾಮಿ ದುಃಖಿತಃ|| 

"ರಾಜನೂ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ನನನನುನ ದೂರಮಾಡಿದಾದರ . 

ನನನ ಚಿತುರ್ು ನಿನನಲಲಯೋ ಬದಧವಾಗಿದ . ದುಃಖಿತನಾಗಿ ನಾನು ಹ ೋಗ  

ಹ ೂೋಗಲ? 
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15044029a ನ ಚ ೂೋತುಹ ೋ ತಪ್ೋವಿಘನಂ ಕತುವಂ ತ ೋ ಧಮವಚಾರಿಣಿ| 

15044029c ತಪಸ ೂೋ ಹ ಪರಂ ನಾಸಿು ತಪಸಾ ವಿಂದತ ೋ ಮಹತ್|| 

ಧಮವಚಾರಿಣಿೋ! ನಿನನ ತಪಸಿುನಲಲ ವಿಘನರ್ನುನ ತರಲು 

ಬಯಸುರ್ುದ್ವಲಲ. ಏಕ ಂದರ  ತಪಸ ುೋ ಹ ಚಿಾನದು. ತಪಸಿುಗಿಂತ 

ದ ೂಡಡದು ಬ ೋರ  ರ್ಾರ್ುದೂ ಇಲಲ. 

15044030a ಮಮಾಪಿ ನ ತಥಾ ರಾಜ್ಞಿ ರಾಜ ಾೋ ಬುದ್ವಧಯವಥಾ ಪುರಾ| 

15044030c ತಪಸ ಾೋವಾನುರಕುಂ ಮೋ ಮನಃ ಸವಾವತಮನಾ ತಥಾ|| 

ರಾಣಿ! ಹಂದ್ವನಂತ  ನನಗ  ರಾಜಾದಲಲಯೂ ಮನಸಿುಲಲವಾಗಿದ . ನನನ 

ಮನಸುು ಸರ್ವಥಾ ತಪಸಿುನಲಲಯೋ ಅನುರಕುವಾಗಿದ . 

15044031a ಶ್ರನ ಾೋಯಂ ಚ ಮಹೋ ಸವಾವ ನ ಮೋ ಪಿರೋತಿಕರಿೋ ಶ್ುಭ ೋ| 

15044031c ಬಾಂಧವಾ ನಃ ಪರಿಕ್ಷ್ೋಣಾ ಬಲಂ ನ ೂೋ ನ ಯಥಾ ಪುರಾ|| 

ಶ್ುಭ ೋ! ಈ ಭ್ೂಮಿಯಲಲರ್ೂ ನನಗ  ಶ್ರನಾವಾಗಿಯೋ ತ ೂೋರುತಿುದ . 

ನನಗ  ರ್ಾರ್ುದ ೋ ರಿೋತಿಯ ಸಂತ ೂೋಷ್ರ್ನೂನ ನಿೋಡುತಿುಲಲ. 

ಬಾಂಧರ್ರ ಲಲರೂ ನಾಶ್ಹ ೂಂದ್ವದರು. ಹಂದ್ವನಂತ  ನಾರ್ು 

ಬಲಶಾಲಗಳೂ ಆಗಿ ಉಳಿದ್ವಲಲ. 

15044032a ಪಾಂಚಾಲಾಃ ಸುಭ್ೃಶ್ಂ ಕ್ಷ್ೋಣಾಃ ಕನಾಾಮಾತಾರರ್ಶ ೋಷ್ಠತಾಃ| 

15044032c ನ ತ ೋಷಾಂ ಕುಲಕತಾವರಂ ಕಂ ಚಿತಪಶಾಾಮಾಹಂ ಶ್ುಭ ೋ|| 

ಶ್ುಭ ೋ! ಪಾಂಚಾಲರು ಸಂಪೂಣವವಾಗಿ ನಾಶ್ಹ ೂಂದ್ವದಾದರ . ಅರ್ರ 
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ಕನ ಾಯರು ಮಾತರ ಉಳಿದುಕ ೂಂಡಿದಾದರ . ಅರ್ರ ಕುಲರ್ನುನ 

ಉದಧರಿಸುರ್ ಒಬಬನನೂನ ನಾನು ಕಾಣುತಿುಲಲ. 

15044033a ಸವ ೋವ ಹ ಭ್ಸಮಸಾನಿನೋತಾ ದ ೂರೋಣ ೋನ ೈಕ ೋನ ಸಂಯುಗ ೋ| 

15044033c ಅರ್ಶ ೋಷಾಸುು ನಿಹತಾ ದ ೂರೋಣಪುತ ರೋಣ ವ ೈ ನಿಶ್|| 

ಅರ್ರ ಲಲರೂ ಯುದಧದಲಲ ದ ೂರೋಣನ ೂಬಬನಿಂದಲ ೋ 

ಭ್ಸಿೇಭ್ೂತರಾದರು. ಅಳಿದುಳಿದರ್ರನುನ ದ ೂರೋಣಪುತರನು ರಾತಿರಯಲಲ 

ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

15044034a ಚ ೋದಯಶ ೈರ್ ಮತಾುಯಶ್ಾ ದೃಷ್ುಪೂವಾವಸುಥ ೈರ್ ನಃ| 

15044034c ಕ ೋರ್ಲಂ ರ್ೃಷ್ಠಣಚಕರಂ ತು ವಾಸುದ ೋರ್ಪರಿಗರಹಾತ್| 
15044034e ಯಂ ದೃಷಾುವ ಸಾಿತುಮಿಚಾಾಮಿ ಧಮಾವಥವಂ ನಾನಾಹ ೋತುಕಮ್|| 

ನಮಮ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಚ ೋದ್ವದ ೋಶ್ದರ್ರೂ ಮತುಯದ ೋಶ್ದರ್ರೂ 

ಹಂದ್ವನಂತ  ಈಗ ಇಲಲ. ವಾಸುದ ೋರ್ನ ಪರಿಗರಹದ್ವಂದ ಕ ೋರ್ಲ 

ರ್ೃಷ್ಠಣರ್ಂಶ್ರ್ು ಸುರಕ್ಷ್ತವಾಗಿದ . ಅರ್ರನುನ ನ ೂೋಡಿ ಧಮವ-

ಅಥವಗಳನುನ ಸಾಿಪಿಸಲು ಬಯಸುತ ುೋನ . ಬ ೋರ  ರ್ಾರ್ 

ಕಾರಣದ್ವಂದಲೂ ಅಲಲ. 

15044035a ಶ್ವ ೋನ ಪಶ್ಾ ನಃ ಸವಾವನುದಲವಭ್ಂ ದಶ್ವನಂ ತರ್| 

15044035c ಭ್ವಿಷ್ಾತಾಂಬ ರಾಜಾ ಹ ತಿೋರ್ರಮಾರಪುಯತ ೋ ತಪಃ|| 

ಅಮಮ! ನಿೋನು ನಮಮನುನ ಮಂಗಳದೃಷ್ಠುಯಿಂದ ಕಾಣು. ಮುಂದ  ನಿನನ 

ದಶ್ವನರ್ು ದುಲವಭ್ವ ೋ ಸರಿ. ಏಕ ಂದರ  ರಾಜನು ಈಗ ತಿೋರ್ರ 
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ತಪಸುನುನ ಆರಂಭಸುತಿುದಾದನ ." 

15044036a ಏತಚಿೃತಾವ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಸಹದ ೋವ್ೋ ಯುಧಾಂ ಪತಿಃ| 

15044036c ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮುವಾಚ ೋದಂ ಬಾಷ್ಪವಾಾಕುಲಲ ೂೋಚನಃ|| 

ಇದನುನ ಕ ೋಳಿದ ರ್ೋಧರ ನಾಯಕ ಮಹಾಬಾಹು ಸಹದ ೋರ್ನು 

ವಾಾಕುಲದ್ವಂದ ಕಣಿಣೋರು ಸುರಿಸುತಾು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಈ 

ಮಾತನಾನಡಿದನು: 

15044037a ನ ೂೋತುಹ ೋಽಹಂ ಪರಿತಾಕುುಂ ಮಾತರಂ ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ್| 

15044037c ಪರತಿರ್ಾತು ಭ್ವಾನ್ ಕ್ಷ್ಪರಂ ತಪಸುಪಾುಯಮಾಹಂ ರ್ನ ೋ|| 

"ಪಾಥಿವರ್ಷ್ವಭ್! ತಾಯಿಯನುನ ಬಿಟ್ುುಹ ೂೋಗಲು ನನಗ  

ಉತಾುಹವಿಲಲ. ನಿೋನು ಬ ೋಗನ  ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋಗು. ನಾನು ರ್ನದಲಲ 

ತಪಸುನುನ ತಪಿಸುತ ುೋನ . 

15044038a ಇಹ ೈರ್ ಶ ರೋಷ್ಯಿಷಾಾಮಿ ತಪಸಾಹಂ ಕಲ ೋರ್ರಮ್| 
15044038c ಪಾದಶ್ುಶ್ರರಷ್ಣ ೋ ಯುಕ ೂುೋ ರಾಜ್ಞ ೂೋ ಮಾತ ೂರೋಸುಥಾನರ್ೋಃ|| 

ನಾನು ಇಲಲಯೋ ತಪಸುನಾನಚರಿಸಿಕ ೂಂಡು ರಾಜ ಮತುು 

ತಾಯಂದ್ವರಿಬಬರ ಪಾದಶ್ುಶ್ರರಷ್ಣ ಯಲಲ ನಿರತನಾಗಿ ನನನ 

ಶ್ರಿೋರರ್ನುನ ಶ ರೋಷ್ಠಸುತ ುೋನ !" 

15044039a ತಮುವಾಚ ತತಃ ಕುಂತಿೋ ಪರಿಷ್ವಜಾ ಮಹಾಭ್ುಜಮ್| 
15044039c ಗಮಾತಾಂ ಪುತರ ಮೈರ್ ತವಂ ವ್ೋಚಃ ಕುರು ರ್ಚ ೂೋ ಮಮ|| 
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ಆಗ ಕುಂತಿಯು ಆ ಮಹಾಭ್ುಜನನುನ ಆಲಂಗಿಸಿ ಹ ೋಳಿದಳು: "ಪುತರ! 

ನಿೋನು ಹ ೂೋಗಬ ೋಕು. ಹಾಗ  ಹ ೋಳಬ ೋಡ! ನನನ ಮಾತಿನಂತ  ಮಾಡು! 

15044040a ಆಗಮಾ ರ್ಃ ಶ್ವಾಃ ಸಂತು ಸವಸಾಿ ಭ್ರ್ತ ಪುತರಕಾಃ| 

15044040c ಉಪರ ೂೋಧ ೂೋ ಭ್ವ ೋದ ೋರ್ಮಸಾಮಕಂ ತಪಸಃ ಕೃತ ೋ|| 

ಪುತರರ ೋ! ನಿಮಮ ಪರರ್ಾಣರ್ು ಮಂಗಳಮಯವಾಗಲ. ನಿೋರ್ು 

ಸವಸಿರಾಗಿರಿ! ನಿೋವ ಲಲರೂ ಇಲಲ ಇದದರ  ನಮಮ ತಪಸಿುಗ  

ಭ್ಂಗವಾಗುತುದ . 

15044041a ತವತ ುನೋಹಪಾಶ್ಬದಾಧ ಚ ಹೋಯೋಯಂ ತಪಸಃ ಪರಾತ್| 

15044041c ತಸಾಮತುಪತರಕ ಗಚಾ ತವಂ ಶ್ಷ್ುಮಲಪಂ ಹ ನಃ ಪರಭ ೂೋ|| 

ನಿನನ ಸ ನೋಹಪಾಶ್ದ ಬಂಧನಕ ಕ ಸಿಲುಕಿ ನಾನು ಶ ರೋಷ್ಿ ತಪಸಿುನಿಂದ 

ರ್ಂಚಿತಳಾದ ೋನು. ಆದುದರಿಂದ ಪುತರಕ! ಪರಭ ೂೋ! ನಿೋನೂ 

ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋಗು. ರ್ಾಥವ ಕಾಲಕಳ ಯಬ ೋಡ!" 

15044042a ಏರ್ಂ ಸಂಸುಂಭತಂ ವಾಕ ಾೈಃ ಕುಂತಾಾ ಬಹುವಿಧ ೈಮವನಃ| 

15044042c ಸಹದ ೋರ್ಸಾ ರಾಜ ೋಂದರ ರಾಜ್ಞಶ ೈರ್ ವಿಶ ೋಷ್ತಃ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಹೋಗ  ಕುಂತಿಯು ಅನ ೋಕ ಪರಕಾರವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನರ್ನುನ 

ಹ ೋಳಿ ಸಹದ ೋರ್ನ, ಅದರಲಲಯೂ ವಿಶ ೋಷ್ವಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 

ಮನಸುನುನ, ಹಸಿುನಾರ್ತಿಗ  ತ ರಳುರ್ಂತ  ಮಾಡಿದಳು. 

15044043a ತ ೋ ಮಾತಾರ ಸಮನುಜ್ಞಾತಾ ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಕುರುಪುಂಗವಾಃ| 
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15044043c ಅಭವಾದಾ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿಮಾಮಂತರಯಿತುಮಾರಭ್ನ್|| 

ತಾಯಿಯಿಂದ ಅನುಜ್ಞಾತರಾದ ಕುರುಪುಂಗರ್ರು ರಾಜಾ 

ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿನನುನ ಅಭರ್ಂದ್ವಸಿ ಅರ್ನಿಂದ ಬಿೋಳ ೂಕಂಡರು. 

15044044a ರಾಜನರತಿಗಮಿಷಾಾಮಃ ಶ್ವ ೋನ ಪರತಿನಂದ್ವತಾಃ| 

15044044c ಅನುಜ್ಞಾತಾಸುವರ್ಾ ರಾಜನೆಮಿಷಾಾಮೋ ವಿಕಲಮಷಾಃ|| 

"ರಾಜನ್! ನಿನನ ಶ್ುಭ್ ಆಶ್ೋವಾವದಗಳಿಂದ ಆನಂದ್ವತರಾಗಿ ನಾರ್ು 

ಹ ೂೋಗುತಿುದ ದೋವ . ರಾಜನ್! ನಿನನ ಅಪಪಣ ರ್ಾದರ  ಬ ೋಸರವಿಲಲದ ೋ 

ನಾರ್ು ಹ ೂೋಗುತ ುೋವ ." 

15044045a ಏರ್ಮುಕುಃ ಸ ರಾಜಷ್ಠವಧವಮವರಾಜ್ಞಾ ಮಹಾತಮನಾ| 

15044045c ಅನುಜಜ್ಞ ೋ ಜರ್ಾಶ್ೋಭವರಭನಂದಾ ಯುಧಿಷಿ್ಠರಮ್|| 

ಮಹಾತಮ ಧಮವರಾಜನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ರಾಜಷ್ಠವ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗ  ಜಯ-ಆಶ್ೋರ್ವಚನಗಳನಿನತುು ಹ ೂರಡಲು 

ಅನುಮತಿಯನಿನತುನು.  

15044046a ಭೋಮಂ ಚ ಬಲನಾಂ ಶ ರೋಷ್ಿಂ ಸಾಂತವರ್ಾಮಾಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

15044046c ಸ ಚಾಸಾ ಸಮಾಗ್ ಮೋಧಾವಿೋ ಪರತಾಪದಾತ ವಿೋಯವವಾನ್|| 

ಪಾಥಿವರ್ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಬಲಗಳಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ಭೋಮನನುನ 

ಸಂತವಿಸಿದನು. ಉತುಮ ಮೋಧಾವಿಯೂ ವಿೋಯವವಾನನೂ ಆದ 

ಭೋಮನೂ ಕೂಡ ಅರ್ನ ಸಾಂತವನರ್ನುನ ಸಿವೋಕರಿಸಿದನು. 
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15044047a ಅಜುವನಂ ಚ ಸಮಾಶ್ಲಷ್ಾ ಯಮೌ ಚ ಪುರುಷ್ಷ್ವಭೌ| 

15044047c ಅನುಜಜ್ಞ ೋ ಸ ಕೌರರ್ಾಃ ಪರಿಷ್ವಜಾಾಭನಂದಾ ಚ|| 

ಕೌರರ್ಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಅಜುವನ ಮತುು ಪುರುಷ್ಷ್ವಭ್ 

ಯಮಳರನೂನ ಬಿಗಿದಪಿಪ ಅಭನಂದ್ವಸಿ ಹ ೂರಡಲು 

ಅನುಮತಿಯನಿನತುನು. 

15044048a ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಚಾಭ್ಾನುಜ್ಞಾತಾಃ ಕೃತಪಾದಾಭರ್ಂದನಾಃ| 

15044048c ಜನನಾಾ ಸಮುಪಾಘ್ರರತಾಃ ಪರಿಷ್ವಕಾುಶ್ಾ ತ ೋ ನೃಪಮ್| 

ಗಾಂಧಾರಿಯ ಪಾದಗಳಿಗ  ರ್ಂದ್ವಸಿ ಅರ್ರು ಅರ್ಳ ಅನುಜ್ಞ ಯನೂನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡರು. ಕುಂತಿಯು ನೃಪ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಆಲಂಗಿಸಿ 

ಆಘ್ರರಣಿಸಿದಳು. 

15044048e ಚಕುರಃ ಪರದಕ್ಷ್ಣಂ ಸವ ೋವ ರ್ತಾು ಇರ್ ನಿವಾರಣ ೋ|| 

15044049a ಪುನಃ ಪುನನಿವರಿೋಕ್ಷ್ಂತಃ ಪರಜಗುಮಸ ುೋ ಪರದಕ್ಷ್ಣಮ್| 

ಹಾಲುಕುಡಿಯುರ್ ಕರುರ್ನುನ ಹಂದಕ ಕ ಸ ಳ ದಂತ ಲಾಲ ಅದು ಪುನಃ 

ಪುನಃ ತಾಯಿಯ ಕಡ  ನ ೂೋಡುರ್ಂತ  ಪಾಂಡರ್ರ ಲಲರೂ ಪುನಃ ಪುನಃ 

ಅರ್ರನ ನೋ ನ ೂೋಡುತಾು ಧೃತರಾಷ್ರ, ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮತುು ಕುಂತಿಯರಿಗ  

ಪರದಕ್ಷ್ಣ ನಮಸಾಕರಗಳನುನ ಮಾಡಿದರು. 

15044049c ತಥ ೈರ್ ದೌರಪದ್ವೋ ಸಾಧಿವೋ ಸವಾವಃ ಕೌರರ್ರ್ೋಷ್ಠತಃ|| 

15044050a ನಾಾಯತಃ ಶ್ವಶ್ುರ ೋ ರ್ೃತಿುಂ ಪರಯುಜಾ ಪರಯಯುಸುತಃ| 

15044050c ಶ್ವಶ್ರರಭಾಾಂ ಸಮನುಜ್ಞಾತಾಃ ಪರಿಷ್ವಜಾಾಭನಂದ್ವತಾಃ| 
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15044050e ಸಂದ್ವಷಾುಶ ಾೋತಿಕತವರ್ಾಂ ಪರಯಯುಭ್ವತೃವಭಃ ಸಹ|| 

ಹಾಗ ಯೋ ಸಾಧಿವೋ ದೌರಪದ್ವೋ ಮತುು ಕೌರರ್ ನಾರಿಯರ ಲಲರೂ 

ನಾಾಯರ್ತಾುಗಿ ಮಾರ್ನಿಗ  ನಮಸಕರಿಸಿದರು. ಆ ಅನಿಂದ್ವತ ಯರು 

ಅತ ುಯರಿಬಬರನೂನ ಆಲಂಗಿಸಿ ಅಭನಂದ್ವಸಿ, ಮಾಡಬ ೋಕಾದ 

ಕತವರ್ಾಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ತಿಳಿದುಕ ೂಂಡು ಅರ್ರ ಅನುಮತಿಯನುನ 

ಪಡ ದು, ಗಂಡಂದ್ವರ ೂಡನ  ಹಸಿುನಾಪುರಕ ಕ ಹ ೂರಟ್ರು. 

15044051a ತತಃ ಪರಜಜ್ಞ ೋ ನಿನದಃ ಸೂತಾನಾಂ ಯುಜಾತಾಮಿತಿ| 
15044051c ಉಷಾರಣಾಂ ಕ ೂರೋಶ್ತಾಂ ಚ ೈರ್ ಹರ್ಾನಾಂ ಹ ೋಷ್ತಾಮಪಿ|| 

ಆಗ ಕುದುರ ಗಳನುನ ರಥಗಳಿಗ  ಕಟ್ಟು ಎನುನರ್ ಸೂತರ ನಿನಾದರ್ೂ, 

ಒಂಟ್ ಗಳ ಕೂಗೂ, ಕುದುರ ಗಳ ಹ ೋಷಾರರ್ರ್ೂ ಕ ೋಳಿಬಂದ್ವತು. 

15044052a ತತ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೂೋ ರಾಜಾ ಸದಾರಃ ಸಹಸ ೈನಿಕಃ| 

15044052c ನಗರಂ ಹಾಸಿುನಪುರಂ ಪುನರಾರ್ಾತುಬಾಂಧರ್ಃ|| 

ಅನಂತರ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠುರನು ಪತಿನಯರ ೂಂದ್ವಗ , ಸ ೈನಿಕರ ೂಡನ  

ಮತುು ಬಾಂಧರ್ರನ ೂನಡಗೂಡಿ ಪುನಃ ಹಸಿುನಾಪುರ ನಗರಕ ಕ 

ಆಗಮಿಸಿದನು." 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಣಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಪರತಾಾಗಮೋ 

ಚತುಶ್ಾತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 
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ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವದಲಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಪರತಾಾಗಮ ಎನುನರ್ 

ನಲವತಾನಲಕನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವಣಿ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವಃ| 

ಇದು ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ಪುತರದಶ್ವನಪರ್ವರ್ು| 

ಇದೂರ್ರ ಗಿನ ಒಟ್ುು ಮಹಾಪರ್ವಗಳು – ೧೪/೧೮, 

ಉಪಪರ್ವಗಳು-೯೧/೧೦೦, ಅಧಾಾಯಗಳು-೧೯೭೫/೧೯೯೫, 

ಶ ರಲೋಕಗಳು-೭೩೧೨೦/೭೩೭೮೪ 
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ನಾರದಾಗಮನ ಪರ್ವ 
೪೫ 

ದಾವಾಗಿನಯಲಲ ಧೃತರಾಷಾರದ್ವಗಳ 

ದಹನ 
ಹಸಿುನಾಪುರಕಕ ನಾರದನ ಆಗಮನ; ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧೃತರಾಷಾರದ್ವಗಳ 

ಕುರಿತು ಅರ್ನಲಲ ಪರಶ್ನಸಿದುದು (೧-೮). ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿೋ-

ಕುಂತಿಯರು ದಾವಾಗಿನಯಲಲ ಸುಟ್ುುಹ ೂೋದುದನುನ ನಾರದನು 

ತಿಳಿಸುರ್ುದು (೯-೩೮). ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದ್ವಗಳ ಶ ರೋಕ (೩೯-೪೪). 

15045001 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15045001a ದ್ವವರ್ಷ ೂೋವಪನಿರ್ೃತ ುೋಷ್ು ಪಾಂಡವ ೋಷ್ು ಯದೃಚಾರ್ಾ| 

15045001c ದ ೋರ್ಷ್ಠವನಾವರದ ೂೋ ರಾಜನಾನಜಗಾಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: “ಪಾಂಡರ್ರು ಹಂದ್ವರುಗಿ ಎರಡು 

ರ್ಷ್ವಗಳಾದನಂತರ ದ ೋರ್ಷ್ಠವ ನಾರದನು ರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಲಲಗ  

ಆಗಮಿಸಿದನು. 

15045002a ತಮಭ್ಾಚಾವ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ| 
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15045002c ಆಸಿೋನಂ ಪರಿವಿಶ್ವಸುಂ ಪ್ರೋವಾಚ ರ್ದತಾಂ ರ್ರಃ|| 

ಮಹಾಬಾಹು ಕುರುರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅರ್ನನುನ ಅಚಿವಸಿದನು. 

ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕ ೂಂಡು ಆಸನದಲಲ ಕುಳಿತಿದದ ನಾರದನಿಗ  ವಾಗಿಮಶ ರೋಷ್ಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು:  

15045003a ಚಿರಸಾ ಖಲು ಪಶಾಾಮಿ ಭ್ಗರ್ಂತಮುಪಸಿಿತಮ್| 

15045003c ಕಚಿಾತ ುೋ ಕುಶ್ಲಂ ವಿಪರ ಶ್ುಭ್ಂ ವಾ ಪರತುಾಪಸಿಿತಮ್|| 

15045004a ಕ ೋ ದ ೋಶಾಃ ಪರಿದೃಷಾುಸ ುೋ ಕಿಂ ಚ ಕಾಯವಂ ಕರ ೂೋಮಿ ತ ೋ| 

15045004c ತದೂಬಾಹ ದ್ವವಜಮುಖಾ ತವಮಸಾಮಕಂ ಚ ಪಿರರ್ೋಽತಿಥಿಃ|| 

“ವಿಪರ! ಬಹುದ್ವನಗಳ ನಂತರ ನಿಮಮ ಆಗಮನರ್ನುನ ನಾನು 

ಕಾಣುತಿುದ ದೋನ . ನಿೋರ್ು ಕುಶ್ಲರಾಗಿದ್ವದೋರಿ ತಾನ ೋ? ಎಲಲರ್ೂ 

ಶ್ುಭ್ವಾಗಿದ ಯಲಲವ ೋ? ಇಲಲ ಬರುರ್ ಮದಲು ರ್ಾರ್ 

ಪರದ ೋಶ್ಗಳನುನ ನ ೂೋಡಿದ್ವದರಿ? ನಿಮಗ  ನಾನು ರ್ಾರ್ ಕಾಯವರ್ನುನ 

ಮಾಡಲ? ದ್ವವಜಮುಖಾ! ಅದನುನ ಹ ೋಳಿ. ಏಕ ಂದರ  ನಿೋರ್ು ನಮಗ  

ಅತಾಂತ ಪಿರಯರಾದ ಅತಿಥಿಗಳು!” 

15045005 ನಾರದ ಉವಾಚ| 

15045005a ಚಿರದೃಷ ೂುೋಽಸಿ ಮೋ ರಾಜನಾನಗತ ೂೋಽಸಿಮ ತಪ್ೋರ್ನಾತ್| 

15045005c ಪರಿದೃಷಾುನಿ ತಿೋಥಾವನಿ ಗಂಗಾ ಚ ೈರ್ ಮರ್ಾ ನೃಪ|| 

ನಾರದನು ಹ ೋಳಿದನು: “ರಾಜನ್! ನಿನನನುನ ನ ೂೋಡಿ ಬಹಳ 

ಸಮಯವಾಯಿತ ಂದ ೋ ತಪ್ೋರ್ನದ್ವಂದ ನಾನು ಬಂದ ನು. ನೃಪ! 
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ಬರುವಾಗ ತಿೋಥವಗಳನೂನ ಗಂಗ ಯನೂನ ನ ೂೋಡಿದ ನು.” 

15045006 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ| 

15045006a ರ್ದಂತಿ ಪುರುಷಾ ಮೋಽದಾ ಗಂಗಾತಿೋರನಿವಾಸಿನಃ| 

15045006c ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಮಹಾತಾಮನಮಾಸಿಿತಂ ಪರಮಂ ತಪಃ|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಗಂಗಾತಿೋರ ನಿವಾಸಿ ಪುರುಷ್ರು ಮಹಾತಮ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಅಲಲ ಪರಮ ತಪಸಿುನಲಲ ನಿರತನಾಗಿರುರ್ನ ಂದು 

ಹ ೋಳುತಾುರ . 

15045007a ಅಪಿ ದೃಷ್ುಸುವರ್ಾ ತತರ ಕುಶ್ಲೋ ಸ ಕುರೂದವಹಃ| 

15045007c ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಪೃಥಾ ಚ ೈರ್ ಸೂತಪುತರಶ್ಾ ಸಂಜಯಃ|| 

ನಿೋವ ೋನಾದರೂ ಅಲಲ ಆ ಕುರೂದವಹನನುನ ಕಂಡಿರ ೋ? ಧೃತರಾಷ್ರ, 

ಗಾಂಧಾರಿೋ, ಪೃಥ , ಮತುು ಸೂತಪುತರ ಸಂಜಯರು 

ಕುಶ್ಲರಾಗಿರುರ್ರ ೋ? 

15045008a ಕಥಂ ಚ ರ್ತವತ ೋ ಚಾದಾ ಪಿತಾ ಮಮ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 

15045008c ಶ ರರೋತುಮಿಚಾಾಮಿ ಭ್ಗರ್ನಾದ್ವ ದೃಷ್ುಸುವರ್ಾ ನೃಪಃ|| 

ಭ್ಗರ್ನ್! ಇಂದು ನನನ ತಂದ  ಆ ಪಾಥಿವರ್ನು ಹ ೋಗಿದಾದನ ? ನಿೋರ್ು ಆ 

ನೃಪನನುನ ಕಂಡಿದದರ  ಅರ್ನ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಲು ಬಯಸುತ ುೋನ .” 

15045009 ನಾರದ ಉವಾಚ| 

15045009a ಸಿಿರಿೋಭ್ೂಯ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ೃಣು ಸರ್ವಂ ಯಥಾತಥಮ್| 
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15045009c ಯಥಾ ಶ್ುರತಂ ಚ ದೃಷ್ುಂ ಚ ಮರ್ಾ ತಸಿಮಂಸುಪ್ೋರ್ನ ೋ|| 

ನಾರದನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಮಹಾರಾಜ! ಆ ತಪ್ೋರ್ನದಲಲ ನಾನು 

ನ ೂೋಡಿದುದನುನ ಮತುು ಕ ೋಳಿದುದನುನ ಎಲಲರ್ನೂನ ಯಥಾರ್ತಾುಗಿ 

ಸಿಿರಚಿತುನಾಗಿ ಕ ೋಳು!  

15045010a ರ್ನವಾಸನಿರ್ೃತ ುೋಷ್ು ಭ್ರ್ತುು ಕುರುನಂದನ| 

15045010c ಕುರುಕ್ ೋತಾರತಿಪತಾ ತುಭ್ಾಂ ಗಂಗಾದಾವರಂ ಯರ್ೌ ನೃಪ|| 

15045011a ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಸಹತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನವಧಾವ ಕುಂತಾಾ ಸಮನಿವತಃ| 

15045011c ಸಂಜಯೋನ ಚ ಸೂತ ೋನ ಸಾಗಿನಹ ೂೋತರಃ ಸರ್ಾಜಕಃ|| 

ಕುರುನಂದನ! ನಿೋರ್ು ರ್ನವಾಸದ್ವಂದ ಹಂದ್ವರುಗಿದ ನಂತರ ನಿನನ 

ತಂದ  ಧಿೋಮಾನ್ ನೃಪನು ಗಂಧಾರಿೋ, ತಮಮನ ಪತಿನ ಕುಂತಿ, ಸೂತ 

ಸಂಜಯ, ರ್ಾಜಕರು ಮತುು ಅಗಿನಹ ೂೋತರಗಳ ೂಂದ್ವಗ  

ಕುರುಕ್ ೋತರದ್ವಂದ ಗಂಗಾದಾವರಕ ಕ ಹ ೂೋದನು. 

15045012a ಆತಸ ಿೋ ಸ ತಪಸಿುೋರ್ರಂ ಪಿತಾ ತರ್ ತಪ್ೋಧನಃ| 
15045012c ವಿೋಟ್ಾಂ ಮುಖ್ ೋ ಸಮಾಧಾಯ ವಾಯುಭ್ಕ್ ೂೋಽಭ್ರ್ನುಮನಿಃ|| 

ಅಲಲ ತಪ್ೋಧನ ಮುನಿರ್ಾದ ನಿನನ ತಂದ ಯು ಮರದ ಚೂರುಗಳನುನ 

ಬಾಯಿಯಲಲಟ್ುುಕ ೂಂಡು ಗಾಳಿಯನ ನೋ ಆಹಾರರ್ನಾನಗಿ ಸ ೋವಿಸುತಾು 

ತಿೋರ್ರವಾದ ತಪಸುನುನ ಆಚರಿಸಿದನು. 

15045013a ರ್ನ ೋ ಸ ಮುನಿಭಃ ಸವ ೈವಃ ಪೂಜಾಮಾನ ೂೋ ಮಹಾತಪಾಃ| 

15045013c ತವಗಸಿಿಮಾತರಶ ೋಷ್ಃ ಸ ಷ್ಣಾಮಸಾನಭ್ರ್ನನೃಪಃ|| 
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ಚಮವ ಮತುು ಮೂಳ ಗಳು ಮಾತರ ಉಳಿದ್ವದದ ಆ ಮಹಾತಪಸಿವ 

ನೃಪನು ರ್ನದಲಲ ಸರ್ವ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಗೌರವಿಸಲಪಟ್ಟುದದನು. 

ಹಾಗ  ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳ ದರ್ು. 

15045014a ಗಾಂಧಾರಿೋ ತು ಜಲಾಹಾರಾ ಕುಂತಿೋ ಮಾಸ ೂೋಪವಾಸಿನಿೋ| 

15045014c ಸಂಜಯಃ ಷ್ಷಿ್ಭ್ಕ ುೋನ ರ್ತವರ್ಾಮಾಸ ಭಾರತ|| 

ಭಾರತ! ಗಾಂಧಾರಿಯು ನಿೋರನುನ ಮಾತರ ಸ ೋವಿಸುತಿುದದಳು. ಕುಂತಿಯು 

ತಿಂಗಳಿಗ ೂಮಮ ಆಹಾರರ್ನುನ ತ ಗ ದುಕ ೂಳುುತಿುದದಳು. ಸಂಜಯನು 

ಆರುಹ ೂತಿುಗ ೂಮಮ (ಪರತಿ ಎರಡನ ಯ ರಾತಿರಗ ೂಮಮ) ಆಹಾರ 

ಸ ೋರ್ನ  ಮಾಡುತಿುದದನು. 

15045015a ಅಗಿನೋಂಸುು ರ್ಾಜಕಾಸುತರ ಜುಹುರ್ುವಿವಧಿರ್ತರಭ ೂೋ| 

15045015c ದೃಶ್ಾತ ೂೋಽದೃಶ್ಾತಶ ೈರ್ ರ್ನ ೋ ತಸಿಮನನೃಪಸಾ ಹ|| 

ಪರಭ ೂೋ! ರ್ಾಜಕರು ಅಗಿನಯಲಲ ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ಹ ೂೋಮಮಾಡುತಿುದದರು. 

ನೃಪ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಆ ರ್ನದಲಲ ಕ ಲವ್ಮಮ ಕಾಣಿಸಿಕ ೂಳುುತಿುದದನು. 

ಇನುನ ಕ ಲವ್ಮಮ ಅದೃಶ್ಾನಾಗಿಬಿಡುತಿುದದನು. 

15045016a ಅನಿಕ ೋತ ೂೋಽಥ ರಾಜಾ ಸ ಬಭ್ೂರ್ ರ್ನಗ ೂೋಚರಃ| 

15045016c ತ ೋ ಚಾಪಿ ಸಹತ ೋ ದ ೋವೌಾ ಸಂಜಯಶ್ಾ ತಮನವಯುಃ|| 

ಹೋಗ  ನ ಲ ಯಿಲಲದ ೋ ಆ ರಾಜನು ರ್ನದಲಲ ಸುತಾುಡುತಿುದದನು. ಆ 

ದ ೋವಿಯರಿಬಬರೂ ಸಂಜಯನ ೂಂದ್ವಗ  ಅರ್ನನ ನೋ ಅನುಸರಿಸಿ 

ಹ ೂೋಗುತಿುದದರು.  
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15045017a ಸಂಜರ್ೋ ನೃಪತ ೋನ ೋವತಾ ಸಮೋಷ್ು ವಿಷ್ಮೋಷ್ು ಚ| 

15045017c ಗಾಂಧಾರ್ಾವಸುು ಪೃಥಾ ರಾಜಂಶ್ಾಕ್ಷ್ುರಾಸಿೋದನಿಂದ್ವತಾ|| 

ಹಳುತಿಟ್ುುಗಳಲಲ ಸಂಜಯನು ನೃಪತಿಯನುನ ಕ ೂಂಡ ೂಯುಾತಿುದದನು. 

ರಾಜನ್! ಅನಿಂದ್ವತ  ಪೃಥ ಯು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಕಣಾಣಗಿದದಳು. 

15045018a ತತಃ ಕದಾ ಚಿದೆಂಗಾರ್ಾಃ ಕಚ ಾೋ ಸ ನೃಪಸತುಮಃ| 
15045018c ಗಂಗಾರ್ಾಮಾಪುಲತ ೂೋ ಧಿೋಮಾನಾಶ್ರಮಾಭಮುಖ್ ೂೋಽಭ್ರ್ತ್|| 

ಗಂಗಾತಿೋರದಲಲರುವಾಗ ಒಮಮ ಆ ಧಿೋಮಾನ್ ನೃಪಸತುಮನು 

ಗಂಗ ಯಲಲ ಮಿಂದು ಆಶ್ರಮದ ಕಡ  ಹ ೂೋಗುತಿುದದನು.  

15045019a ಅಥ ವಾಯುಃ ಸಮುದೂಭತ ೂೋ ದಾವಾಗಿನರಭ್ರ್ನಮಹಾನ್| 

15045019c ದದಾಹ ತದವನಂ ಸರ್ವಂ ಪರಿಗೃಹಾ ಸಮಂತತಃ|| 

ಆಗ ಭರುಗಾಳಿಯು ಬಿೋಸಿ ಮಹಾ ಕಾಡಿೆಚುಾ ಹತಿುಕ ೂಂಡಿತು. ಅದು 

ರ್ನದಲಲದದ ಎಲಲರ್ನೂನ ಸುಟ್ುು ಭ್ಸಮಮಾಡಿತು. 

15045020a ದಹಾತುು ಮೃಗಯೂಥ ೋಷ್ು ದ್ವವಜಿಹ ವೋಷ್ು ಸಮಂತತಃ| 

15045020c ರ್ರಾಹಾಣಾಂ ಚ ಯೂಥ ೋಷ್ು ಸಂಶ್ರಯತುು ಜಲಾಶ್ರ್ಾನ್|| 

ಆ ದಾವಾಗಿನಯು ರ್ನದಲಲದದ ಮೃಗಸಮೂಹಗಳನೂನ, ಸಪವಗಳನೂನ 

ಭ್ಸಮಮಾಡಿತು. ಆನ ಗಳ ಹಂಡುಗಳು ನಿೋರಿನಲಲ ಆಶ್ರಯರ್ನುನ 

ಪಡ ಯುತಿುದದರ್ು. 

15045021a ಸಮಾವಿದ ಧೋ ರ್ನ ೋ ತಸಿಮನಾರಪ ುೋ ರ್ಾಸನ ಉತುಮೋ| 
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15045021c ನಿರಾಹಾರತರ್ಾ ರಾಜಾ ಮಂದಪಾರಣವಿಚ ೋಷ್ಠುತಃ|| 

15045021e ಅಸಮಥ ೂೋವಽಪಸರಣ ೋ ಸುಕೃಶೌ ಮಾತರೌ ಚ ತ ೋ|| 

ರ್ನರ್ು ಹತಿುಕ ೂಂಡು ಉರಿಯುತಿುರುರ್ ಆ ಮಹಾ ಸಂಕಟ್ವಾದಾಗ 

ನಿರಾಹಾರಿರ್ಾಗಿದದ ರಾಜನ ಪಾರಣಶ್ಕಿುಯು ಕುಂದ್ವಹ ೂೋಗಿದುದ ಏನನೂನ 

ಮಾಡಲಕಾಕಗದ ೋ ಹ ೂೋದನು. ತುಂಬಾ ಕೃಶ್ರಾಗಿದದ ನಿನನ ಇಬಬರು 

ತಾಯಂದ್ವರು ಕೂಡ ಆ ದಾವಾಗಿನಯಿಂದ ತಪಿಪಸಿಕ ೂಂಡು ಹ ೂೋಗಲು 

ಅಸಮಥವರಾದರು. 

15045022a ತತಃ ಸ ನೃಪತಿದೃವಷಾುವ ರ್ಹನಮಾರ್ಾಂತಮಂತಿಕಾತ್| 

15045022c ಇದಮಾಹ ತತಃ ಸೂತಂ ಸಂಜಯಂ ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ|| 

ಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋ! ಬ ಂಕಿಯು ತನನ ಹತಿುರ ಬರುತಿುರುರ್ುದನುನ ಕಂಡು 

ನೃಪತಿಯು ಸೂತ ಸಂಜಯನಿಗ  ಇಂತ ಂದನು: 

15045023a ಗಚಾ ಸಂಜಯ ಯತಾರಗಿನನವ ತಾವಂ ದಹತಿ ಕಹವ ಚಿತ್| 

15045023c ರ್ಯಮತಾರಗಿನನಾ ಯುಕಾು ಗಮಿಷಾಾಮಃ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್|| 

"ಸಂಜಯ! ಹ ೂೋಗು! ಅಗಿನಯು ನಿನನನುನ ಸುಡದ್ವರುರ್ಲಲಗ  

ಎಲಲರ್ಾದರೂ ಹ ೂೋಗು! ನಾರ್ು ಇಲಲ ಅಗಿನಯಲಲ ಸ ೋರಿ ಪರಮ 

ಗತಿಯನುನ ಸ ೋರುತ ುೋವ !" 

15045024a ತಮುವಾಚ ಕಿಲ ೂೋದ್ವವಗನಃ ಸಂಜರ್ೋ ರ್ದತಾಂ ರ್ರಃ| 

15045024c ರಾಜನೃತುಾರನಿಷ ೂುೋಽಯಂ ಭ್ವಿತಾ ತ ೋ ರ್ೃಥಾಗಿನನಾ|| 
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ಅತಾಂತ ಉದ್ವವಗನನಾಗಿದದ ಮಾತುಗಾರರರಲಲ ಶ ರೋಷ್ಿ ಸಂಜಯನು 

ಅರ್ನಿಗ  ಉತುರಿಸಿದನು: "ರಾಜನ್! ರ್ೃಥಾ ಅಗಿನಯಲಲ ಸುಟ್ುು 

ಮೃತುಾರ್ನುನ ಪಡ ಯುರ್ುದು ನಿನಗ  ಅನಿಷ್ುವಾದುದು.  

15045025a ನ ಚ ೂೋಪಾಯಂ ಪರಪಶಾಾಮಿ ಮೋಕ್ಷ್ಣ ೋ ಜಾತವ ೋದಸಃ| 

15045025c ಯದತಾರನಂತರಂ ಕಾಯವಂ ತದಭವಾನವಕುುಮಹವತಿ|| 

ಆದರ  ಅಗಿನಯಿಂದ ತಪಿಪಸಿಕ ೂಳುುರ್ ರ್ಾರ್ ಉಪಾಯರ್ನೂನ 

ಕಾಣುತಿುಲಲ. ಮುಂದ  ಏನನುನ ಮಾಡಬ ೋಕ ಂದು ನಿೋನು ಹ ೋಳಬ ೋಕು!" 

15045026a ಇತುಾಕುಃ ಸಂಜಯೋನ ೋದಂ ಪುನರಾಹ ಸ ಪಾಥಿವರ್ಃ| 
15045026c ನ ೈಷ್ ಮೃತುಾರನಿಷ ೂುೋ ನ ೂೋ ನಿಃಸೃತಾನಾಂ ಗೃಹಾತುವಯಮ್|| 

ಸಂಜಯನು ಹೋಗ  ಹ ೋಳಲು ರಾಜನು ಪುನಃ ಹ ೋಳಿದನು: "ಸವ-

ಇಚ ಿಯಿಂದಲ ೋ ಮನ ಯಿಂದ ಹ ೂರಹ ೂರಟ್ ನಮಗ  ಈ ಮೃತುಾರ್ು 

ಅನಿಷ್ುವ ನಿಸುರ್ುದ್ವಲಲ. 

15045027a ಜಲಮಗಿನಸುಥಾ ವಾಯುರಥ ವಾಪಿ ವಿಕಶ್ವನಮ್| 

15045027c ತಾಪಸಾನಾಂ ಪರಶ್ಸಾಂತ ೋ ಗಚಾ ಸಂಜಯ ಮಾಚಿರಮ್|| 

ಜಲ-ಅಗಿನ-ವಾಯು ಅಥವಾ ಉಪವಾಸ ಇರ್ು ತಾಪಸಿಗಳಿಗ  

ಪರಶ್ಸುವಾದರ್ುಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಜಯ ನಿೋನು 

ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋಗು! ತಡಮಾಡಬ ೋಡ!"  

15045028a ಇತುಾಕಾುವ ಸಂಜಯಂ ರಾಜಾ ಸಮಾಧಾಯ ಮನಸುದಾ| 
15045028c ಪಾರಙ್ುಮಖಃ ಸಹ ಗಾಂಧಾರ್ಾವ ಕುಂತಾಾ ಚ ೂೋಪಾವಿಶ್ತುದಾ|| 
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ಸಂಜಯನಿಗ  ಹೋಗ  ಹ ೋಳಿ ರಾಜನು ಮನಸುನುನ ಏಕಾಗರಗ ೂಳಿಸಿ ಕುಂತಿ 

ಮತುು ಗಾಂಧಾರಿಯರ ೂಡನ  ಪೂವಾವಭಮುಖವಾಗಿ 

ಕುಳಿತುಕ ೂಂಡನು. 

15045029a ಸಂಜಯಸುಂ ತಥಾ ದೃಷಾುವ ಪರದಕ್ಷ್ಣಮಥಾಕರ ೂೋತ್| 
15045029c ಉವಾಚ ಚ ೈನಂ ಮೋಧಾವಿೋ ಯುಂಕ್ಾವತಾಮನಮಿತಿ ಪರಭ ೂೋ|| 

ಅದನುನ ನ ೂೋಡಿ ಮೋಧಾವಿೋ ಸಂಜಯನು ಅರ್ರಿಗ  ಪರದಕ್ಷ್ಣ  ಮಾಡಿ 

"ಪರಭ ೂೋ! ಮನಸುನುನ ಆತಮನಲಲ ಸಂರ್ೋಜಿಸು!" ಎಂದು ಹ ೋಳಿದನು. 

15045030a ಋಷ್ಠಪುತ ೂರೋ ಮನಿೋಷ್ಠೋ ಸ ರಾಜಾ ಚಕ ರೋಽಸಾ ತದವಚಃ| 

15045030c ಸನಿನರುಧ ಾೋಂದ್ವರಯಗಾರಮಮಾಸಿೋತಾಕಷ ೂಿೋಪಮಸುದಾ|| 

ಅರ್ನ ಮಾತಿನಂತ  ಋಷ್ಠಪುತರ ಮನಿೋಷ್ಠೋ ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು 

ಇಂದ್ವರಯಗಳನುನ ನಿರ ೂೋಧಿಸಿ ಮನಸುನುನ ಆತಮನಲಲ ಲೋನಗ ೂಳಿಸಿ 

ಕಟ್ಟುಗ ಯಂತ  ನಿಶ ಾೋಷ್ುನಾದನು. 

15045031a ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಜನನಿೋ ಚ ಪೃಥಾ ತರ್| 

15045031c ದಾವಾಗಿನನಾ ಸಮಾಯುಕ ುೋ ಸ ಚ ರಾಜಾ ಪಿತಾ ತರ್|| 

ಮಹಾಭಾಗ  ಗಾಂಧಾರಿ, ನಿನನ ಜನನಿ ಪೃಥ  ಮತುು ನಿನನ ತಂದ  

ರಾಜನೂ ಕೂಡ ದಾವಾಗಿನಯಲಲ ಒಂದಾದರು. 

15045032a ಸಂಜಯಸುು ಮಹಾಮಾತರಸುಸಾಮದಾದವಾದಮುಚಾತ| 

15045032c ಗಂಗಾಕೂಲ ೋ ಮರ್ಾ ದೃಷ್ುಸಾುಪಸ ೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ|| 
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ಮಹಾಮಾತರ ಸಂಜಯನಾದರ ೂೋ ದಾವಾಗಿನಯಿಂದ ತಪಿಪಸಿಕ ೂಂಡನು. 

ತಾಪಸರಿಂದ ಸುತುುರ್ರ ದು ಕುಳಿತಿದದ ಅರ್ನನುನ ನಾನು 

ಗಂಗಾಕೂಲದಲಲ ನ ೂೋಡಿದ ನು. 

15045033a ಸ ತಾನಾಮಂತರಯ ತ ೋಜಸಿವೋ ನಿವ ೋದ ಾೈತಚಾ ಸರ್ವಶ್ಃ| 
15045033c ಪರಯರ್ೌ ಸಂಜಯಃ ಸೂತ ೂೋ ಹಮರ್ಂತಂ ಮಹೋಧರಮ್|| 

ತ ೋಜಸಿವ ಸೂತ ಸಂಜಯನು ಇವ ಲಲರ್ನೂನ ಅರ್ರಿಗ  ತಿಳಿಸಿ ಹ ೋಳಿ 

ಹಮರ್ತಪರ್ವತಕ ಕ ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದನು. 

15045034a ಏರ್ಂ ಸ ನಿಧನಂ ಪಾರಪುಃ ಕುರುರಾಜ ೂೋ ಮಹಾಮನಾಃ| 

15045034c ಗಾಂಧಾರಿೋ ಚ ಪೃಥಾ ಚ ೈರ್ ಜನನೌಾ ತ ೋ ನರಾಧಿಪ|| 

ನರಾಧಿಪ! ಹೋಗ  ಮಹಾಮನಸಿವ ಕುರುರಾಜ, ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮತುು ನಿನನ 

ಜನನಿ ಪೃಥ ಯರು ನಿಧನಹ ೂಂದ್ವದರು. 

15045035a ಯದೃಚಾರ್ಾನುರ್ರಜತಾ ಮರ್ಾ ರಾಜ್ಞಃ ಕಲ ೋರ್ರಮ್| 

15045035c ತರ್ೋಶ್ಾ ದ ೋವ್ಾೋರುಭ್ರ್ೋದೃವಷಾುನಿ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ನಾನು ಅರಣಾದಲಲ ಸಂಚರಿಸುತಿುರುವಾಗ ಆಕಸಿಮಕವಾಗಿ 

ರಾಜನ ಮತುು ಆ ಇಬಬರು ದ ೋವಿಯರ ಕಳ ೋಬರಗಳನುನ ನ ೂೋಡಿದ ನು. 

15045036a ತತಸುಪ್ೋರ್ನ ೋ ತಸಿಮನುಮಾಜಗುಮಸುಪ್ೋಧನಾಃ| 

15045036c ಶ್ುರತಾವ ರಾಜ್ಞಸುಥಾ ನಿಷಾಿಂ ನ ತವಶ ರೋಚನೆತಿಂ ಚ ತ ೋ|| 

ಆಗ ಆ ತಪ್ೋರ್ನದಲಲದದ ತಪ್ೋಧನರು ಅಲಲಗ  ಆಗಮಿಸಿದರು. 
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ರಾಜನ ಕುರಿತು ಕ ೋಳಿದ ಆ ನಿಷಾಿರ್ಂತರು ಅರ್ನ ಮರಣದ ಕುರಿತು 

ಶ ರೋಕಿಸಲಲಲ. 

15045037a ತತಾರಶೌರಷ್ಮಹಂ ಸರ್ವಮೋತತುಪರುಷ್ಸತುಮ| 

15045037c ಯಥಾ ಚ ನೃಪತಿದವಗ ೂಧೋ ದ ೋವೌಾ ತ ೋ ಚ ೋತಿ ಪಾಂಡರ್|| 

ಪುರುಷ್ಸತುಮ! ಪಾಂಡರ್! ಅಲಲಯೋ ನಾನು ರಾಜ ಮತುು ಇಬಬರು 

ದ ೋವಿಯರ ಕುರಿತು ಎಲಲರ್ನೂನ ಕ ೋಳಿದ ನು. 

15045038a ನ ಶ ರೋಚಿತರ್ಾಂ ರಾಜ ೋಂದರ ಸವಂತಃ ಸ ಪೃಥಿವಿೋಪತಿಃ| 

15045038c ಪಾರಪುವಾನಗಿನಸಂರ್ೋಗಂ ಗಾಂಧಾರಿೋ ಜನನಿೋ ಚ ತ ೋ|| 

ರಾಜ ೋಂದರ! ಆ ರಾಜ, ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮತುು ನಿನನ ಜನನಿಯರು ಸವಯಂ 

ತಾವ ೋ ಅಗಿನಯಲಲ ಸ ೋರಿಕ ೂಂಡಿದುದರಿಂದ ಅರ್ರ ಕುರಿತು ನಿೋನು 

ಶ ರೋಕಿಸಬಾರದು."" 

15045039 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 
15045039a ಏತಚುಾಾತಾವ ತು ಸವ ೋವಷಾಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಮಹಾತಮನಾಮ್| 

15045039c ನಿರ್ಾವಣಂ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಶ ರೋಕಃ ಸಮಭ್ರ್ನ್ ಮಹಾನ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಧೃತರಾಷ್ರನ ನಿರ್ಾವಣದ ಕುರಿತು 

ಕ ೋಳಿ ಆ ಎಲಲ ಮಹಾತಮ ಪಾಂಡರ್ರಿಗೂ ಮಹಾಶ ರೋಕರ್ುಂಟ್ಾಯಿತು. 

15045040a ಅಂತಃಪುರಾಣಾಂ ಚ ತದಾ ಮಹಾನಾತವಸವರ ೂೋಽಭ್ರ್ತ್| 

15045040c ಪೌರಾಣಾಂ ಚ ಮಹಾರಾಜ ಶ್ುರತಾವ ರಾಜ್ಞಸುದಾ ಗತಿಮ್|| 
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ಮಹಾರಾಜ! ರಾಜನ ಮರಣವಾತ ವಯನುನ ಕ ೋಳಿ ಅಂತಃಪುರದಲಲ 

ಮತುು ಪೌರಜನರಲಲ ಮಹಾ ಆತವನಾದರ್ುಂಟ್ಾಯಿತು. 

15045041a ಅಹ ೂೋ ಧಿಗಿತಿ ರಾಜಾ ತು ವಿಕುರಶ್ಾ ಭ್ೃಶ್ದುಃಖಿತಃ| 

15045041c ಊಧವವಬಾಹುಃ ಸಮರನಾಮತುಃ ಪರರುರ ೂೋದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ|| 

15045041e ಭೋಮಸ ೋನಪುರ ೂೋಗಾಶ್ಾ ಭಾರತರಃ ಸರ್ವ ಏರ್ ತ ೋ|| 

ಅತಾಂತ ದುಃಖಿತನಾದ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನನ ತಾಯಿಯನುನ 

ಸಮರಿಸಿಕ ೂಂಡು ಬಾಹುಗಳ ರಡನೂನ ಮೋಲಕ ಕತಿು "ಅರ್ಾೋ! ನನಗ  

ಧಿಕಾಕರವಿರಲ!" ಎಂದು ಕೂಗಿಕ ೂಳುುತಾು ರ ೂೋದ್ವಸಿದನು. 

ಭೋಮಸ ೋನನ ೋ ಮದಲಾದ ಎಲಲ ಸಹ ೂೋದರರೂ ರ ೂೋದ್ವಸಿದರು. 

15045042a ಅಂತಃಪುರ ೋಷ್ು ಚ ತದಾ ಸುಮಹಾನುರದ್ವತಸವನಃ| 

15045042c ಪಾರದುರಾಸಿೋನಮಹಾರಾಜ ಪೃಥಾಂ ಶ್ುರತಾವ ತಥಾಗತಾಮ್|| 

ಮಹಾರಾಜ! ಪೃಥ ಯು ಮರಣಹ ೂಂದ್ವದನುನ ಕ ೋಳಿ 

ಅಂತಃಪುರದಲಲಯೂ ಮಹಾ ರ ೂೋದನರ್ು ಕ ೋಳಿಬಂದ್ವತು. 

15045043a ತಂ ಚ ರ್ೃದಧಂ ತಥಾ ದಗಧಂ ಹತಪುತರಂ ನರಾಧಿಪಮ್| 

15045043c ಅನವಶ ರೋಚಂತ ತ ೋ ಸವ ೋವ ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಚ ತಪಸಿವನಿೋಮ್|| 

ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ರ್ೃದಧ ನರಾಧಿಪ ಮತುು ತಪಸಿವನಿೋ 

ಗಾಂಧಾರಿಯ ಕುರಿತು ಎಲಲರೂ ಶ ರೋಕಿಸಿದರು. 

15045044a ತಸಿಮನುನಪರತ ೋ ಶ್ಬ ದೋ ಮುಹೂತಾವದ್ವರ್ ಭಾರತ| 



310 

 

15045044c ನಿಗೃಹಾ ಬಾಷ್ಪಂ ಧ ೈಯೋವಣ ಧಮವರಾಜ ೂೋಽಬರವಿೋದ್ವದಮ್|| 

ಭಾರತ! ಸವಲಪ ಹ ೂತುು ಕಳ ದನಂತರ ಶ ರೋಕಶ್ಬಧರ್ು ಕಡಿಮರ್ಾಗಲು 

ಧಮವರಾಜನು ಧ ೈಯವದ್ವಂದ ಕಣಿಣೋರನುನ ತಡ ಹಡಿದು ಈ ರಿೋತಿ 

ಹ ೋಳಿದನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ನಾರದಾಗಮನಪರ್ವಣಿ ದಾವಾಗಿನನಾ ಧೃತರಾಷಾರದ್ವದಾಹ ೋ 

ಪಂಚಚತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ನಾರದಾಗಮನಪರ್ವದಲಲ ದಾವಾಗಿನನಾ ಧೃತರಾಷಾರದ್ವದಾಹ 

ಎನುನರ್ ನಲವತ ೈದನ ೋ ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೬ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಶ ರೋಕ (೧-೨೦). 

15046001 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ| 

15046001a ತಥಾ ಮಹಾತಮನಸುಸಾ ತಪಸುಾಗ ರೋ ಚ ರ್ತವತಃ| 

15046001c ಅನಾಥಸ ಾೋರ್ ನಿಧನಂ ತಿಷ್ಿತುವಸಾಮಸು ಬಂಧುಷ್ು|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಬಂಧುಗಳಾದ ನಾರ್ು ಇದದರೂ 

ಉಗರತಪಸಿುನಲಲ ನಿರತನಾಗಿದದ ಆ ಮಹಾತಮನ ನಿಧನರ್ು ಅನಾಥನ 

ರಿೋತಿಯಲಲ ಆಗಿಹ ೂೋಯಿತು! 
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15046002a ದುವಿವಜ್ಞ ೋರ್ಾ ಹ ಗತಯಃ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಮತಾ ಮಮ| 

15046002c ಯತರ ವ ೈಚಿತರವಿೋರ್ೋವಽಸೌ ದಗಧ ಏರ್ಂ ದವಾಗಿನನಾ|| 

ವ ೈಚಿತರವಿೋಯವನು ಈ ರಿೋತಿ ಕಾಡಿೆಚಿಾನಲಲ ಸುಟ್ುುಹ ೂೋದನ ಂದರ  

ಮನುಷ್ಾನ ಗತಿಯನುನ ತಿಳಿದುಕ ೂಳುುರ್ುದು ಕಷ್ುಸಾಧಾ ಎಂದು ನನನ 

ಮತ.  

15046003a ಯಸಾ ಪುತರಶ್ತಂ ಶ್ರೋಮದಭ್ರ್ದಾಬಹುಶಾಲನಃ| 

15046003c ನಾಗಾಯುತಬಲ ೂೋ ರಾಜಾ ಸ ದಗ ೂಧೋ ಹ ದವಾಗಿನನಾ|| 

ನೂರು ಮಕಕಳನುನ ಹ ೂಂದ್ವದದ, ಸವಯಂ ತಾನ ೋ ಹತುು ಸಾವಿರ ಆನ ಗಳ 

ಬಲರ್ುಳುರ್ನಾಗಿದದ ಆ ಶ್ರೋಮಾನ್ ರಾಜನು ಕಾಡಿೆಚಿಾನಿಂದ 

ಸುಟ್ುುಹ ೂೋದನು! 

15046004a ಯಂ ಪುರಾ ಪಯವವಿೋಜಂತ ತಾಲರ್ೃಂತ ೈರ್ವರಸಿರಯಃ| 

15046004c ತಂ ಗೃಧಾರಃ ಪಯವವಿೋಜಂತ ದಾವಾಗಿನಪರಿಕಾಲತಮ್|| 

ಹಂದ  ರ್ಾರಿಗ  ಸುಂದರ ಸಿರೋಯರು ತಾಳ ೋಗರಿಯ ಬಿೋಸಣಿಗ ಗಳಿಂದ 

ಗಾಳಿಯನುನ ಬಿೋಸುತಿುದದರ ೂೋ ಅರ್ನು ಈಗ ಕಾಡಿೆಚಿಾಗ  ಸಿಲುಕಿ 

ರಣಹದುದಗಳು ರ ಕ ಕಗಳಿಂದ ಗಾಳಿಯನುನ ಬಿೋಸುರ್ಂತ  

ಆಗಿಹ ೂೋಯಿತು! 

15046005a ಸೂತಮಾಗಧಸಂಘ್ರೈಶ್ಾ ಶ್ರ್ಾನ ೂೋ ಯಃ ಪರಬ ೂೋಧಾತ ೋ| 

15046005c ಧರಣಾಾಂ ಸ ನೃಪಃ ಶ ೋತ ೋ ಪಾಪಸಾ ಮಮ ಕಮವಭಃ|| 
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ಮಲಗಿದಾದಗ ರ್ಾರ್ ಪರಭ್ುರ್ನುನ ಸೂತ-ಮಾಗಧ ಗುಂಪುಗಳು 

ಎಬಿಬಸುತಿುದದವ್ೋ ಆ ನೃಪತಿಯು ನನನ ಪಾಪಕಮವಗಳಿಂದಾಗಿ 

ನ ಲದಮೋಲ  ಮಲಗಿಕ ೂಳುುರ್ಂತಾಯಿತು! 

15046006a ನ ತು ಶ ರೋಚಾಮಿ ಗಾಂಧಾರಿೋಂ ಹತಪುತಾರಂ ಯಶ್ಸಿವನಿೋಮ್| 

15046006c ಪತಿಲ ೂೋಕಮನುಪಾರಪಾುಂ ತಥಾ ಭ್ತೃವರ್ರತ ೋ ಸಿಿತಾಮ್|| 

ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡ ಯಶ್ಸಿವನಿೋ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಕುರಿತು ನಾನು 

ಶ ರೋಕಿಸುತಿುಲಲ. ಪತಿರ್ರತ ರ್ಾಗಿದದ ಅರ್ಳು ಪತಿಲ ೂೋಕರ್ನುನ 

ಪಡ ದುಕ ೂಂಡಿದಾದಳ . 

15046007a ಪೃಥಾಮೋರ್ ತು ಶ ರೋಚಾಮಿ ರ್ಾ ಪುತ ೈಶ್ವಯವಮೃದ್ವಧಮತ್| 

15046007c ಉತುೃಜಾ ಸುಮಹದ್ವದೋಪುಂ ರ್ನವಾಸಮರ ೂೋಚಯತ್|| 

ಆದರ  ಸಮೃದಧವಾದ ಮತುು ಉಜವಲವಾದ ಪುತ ೈಶ್ವರರ್ನುನ ತಾಜಿಸಿ 

ರ್ನವಾಸರ್ನುನ ಬಯಸಿದ ಪೃಥ ಯ ಕುರಿತು ದುಃಖಿಸುತಿುದ ದೋನ .  

15046008a ಧಿಗಾರಜಾಮಿದಮಸಾಮಕಂ ಧಿಗಬಲಂ ಧಿಕಪರಾಕರಮಮ್| 

15046008c ಕ್ಷ್ತರಧಮವಂ ಚ ಧಿಗಾಸಾಮನೃತಾ ಜಿೋವಾಮಹ ೋ ರ್ಯಮ್|| 

ನಮಮ ಈ ರಾಜಾಕ ಕ ಧಿಕಾಕರ! ಈ ಬಲಕ ಕ ಧಿಕಾಕರ! ಪರಾಕರಮಕ ಕ 

ಧಿಕಾಕರ! ಕ್ಷ್ತರಧಮವಕ ಕ ಧಿಕಾಕರ! ಜಿೋವಿತರಾಗಿರುರ್ ನಾರ್ೂ 

ಮೃತರಾದಂತ ಯೋ! 

15046009a ಸುಸೂಕ್ಾಮ ಕಿಲ ಕಾಲಸಾ ಗತಿದ್ವವವಜರ್ರ ೂೋತುಮ| 

15046009c ಯತುಮುತುೃಜಾ ರಾಜಾಂ ಸಾ ರ್ನವಾಸಮರ ೂೋಚಯತ್|| 
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ದ್ವವಜರ್ರ ೂೋತುಮ! ರಾಜಾರ್ನುನ ತ ೂರ ದು ರ್ನವಾಸರ್ನುನ ಆಕ ಯು 

ಬಯಸಿದಳ ಂದರ  ಕಾಲದ ಗತಿಯು ಅತಾಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದಷ ುೋ! 

15046010a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಾ ಜನನಿೋ ಭೋಮಸಾ ವಿಜಯಸಾ ಚ| 

15046010c ಅನಾಥರ್ತಕಥಂ ದಗಾಧ ಇತಿ ಮುಹಾಾಮಿ ಚಿಂತಯನ್|| 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ, ಭೋಮನ ಮತುು ವಿಜಯನ ಜನನಿಯು ಅನಾಥ ಯಂತ  

ಹ ೋಗ  ಸುಟ್ುುಹ ೂೋದಳು ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿಯೋ ನಾನು 

ಮೂರ್ ವಗ ೂಳುುತಿುದ ದೋನ . 

15046011a ರ್ೃಥಾ ಸಂತ ೂೋಷ್ಠತ ೂೋ ರ್ಹನಃ ಖ್ಾಂಡವ ೋ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಾ| 

15046011c ಉಪಕಾರಮಜಾನನು ಕೃತಘನ ಇತಿ ಮೋ ಮತಿಃ|| 

ಖ್ಾಂಡರ್ದಲಲ ಸರ್ಾಸಾಚಿಯು ಅಗಿನಯನುನ ತೃಪಿುಗ ೂಳಿಸಿದುದು 

ರ್ಾಥವವಾಗಿ ಹ ೂೋಯಿತು. ಆ ಉಪಕಾರರ್ನುನ ಸಮರಿಸದ ಯೋ ಇದದ 

ಅಗಿನಯು ಕೃತಘನನ ಂದು ನನಗನಿನಸುತಿುದ . 

15046012a ಯತಾರದಹತು ಭ್ಗವಾನಾಮತರಂ ಸರ್ಾಸಾಚಿನಃ| 

15046012c ಕೃತಾವ ರ್ೋ ಬಾರಹಮಣಚಾದಮ ಭಕ್ಾಥಿೋವ ಸಮುಪಾಗತಃ| 

15046012e ಧಿಗಗಿನಂ ಧಿಕಾ ಪಾಥವಸಾ ವಿಶ್ುರತಾಂ ಸತಾಸಂಧತಾಮ್|| 

ಬಾರಹಮಣನ ವ ೋಷ್ಧರಿಸಿ ಭಕ್ಾಥಿವರ್ಾಗಿ ಸರ್ಾಸಾಚಿಯ ಬಳಿಬಂದ್ವದದ 

ಆ ಭ್ಗರ್ಂತನು ತಾಯಿಯನುನ ಸುಟ್ುನ ಂದರ  ಆ ಅಗಿನಗ  ಧಿಕಾಕರ! 

ಪಾಥವನ ವಿಶ್ುರತ ಸತಾಸಂಧತ ಗೂ ಧಿಕಾಕರ! 
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15046013a ಇದಂ ಕಷ್ುತರಂ ಚಾನಾದಭಗರ್ನರತಿಭಾತಿ ಮೋ| 

15046013c ರ್ೃಥಾಗಿನನಾ ಸಮಾರ್ೋಗ ೂೋ ಯದಭ್ೂತಪೃಥಿವಿೋಪತ ೋಃ|| 

ಭ್ಗರ್ನ್! ಪೃಥಿವಿೋಪತಿಯು ರ್ೃಥಾ ಅಗಿನಯಲಲ 

ಸಮಾವ ೋಶ್ನಾದನ ಂದರ  ಇದಕಿಕಂತಲೂ ಕಷ್ುತರವಾದುದು ಬ ೋರ  

ಏನೂ ನನಗ  ತ ೂೋಚುತಿುಲಲ. 

15046014a ತಥಾ ತಪಸಿವನಸುಸಾ ರಾಜಷ ೋವಃ ಕೌರರ್ಸಾ ಹ| 

15046014c ಕಥಮೋರ್ಂವಿಧ ೂೋ ಮೃತುಾಃ ಪರಶಾಸಾ ಪೃಥಿವಿೋಮಿಮಾಮ್|| 

ತಪಸಿವಯೂ ರಾಜಷ್ಠವಯೂ ಆಗಿದುದಕ ೂಂಡು ಈ ಭ್ೂಮಿಯನ ನೋ 

ಆಳಿದ ಆ ಕೌರರ್ನಿಗ  ಈ ವಿಧದ ಮೃತುಾರ್ು ಹ ೋಗಾಯಿತು? 

15046015a ತಿಷ್ಿತುು ಮಂತರಪೂತ ೋಷ್ು ತಸಾಾಗಿನಷ್ು ಮಹಾರ್ನ ೋ| 

15046015c ರ್ೃಥಾಗಿನನಾ ಸಮಾಯುಕ ೂುೋ ನಿಷಾಿಂ ಪಾರಪುಃ ಪಿತಾ ಮಮ|| 

ಮಂತರಪೂತವಾದ ಅರ್ನ ಮೂರು ಅಗಿನಗಳು ಜ ೂತ ಯಲಲದ್ವದದದರೂ 

ನನನ ತಂದ ಯು ರ್ೃಥಾ ಮಹಾರ್ನದ ಕಾಡಿೆಚಿಾಗ  ಸ ೋರಿ ನಿಧನ 

ಹ ೂಂದ್ವದನು! 

15046016a ಮನ ಾೋ ಪೃಥಾ ವ ೋಪಮಾನಾ ಕೃಶಾ ಧಮನಿಸಂತತಾ| 

15046016c ಹಾ ತಾತ ಧಮವರಾಜ ೋತಿ ಸಮಾಕರಂದನಮಹಾಭ್ಯೋ|| 

ಕೃಶ್ಳಾಗಿ ನರನಾಡಿಗಳನುನ ಮಾತರವ ೋ ಹ ೂಂದ್ವದದ ಪೃಥ ಯು 

ಮಹಾಭ್ಯದ್ವಂದ "ಹಾ ಮಗೂ! ಹಾ ಧಮವರಾಜ!" ಎಂದು 
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ಕೂಗಿಕ ೂಂಡಿರಬಹುದ ಂದು ನನಗನಿನಸುತಿುದ . 

15046017a ಭೋಮ ಪರ್ಾವಪುನಹ ಭ್ರ್ಾದ್ವತಿ ಚ ೈವಾಭವಾಶ್ತಿೋ| 

15046017c ಸಮಂತತಃ ಪರಿಕ್ಷ್ಪಾು ಮಾತಾ ಮೋಽಭ್ೂದದವಾಗಿನನಾ|| 

"ಭೋಮ! ಕಾಪಾಡು!" ಎಂದು ಭ್ಯದ್ವಂದ ಕೂಗಿಕ ೂಳುುತಾು 

ಅರಣಾದಲ ಲಲಾಲ ಎದುದ-ಬಿದುದ ಒದಾದಡುತಿುದದ ನನನ ತಾಯಿಯನುನ 

ದಾವಾಗಿನಯು ಸುಟ್ುು ಭ್ಸಮಮಾಡಿರಬಹುದು! 

15046018a ಸಹದ ೋರ್ಃ ಪಿರಯಸುಸಾಾಃ ಪುತ ರೋಭ ೂಾೋಽಧಿಕ ಏರ್ ತು| 

15046018c ನ ಚ ೈನಾಂ ಮೋಕ್ಷ್ರ್ಾಮಾಸ ವಿೋರ ೂೋ ಮಾದರರ್ತಿೋಸುತಃ|| 

ಅರ್ಳಿಗ  ಪಿರಯನಾಗಿದದ, ಪುತರರಲಲಯೋ ಅಧಿಕನಾಗಿದದ ವಿೋರ 

ಮಾದರರ್ತಿೋಸುತ ಸಹದ ೋರ್ನೂ ಕೂಡ ಅರ್ಳನುನ ಆ ಆಪತಿುನಿಂದ 

ಬಿಡಿಸಲಾಗಲಲಲ!" 

15046019a ತಚಿೃತಾವ ರುರುದುಃ ಸವ ೋವ ಸಮಾಲಂಗಾ ಪರಸಪರಮ್| 

15046019c ಪಾಂಡವಾಃ ಪಂಚ ದುಃಖ್ಾತಾವ ಭ್ೂತಾನಿೋರ್ ಯುಗಕ್ಷ್ಯೋ|| 

ಅರ್ನ ಆ ಮಾತುಗಳನುನ ಕ ೋಳಿ ಪಂಚ ಪಾಂಡರ್ರ ಲಲರೂ 

ದುಃಖ್ಾತವರಾಗಿ ಪರಸಪರರನುನ ಆಲಂಗಿಸಿಕ ೂಂಡು ಯುಗಕ್ಷ್ಯದಲಲ 

ಪಿೋಡ ಗ ೂಳಗಾಗುರ್ ಭ್ೂತಗಳಂತ  ಗ ೂೋಳಾಡಿದರು. 

15046020a ತ ೋಷಾಂ ತು ಪುರುಷ ೋಂದಾರಣಾಂ ರುದತಾಂ ರುದ್ವತಸವನಃ| 

15046020c ಪಾರಸಾದಾಭ ೂೋಗಸಂರುದ ೂಧೋ ಅನವರೌತಿುೋತು ರ ೂೋದಸಿೋ|| 
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ಗಟ್ಟುರ್ಾಗಿ ರ ೂೋದ್ವಸುತಿುದದ ಆ ಪುರುಷ ೋಂದರರ ಅಳುವಿನ ಧವನಿಯು 

ಪಾರಸಾದದ ಆರ್ರಣವ ಲಲರ್ನೂನ ತುಂಬಿಕ ೂಂಡು 

ಹ ೂರಹ ೂೋಗಲಾರದ ೋ ಭ್ೂಮಾಂತರಿಕ್ಷ್ಗಳಲಲ ಪರತಿಧವನಿಸಿತು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ನಾರದಾಗಮನಪರ್ವಣಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರವಿಲಾಪ ೋ 

ಷ್ಟ್ಾತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ನರದಾಗಮನಪರ್ವದಲಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರವಿಲಾಪ ಎನುನರ್ ನಲವತಾುರನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

೪೭ 

ಧೃತರಾಷ್ರ ಶಾರದಧ ಕರಣ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ನಾರದನು ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಿದುದು (೧-೯). 

ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿೋ-ಕುಂತಿಯರ ಶಾರದಧಕರಣ (೧೦-೨೭). 

15047001 ನಾರದ ಉವಾಚ| 

15047001a ನಾಸೌ ರ್ೃಥಾಗಿನನಾ ದಗ ೂಧೋ ಯಥಾ ತತರ ಶ್ುರತಂ ಮರ್ಾ| 

15047001c ವ ೈಚಿತರವಿೋರ್ೋವ ನೃಪತಿಸುತ ುೋ ರ್ಕ್ಾಯಮಿ ಭಾರತ|| 

ನಾರದನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಭಾರತ! ನೃಪತಿ ವ ೈಚಿತರವಿೋಯವನು ಅಲಲ 

ರ್ೃಥಾ ಕಾಡಿೆಚಿಾನಲಲ ಸುಟ್ುುಹ ೂೋಗಲಲಲ. ಅಲಲ ನಾನು ಕ ೋಳಿದುದನುನ 
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ಹ ೋಳುತ ುೋನ . ಕ ೋಳು. 

15047002a ರ್ನಂ ಪರವಿಶ್ತಾ ತ ೋನ ವಾಯುಭ್ಕ್ ೋಣ ಧಿೋಮತಾ| 

15047002c ಅಗನಯಃ ಕಾರಯಿತ ವೋಷ್ಠುಮುತುೃಷಾು ಇತಿ ನಃ ಶ್ುರತಮ್|| 

ವಾಯುರ್ನ ನೋ ಆಹಾರರ್ನಾನಗಿ ಸ ೋವಿಸುತಿುದದ ಆ ಧಿೋಮತ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ರ್ನರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸುವಾಗ ತನನ ಅಗಿನಯಲಲ 

ಇಷ್ಠುಯನುನ ಮಾಡಿಸಿ ವಿಸಜಿವಸಿದನ ಂದು ನಾನು ಕ ೋಳಿದ ದೋನ . 

15047003a ರ್ಾಜಕಾಸುು ತತಸುಸಾ ತಾನಗಿನೋನಿನಜವನ ೋ ರ್ನ ೋ| 

15047003c ಸಮುತುೃಜಾ ಯಥಾಕಾಮಂ ಜಗುಮಭ್ವರತಸತುಮ|| 

ಭ್ರತಸತುಮ! ರ್ಾಜಕರು ಆ ಅಗಿನಯನುನ ನಿಜವನ ರ್ನದಲಲ 

ವಿಸಜಿವಸಿ, ಇಷ್ುಬಂದಲಲಗ  ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋಗಿದದರು.  

15047004a ಸ ವಿರ್ೃದಧಸುದಾ ರ್ಹನರ್ವನ ೋ ತಸಿಮನನಭ್ೂತಿಕಲ| 

15047004c ತ ೋನ ತದವನಮಾದ್ವೋಪುಮಿತಿ ಮೋ ತಾಪಸಾಬುರರ್ನ್|| 

ಅದ ೋ ಅಗಿನಯು ಆಗ ಗಾಳಿಗ  ಸಿಲುಕಿ ಕಾಡಿೆಚಾಾಗಿ ಆ ರ್ನದಲಲ 

ಪಸರಿಸಿಕ ೂಂಡಿತು ಎಂದು ನನಗ  ತಾಪಸರು ಹ ೋಳಿದರು. 

15047005a ಸ ರಾಜಾ ಜಾಹನವಿೋಕಚ ಾೋ ಯಥಾ ತ ೋ ಕಥಿತಂ ಮರ್ಾ| 

15047005c ತ ೋನಾಗಿನನಾ ಸಮಾಯುಕುಃ ಸ ವೋನ ೈರ್ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ನಾನು ಈ ಮದಲ ೋ ಹ ೋಳಿದಂತ  ಜಾಹನವಿೋ ತಿೋರದಲಲ 

ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸವ-ಇಚ ಿಯಿಂದ ಅದ ೋ ಅಗಿನಯಲಲ 
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ಸಮಾಯುಕುನಾದನು. 

15047006a ಏರ್ಮಾವ ೋದರ್ಾಮಾಸುಮುವನಯಸ ುೋ ಮಮಾನಘ| 

15047006c ಯೋ ತ ೋ ಭಾಗಿೋರಥಿೋತಿೋರ ೋ ಮರ್ಾ ದೃಷಾು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ|| 

ಅನಘ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೋಗ  ಭಾಗಿೋರಥಿೋ ತಿೋರದಲಲ ನಾನು ಕಂಡ 

ಮುನಿಗಳು ನನನಲಲ ಹ ೋಳಿಕ ೂಂಡರು. 

15047007a ಏರ್ಂ ಸ ವೋನಾಗಿನನಾ ರಾಜಾ ಸಮಾಯುಕ ೂುೋ ಮಹೋಪತ ೋ| 

15047007c ಮಾ ಶ ರೋಚಿಥಾಸುವಂ ನೃಪತಿಂ ಗತಃ ಸ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್|| 

ಮಹೋಪತ ೋ! ಹೋಗ  ರಾಜಾ ಧೃತರಾಷ್ರನು ತನನದ ೋ ಅಗಿನಯಲಲ 

ಸಮಾಯುಕುನಾದನು. ರಾಜನು ಪರಮ ಗತಿಯನುನ ಹ ೂಂದ್ವದಾದನ . 

ಅದರ ಕುರಿತು ನಿೋನು ಶ ರೋಕಿಸಬ ೋಡ! 

15047008a ಗುರುಶ್ುಶ್ರರಷ್ರ್ಾ ಚ ೈರ್ ಜನನಿೋ ತರ್ ಪಾಂಡರ್| 

15047008c ಪಾರಪಾು ಸುಮಹತಿೋಂ ಸಿದ್ವಧಮಿತಿ ಮೋ ನಾತರ ಸಂಶ್ಯಃ|| 

ಪಾಂಡರ್! ನಿನನ ಜನನಿಯೂ ಕೂಡ ಗುರುಶ್ುಶ್ರರಷ ಗಳಿಂದ ಮಹಾ 

ಸಿದ್ವಧಯನ ನೋ ಪಡ ದ್ವದಾದಳ  ಎನುನರ್ುದರಲಲ ನನಗ  ಸಂಶ್ಯವಿಲಲ. 

15047009a ಕತುವಮಹವಸಿ ಕೌರರ್ಾ ತ ೋಷಾಂ ತವಮುದಕಕಿರರ್ಾಮ್| 

15047009c ಭಾರತೃಭಃ ಸಹತಃ ಸವ ೈವರ ೋತದತರ ವಿಧಿೋಯತಾಮ್|| 

ಕೌರರ್ಾ! ಸಹ ೂೋದರರ ೂಡಗೂಡಿ ನಿೋನು ಅರ್ರ ಲಲರ 

ಉದಕಕಿರಯಗಳನುನ ಮಾಡಬ ೋಕಾಗಿದ . ಇದನುನ ಈಗಲ ೋ 
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ಮಾಡುರ್ರ್ನಾಗು!""  

15047010 ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನ ಉವಾಚ| 

15047010a ತತಃ ಸ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲಃ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಧುರಂಧರಃ| 

15047010c ನಿಯವರ್ೌ ಸಹ ಸ ೂೋದಯೈವಃ ಸದಾರ ೂೋ ಭ್ರತಷ್ವಭ್|| 

ವ ೈಶ್ಂಪಾಯನನು ಹ ೋಳಿದನು: "ಭ್ರತಷ್ವಭ್! ಆಗ ಪಾಂಡರ್ರ 

ಧುರಂಧರ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನನ ಸಹ ೂೋದರರ ೂಂದ್ವಗ  

ಹಸಿುನಾಪುರದ ಹ ೂರ ಹ ೂರಟ್ನು. 

15047011a ಪೌರಜಾನಪದಾಶ ೈರ್ ರಾಜಭ್ಕಿುಪುರಸೃತಾಃ| 

15047011c ಗಂಗಾಂ ಪರಜಗುಮರಭತ ೂೋ ವಾಸಸ ೈಕ ೋನ ಸಂರ್ೃತಾಃ|| 

ರಾಜಭ್ಕಿುಯಿಂದ ಪ ರೋರಿತರಾದ ಗಾರಮಿೋಣ-ಪೌರ ಜನರೂ ಕೂಡ 

ಒಂದ ೋ ರ್ಸರರ್ನುನ ಸುತಿುಕ ೂಂಡು ಗಂಗ ಯ ಮುಖವಾಗಿ ಹ ೂರಟ್ರು. 

15047012a ತತ ೂೋಽರ್ಗಾಹಾ ಸಲಲಂ ಸವ ೋವ ತ ೋ ಕುರುಪುಂಗವಾಃ| 

15047012c ಯುಯುತುುಮಗರತಃ ಕೃತಾವ ದದುಸ ೂುೋಯಂ ಮಹಾತಮನ ೋ|| 

ಆ ಕುರುಪುಂಗರ್ರ ಲಲರೂ ನದ್ವಯನುನ ಸ ೋರಿ ಯುಯುತುುರ್ನುನ 

ಮುಂದ ಮಾಡಿಕ ೂಂಡು ಮಹಾತಮ ಧೃತರಾಷ್ರನಿಗ  ತಪವಣರ್ನಿನತುರು. 

15047013a ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶ್ಾ ಪೃಥಾರ್ಾಶ್ಾ ವಿಧಿರ್ನಾನಮಗ ೂೋತರತಃ| 

15047013c ಶೌಚಂ ನಿರ್ತವಯಂತಸ ುೋ ತತ ೂರೋಷ್ುನವಗರಾದ್ ಬಹಃ|| 

ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ನಾಮ-ಗ ೂೋತರಗಳನುನ ಹ ೋಳಿಕ ೂಂಡು ಗಾಂಧಾರಿಗೂ 
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ಪೃಥ ಗೂ ತಪವಣಗಳನಿನತುರು. ಶೌಚಕಾಯವದಲಲ ನಿರತರಾಗಿ ಅರ್ರು 

ನಗರದ ಹ ೂರಗಡ ಯೋ ಉಳಿದುಕ ೂಂಡರು. 

15047014a ಪ ರೋಷ್ರ್ಾಮಾಸ ಸ ನರಾನಿವಧಿಜ್ಞಾನಾಪುಕಾರಿಣಃ| 

15047014c ಗಂಗಾದಾವರಂ ಕುರುಶ ರೋಷ ೂಿೋ ಯತರ ದಗ ೂಧೋಽಭ್ರ್ನನೃಪಃ|| 

ಅನಂತರ ನೃಪನು ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳನುನ ತಿಳಿದ್ವದದ ಆಪುರನುನ ಕುರುಶ ರೋಷ್ಿ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸುಟ್ುುಹ ೂೋಗಿದದ ಗಂಗಾದಾವರದ ಸಿಳಕ ಕ 

ಕಳುಹಸಿಕ ೂಟ್ುನು.  

15047015a ತತ ೈರ್ ತ ೋಷಾಂ ಕುಲಾಾನಿ ಗಂಗಾದಾವರ ೋಽನವಶಾತುದಾ| 

15047015c ಕತವವಾಾನಿೋತಿ ಪುರುಷಾನದತುದ ೋರ್ಾನಮಹೋಪತಿಃ|| 

ಅಲಲಯೋ ಗಂಗಾದಾವರದಲಲ ಅರ್ರ ಅಪರಕಿರಯಗಳನುನ ಮಾಡಲು 

ಶಾಸನರ್ನಿನತುನು. ಮಹೋಪತಿಯು ಆ ಪುರುಷ್ರಿಗ  ದಾನನಿೋಡಲು 

ಪದಾಥವಗಳನಿನತುನು.  

15047016a ದಾವದಶ ೋಽಹನಿ ತ ೋಭ್ಾಃ ಸ ಕೃತಶೌಚ ೂೋ ನರಾಧಿಪಃ| 

15047016c ದದೌ ಶಾರದಾಧನಿ ವಿಧಿರ್ದದಕ್ಷ್ಣಾರ್ಂತಿ ಪಾಂಡರ್ಃ|| 

ಹನ ನರಡನ ಯ ದ್ವನ ಅರ್ರ ಶೌಚಕಮವಗಳನೂನ ಶಾರದಧಗಳನೂನ 

ಮುಗಿಸಿ ಪಾಂಡರ್ ನರಾಧಿಪನು ವಿಧಿರ್ತಾುಗಿ ದಕ್ಷ್ಣ ಗಳನಿನತುನು.  

15047017a ಧೃತರಾಷ್ರಂ ಸಮುದ್ವದಶ್ಾ ದದೌ ಸ ಪೃಥಿವಿೋಪತಿಃ| 

15047017c ಸುರ್ಣವಂ ರಜತಂ ಗಾಶ್ಾ ಶ್ರ್ಾಾಶ್ಾ ಸುಮಹಾಧನಾಃ|| 
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15047018a ಗಾಂಧಾರ್ಾವಶ ೈರ್ ತ ೋಜಸಿವೋ ಪೃಥಾರ್ಾಶ್ಾ ಪೃಥಕ್ ಪೃಥಕ್| 

15047018c ಸಂಕಿೋತಾವ ನಾಮನಿೋ ರಾಜಾ ದದೌ ದಾನಮನುತುಮಮ್|| 

ತ ೋಜಸಿವೋ ರಾಜಾ ಪೃಥಿವಿೋಪತಿಯು ಧೃತರಾಷ್ರ, ಗಾಂಧಾರಿೋ ಮತುು 

ಪೃಥ ಯರನುನ ಪರತ ಾೋಕ-ಪರತ ಾೋಕವಾಗಿ ಉದ ದೋಶ್ಸಿ ಅರ್ರರ್ರ 

ಹ ಸರುಗಳನುನ ಹ ೋಳಿಕ ೂಳುುತಾು ಚಿನನ, ಬ ಳಿು, ಹಾಸಿಗ ಗಳು ಮತುು 

ಅನುತುಮ ಮಹಾಧನರ್ನುನ ದಾನರ್ನಾನಗಿತುನು.  

15047019a ರ್ೋ ಯದ್ವಚಾತಿ ರ್ಾರ್ಚಾ ತಾರ್ತು ಲಭ್ತ ೋ ದ್ವವಜಃ| 

15047019c ಶ್ಯನಂ ಭ ೂೋಜನಂ ರ್ಾನಂ ಮಣಿರತನಮಥ ೂೋ ಧನಮ್|| 

15047020a ರ್ಾನಮಾಚಾಾದನಂ ಭ ೂೋಗಾನಾದಸಿೋಶ್ಾ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ| 

15047020c ದದೌ ರಾಜಾ ಸಮುದ್ವದಶ್ಾ ತರ್ೋಮಾವತ ೂರೋಮವಹೋಪತಿಃ|| 

ರ್ಾರ್ ದ್ವವಜನು ಏನನುನ ಬಯಸಿದನ ೂೋ ಅರ್ನುನ - ಶ್ಯನ, ಭ ೂೋಜನ, 

ವಾಹನ, ಮಣಿ-ರತನ-ಧನ, ಹ ೂದ್ವಕ ಗಳು, ಭ ೂೋಗಗಳು, ದಾಸಿೋ-

ಪರಿಚಾರಕರು - ಇರ್ನುನ ರಾಜ ಮಹೋಪತಿಯು ತನನ ಇಬಬರು 

ತಾಯಿಯರ ಸಲುವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

15047021a ತತಃ ಸ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲ ೂೋ ದತಾುವ ಶಾರದಾಧನಾನ ೋಕಶ್ಃ| 

15047021c ಪರವಿವ ೋಶ್ ಪುನಧಿೋವಮಾನನಗರಂ ವಾರಣಾಹವಯಮ್|| 

ಧಿೋಮಾನ್ ಪೃಥಿವಿೋಪಾಲನು ಅನ ೋಕ ಶಾರದಧ-ದಾನಗಳನುನ ಮಾಡಿ 

ಪುನಃ ಹಸಿುನಾಪುರ ನಗರರ್ನುನ ಪರವ ೋಶ್ಸಿದನು. 

15047022a ತ ೋ ಚಾಪಿ ರಾಜರ್ಚನಾತುಪರುಷಾ ಯೋ ಗತಾಭ್ರ್ನ್| 
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15047022c ಸಂಕಲಪಯ ತ ೋಷಾಂ ಕುಲಾಾನಿ ಪುನಃ ಪರತಾಾಗಮಂಸುತಃ|| 

ರಾಜನ ರ್ಚನದಂತ  ಹ ೂೋಗಿದದ ಪುರುಷ್ರು ಧೃತರಾಷ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿೋ-

ಕುಂತಿಯರ ಅಸಿಿಗಳನುನ ಸಂಗರಹಸಿಕ ೂಂಡು ಪುನಃ ಅಲಲಗ  

ಆಗಮಿಸಿದರು. 

15047023a ಮಾಲ ಾೈಗವಂಧ ೈಶ್ಾ ವಿವಿಧ ೈಃ ಪೂಜಯಿತಾವ ಯಥಾವಿಧಿ| 

15047023c ಕುಲಾಾನಿ ತ ೋಷಾಂ ಸಂರ್ೋಜಾ ತದಾಚಖುಾಮವಹೋಪತ ೋಃ|| 

ವಿವಿಧ ಮಾಲ -ಗಂಧಗಳಿಂದ ಯಥಾವಿಧಿರ್ಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅರ್ರು ಆ 

ಅಸಿಿಗಳನುನ ಗಂಗ ಯಲಲ ವಿಸಜಿವಸಿ ಮಹೋಪತಿಗ  ರ್ರದ್ವಮಾಡಿದರು. 

15047024a ಸಮಾಶಾವಸಾ ಚ ರಾಜಾನಂ ಧಮಾವತಾಮನಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮ್| 

15047024c ನಾರದ ೂೋಽಪಾಗಮದಾರಜನಪರಮಷ್ಠವಯವಥ ೋಪಿುತಮ್|| 

ರಾಜನ್! ಧಮಾವತಮ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನುನ ಸಮಾಧಾನಗ ೂಳಿಸಿ 

ಪರಮ ಋಷ್ಠ ನಾರದನು ಇಷ್ುಬಂದ ಕಡ  ಹ ೂರಟ್ುಹ ೂೋದನು. 

15047025a ಏರ್ಂ ರ್ಷಾವಣಾತಿೋತಾನಿ ಧೃತರಾಷ್ರಸಾ ಧಿೋಮತಃ| 

15047025c ರ್ನವಾಸ ೋ ತದಾ ತಿರೋಣಿ ನಗರ ೋ ದಶ್ ಪಂಚ ಚ|| 

15047026a ಹತಪುತರಸಾ ಸಂಗಾರಮೋ ದಾನಾನಿ ದದತಃ ಸದಾ| 

15047026c ಜ್ಞಾತಿಸಂಬಂಧಿಮಿತಾರಣಾಂ ಭಾರತೄಣಾಂ ಸವಜನಸಾ ಚ|| 

ಈ ರಿೋತಿ ಸಂಗಾರಮದಲಲ ಪುತರರನುನ ಕಳ ದುಕ ೂಂಡಿದದ ಧಿೋಮಂತ 

ಧೃತರಾಷ್ರನು ಸದಾ ಮಕಕಳ, ಸಂಬಂಧಿಗಳ, ಮಿತರರ, ಸಹ ೂೋದರರ 
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ಮತುು ಸವಜನರ ಸಲುವಾಗಿ ದಾನಗಳನುನ ನಿೋಡುತಾು ಹಸಿುನಾಪುರದಲಲ 

ಹದ್ವನ ೈದು ರ್ಷ್ವಗಳನೂನ ರ್ನವಾಸದಲಲ ಮೂರು ರ್ಷ್ವಗಳನುನ 

ಕಳ ದ್ವದದನು. 

15047027a ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸುು ನೃಪತಿನಾವತಿಪಿರೋತಮನಾಸುದಾ| 

15047027c ಧಾರರ್ಾಮಾಸ ತದಾರಜಾಂ ನಿಹತಜ್ಞಾತಿಬಾಂಧರ್ಃ|| 

ನೃಪತಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಾದರ ೂೋ ಜ್ಞಾತಿ-ಬಾಂಧರ್ರನುನ ಕಳಿದುಕ ೂಂಡು 

ಅಷ ೂುಂದು ಸಂತ ೂೋಷ್ದ್ವಂದ್ವರದ್ವದದರೂ ರಾಜಾಾಡಳಿತರ್ನುನ 

ಮಾಡುತಿುದದನು." 

ಇತಿ ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ೋ ಪರ್ವಣಿ 

ನಾರದಾಗಮನಪರ್ವಣಿ ಶಾರದಧದಾನ ೋ ಸಪುಚತಾವರಿಂಶ ರೋಽಧಾಾಯಃ|| 

ಇದು ಶ್ರೋಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ನರದಾಗಮನಪರ್ವದಲಲ ಶಾರದಧದಾನ ಎನುನರ್ ನಲವತ ುೋಳನ ೋ 

ಅಧಾಾಯರ್ು. 

ಇತಿ ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕ ಪರ್ವಣಿ 

ನಾರದಾಗಮನಪರ್ವಃ| 

ಇದು ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವದಲಲ 

ನಾರದಾಗಮನಪರ್ವರ್ು| 

ಇತಿ ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತ ೋ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವಃ|| 

 ಇದು ಶ್ರೋ ಮಹಾಭಾರತದಲಲ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಕಪರ್ವರ್ು||  
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ಇದೂರ್ರ ಗಿನ ಒಟ್ುು ಮಹಾಪರ್ವಗಳು – ೧೫/೧೮, 

ಉಪಪರ್ವಗಳು-೯೨/೧೦೦, ಅಧಾಾಯಗಳು-೧೯೭೮/೧೯೯೫, 

ಶ ರಲೋಕಗಳು-೭೩೨೧೧/೭೩೭೮೪ 


